Соодіе 


Тем, что зта книга дошла до Вас, мьгт обязаньт в первую очередь библиотекарям, которь6е долгие годь бережно хранили еб. 
Сотрудники Сооєїе оцифровали еб в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступньми через Интернет. 


Зта книга находится в общественном достояний. В общих чертах, юридически, книга передаєтся в общественное достояниєе, 
когда истекаєт срок действия имущественньх авторских прав на нед, а также если правообладатель сам передал еб в 
общественное достояниєе или не заявил на нес авторских прав. Такие книги - зто ключ к прошлому, к сокровищам нашей историй 
и культурь(, и к знаниям, которьгюе зачастую нигде больше не найддшь. 


В зтой цифровой копиий мьг оставили без изменений все рукописнье пометки, которье бьли в оригинальном изданий. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которье прошла зта книга - автора, издателя, библиотекаря и предьщдущих 
читателей -- чтобьт наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мь гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мьг оцифровьваєм книги в общественном достояний и 
делаєм их доступньми для всех. Зти книги принадлежат всему человечеству, а мьт - лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка зтого проекта стоят немало, и позтому, чтобьт и в дальнейшем предоставлять зтот ресурс, мь предприняли 
некоторьге мерь, чтобь предотвратить коммерческое использование зтих книг. Одна из них - зто технические ограничения на 
автоматические запросьї. 


Мь также просим Вас: 


е Не использовать файльт в коммерческих целях. Мьг разработали программу Поиска по книгам Соо5біе для всех 
пользователей, позтому, пожалуйста, используйте зти файль только в личньїх, некоммерческих целях. 

е  Неотправлять автоматические запрось. Не отправляйте в систему СообіІе автоматические запросьт любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим обьемам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для зтих целей мьт настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материаль в общественном достоянийм. 

е Не удалять логотипьт и другие атрибутьг Соо?іе из файлов. Изображения в каждом файле помечень логотипами Сообіе 
для того, чтобьт рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительньєе материаль. Не удаляйте их. 

е. Соблюдать законьт Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вь несете полную ответственность за Ваши 
действия - позтому, пожалуйста, убедитесь, что Вь не нарушаєте соответствующие законь Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то зто еще совсем не значит, 
что еб можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитьгвайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Соо0бі»е, то ев можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьєзньм. 


О программе 
Наша миссия - организовать информацию во всем мире и сделать еє доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Со0є8Їе 
помогаєет пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям - новьїх читателей. Чтобь произвести поиск по зтой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Бігр://роокКз. р о | 
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Переклад сей споруджено трудами многих українських писателів, що вже давно 
почали помишлятия про, мафуїну зду кувщу" пібфребу црябудвуеи є зрад фрнів Русинів, поселе- 
них з давніх давен -к "Каридеарії у, Єрфанню, б м Васлер п Кавказом: тільки ж 
не вважають вони євого перекладу Библиї за працю довершену, а "подають, через наше 
письмо яко коректуру, всім хто добре знає русько-українську мову. Най усякий розу- 
мний поправить сі коректурні листки по своїй уподобі, н пришле поправки свої у редакцию 

Правди." Ми ж даємо обіцянку -- веб закі Финоилки порядно ховати, а як набереть ся 

їх доволі, тоді скличемо у Львові, або в иншому місті, на раду тямущих и розумних 
народолюбців руських: най тая рада зо всіх поправок спорудить останню редакцию пе- 
рекладу, и тоді вже можна буде напечатати Святе Письмо або црвну Библию про духовну 
потребу в "Й. сько-укрфаїнуркого наржлу. і-й о о сіни 

Най ми покдадаємо надіні у сбму о РИ ділі ів щаших гадицько -руських 
духовних аобу, що вонй аритулять да ювого тепабго; серця нофе: бзаговіствватня Божого 
слова и прачифувати - мірь заші кореіт ну лисфои ВІ великою! юг уваою, а а за доправку їх 


-тро м ню 


не пожалують часу. 
Господь, устами своїх апостолів, повелів проповідувати Слово Кго всіми язиками. 
Тим пправедно-християнські наставники душ людських робити-муть своє законне діло, 





помагаючи многим милионам людей зрозуміти, через сей переклад, Божу волю и Божу 


правду. Всяка політи Ан відсуцетр. я, кеть тереду: явлинимх ділом народнбі просвіти 
розумною народови мовдю; з -по розумною єго'розушови ; и любою бго серцю. Усяка воля 
и сила най смирить ся перед волею и силою Того, хто создав слово з бго нерушимимки 
законами и повелів кожному народови набиратись розуму через рідну бго мову. 
| Се діло, що отсе ми, благословившись у Господа, починаємо на праведне добро ми- 
лионів народу, се див? раба "булос'б зчинімь « оребими чіозадо за уфсячу років. Коли ж 
недоля и темнота письменного розуму не давала нам прихилити ся братнім серцем до 
людей простих, шануючи іх слово невишколене, то прихилімось хоч тепер. Не пізно 
ще; бо народ наш, занедбаний цисьменними, додержав свою 'неписьменну мову до нашого 
осиянного праведною наукою часу, и тою трудно перехованою мовою що-дня, що-години 
благає нас не втаювати в себе ключа розуміння. Не пізно ще; бо у Господа Бога 
тисяча літ -- яко день вдиний, и до-віку, до-суду не перестане Боже слово кликати ро- 
бітників на жатву многу. ПРО РИ РОН | 
Послухаймо ж смиренно, без політичнбго мудрування, закликання Божого до спа. 
сенної праці, и совершимо громадськими силами велике діло проповіди християнської. 
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Переклад сей споруджено трудами многих Українських писателів, що вже давно 
почали помишляти про насушну духовну потребу пвятнайцяти мидионів Русинів, котрі з 
давніх давен посягли землю між Карпатами и бсманню, між Вислою и Кавказом ; тількі ж 
не вважають вони сбго початку за працю довершену, а видали бго, поки що, яко корек- 
туру. Нехай усякий розумний поправить сі коректурні листки по своїй уподобі, и пришле по- 
правки свої у редакцию , Правди." Як наберецця їх доволі, тоді зо всіх поправок спору- 
дицця и напечатаєцця остання редакция перекладу. 

У сбму спасенному ділі редакция , Правди" найбільш покладає надію на Галицько- 
Руських духовних особ: що вони притулять до євого теплого серця нове благовіствовання 
Божого Слова и прочитуватимуть сю коректуру з великою увагою, а на поправку не пожа- 
лують часу. й 

Господь, устами своїх апостолів, повелів проповідувати Слово Юго всіми язиками. 
Тим праведно - Христнянські наставники душ людських робитимуть своє законне діло, 
помагаючи многим милионам людей зрозуміти, через сей переклад, Божу, волю и Божу 
правду. Всяка політика нехай відсунецця геть перед великим дідом народнбі просвіти, 
розумною народови мовою, -- и розумною бго розумові, и любою бго серцю. Усяка воля 
"м сила нехай емирицца перед волею и силою "Того, хто создав слово з бго нерушимими 
законами и повелів кожному народові набератись розуму через рідну бго мову. 

Се діло, що отсе ми, благословившись у Господа, починаємо на праведне добро 
милионів народу, се діло треба було б нам Русинам, зробити назад за тисячу років. Коли ж 
недоля и темнота письменного розуму не давала нам прихилитися братнім серцем до 
людей простих, шануючи їх слово невишколене, то прихилімось хоч тепер. Не пізно ще; бо 
народ наш, занедбаний письменними, додержав свою неписьменну мову до нашого осиянного 
праведною наукою часу, и тою трудно перехованою мовою що-дня, що-години, благає нас 
не втаювати в себе ключа розуміння. Не пізно ще; бо у Господа Бога, тисяча літ -- 
яко день єдиний, и до-віку, до-суду не перестане Боже Слово кликати робітників на жатву 
многу. | 

Послухаймо ж смиренно, без політичного мудрування, закликання Божого до спа- 
сенної праці, и совершимо громадськими силами велике діло проповіди Християнської. 
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. звецця вона гос, й пчеба рф бра 
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ле и бу» вбчір, и був ранок: десь четвертий. 

20 Й рече Бог: Нехай вбди вбржуть беозіч 
живого тверива, й нехай літає птастеао над землею, 
по облбзі небесній. о за о ОО 

З И втворів. Бог велийі нити в філфе живе 
ствдрнво, вейке побаюче, «Що двигонйть у Вадаж, во 
іх пбростові, н всяке пірнате птаство во по що- 
ростові. Й вбазаів Боф, ще вонб гербад, : . 

229 ИЙ блзагословив Бег усе, тлагфаючи: Пяо- 
дітесь я намножуйтесь,. й спевиййте відн'в морі, 
и нехай птаство намибжуєвцця по вемлі ( "їі 

23 Й був нечір, и був ранок: день вьйтий: 

24 ИЙ рече Бог; Нехай земла,, війвеце хкиве 
трорнво. по бгб «ібростові, скетіну й лавюче. н 
звірн земного, по бго пбростові, Й єталось так:: 

25 Й зробив Бог звіра земного, йо го поро- 
стові, и скотйну, по й пдростеві, в все ядзюче то 
землі, по Єго йпбростові. ИЙ вбачав Бог, що воно 
боразя. б 

26 М рече Бог: Фреблю чолокіка РУ вії об- 
личчя, по нашій пбдобі зв нехай пану»: вед рибе- 
ми морськими, и над птаствбм небесним, и над 
сибтом, з мад усім (звірьям) земийм, й" над усім, 
що лазить по землі. а дач 

21 Й втворйв Вог человіна хна обличча, в 
обличчя Ббже втворіїв бго, мужа м'жену втварив іх. 

28 М благословив іх Бог,  нгречеб ддінах: Пло- 
дітесь н-намнджуйтесь, -н. сновнийте здмлю п рру- 
дуйте- бю, й пануйте над рйбою мерськові, и над 
нтаством неббсним, я над усйяким звірем, що дай- 
гавцця по землі. Ра 

29 Й рече Бог: Оці даю вам усбЯку бнлйну 
зерняну по всій землі, в всйне дерево редюще, що 
мав зернб своє; се вам На їжу." нам 
со" 50 А. всйному звірю Зейніму н'вонній тещі 
"небесній, н/всбму що лазить йо вемлі , Зсему 'Щщо 
ічнінвЄ й дийге вейку свелену траву: та їжу. | на сфа- 
лось так. іа 

31. Й вбачав Бог уеб, ло вребиі; аж вано ду- 
же гпорівд! п був оту М був: нанні дєнЬ ввстей, 


"чо ПУ о інв аб 


ГОЛОВА 1. 

С початку Бог. утворніь небо н землю. 

2 Та була земля пуста н порбжна; м тем- 
рава була над безбднею; в Дух Ббжий витав по 
над водами. 

З ИЙ речб Бог: Да буде світ. Й настав світ. 

и И вбачав Бог світ, що горазд; и відлучнв 
Бог світ від тЄмряви. | 

5 И Бог назвав євіг день, а тмряву назнан 
ніч Й був вечір, и був ранок: день одін. ,, | 

5 Йрече Бог: Нехай буде облога між водами 
нм відлучав води од від. | 

Т ИЙ зробив Бог облогу. и відлучив води, ще 
під облдгою, од від, що над облбгою; н сталось 
так. | Ш. | | 

8 Й назвав Бог облогу небе. й був' вечір, 
п був ранок: дєнь другий. | 

9 Й рече Бог: Нехай вбли під нббом згро- 
мадацця у-в одні | місто, м нехай зьйвтидя суша. М 
сталось так. 

10 Й назвав Бог сушу земля, а громади вод 
назвав мбре. Й вбачав Бог, що вонб торазд. 

НИ Йрече Бог: Нехай земля пустять, на сббе 
траву. билину зерняну, дерево редюще по Єгб то- 
ростові, щоб йбсб плід був 7 ему на землі. Й ста" 
лось так. Я | 

19 ИЙ пустила земля з себе траву, и биліну 
зерняву по ії пбростові, идерево родютце: що Мав 
зерно своє в собі по свовму пбростові. 

Й вбачав Богь, що вонф горазд. - 

13 И був вечір, м був рінон: день третій. 

144 ИЙ рече Бог: Нехай будуть світила на 
облбзі небесній, щоб відлучали день од нбчі, нне» 
"хай вомй будуть про ознаки, я про'времья, н тро 

дні я рбки. | 
| 15 ЙИпнехай-нови будуть світнщами, на облозі 
небесній, щоб світйили на збиліо. Й сталось так. 

16 Йзробив Бог двда великих овітйл.: велике 
світило -- правити дием, а мале світило -- пра- 
вити ніччю, и збрі. пра РА 

Її М поставив їх рек ча облозі пебідній с сві: 





отйти на збмлю, . хо Ні ці з, Р «голова. 1 РОК НОР 
148 Й ярбеаєтти дася и сані відаузійти, євіт 3 - Тай завершені були чігебог ин зетий'н'все вб- 
од тбмряви. Й вбачав Бог, щоеовоно гордад,: інстзо їх. ек ро Об НОГО 


4 святе письмо 


9 А докінчав Бог дня сбмого діло свов, що 
зробив. Тоді відпочив у семий день від усбго, діла 
свого, що зробив. 

3 И благословив Бог день семий в есвятив 
бгб, бо тогб дня відпочив Бог від усбгб діла свого, 
що втворйв н споруднв. 

4 Се постання неба й землі, як, були вони 
втвбрені.-- Як спорудив Госпедь Бог цебо та збмлю, 

5 тоді ще не булб на землі жддного садива 
полбвдго, и не росла ще жодна трава полбва, бо 
Господь Бетг не поснлав дощу на збмлю, я нікому 
г.булб нбрати землі; | 
осо 6 виступала ж из землі мга н ве увесь 

пбверх землі. 
бос 7 Й создав Госпддь Бог чоловіка нз пилу 
зземландго н ввітхнув вму в ніздрі дихання жизні; 
- я став чоловік душа жива. 

8 Й насаднв Господь Бог сад нк скду в бде- 
-ямі, и посадив там чоловіка, що создав. 

:. 9 Й вийрослосз землі, по Божій волі, всйке де- 
рево, любе на погаяд и добре. до іжи, и дерево 
жизні посеред саду, и дерево взнаття добра и зла. 

10 Й течб з бдєму річка, щоб нарбшувати 
сад, а звідтіля вийшовши, ділицця начетверо, и 
дав початок чотирдм великнм рікам. 

11 Перва (ріка) на вмья Хвисбн; ся обходить 
усю збмлю Євйльску, де зблото. 

129 И зблото в тій землі дббре. Там -- бдола 
и ониха. і 

433 А друга ріка на нмьйя Гебн; вона обійма 
всю землю Хуську (бхтадпия). 

14 А третя ріка на нмвьйя Хидекель; ся йде 
на схід сбнця від Ошура (Осирні). А нехворта. ріка 
-- Храт (Євхрат). 

15 Й взав Госпбдь Бог чоловіка, м посадив 
гі6го в саду бдемському, щоб пдрав н доглядав. 

16 Й звелів Господь Бог чоловікові так: зо 
всйкого дбрева садовбго мджна тобі істи; 

17 нев дерева ж знаття дбброго и лихбфго, с 
тогд не їж, бо, скбро з бйго скоштуєш, зараз н 
вмреш. 

18 Й рече Господь Бог; не горазд чоловікові 
бути самему; зроблю бму пбміч по бму. 

19 Й создав Господь Бог нз землі всякого 
звіря полівбого и всяку птицю небесну, н попривб»- 
днв до чоловіка, щоб побачити, як іх звати ме, и 
сяк котбре живе твбриво назве чодовік, таке ниьй 
му й зостанецця. | - 

20 М подавав чоловік лмбння всйвій: скотині, 
озмоптаству небесцому ин. всажому звіреві полівбму. 

Чоловікові ж не знайшлбсь пбмочі по бму. 

91 И навів Господь'Богб тяжинй сон на чоло- 
звіка, нозаєнув він. Тоді вийняв одно з йгб ребер, 
и заложив те місце тідом. 


29 Й создав Господь Бог из ребра, що вий» 
няв у чоловіка, жінку, и привів ії до чоловіка. 

23 ИЙ каже чоловік: Се кість на костей моїх 
и тіло с тіла мого. Нехай вона звецця чоловічнця, 
бо взяти с чоловіка. 

24 Тим чоловік повкйне батька свого и матірь 


свою, а придіпицня до жінки свові, н будуть вони 


одно тіло. 
25 Й були вони обов нагі, чололовік и бгб 
жінка, та й не сорбмились. 


ГОЛОВА ШІ. 


Й був змій хитріщий над усйного звіря по- 
лбвбго, що создав Господь Бог; и каже до жінки: 
Чи справді, Бог сказав: Не іжте з усякого дерева 
садового ? 

2 Відказув жінка змієві: 
нам істи можна; 

9 с плоду ж тбго дерева, що по серед саду, 
сказав Бог: Не іжте с того и не чіпайте бго, щоб 
не померли. 

4 Каже тоді змій до жінки: Ні, не помрете; 


С плоду садовинй 


5 а се Бог знав, що, скбро з бго скоштуєте, 
відкриюцця вам 6чі, й будете як Бог знаючи дб- 
бре и лихб. 

6 И, вбачаючи жінка, що дерево добре доіжи, 
н що вонб гарне на пбгляд, ни любо на те дерево 
дивитнсь, узяла плоду бго и скоштувала; и дала 
також чоловікові своєму, що коло нбі; скоштував 
и він. 

7 И відкрились ім обом очі, и зрозуміли во- 
ни, що були нагі, н навязали хвигового листа, и 
поробили собі запаски. 


8 Й зачули вони голос Господа Бога, що 


ходнв по саду деннбю прохолодою, и позалізали чо- 
ловік из жінкою свобю, перед лицбєм Господа Бога, 
проміж садовнну. . 

9 И покликав Господь Бог чоловіка, и речб 
до бго: Де ти, Одаме? 

10 А він каже: Зачув я твій гблос у саду и 
злякавсь, бо я нагий, то й сховавсь. 

41 Рече: Хто тобі сказав, що ти нагий? Чи 
це скоштував ти с тогб дерева, що я заказав тобі 
їсти? | 

19 Каже тоді чоловік: ЗКінка, що дав єси міні, 


"вона дала міні с того дерева, я й скоштував. 


13 Й рече Господь Бог до жінки: Що се ти 
зробила? Каже жінка: С6 змій пив мене; я й 
скоштувала. 

14 Рече тоді Гослддь Бог.до змія: Що вдіяв 
всей | оце Будь прбклят зо всбгб скбту н зо всбгб 


озвірьй полбвбго: на животі твобму. кодитямеш, и 


нина жертнмеші, поки віку твого, . . 





15. Й положу ворогування між тобою н між 
жонбдю, й між" плодом твоїм ни між плбдем її: він 
тобі наступить ни гблову, а ти нвунни бго в 
пьяту. 

16 А до жінвн речб: 
ббоаещів у ваготі "твоїй. З бблещами родитимеш 
діти, и да буде їжадбба твой до чоловіка твого, и 
орудуватиме він тобою. | 

17 А до чоловіка речб: Шо послухав есй 
голосу жінки твові и скопітував с того дерева, 
що ня тобі заказав: Не іж на бго; то будь про- 


клята земля через тебе бідуючи живитимеєся з. 


нбі, поки віку твого; 

13 и нехай вона родить тобі тєрен та бодяки, 
и істимеш ти полбву бнлину; 

19 у поту лицй твого істимеш хліб, пбки 
вернесся в землю; бо з нбі ти взятий: пил бо вси, 
и пилом знов візьмесся. 

20 Й назвав Одам жінку свою Єва (що дав 
жизнь), бо вона мати всіх живих. 

94 Й поробив Господь Бог Одамові и бго 
жінці одежу зі шкур, и зодйг их. 

99 Й рече Господь Бог: Оце чоловік став 
як одйн низ нас, щоб знати дббре и лихе: колиб 
він тепер не простяг рукй та не зірвав ще з де- 
рева жйзнь, та не ззів и не зоставсь живим на 
- віки, | 
| 23 Й випровадив Єбгб Госпбдь Бог з бдем- 
ського саду, щоб пбрав збмлю, звідкіля він узятий; 

ОД и вигнав чоловіка, й поставив од сходу 
перед бдбмським садом херувимів, и поломваний 
міч що обертавсь на всі стброни, стерегти дорогу 
до дерева жизні. 


ГОЛОНА ТУ. 


И взнав Одам ву жінку свою, и завагоніла 
вона, и породила Каїна, ин каже: Здобула я собі 
людйну від Господа. 

9 И породила потім брата бгб Авеля. Й був 
Авель вівчарь, а Каїн був ратай. 

3 Й стало ся з гбдом, що нам приніс из 
плоду земного дар Господеві; 

А н Авель також приніс перваків из сдобі 
отари, котбрі були ситіщі. Й обернувсь Господь 
до фен и до бго даровини; 

5 до Каїна ж н до беб принасу не обернувсь. 
Роздосадувало се Баіна вельми, аж испав на виду. 


6 Рече теді Господь до Кдіна: Чогб ти доса- 


дувш н чого єнав всй на виду? 


"7 Хіба не знавш, що якіб ти ні приніс дари, | 


добрі, чи недобрі, --іУ дверях чигав на тебе гріх? 
Він зарицця "на ан ой ти: бро аю коли 
схбчеш. о, рота б поч З Я 


ПЕРВА: МУСІЄВА КНИГА 25 


Багацько завдам тобі 


«6гб на имьй бнибс. 


ан о 


реочечацюнчвосно учандмнжнцакааско 


8 Тількі ж Каїн сврдивсь на Авеля. брата 
свого. Й стілесь, як були вони в полі, вйнув ся 
Каїн ма брата й вбив его. 


9 Рече тоді Господь до Каїна: Де твій брат 


Авель? А він каже: Не зваю. Хіба я стброж мовму 


Оратови. 
. 19 Рече: Що се тивчинив? Голос крові брата 
твого кричить з землі до мене. 


ії Будь же ти прбклят від землі, що від- 
крила уста свої й пила твого брата крбв нз руки 
твобі! | 

19 Нк пбратимеш збмлю, недаватиме вона 
тобі від сбгб часу сйли свобі, и будене ти на зе- 
млі волоцюгою, втікачем. 

13 А Каїн каже до вії 
кара мой, -- не знесу Її. | 

14 Оце зганавш мене з сбго грунту, и від 
лиця твого мушу я ховатись, и буду я на землі 
волоцюгою; втікачем, н хто менб зустріне, кожен 
мене вб'ьв. 

15 Й рече Господь до бго: Хто вбьв Каїна, 
тому відомстйцця в семеро. Й подожив Господь 


Надто велика 


на Каїні знак, щоб хто зустрівши не вбив бго. 


16 И пійшбдв Каїн геть від лицй Госпбднєго, 
н жив у землі Нод нк сходу за бдемом. 


«У 


17 Й взнав Кдін жінку свою, н завагоніла 
вона, и вродила бнбха. Й збудував він гброд н 
назвав той город, в нмьй сина свого, внох. 

18 А в бноха родивсь Гаїдад; а Гаїдад поя- 
вив Малелійла; а Малелійло появив Махтусайла; 
а Махтусайло появйив Ламеха. 

19 Й взяв собі Ламех дві жінки: 
имьй була Ада, друга на нмья Села. 

20 Й привела Ада Їовйила; сей жив у наметі 
н чабанулав. | 

91 А брат бго був на нмьй Ювал; він був 
батько всіх кобзарів и сопільників. 


одна на 


99 Сбла також привела Хвовбла, коваля вся- 
кого різального знарядда з медді й заліза. А се- 
стра Хвовблова Нобма. 

23 Й промбвив «амех до своіхь жінок Ади 
та Сблн: Ой ви жени Ламбхові!" послухайте, що 
скажу вам," зрозумійте, що виречу. Вбив за рану: 
я старбго," а за синяк молодбго." | 

од Сім раз кара за Каіна," сімдесят сім за 
«Ламеха." | | 

95 ИЙ ванав Одам знев жону свою, я. вродила 
вона сйна, ин дала бму вмья Сихв; бо: дав міні 
Бог другий млід замісь Авеля, що вбив Каїн. 

96 А в Сйхта також родився син, и назвав 
Тоді почато призивати нмьй 
Господнє. НАДО. ЗА 


. з з 
"і і а 


, 


нь задомонньнинівльнівйьни Й ннннь Йо дії дальоіььЙьо, сно дорнннниьмйнівниьонь вишоонцьснвннмнноьо ор мовний маю ляже 0 з т 


"Мх, 
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4 


2-5 А вебго віку Одамового було дбвьять соти: 





ос 2, КОЛА... 1, - 
"Єеокййга потбиків Одамових. Як утворив Бог 

чоловіка, то в Божу подобу втворив бго; ' 
9! чижовіка й жінку творив: їх, я благословив 


рудн вони втвбрені. 

ЗИ жив'Одам сте н трийцать рбків, н поя- 
вив сйна у свою пбдобу, у свій вид, н дав бму 
гбмьн:Сихе. оо : | б 


14 Й було Одімецого віку післа родйн Сйхво- 


вих вісім сот років, и ноявив він синий м дочки. 


--'?рийцять робів, я вмер. 


6 Й жив Єихв сто и пвять років, и появив : 


і іні з 
1 И жив Єнхв після редйн. бндсових 


от и сім років м ноявив сини и ддчки. 


ьг 


- 8. А вобго'віку: Єйквового було девять (сот и 
чфеванайцять років, 'н вмер. він. 


9 ИЙ жив Єнбє девьять десять рішів, и пвя- 


овив Квінано.. 


1019 Й шив бнос після родин Каінйнових вісім 


ч, 


| 
НС ВН 


едт н пвитяайцять «років, и появнв синй и дочкн. 


..- 11 А всего віку бнбсового було девьять сот 


н пьять рбеюїв, и, вмер він. М 
12 М жив Каїнан ,сім десят років. и по явив 


. Малелійла. | . , 


413 и. жив Хаінан після родйн Малелійлових 


вісім сот и сброк рбків, и появйв синй и дбчки. 
4 А вебгб віку Баїнанового буле дбвлять сот 
н сім в и вмер він. 


5 Й жив. Малелійло сто н лтоРаЄСнЕ рбків: 


и інн Яреда. 
6 Й жив Малелійло після: родин . -Йредбових 
ря. сот и трийцять років, ин появів синй н дочки. 
17 А всбго віку Малелійлового озає левьнть 
осот вісім десят чгьать реків., м вмер він. 
15 Й жив ЗНО сто ропнЕЕ ден сани удки, и 
пойвив вноха (: п 3.8 і 
49719 М зкийв'Мред тісли родин: еніковик вісім 
сот рбків, н появіив синй-й дбчки. : : 
сні Довсего' віку ІЯродоного було жевьять сот 
шість пдвент: нодве роки, м вмер він. б 


9 Й жив внох шість ВАН два ром, я по Мі 


явив Махтусайла: "8 11 зва з 


"7 99 Йоскодйв бибх з Богом після родин Мах-. 


тусайлових три ста років, и появив снян ни .ддчки. 


ГТ 93 З евге вини Юпожоново ре із; ста шість. 


о йебйє и'пьйтк рбківі |! -: о АЛ 
5) Й ходів внох з інно м знин! т бо їге 

вань Бог," с Зла роя» бе р з 

оо айв" Макчусбайло стб'я Вісій дебет ро: 


ків, ни появив Ламеха. пн 


і 


сиввоім нмея челевік (Одам). того. дя. як! 


вісім : 


ЄвЯяТтк ПЯОьмоО | 





"е ьо з 
штани ан 
- 


с і 222 речеечачньяткі 


96 М жив, Махтусайло після родин Дамехео- 
вих сім сот. вісім десят и два роки, и появйв синий 
и дбчкн. 

ТА вебго віку Махтуєййлового було. девьять 
сот шість десйт и девьят, и вмер він. . 

238 Й жив Ламбх сто вісім десят и два роки, 
н появийв сіна, 

29 и дав бму нмьй Ної, то б то сказати : : Сей 
буде нам утіхаю у роббті нашій и в пбранні на- 
шому коло землі, що Господь проклйв. | 

30 Й жив Ламех післа родин Нбєвих, пьять 
сот н девьять десят років, н появйв синй н дочки. 

З! А всбгб віку Ламбхового було сім сот сім 
десят н сім реків, н вмер він. п 

92 А Новвого віку було пвять сот років и 
пенвив Ной Сйма, Хама и Яхвета. 


ГОЛОВА УІ. 

И сталось : як почали мнбжитись люде на 
земній рівняві, та народилось дбчок у них, 

. З тоді синй Божі позирали на дівчат людських, 
що вони гарні, М брали собі жінок, котбру хто 
вибевго. 

9 М рече Госидль; Не во віки дух мій про- 
буватиме в чоловікові, бо він -- тількі тіло; то не- 
хай она бму віку сто и двайцить років. 

4 Постали тоді вблетні на землі, також и опі- 
сла, ак синй Божі увіхбдила до Абчок людських, а 
тімали від них ді: гей. Се ті могущі, щ 
давна; люде велйкої слави. 

5 Вбачав тоді Господь, що людські ледарство 
веліке на землі, и що вони думають у своїм сер- 
ці знай тількі про'одно зло, - 

5 и взяло 6бго кавттйя, що создав чоловіка на 
землі, и сумував він у серці свобму. 

7 ИЙ рече Господь: Погублію я чоловіка що 
втворіїв, нехай єго не буде на землі; вигублю й чо- 


оловіка Й звірья, "н лазюче, й птаство небесне; взяв 


бо мене жаль що создав іх. 
" 8 Ной же здобувсь ліски в очах у а Гбспода. 
9 Се народи Нбєві. Ной був "праведний, непо- 


1 рочинй чоловік у свої часи; Ной ходів з Богом. 


10 и появив не три сиви: Сйма, Хама и 
ааніа б | 1 
12 Аз звмля РАНИ перед Бан, и спев- 
нилась земля насильстви; 
-." 19 М спогайнув'Бог по збмлі аж вона попсу- 
валась ; всйке бо тіло пойсуваль своб життя на землі. 
ІЗ Й рече Бог до,Нба: Усякоему тілові прий- 
дв кінець передо; мибю; спдвивлась бо земля на- 


«сйльства через: них.з.й еце:я їх знівечу з землею. 


«4. Зроби собі ковчег. (скриню) с кипарисового 
дбрева; сивомбрами, зроби шдачег н обомоли йко з 
середини и з надвору смолою, 


що ведуцця з. 


-ч-, 


а уапенуюнннааньакамсорував ана "насе нестримно рр 


С 15 Мообв'як'чя Фго зрдвніш : завдержии. ков- 
Вчи три ста лоябт, завітиршній віл пьят рані лен. 
кот, а заввишки трийцять локот. 

М :167ВЯнно зреби"' в! кавчезі. ; діжа зн 
у теру; а двбрі б. кевчеві горів: из, ббку.із нй- 
зом, сербдчною м. третім. (-пудрищем раби. Єпо. 

17 Пішлю хуткье ма! збтлю. потбт:вад.ма під: 
небіє , на погибель усйкого сіла ; що має в собі 
дикання жиані; щосні: єть на. аемлі, з56. нійгане. 

18 С тобою ж я поставаю дапіт мійд и, ввій- 
дешотв:в новчбр, ян; ні єНиЙСкаФіу зна чвей я тво- 
ію енвів щени о: тобою... : 

Л9 ИЙ вебедомнабго воайконо Чійз, йо парі кож. 
ного, візьмеш ти в ковчег, щоб з9брались. льні С 
тоббю ; нехай будуть самбць й саміїце., 1 :, 

:98'Ю птаства пе фре яфростеві, нгазянбвту по,; 
его пбрестові, усфтб  лавючого рр демді по 8гд поз 
раставі, ло. парі, вовного., нехай, увійде до тебе, 
щоб-зватацусь, ве, | і з 

91 ИЙ набери аб асакої, дбмрі, харчі Чу нас. 
гремедь у сббе, щоб тобі й їм будо на іншу. | 

22 Щ вчинйв таб, Най; вв Бог звелів. | іму, тако 


він усе вчинив. 
5, усе, ЗР г 4, б. Пи Х ДЯ Р 


тр 


іт би бі 1 . т, 
11 ц 2 д ,, 4 1 


рано ча "і п» 


ЖТОЛевАзмІІ: но 


и рече Господь'до Ноя:(" Увійди сам'м вся 
твоя госпбда у ковчег, вбачав бо я"тебе чиразедння 
передо мною між сім: нарбдом: сабо 

2 З усйкого чистого звіра візьми до сббеїйт 
сбмеро; самців" "самиць," 4 з свіря! нечіксторо о 
по парі, самці: й: саййцю./ ібзіго оон ної 
о" З"Також й с'итдстві неббсноко "поз рертрчи 
самців и самиць, щоб живий плід зоставсь по веїй " 
земній" поверхні |" ПП чЯ НО! 
ль чербз сім "день знелю" й йти дощовіс на? 
землю сбрек днів я гобрек "нбчев ун вису бло -нсйку 
живу ноті мде 'нотворнюча земній. йбвермні. г.) 

5ЄМ- вянняв Ней усб тан, як звелів бму'Юос- 
іде 


лно.5 


о РО 


т чу 


аа 


шо В й бог, 
.5 И, будб. Нбеці шість, сот рокі, Ра |вадйкий 
ие вод нзійшов на землю. ану ротову 
«замі Т 941, нвійшдв Ной, м. єння. баби, хічка ого 
и жінки онннв; его з ним, у Бевчег переалотаицію, 
ВОАрІО рн, ОД Рій Майо ес. зр, зб 
зн ЯМ чистого, здіря ч нечистого н вісти, 
н зо всбгб що лазить по землі, ЗА 
-» 8 Увійшай цардии до, Ноя в довчег, дажбць и 
саміра, як, Бог аведів. біді... .., вкцбн опа 
врийО, М, сталось.» до. черга. ім; здежи лотддні, 
асан поняли збилю. фан Їнклрти ваний ол іч 
Лі Шестисбторо, рому Невого, дікУя |АРУгого 
місяця, сімнейцатога. Ана, місяц а. Ї, Сем, день. рряту, | 
дрівилне», усі джеррда, р беабдні о прліднинілись 


небесні хлябі. 


ро «б « су МОР 3 ДГ КДД. 


ОПЕВВА ШУСІЄВА КНИГА 


: 23: 


"4 










ПО Ш йпою! дощ" не зим: гобрансянів ні бброк 
ночей. мб, З КЗИРРУМО ЯМИ 

-13. Токоож- дня" нійшоюв' Ной у жовч; м нм, 
и «Хаді, .н: бФхвет.синії :Нбоеві "но Іква інінцау п тров | 
жаба синів" Фга.з'нию, -ч і 165 7: дося 

14 самі вони м всйкий звірь по свобму» пдрез" 
даві. п вейна снота нате онобму:: пфродові іЇ й вся- 
кий гад, що лазить по землі по свеєшу: пфредобі 
и- зна птаця мо снму падродеві, ває меріфчі! все 
пірнате... "фам Й п кб оо З паї оо те ТЕ 

15 М поввіходи ли свонй даг 4вбя-ві кчецою» айо'! 
рама асякоге тіла з інншйсодняйнитмя; бо "1 : 

36 недцо гаоввікедало рурананюао Ми ой " 
нобамінії вейцоує тіза; як Бог звелів: ану: "РГо- 
сябдь зачанійв за ним." п, М лові ДОЗИ 

17 М лилв. нотопом око лив. ні ні ни 


різ УЮ з ВТ б 


1 Би Не; 


єл'б 


"прибували водну й" знияй- фо конангу м Чрдйв н 


вйсеко над'звилою. (13:01: з КО 
18 И рослій води н прибуваля думе На землі; ! 
та ковчег ходив сьо "бвзпеним пе" чодяній Шіівнаві. 
"19 И чюсмогьбдиг ців білку на. 38м.1, Че по- 
нялій всі висбкі гори о під/ увім чавбоминос» нос С 
90 На - пфивнайцять: лок г ус! тдрупиїдняйись 
водну. ж нохоналнсьсячцій " (15: Н ОН 
чо 94 М погйнуло 'ясйне пор діРф'ось небез 
млі, с птиці и з скоту, н звіра, и''"во як бро жибофач 
нчщо рромадацця поземлі, Пр Йсі-лідел 1 «ї 
229 У се що мало живб"дяхання, фо''вьекі під" 
була на сусі, посйлулоо о: "г б 
"4 99 ВВ вимерла овойка! жива пнеботї тру 4ейній 7 
поверхні, аюде й скот, гад н нейфіве небісна» Бе! 
було вмджвиеі з тенені: Мвоечівнвивількі Ной За ті 
лцо:буйн'зяниф У ковчевізо п 170700 обла сон м 
24 Йгровлисьдді а замлітеннди ой 


око санорій ої, збейому Ї цеоі? 


паї Р Мі 


, 
ЯН ООРЗ 
« 


дітих | 
| іаомо зва ного лова ЧУ йо ін. 

Р о В оо ,БИШОГ УВО ЩО |ої іс 
оо -сдогадаа ; «од, Нор м ев льно, он; пвеь с 
окот що був нз.ним. У юкрвчязі: Йвустіия фаорвоо 
чад, землею, вітре, и, помічали: ван» на 8 -- 

«зл й М, родаднийарсь г 4нербла, й. бадідні м ун 
(небесні, н зупинйвся лйвень нз неба. орні 

З И втекали води з землі, біді та РИ 
спадаючи; и спали відні чер зь сто и пять десят 

диво но "по Я 
ананіь Ш-орианнивсь сечу семаго місяце, і син 
намадуви й день, місаце,: но гбракль Фрерицен ін. 

«ва бо Й одадали звбдаобільои: я аїбіавивія дю деєйчого: 
Я|РУРННЮ йедатоге у лієррий, місяця садах: відо вера 
й гір. метр бою 
рнра 6. Яв убачно: пброд днів, г відчанйв: теді мар 
вікиб роковчбвіу пнозабудуваву п: цтоунобзвбо я дя 

Ля видуєтнь вфаднах кійтіаовірону ту Ма їй на- 


із поки висхла вода на землі. нні 


дк зно Й 


из нонаЦ чскфобінеох ок. 


РИ РЕ РЕ рН ЧР 


літо 0 а тить 


ьнвицній реоийнинні мів ній ль. дндуісь асо демонами инввавь винна он нийнанимюново Або ой Р нь ль онданн 


8, | святе. 


письмо 


паозчниьн асани й сна 2 нав реє ранні: яка 


8 Вивустна також голуба, щоб довідатись, 
чи спали вже вбди з земної рівняви. 

9 Та не знайшбв голуб опочивнбго місця, нозі 
своїй, и вернувсь до бго в ковчбг, бо стойла вода 
по всій земній рівняві. Престяг він руку и взав 
бго до себе. | 

10 Й зіждав ще сім день, н випустив знов 
голуба с кбвчега. 

141 Вершувсь тоді до бго гблуб надвечір, ко- 
ли ж и листбк оливковий у бго в роті. Тоді взнав 
Ной, що вбди на землі спали. 

12 ИЙ зождав він ще другі сім день, н випу- 
стив гблуба; та не вернувся вже голуб до бго. 

13 Й було вшість сот первому рбці Нбевого 
віку, у первий день первого місяця: висохли води 
на землі. Й підняв тоді Ной покрівлю в ковчезі, 
и подививсь, аж суха вже земна рівнява. 

14 Йвисохла земля другого місяця у двайцять 
семній день місяця. 

15 ИЙ рече Бог Новві глагблючи: 

16 Вихбдь ис новчега, ти нжона твой, и сини 
твої, и жени синів твоїх с тоббю. 

17 Вивбль за соббю всйквго звіря, з усйкого 
тіла, н пірнатих и скбт, и всякий гад, що лазить 
по землі; нехай нупляцця на землі, и пабдяцця н 
и намиджуюцця по землі. 

18 Й вийшов Ной, н снни бго, и жінка бгоб, 
и жінки синів бго з ним. 

19 Усяка звірвна, усякий гад м всяке птаство, 
усе що двигаєцця по землі, по своїм пбродам, все 
повиходило с ковчега. 

| 90 Й спорудив Ной жертівию Господові; и 
взнв з усякого чистого звіря, и з усйкої чистої 
птиці й пришіс огняні жертви на жертівні, 

21 Почув Госнбдь любе куриво им речеб тоді 
Господь у серці свобму: Не кластиму вже більш 
землі через чоловіка, бо думки серця лихі в чоло- 
віка від самого малну 6гб; и не буду більш вигу- 
блювати все живб, як я був учинив. 

23 Додки стойтиме зимля, дбти сійба й жинва, 
хблод и спека, літо Й зіма, день н ніч не пере- 


.ставатимуть. 


ГОЛОВА ІХ. 


И благословив Бог Нбя м сини бгб, иречо до 
них: Плодітесь м намножуйтесь и сповнййте збмлю. 
2 Нехай байцця й жахаюцця вас усі ввірйта 
на землі, ц всяке птаство неббсше, н все іно дви- 


гаєцця но землі, н всяка риба в мбрі: все даю: 


зам у руки. моє 
3. Усь щоб дейгаєцця й шивб'некбйй буде вам 
іщею. Як зелбну траву, так даю вам усячину. " 
А Мьйса м'нз занане єго, с рова го, не 
іжте, бо о 


5 За кров вашої жізні я каратиму; за аюдську 
жизнь каратиму; кожноге звіра н людину, - одного 
за кров другого. 

6 Хто проллє людську кров, того самого кров 
нехай проялецця, бо чолевік сотвбрен у анце Боже. 

7 Ви ж плодітесь и намнбщуйтесь громадтесь 
пе землі и намножуйтесь по ій. 

8 Й рече Бог де Нбя и до синів бго з ним так: 

9 Й оце уставлаю завіт мій з вами н з ва- 
шим потбмством після вас, 

10 и з усякям живим твбривом що при вас, 
у птастві, у скоті и в усйкій звірині на землі при 
вас, - 80 всбго, щоб вийпло с ковчега, яка ні всть 
звірина на землі. 

11 ИЙ уставлю такий мій завіт з вами: що 
вже ме вйигнне через потдпні вбди всяке тіле, и не 
буде вже більш потбпу на зруйнування землі. 

19 Й рече Бог: От вам ознака завіту, що я 
вставляю між соббю н вами и всяким живим твб- 
ривом при вас на всі вічні рбкн. : 

13 Поставив я оцб могб лука на хмарі, щоб 
він був ознакою завіту між мибю и землею. 


14 И буде так: як нажену хмару по над зе- 
млбю н стане видко мегб лука на хмарі, 

15 то спогадаю про завіт мій між мибю и 
вами н всім живим твбривом усякого тіла, н вбди 
не стануцця більше потбпом на погибель усякого 
тіла. 

16 Й як буде лук на хмарі, то познратиму 
я на бго, що б згадувати міні про вічний завіт між 
Богом н всйким живим твбривом, усяким тілом на 
землі. | | | 

17 ИЙ рече Бог до Нон. Се ознака завіту, що 
я поставив між мною и всяким тілом на землі. -- 


18 А Новві синий, що вийшан с ковчега, були: 
Сам, Хам и Яхвет; и Хам був батько Хананові.. 

19 Се були сини Нбеві, й від них задюдних 
зась уся земля. . 

20 Й почав Ной, ратай; поратнсву и насадні 
виноградник ; 

21 и коштував вино, н впивсь; й лежав неза- 
критий у свобму наметі. - 

22 Тоді Хам, батько Ханавів, побачив зн 


"отці свогб и сказав оре се двом уракаюу своїм на- 


двдрі. 
. 93 Взлли тоді Сим и Яхвет одежину, и по- 
дожили її обидва собі на шалбчі) и пійшли -зйдом, 
и вирйдн ваготу отці свого, поодвертавши рення, 


щоб не бачити отцевої наготи. 


24 Як прокинувся Ной! від свого хмблю, то 
довідавсь, щоб вдіяв бму менший син 8го,! б умру 

25) нречб: Будь же ти, Ханане, Прокати Служі 
слугам свого браттв." 


зн а чан 


26. Далі гречб: 
Ханан роби ма бго.о | 

21 Да намибжять Бог Яхвета,е дажиьб він в 
шатрах Сйма,» а Ханан роби на 8го-з 

23 Й жив Ной пісдя потбпа сто н пьять де- 
сят років. 


Буди славен, Беже Сймів,а а 


29 А всбгб віку Новвого бу лд девьять сет и 


пьятьдесят рбків, и вмер він. 


ГОЛОВА Х. 


А се родовід єннів Нбввих: Сима, Хама в 
Яхвета: н породйлись у них синий шісля потбпу. 

2 Сини Яхвбтові: Гамер, та Магог, та Мадай, 
та Їован, та Хвовел та Мосбх, та Хтирас. 

3 А синй Гамерові: Осханас, та Рихвахт, та 
Хворгама. 

А А снни ТЇованові: 
тійські и Доданймські. 

5 Від сих порозсолювались осади народоще- 
пів по своїх збмлях, кбжен по своїй мбві, по сво- 
вму родові кн по свобму народощєпові. 

6 А сяяй семовів Хус, та Месраїн, та Хвуд, 
та Ханан. 

Т А сини Хусові: Сава, та Євила, та Савахта, 
та Регма, та савахтане); а сини Регманові: Сава 
та Дададя. 

8 Й появив Хус Нимрбда: 
потужним. (владикою) на землі. 

9. Він. був вблетень-ловбць перед Господом. 
Тим сказано: Як Нимрбд'вблетень ловець перед 
Господом. | 

10 А початок 8гб цірства був Вавнлбн, та 
Орех, та Ордад, та Халанни, у землі Сенарсьній. 

1 Из тої землі вййшов він ув (сур и збу- 
дував Ниневию, та горед Ровобхт, та Халах, 

12 та Дасбм між Ниневйвю но Халахом: се 
город великий. 

13 А Месраїм появив Людима, та Нехталима, 
та бнеметніма, та Лавніма, 

14 та Патросонніма, та Хасмонніма, (від сбго 
пійшов Хвилистим), та Гахторніма. 

15 А Ханан появив Сидема свого первбрідня та 
Хетіа, 

16 та Євусія, та Омеорія, та Гергесія, 

ії та Хевія, та Орукія, та Осенія, 

18 та Орадня, та Самарія, та ЄОмахтія. Й по- 
тім роди Хаманські порозселйлись геть. 

19 А границя Хананська простягалась від 
Єидбна, на Герар аж до Гази: та на Содом и Го- 
мору, та на Одіму, та на Севоім, аж до Даса. 

20 Се Хамові симіи пе іх редам, по ік мбеам, 
у збилах євоік, у народах свеіх. 


Єлиса, та Хварсіїс, Би- 


Сей почав бути 


21 У Єнма ж танок переднансь :-- Віа був батьне 


всіх синів ЄвЄрових, бріта старшого Яхвбтовеге.. 


ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА | | | | | || 9 





22 Єний Снмеві: Єлім, та 'Осур, та Ор каксіл, 
та Луд, та Орам. 

93 А сини Орамові: Одес, та Уа, та Гатбр, ла 
Мосбх. 

ЗА А Орхаксад появив и а Салі появив 
Євера. 

25 А в Євбра редиаось два. сван: едни на 
май Хвалбн; бо. бго часу педілєно вбмлю; а бго 
брат на нмья бктан, 

26 А бктін поввив блмодада, та ніаано та 
Сармбхта, та Яраха, 

27 та Одбдра,.та бенйла, та онай та рака; 
та Дикла, 

28 та Євала, та Овимайла, та Севбва, 

29 та Ухвнра, та: бвила, та Ровіва: се все 
ений Єктіневі. 

30 А осади іх орнн від Маси к Сахвир- гері 
нк сходу. 

31 Се сини Сймові по їх рбдам, но іх мевам, 
у їх землях, по іх нарбдам. | 

32 Се роди Небевих сннів по іх рбавітам: у 
євсіх нарбдах, а від сих пійтили: таредя ла землі 
після потдпу. 


ГОЛОВА ХІ. 


И була вси земля однфі мови ни одибі речі. 

2 Й стадось, як тагли вонй від сходу, то 
знайшли долину у самарській землі, и жили там. 

З Й казали вонй одянб "дному: Ось нарббимо 
ми цегли та повнпалюєм ії. Й була в іх цегла за 
камінь, а земляна смола була в іх за вапну. 

4 Потім вони кажуть: Нумо будувати собі 
гброд и башту висфбку аж до неба и зрббимо собі 
нм»я, щоб не розсйипатись нам по всій землі. 

5 Й спустивсь Господь подивитись на город 
та на башту що будували люде. 

6 Й рече Господь: Ось одйн нарбд и одна 
в бго мбва; и оце почали вони свою робсту, и ні 
щоб ім не перебиває допевнитнсь усбго, що задумали. 

Т А спустимося ж та поміпліавмо мбву їх, 


"щоб не вторбпали вони речи одно 'дифго. 


8 И роскидав їх Господь звідтіля по ббширу 
всбі землі, н покинули вони будувати город. 

9 Черба те пролбжено нмьй бму Вавнабн; бо 
Господь помішав там мбву всбі- землі: п звідтіля 
порескидав іх Геспбдь по всему ббизару земному. 

19 Сенароди Сиймові: Сим у сбтону рбці свеюо 
віку, понвив Орхаксада через два рбки після потбіа: 

ії ин пожийь Єни, понвйвшти ЗРИНИСОЛоУ. пьят 
сфт рбків, и пеявив єсннй н дфчим. 

12 ИЙ пожив Орхаксад зривцяте й чать АР 
ків, м понейв "Єалу. 

- 13 М 'пожйв :Орхансід появйвни Салу золи 
ста и три рбмя, в. пненийв синій м зані о 


ЧАЙ нив Сатб трийцять років, м веявив ввера. 

15 Й жив Сала, появивши Євбра, ізн ста и 
три рокн, в появив синій я дочки. 

16 Й жив ЄвЄр трийцять н чотири роки, я 
понвйв Хвалека. 

17 ЙИжив бвер, появивши Хвалека чотири ста 
истрийцять рбків, и появйв сянй и дочки. 

17 18-М жив Хвадек трийцять рбків, н появив 
Рагава. 

149 У жив Хвазбк, ноявивши Рагаву, двісті н 
девьять років, и появйив сини нм дочки. 

90 М жив Рагава трийцять м два рбкн, и по- 
вив Серуха: 

291 шжиь Рагавза, появивизши Серуха двісті н 
єім років, н йодвів синий и дочки. 

22 Й жив Серух пРАНЦЯТЬ рбнів, н появійв 
Начбра. 

23 Й шив » Серж, появивши  Нахбра, двісті 
років, н пеявив сийй и дочни.: 

ЗД Й жив і двайцять рбків, и появин 
Хваву 4 б 
. 95 ЙИжив Нахер, появівімн Хвару, сто деват- 
іщяті. років, н понвйв синий и добчнн. 

26 Й жий Хвара сім десйт рбків, и появив 
Оврама, Нахбра и Оранег, 

У Оце ж народи Хварорі: Хвара появив Овра- 
ма, Нахбра и Орана; а дран появйв Лбта. 

и 28 И вмер Оран пбрше батька Хвари у своїй 
рідній країні, ув Урі Халдбйському. 

29 А Оврам та Нахор побрали собі жіндк 
Оврамова зкінка ва ниьй Сйра, а Нахброва жінка 
на ймьй Мольха, дочка: Орана, батька Мельхиного 
н батька всхиного. 

30 Сйра ж була неплодюща; не мала дітей. 

3 Й взяв Хвара Оврама сина свого, та Лбта 
сйна Оранового. свого сйна, та Сару невістку свою 
сина свогб Оврама жінку, и вийшли вони собі з 

ра Халдейського, прямуючи в землю Хананську 
и дійшли до Харана и жили там. 

32 А було. Хварового віку двісті и пьять ро- 
ків: и вмер Хвара в Харані. 
У ТОЛОВА ХП. | 

 Мрачб Госпбдь до Овріма» Йди аземді свобі, 
ц отого міста, денародівсь всн на снціт, в від ро- 
дм сдобі, н.з атцевської оселі свобі, у ту рани 
ща кажу т9бі. ,- " 

49 М араблю я.хебе водйвим народом, к благо- 
словлю тебе, н ноячнию тваб мя велнким, н сте- 
несся ти бдагаславевний. | М ', 

3 Й благословлю тних, що тебе. бавраслевайя 
ють, 2 зто тебб длено, тогб,в пронаєну, н благо- 
словляцця е.те9б0ю всі реді ща: земаі.: МУ 


святЕеЕНнИСЬМО 


запидннайь тися 
рання 


4-Й пійшб»в Оврам як Господь глагдлав до бго; 
н Лот пійшцбв низ ним. Й було Оврамеві сім десйт 
н пьйть років, як вихфднв на Харіну. 

5 Й взяв Оврам Сару жінку свою, м Лота, 
свого брата сйна, н всю худббу їх, що вони собі 
надбали, и людей, що нажили вони в Харані; н 
вийшли прямуючи у Хананську збмлю; ни прийшли 
в Хананську землю. 

6 Й пройшофв Оврам через ту збмлю до вро- 
чища Сихем на степ Морійський, а пробував тоді 
в тій землі Ханан. 

Т Й зьявивсь Господь Оврамові, и речб: Тво- 
вму плбдові дам я сю збмлю. Й спорудив він там 
жертівню Господеві, що звявивсь бму. | 

З Й двинув він звідтіля в гбри, на схід від 
Вехвиля, н напьяв свій намет; Вехвиль на вечір, 
а Оггб на полудня; и спорудив там жертівию Ге- 
сподеві, н призвав имья Госпбднєе. 

9 Й знявсь Оврам, тягнучи все дальці на по- 
лудня. 

10 Й була голоднеча в тій шраїні: м пійшов 
Оврам у вгипет на пробуток; бо голоднбча була 
тажка в тій землі. 

11 Й сталось, як зближивсь він до бгияту, 
каже він тоді Сарі, жінці своїй: Слухай лишень: я 
знаю, що ти молодиця вроданва. 

12 Оце ж станецця, що як зувдрять тебе бгип- | 


| тяне м скажуть: се бгб жінца, то вбьють мене, а 


тебб зоставлять живбю. 

13 Скажи ж, що ти міні сестра: щоб міні 
булб добре за тобою, в душа мой буде'при тобі 
жива, 

14 М сталось, яц прийшов Оврам у бгипет, 
то побачиди бгинтяне молодицю, що вона дужще 
собі вродлива. 

15 Зуздріли ії отамання Хварабнове, и вихва- 
лали й перед Хварадном, ивзйте молодицю до Хва- 
рабнового будинка. 

16 ИЙ вгонобляв вій Овріма задля неі; п були 
в бго вівці, и води, й осли, и раби, м рабині, и 
и ослиці, и верблюди. 

17 Та вдарив Господь великими му ками на 
Хварабна н ма бге госябду, за Сару, "Озранову. 
жінку. 

48 М пекликав Хварабн Овраме, и ан: Що 
се ти вдіяв міві? чом не скавав вен, міні, рам вона 
тобі жінка? 

19 Нащо. сказав вен: Вона сестра міні? то 
взяв я був іі собі за жінку: тепер! же? ось тобі 
дінша твой, візьми ії н йди себі. 

20 Й Хвараби. звелів про Єго своїм лідям: м 
вени: витроваднля: еко "обто освіт; и. все що сумо 
в'бге | РУЯРЧНОХ 
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ГОЛОВА ХИЇ. 


И вийшов Оврам яз вгипту, він и 8гб жінка, 
ин все що було вбго, и Лот из ним, нк полудню. 

2 ИЙ був Оврам дуже багатий на скотину, на 
сріблд, и на зблото. 

З Й пійшов він у свою мандрівку від полудня 
до Вехвйля на становище, де був бгб намет с по- 
чатку, між Вехвилем и Огге, -- 

А намісто де жертівні, що він поставив спер- 
шу, н де призвав Оврам имьй Господнв. 

5 Також нив Лота, що йшов з Оврамом, були 
вівці, и тавар, м намети. 

б ИЙ.не анбснла іх земля, їщеб жили вони 
зкупі: бо майно їх булб велике, н не можна було 
ім жити вкупі. 

Т Й постала свіра між Озрамовими н Лото- 
вими стадниками. А Ханан н Хверезій жиди тего 
часу в тій землі. 

8 Рече тоді Оврам до .Іста: 
заїдання у мбне с тоббю и в моїх пастухів с тво- 
іми; бо ми -- брати. 


9 Хіба не вся земля перед тобою? Відаенйсь 
собі від мєне: колі ти на ліво, то я на право; а 
коли ти на право, то я на ліво. 


10 Й зняв Лот бчі и споглянув на всю окб- 
лицю Орданьску, що всюди по ійводяно. Пбки ще 
Госпбдь незруйнував Содбма то Гомбри, булб там 
наче в раю в Господа, наче земля Єгипецька, аж 
до Цогбра. 

11 Й обрав собі Лот усю Орданську окблицю, 
и двинув Лот из сходу, н розлучйились вони одини 
від однбго. 


12 Оврам жив у землі Хананській, а Лот жив ув 


окблишіннх городах, и постав шатрами аж до Со- 
дома. 

13 Людеж Содбмські булі дуже ледачін грі- 
шні перед Господом. | 

14 ИЙ речб Госпбдь до Оврама, як розлучивсь 
нз ним Лот: ось и здійми очі твої та сиоглянь с 
того міста де стоіш, на півночі, нд полудню н з 
ранку и з вечору. 

15 Усю бо збилю, що тивбачаєш, дам я тобі, 
и твоєму потбмству на віки. 

16 И зроблю твоб потомство як пил земляний: 
що хто злічить землянійй пил, той и твоє потбм- 
ство злічить, , | 

417 Устань, пройди по сій землі уподовж.ії и 
впоперек ії, бо я дам ії тобі. | 

13 Теді барами зняв мамбт н.пійпідв, в жна 
коло Мамрового дуба, що в Хевроні, н спорудив 
там вбртівню Хосподбиї, ! .. 


р и робо і : 


Некай ве буде 


ГОЛОВА ХУ. 
М сталось за Омрахвала царй Сенарського, 


ФОрнбха, царя бвласарського, Ходологомара, царя 


Єламського, Хваргана царй Гоімського, -- 

9 що воювйли вон Валу царя Содбмського, 
та Варсу царя Бомдрського, на Свадра, царя Ода- 
мійського, та на Симоводра, царай р еноїнонномо та 
на царя Валікського, чи Єйтдрського. 

. 8 Ці всі злучились їд СпАниодолннї; ще те- 
пер Солянб мбре. 

4 Дванайцять рбиїв служили вовй Ходолого- 
морові, а на тринайцятий забуктовіали. ді 

5 Й (четирнайцятого рбкру прийчифв Ходоло- 
гомор, на своїми царбин н побив Рехваїмів (вбле- 
звів) ув Остарожві и в Кармаїні, іррувнния у Гамі, 
и Омеів що в городі Єави, 

6 Й Хоріїв на Сеірських гбрах аж до Тере- 
виихва Хваранського що в пустині. 

Т ИЙ вернулись вонн, н'пряйпли до Кн-Миш- 
пата (нстбчника судного), чи то Кадбса, м спліш- 


«друвала всю збмлю Омалекийську, Також усі осади 


Омалиць кін норійевн, що жнлй тодів ренанене 
марі: 

8 Ажь ось вийщюв царь знаний: н царь 
Гомбрський, н царь Одаманський, н царь Зевоімсь- 
кий и царь Вали, зи то Сигбра, и вдарйли на бго 
ббвм у долйні Сидимській; 

9 на Ходологомбра, царя бадмського, на Хвар- 
гала, царя Гоімського, на Омрахвала, царя Сенарсь- 
кого, и на Оридха, царя "Єласарського; чотярі 
царі на пьатобх. 

10 Долина ж Сндимська була покблана гли- 
нищами. Й побігли царі Содбиський та Г омбрський, 
и попадали туди, а що зістались, ті повтікали в 
гори. 

11 Й побрали вонй все майно Содбмське и 
Гомбрське и всю їх харч, и потягай геть. 

12 Й взяли вони Лбта з дго майном, Оврамо- 
вого брата сйна н відвернули; бо він живу Соддмі. 

13 Аж ось прибіг один з утікачів н сповістив 
Оврама Єврбя, бо він жив під Мдмровнм дубом, 
Мамра Оморія, брата бсхблевого и брата Овнано- 
вого, а вонй були союждане Оврамові. 

14 Як почув Оврам, що бго брата зайнято в 
полонь, вийняв тоді він меча вкупі з своїми з уче- 


ними до зброї, що породілись у бго в госцбді, три 


сотні н вісімнайцять, ивганйв за німи аж до Дана. 


15 Й розділив він (своїх люде) проти них У 
ночі: самокрбме, а.раби Єго екроеме; н пабив їх, м 
вганйв за ними аж до Ховала, що ліворуч від Да- 
масна. || 

.416 Мвіднів усе добре, лйзволяв и ібріта свого 
Лбта з бгб добром, н жінбк також, и людей, 

а 


у 


- че 


Р Р А Р п нь пні лк ооираначь, зачрнурчаурниччиня 0 варни о тата 


12 СВЯТЕ ПпиИиСсьмо 


17 Ивййшов Седбмський, варь бму назустріч, 


як вернувсь він нз походу на Хододогомбра н на, 
царів, що були з ним, у доліну. Савину; що тепер 


Царська долина. | 
18 Й Мелахиседек цар Салимський виніс хліб 
и чно, а він був священик найвищого Бога. 

49 И благословив він бго, н рече: Благосло- 
вен тв, Овраме, » в найвищого Бога,» що сотворив 
и содержать 2 небо м всю збмлю.є. 

20 Й нехай благословенний ». Бог найвищий 


«будеа що подав тобі у рукиг твоїх супшостатів.! 


Тоді Оврам дав бму десятину з усбго. 
.Я4 А царь Содбмсьий речб до Оврама: Верни 


"р , 


оон людей, а добрб візьми собі. 


. 29 М рече Оврам Содбмському царбві: Здій- 
маю руку мою до Господа, найвищого Бога, сотво- 
рителя неба н землі, 

28 що не візьму ні поворбзки, ані ремінця 
постолбвого, ані нічогосінько твого, щоб не сказав 


«си: Збагатив я Оврама. 


94 Нічого! опріч що юнави поїли, та опріч 
ділениці людам, що ходили зо мнбю, Онерові, 6- 
схблові та Мамрові; нехай візьмуть свій пай. 


ГОЛОВА ХУ. 


Після сих прилук, булб Госпідне слово до 
Оврама у-привидки таке: Не бійсь, Овріме: я тобі 
щит, нагорбди твобі дуже багато в мене. 

2 Й рече Оврам: Гбсподи Боже, що ти міні 
дав би, коли я вмру бездітний? а госпбди мобі 
догляда близар на Дамаска? 

3 Як же сказав Оврам далі: Не дав вси міні 


алоду ось мій домочадець буде моім насаїдником,-- 


ДА тоді буле до бго Боже слбво такб: Не він 


буде твоїм наслідником, а той що вродицця с твого 


тіла, той по тобі наслідуватиме. 
5 Й вивів бго ва дорбгу м рече: Поглйнь на 


небо та злічи збрі, коли зумівш іх злічити! Й рече 


до бго: Стільні буде твогб плоду. 
6 М вірував він Господбві, и поставлено бму 
се в велику заслугу. | | 
Т Й рече до бго: я -- Господь що вивів тебе 
нз Ура Халдейського, щоб дать тобі сю збмлю в 
державу. 
8 А він каже: Гдсподи Боже, почім жея зна- 
тиму, що осягну Її? | 
9 Й речб до бга: Візьми міні телицю тре- 
тйчку, та козу третйчку, та барана третяка, та 
гбрляцю, та голубенй. | 
0 10 Й взяв він бму все те, м поростинав по- 
подам, я поклав кбжну частину проти другої, пта- 
ства ж не ростинійв. 


Ч 


11 Спускдлось тоді птаство на мьйсо, а Оврім. 


егб сполбхував. 





129 Й як стало сбнце ма заході, найшла на 
Оврама млйвость, и обняв зрізу страх, обгорнув 
мброк великий. 

13 Й рече до Оврама: Знай, що буде чуже- 
ницею твій плід на чужині, н повернуть бго в крі- 
пацтво, и гністимуть йго чотири ста років. 

14 Та судитиму я також той народ, що на 
бго вони робитимуть : а потім вийдуть вони звід- 
тіля з великим майном. 

15 И пійдеш ти до батьків своїх з упокбвм; 
поховають тебе в старості любій. 

16 Й вернуцця вонй сюди у четвертому на- 
роді, бо кривда Оморіїв ще не дійшла повні. 

17 Й стазось як зайшло сбяце н зробилось 
тЄмно, то пеказалась димуща ніч, и пройшло рює 
між тими частинами огнанЄ пбломфя. 

18 Того ж дня вчинив Господь завіт з Овра- 
мом, тавйй: Даю сю землю твбєму плбдові від ріки 
Єгипецької та аж до великої ріки, до ріки бхрата: 

19 Кеніїв, и Кенезіїв, и Кадмоніїв, 

20 н Хетіїв, и Хверезіїв, и Рехваїнів, 

21 н Оморіїв, н Хананіїв, и Гергесіїв, п Єву- 
сіїв; 

ГОЛОВА ХУІ. 
А. Сара Оврамова жінка, не рожала бму ді- 


тей: и булавнбі вгйпецька рабиня, на нмьй Огара. 


2 Й рече Сара до Оврама: Оце, як бачиш 
зачинив Бог мою утрббу, щоб я не рожала; увій- 
ди ж до мобі рабині; мбже матиму я семью через 
небі. Й послухав Оврам Сариного слова. 

З Й взяла Сара, Оврамова жінка, Огару вги- 
птиню рабйиню свою, як уплинлб вже десять рбків 


. Орамового пробування в збмлі Хананській, и дала 


іі своєму мужові Оврамові за жінку. 

4 Й ввійшов він до Огари, и завагоніла вона. 
Й як побачила, що завагоніла, стала тоді господиня 
іі послідуща в очу в нєбі. 

5 ИЙ рече Сара до Оврама: Що сталась міні 
наруга, се падав на тЄєбе. Дала я рабиню до твогб 
лбня; и як вона побачила що завагоніла, то стала 
я послідуща в очу у нбі: Суди Господи між мною 
н тббою. | С 

И рече Оврам до Сари: Ось твой рабиня в 
руках у тббе; чини ій що сама вподббаєш. ИЙ при- 
гнітяла й Сара, и втікла вона від нбі. 

Т Й знайшов й йнголь Госпбдень коло водя- 
ного джерела у пустині, коло спра при дорбзі 
ва Сур. 

8 Й рече: Огара, рабине Сарина, звідкіля се 
ти йдешь, й куді прямуєць? А вона каже; Втікаю 
від господині мові Сари... | 

9 Й рече йнголь Госабдень до біг. Вервісь 
до господнні твобі, и корись під рувамн ії. 


. ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА 


10 Й речб йягель Госпедень ще до неі: На- 
множу ястількі твого петбистве, що й не злічити. 
(41 Далі речб йнгель Госпбдень до нбі: Оце ж 
ти непербжна, н врбднш одна, то дай бму инмьей 
Измійло; бо Госібдь почув твою муку. 

13 Й буде вій дикнм'ослабм поміж аюдьми, 
здійматиме руну на всіх, и кбжма руша здіймати- 
мецця на 8го; и житвме пперед:лицем у всіх бра- 
чів своїх. 

13 Й дала вона Господеві, що говорив денбі; 
такб нмьйя: Ти Госшоди вбачанцня, бо каже: Чин я ж 
бачу хоч:слід тогб, кого б хатіла вбачати ? 

14 Тим прбеване ту Кринйичевину Борн Лахай 
Рей; оцб вона між Кодесем и Бербдом. 

15 Й вредила Огбра Оврамові сина, м. дав 
Оврам низья сйнові свобму, що вродила Огара, Йз- 
майле. | 
16. А буаб Оврамові вісім десяти:шість років, 
як. Огара вродила бму Йзмайда. 


го. ЛОВА ХУ. , 


Ди спбвнилось Оврімові дбввять десйт и де- 
вьять рбків, зьявивсь тоді Оврамові Госпобдь и речб 
до бго: Я Всемогущий Бог; ходй переде мною, н 
бувай непорбчен. 

9 Й поставлю я завіт між мибю и тобдю, и 
намнбжу тебе безліч, 

З Й впав Оврам на обличче своб и глагблав 
до бго Бог так: 


Я -- ось мій завіт с тобою: що будеш ти 


отцем народів многих. 

З ИЙ не зватимесся вже ти більш на им'ьй 
Оврім, а нехай буде тобі имьй Оврайм; бо вчиню 
тебе отцем нарбдів мибгих. 

6.Й вчнню я тебе дуже пледющим ш дам тобі 
що станеш варбдамн, н царі пійдуть від тєбе. 

Т7 ИЙ поставлю я завіт між мибю и тоббю и 
твоїм плбдом після тЄбе у йго народах, завітом 
вічинм, и що буду Ббгом в: ін плбдові після 
тббе. | | 

8 М даю чел ле твобму пабдеві після тебе, 
збмлю мандрування .твогб, усі збмлю! Хананську 
у вічню державу; и буду ім Богом. 

9 и речб.- Бег до Авзрайне : Оцб м муснпі ти 
мій зеніт дершате, " ти: м вій цаїд цісля тебе у іх 
паредах. | 
10.Се мі. завіт, 
пеню н тобою м пабдом тевбім. після тебе: 
"заний нехай буде в вас 'нбжен хабпчид. 


що мусите надіті. між 
Обрі- 


1ї Та й. ви пообрізуйте з сббе аербдне зацій 


и се буде озийка завіту між мибю н віма.. 

19 Й детброму халбпчакові спдвніцца вісім 
день, щоб'йтб в вас обрівєане, -- вбтжного хлбпчнна 
з ваших народах, -- нотанбфго, що редівся у щ0-. 


13 


спдді, и такого, ще куплене за грбші в когд в чу- 
жбго, що ие твого буде реду. 

13 Щоб обрізувано и такбго, що народйвсь у 
тебе в госибді, н такдго, що куплено за твої гроші, 


и нехай завіт мій буде на вашому тілі вічним за- 
вітом. 
14 А необ іашевьо що ие дав собі обрізати 


передидбго тіла, таку душу стратити з між вашого 
народу: він поламав завіт мій. 

15 Далі рече Бог до Оврадма: Що до Сари 
жінки твобі, не зви ії на имьй Сара, а Сарра не- 
хай буде нмьй ій. 

16 Й я благословлю ії, и дам тобі сйна щей 
від нбі; и благословлю іі, так, що буде вона ма- 
тірью нарбдів, царі нарбдні пійдуть від нбі. 

17 Упав, тоді Оврадм на обличче своб, и всмі»- 
хнувсь, н мовив у серці свобму: як би то встолі- 
тибго була дитина? и як би Сара вродйла, що вже 
ій девять десйт років? 

18 Й каже Оврайм до Ббга: колиб же Измайло 
жив перед тоббю! 

19 Й рече Бог: Сара, твой жінка, вродить 
тобі сйна кбиче; и дасй бму нмья Йсак: Й я по- 
ставлю мій завіт з ним вічним завітом плодові бго 
після бго. 

20 А що до Йзмайла, чув я твою молитву. 
Оцб ж благословляю 8гб и зроблю бгб плодющим, 
ин намибжу йгі вблико; дванайцять князів появить 
він, и зроблю 6гб великим народом. 

21 Завіт же мій поставлю я з сіном, | що 
Сара вродить тобі сбго самого часу на той рік. 

22 И як перестав глагблати, и зняв ся Бог 
від Овраама. 

С 93 М взяв Овраам Йзмайла свого сина, ивсіх 
що народились у господі в бгб, и всіх що поку- 
плено за грбші дгб, кбжного хто був мужеського 
пбглаву між Овраймовою чблядію; и пообрізував 
ім пербднє тіло того самого дня, як Бог глагблав 


до дго. 
ЗА А булі Овраймові дбвять десйт н девьять 


рбків, як він обрізав собі передне тіло.. 

25 А Йзмайлеві, 6гб синові, бул тринайцять 
рбків, як бму обрізано пербдяв тіло. 

26 Тогбж самего дня ій Овраама н Из- 
майла сйна бгб. 

27 ИЙ всі люде в господі в бго, що породились 
у госпбді и що. були купбвані за грбші в чужозем- 


щів, нообрізуваансь из нвм, 


ГОЛОВА ХУПШ. 
ИЙ зьавивсь бму Господь під Мачровим дубом, 
а він сидів у наметі, в дверях під полуденну спбку; 
9 н зняв бчі, своі, и погайнув, аж стоїть трбв, 
перед мим: скбро іх зугдуів, побіг назустріч из 
наметовнх дверей, н вклоцівсь до земаі;. 


44 вВЯяТтТЕ письмо 





З н каже: Добрбдію, коли здобувсь я ласкн 
в твоїх очах, то не мивай покірника твогб. 


А Фсь тільні черпену трбхи водй та вмню | 
вам нети, и відночинте під деревом. 


5 Й вхонлю я окраєць хліба, щоб підкріпили 
ви серце свов; н пійдете далі: бо ви йдете поуз 
покірника свого. Й рекли вони: зроби, як мовляв 
всй. | | 

6 И кйнувсь Оврадм у намет до Сарри, н каже: 
Наберй швиденько три мірн пшєнишного борошна, 
заміси та спечи книшів. 

Т Й побіг Оврадм до свбту, й взяв молоде- 


сеньке гарне телйтко, и оддав бго парубкові а той 


зараз бго н впбрав. 

8 И взяв він масла, та молока та молодб те- 
лйятко, що наготбвнв, ни поставив перед ними; и 
стойв перед ними під деревом, н вони іли. 

9 Й реклйи вони до б6гб: Де ж Сарра жона 
твой? каже: Ось, у наметі. 

10 ИЙ рече: Вернусь до тебе на той рік, и 
вже в Сарри жонй твобі, буде син. Й зачула се 


Сарра з намбтних дверей, позад бго. 


11 Оврадм же н Сарра були старі, повбива- 
лись у літа; у Сарри вже перестало, що буває 
в жінбк. 

129 Тим Сарра осміхнулась собі, идумав: Оце 
б то на старість такі радощі, як мій господар уже 
старий! 

13 ИЙ речо Господь до Оврадма: чогб Сарра 
осміхнулась н подумала: Чи справді я вроджу ди- 
тину? що н така старі. 

14 Хіба в щоб надто дивне Господеві? При- 
значеного часу вернусь до тебе н Сарра матиме 


.сйна. 


15 Тоді Сарра затялась та каже: Я не смій- 
зась! бо злякдлась вона. А він реч: Ні, осміхну- 
лась вси. 

16 И піднялись из відтіля люде ті, и пряму- 
зійли к Содомові: и пійшобов з ними Овнрабм щоб 
провести іх. 

17 Мрече Госпбдь: Чи таїти ж віні від Овра- 
ама, щб я хбчу вчиняти? 

18 Від Оврайма кбнче постіне великий ипоту- 
жний народ, н всі нарбди на землі благословлацця 
з нм. 

19 Я ж бо вбачаю, що він заповіда своїм си- 
нам и свобму дбмові після сббе щоб вони стерегли 
дорбги Госпбдибі, роблячи по правді, да пішле Го- 
споль Оврадмові те, що глагблав над ним. 

од Речб тоді Господь: Великий крик у Содомі 
та Гомбрі, и дуже тяжні гріхи іх: 


94 тим я спущусь туди те 'педявлюсь, чи: 
"зробили вонй що задля тегоб ВЕН що дення до 


мене, чи ні, гцоб. знати. 


99 Й певернули люде звідтіля, п війшан до 
Содбма; Оврайм же ще стояд неред Гбсподем. 

23 Й приступив ФОврайм и кіже: Чн вже ж 
ти погубиш н праведного, різем з зедачим? 

94 Може зиййдецця в тому гброді с півсотні 
пріведянх: не вже ж бо й тоді зруйнуєн йгб нне 
помилувш міста за півсбтиі пріведних, що єв ему? 

95 Не тобі танб чнийти, щоб пріведнего з 
гришним погубляати, ни праведиому булб те що ае- 
ддчову. Не тобі такб чинити! Чи Суддя ж у сіві 
землі та не по правді зинитиме? 

26 ИЙ вече Гбсподь: На зиейду я плвть деслт 
пріведнях у гбреді, то помилую все місто радн іх. 

27 Одвітувів Оврайм н пйже: Ой звіжияв сл б 
я сказати щось ААРРОАНО мобму, дарма, ще пна н 
пдявл: 

28 Може до пьатидесятох правединків буде ие» 
дбзіцу, паять: чи вже ж зруйнуєш город через 
пьятох? Й рече: Як знайду там сброк м пьлть, 
не зруйную. 

99 А він знов каже до бго: може там знай- 
децця тількі сброк, Резє: Не зруйную н ради со- 
рока. 
30 А він кйже: Ой нехай, добрбдію мій, не 
буде тобі гнівно, ще я скажу: Може зпайдецця тат 
трайцйтере. Рече: не зруйную, колії знайду й трий- 
цятеро. 
31 А віп каже: Зосмілю са ж нщб промбвити 
до мбго добродія: Мбже там знійдецнця двайцятеро. 
Речб: Не зруйную й задля двайцятербх. 
| 39 А він кіже: Нехій же добрбдію мій, не 
буде тобі гнівно, як скажу ще тількі се одно: 
Може, там знійдецня дродкере. Рече: Не зруйную 
й задля десятбх. 

33. Й пінібв Геспбдь свебю дерогою, ак пере- 
став розмовлйти 8 Оврабмом, а Овредм вератвов 
до свого міста. 


ГОЛОВА ХІХ. 


И прийшлй обйдва янголі у т ідуеніві 
а Лот єндів у ворбтях Содбмськах. М зуздрівши 
їх устав Лет ін мевустричу; и вилонивсь обліччам 
своїм до землі, 

9 я каже: Благаю вас, мої добродії» гайдіть 
до господи локірнака светб та переночуйте, помлїїте 
ноги собі, а вранці встанете и пійдете свебю де» 


орбгою. Авонй рекайх Ні, милеренечуємо- жа юлиці. 


3. А він почів дуже примушувати іх; оберну- 
лись тоді дегбге моввійшли в.геспФду єго; н пе- 
стіавне вій їм вечерю, п напік прионюі» хліба, ипо- 
поїли вони. : 

4 Ще ж нелагізи вони, як тародіке, ті Содо- 
смавне, обгорнули гросибду вругбм, и молоді Й старі, 
увесь-перфд зо всіх кутків, зо ба | 


ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА 


5 н руділи ма Лота н вазали де йго: Де ті 
люде, ще ввійшаляй де тебе сбі ночі? Виведи іх до 
мас, ми в них допитівмось. 

6 Й вийшов от у двері де них; тількі за- 
чнийв дебрі позад сббе, 

Т в рече: Благаю вас, браття, ме чиніте лм» 
хбго діла, 

8 Ось у мбне дві дочки, що не знблн ще чо- 
аовіка; вйведу я вам іх блегбю вас, робіте ім щб 
самі добре знабте: тількі сим резракх нічого нечи- 
ніте; бо ввійшли вони під холодбк стріхи мові. 

9 А вонй кіжуть: Геть звідсіля! Й говбрять 
ділі: Сей чуженйця, прайпібв сюдй на пребутек, 
та хбче бути напінм суддею. Ось ми с тобою ще 
гірше врббимо, ніж из тями. М нерлнсь до йго, до 
Лота, н наєунулись ближче, щьб вйставитя двері. 

10 Теді гфсті простяєли руки н взяли Лбта 
в хіту до єббе, и зачинйли дворі; 

1ї а ва людей, ще були ва дверйма наслали 
сліпоту, від малого до великого: що нерезнансв 
вони шукаючи дверей. 

19 Й реклй гості до Лота: Чи в тут у тебе 
ще хто? може зять, або сянй твої, чи дбчки твої, 
и хтоб ні був у тебе близький у гбреді, вйведи з 
сегб міста: 

13 бо ми зніатьог: се місто, крик бо 806 

зийв ся висеко перед ебличчям Госпбднішс и Госпбдь 
послав нас зруйнувати бге, 
14 М вийшщев Лот ирозменляв нз. затйми сво- 
іми, з женихдамн дочок 8гб, тінечки: Вставайте, 
втікіймое з єбго йіста; бо Госпбдь зруйнує горбд 
сей. Та здавівсь він шутннибм вятям своїм. 

15 Й як наєтів ранок, кучили тоді йнголі 
ста, н рекли: Вставай та візьий жінку свою и 
обох дбчек своїх, ще при тобі, а тб й тебе знесе, 
як кнаратимецця еород. | | 

16 Як же він кіявсь, узяли вні ва ріку бге,и 
жінку бго за руку, н двох дбчек 8го за руву:бо хе» 
тів Господь помилувати Єго, та й вивели бго за город. 

17 Й єтблось, як повивбднилн вояи ік на тро- 
оторень, те рекли до бРб: Ратуй свою Жживнь. Не 
озирайсь позад сббе, ние зунинйись'на всему стб- 
пові; втікій у гори, щеб ве пежебрле тебе, 

18 Фечб тоді до них Лет: Ні; добродії мої! 
19:Оціб здобувсь покірник ваш ласки в очах 


ваших, й велднАу показали ви міні милость; що. 


не дали вмерти; тількі ж не зможу я втекти втфра, 
щоб, не склалось мікі чани лихо, та ме загинув я. 

20 А ось дивітесь -2 гфред не делочко, те Й 
мевеличкий. Дайте ж міні втекти туді; до дго тількі 
малі гони; нехай ще тюживу на світі. 

794 и рекліг вови до бее: Дивися ж, вволимб 
яв "сбну твою вблю: пе зрупнучио городи, ре 
який: ваде. 7 


15 

22 Хапій ся ж, утікай туди; бо міні не мбжна 

нічбго робити", пбки туди не дійдеш. Тим прбзвано 
той город Снгор.. 

28 Сбице знядбсь над земабю, нввійшов «Лот 
У Сигбр. 

24 Й мустив Господь дощем на Содбм и Го- 
інбру сірку та пбломья від Господа з неба, 

25 и зруйнував ті городі и всю окблицю, н 
всіх городян, н все що рослб з землі. 

26 Тоді озирнулась жінка бго позад дго, и стала 
вона соляним стовабм. 

97 ИЙ вийшов Оврайм у ранці на те місце, де 
стояв перед Господом, 

98. н спогайнув на Содбм и Гошбру, вна всю 
степову країну; дйвицця, ах на землі йде дим наче 
с печи. | 

- 99 Й стддось; як зруйнував Госпддь городи: 
овблишні, то спогадів Оврайма, й випровадив Лбта 
й посеред руйновища, руйнуючи ті городи, де жнв 

от. | 

30 Й вийшов Лот из Сигбра, н жнв на горі, 
н дві дочки бгб а ним; бовій опасувавсь зіставатись 
у Сигбрі. Й жив він у печері, він в дві дочки єгб. 

31 Каже тоді старша меншій: ПанотЄць наш 
старий, а кругбм нема нікбго, щоб увійшов до нас 
всесвітнім звичаєм. 

32 Ходімо, упбімо, паноцця винбм, та поля- 
гаймо з ним, н здобудемо від нашого паноцця 
потбмство. 

33 И впоілн свого батька винбм тої нбчи, н 
пійшла старша и аягла коло батька свого; и не 
знав він ні про ії лягання, ні про ії вставання. 

34 И стдлось у ранці, що старша каже мби- 
шій: Оце ж лежала я вчбра с паноццЄєм. Упбімо 
бгб винбм ще сбі нобчі, ийди ти ляж коло бго, щоб 
нам здобути потбмство від паноцця нашого. 

35 Й впоіли вони йсеєі ночі, батька свогб ви- 
нім, и встйла менша та й лягла до бго, н не знав. 
цін ні про ій лягання, ні про ії вставання. 

36 И обідві Лютові дбчки завагоніли від батька 
свого. 

31 Й вродила старша: сина м дала вму имьй 


Мойв: се -- прбдек Мейвців и дбсі. 
38 Й менша, ся також уродиза сіна н дала 
іму нмьй Омбн: се -- предок Омбиців и дбсі. 


Голова ХХ. 
и рушив Оврайм звідтіля у позуденний край, 


н ожив між Каднсом н Суром, и пробував у Герарі. 


9 И казав Оврайм про свою жінку Сарру: Вона 
міні сестрі. Й післів 'Овниелех, царь Герарський, 
н взяв Сарру. 

З М прийтев Бег до Овимелбха у ночі вві 
сні, в реча до бео: Оці ти вмірйєти за сю лику. 
що взяв всй, бо вона мужня жона. 


зоходляяв а о во под о о Повз да ації 


16 святе письмо 


4 Та Овимелбх не приторкйвсь до пбі; от и 
каже: Господн, не вже ж ти, и неповинного стрітиші? 

5 Хіба не сказав міні він: Вона міні сестрі? 
Та й вона, самі вона казйла: Він міні брат. ЩШирим 
серцем и чистими руками зробив я се. 

6 Рече тоді Бог до бго вві сні: Так знію, що 
зробив вся тещирим сбрцем; тим нвдержав я тебе 
від гріха проти мбне; тим я й не попустив тобі 
приторкнутись до нбі. 

Т Тепер жевернй жону мужові, бо він -- про- 
рок, и помблицця за тЄєбе, и зостдінесся живий. Як 
же не вернеш, то знай, що мусиш умерти, тиивсі 
твої. 
8 Й встав Овимелех рано, некликав усі раби 
свої, н як росказйв перед ними про все, то поля- 
кались вони тйжко. 

9 Й покликак Овимелех Оврайма, п орече до 
єго: Що ти вдіяв опе нам? нчим я тебе скривдів, 
що навів всй на мбне и на.мое цірство великий 
гріх? Вчинив єси зо мнбю такі вчинки що не го- 
дилось би тобі чинити, 

10 ИЙ рече Овимелех далі до Оврадма:. Що в 
тебе булб в бці, такб чинивши? | | 

11 Й рече Оврадам: Бо я думав: нема в сбму 
місті Госпбдніго страху; убьють вони мене задля 
жінен мобі. 

12 А вона такий справді й сестра міні: дочка 
могб паноцця, тількі не дочка мобі паньматкн; и 
и стала вона міні жінкою. | 

13 Й як прнвів менє Бог на чужину в ман- 
дрівку з отЄцької госпбди, тоді кажу яїй: Ось чим 
покажи міні що менб любиш: усюди куди ні прий- 


одемо, кажн про мене: Він міні брат. 


14 Узйв після сбго Овимелех вівці н воли, и 
раби, и рабині, н дав Овраамові, и оддав бму також 
Сарру жінку єго. 

15 И рече Овимелех: От мой земля перед 
тобдю: живи, де тобі любо. 

16 А до Сарри рече: Ось я даю твобму бра- 
тові тисячу срібників: се буде тобі на закрйвало 
очей, щоб ме гнівйлась за те, що стало ся с тоббю 
н з йншними, се - про твою шану. 

17 Й помедивсь ФОврайм Богові, н Бог оздо- 
ровив Овимелеха мн дго жону, ни бгб рабині, н дав 
ім знов рожати. 

18 Бо Госибдь позачнняв був усі утроби в 
господі в Овимелеха задля Сарри, Оврадймової жінки. 


ГОЛОВА ХХІ. 
ИЙ спогадів Госабдь пре С4рру, як говорів, 
и вчиняв Господь Саррі, як глагблав. 
29 И завагоніла Сарра н вродила Оврабмові 
сина у старик літах бго, у той речінець, який Го- 
спддь визначнв, і 


3 Й дав Овраїм нмья своєму 'сннові, що вро- 
дивсь у дге, що Сарра вреднаа му, Йсан. 

4 ИЙ обрізав Оврайм сіна євого ЙМедна восьми 
день, як заповідає бму Бог. 

5 Й буаб Оврадмові сто дані як родізсь у 
бро син ЙМсін. 

6 Рече тоді Сарра: Вчинийв міні  Вег сміх; 
хто про се почує, смійтимеція з мене. 

9 Й рече ділі: Хто сназав би Оврабму:4 Сарра 
діточбк годув!» Отже я вродила'сйнав у празан 


бго літах.а 
8 Й росаб хаепьй, н відлучене дго, й злі 


зав Оврайм великий ббикет у день відлучни Йса- 
кових. 

9 Вбачала тоді Сарра, що син інн Єгип- 
тані, що ся вроднла Оврадмові, глузгув. 
| 19 Й рече вона до Оарайма: Прожени сю не- 
вільницю и сина: Її, бо сйшеві невільниці сіві не 
бувати наєлідником ша сиием моїм, з Йсаком. 

11 Й гіркйм вомф адазбсь Оврадмові за-для 
сіна бгб. 

12 Та Бог снагав Оврадмові: (Нехій воно не 
здавцця гірийм в очах у тббе за-дая хлбпця и га- 
для мевільниці таобі. У всбму, що сказала Сарра 
тобі, послухай гблосу й; бо по Йсдкові завйтимецця 
потфмство твоб. 

13 Тількі ж я н а сина невільниці сотверю 
нарбд, бо він -- твого паєду. 

14 Й встав Оврайм у ранці, й вазяц хліба н 
міх веди, н подав Огарі; положив ій на плечі, од- 
дів ій н двтину, н відпустив ії. Й пійшла вона, н 
заблудила в пустині Вирейвській. 

15 М не стідо води в міху, и неннизав вона 
дитину під кущем, 

16 н пійщлаі, м сіла добан оддалекі як 
стрблини з лука; бо каже: Нехай не бачитиму 
сибрти дитини. моебі. Й сіла вона наморезн; и 
знялі голос плачучи. 

АТ И зачув Бог хасазьйчий голос. Тоді ез- 
вавсь йиголь ЮГоспбдевнь до Огари з иеба м рече: 
Чого се ти, Огіро? Не бійсь; бо почув Бог хади- 
ців гдлос, там, де він лежить. 

18 Устіць, візьмй на руки хабиця п. держи 
бго міцно; бо я сотворю, з бго великий варбд. 

19 И відирив Гесподь фчі ій, н вбічида вона 
криницю, мо пішла,. й налнла водію міх,.ю дала 
кабацеві айти. 

20 Й був Бог с хлопцем, що він виріс; н.щав 
у пустині, н зробив ся стрілці. | 

24 Й жив у Хваврін-нустйні; и взялі міти 
бму жінку нз землі бейаецької.-- 

. 93 ИЙ сталось -тоєб. часу, що даніх на 


.ФОхозіхом, отіманом війська :свого, говорив де Озра- 


дма так: Бог помага тобі у всему, що ти- ребниш: 


ЄбПЕЕРВА МУЄТЄВА КНИГА 


и рать лураанчнцнюччу 


23 Забожи ся Ж-міні зйрав Ббгом, що не лука- 
витимеш проти мене, ні проти сйна мого, ні проти 


внука мого. Як я мислю тобі оброб, так ти мисли- 


тимеш міні и тій землі, де пробував всі. 

24 И рече Оврадм: Забожусь. 

25 И дорекав Фвраам, Овимелехові за кринйцю, 
що раби Овимелехові відняли в бго. 

26 Й рече Оввмелех: Не знаю, хто се зробив; 
бо ні ти не сказав міні про се, та й ні від кого 
не чув я й досі. 


21 Й взяв Оврадм вівці н волі, и дав Овиме- 


лехові, и обйдва вонй зробили договір, раядну. 


98 Й поставив Оврайм сім ягніць из отари 
окрбме. 


29 Й речбе Овимелех до Оврайма: На що се 


"ти поставив сі сім ягнйиць окроме? 

30 Рече: Щоб ти взяв сі сім ягниць від мене, 
нехай вони свідчять, що я внвопав сю кринійцю. 

31 Тим названо те врочище Вирсава, бо вони 
там побожійлись обидва. 

92 ИЙ поставили вонй рядну В Вирсіві. Устів 
тоді Овимелех' и Охозах, отатаман війська бго, 
и вернулись у Хвилистимську землю. -- 


93 ИЙ насадів він дібрбву в Вирсіві, Н обої 


звав там имьй ЮКоспода, повсявічнбго Бога.» 
34 ИЙ пробував Оврадм у Хвилистимській зе- 
млі довго. 


ГОЛОВА. ХХІ. 


И сталось після сих прилук, що Бог схотів 
Овраама випробувати, и рече до бго: Оврааме! А 
він каже: Ось я. 

2 И рече: Візьми свого діє твого єдиного, 
твого коханого Йсака, и йди в Морійсьну збмлю 
н принеси бго там на жертву, на горі, де я вкажу 
тобі. 


З Й встав Оврадм рано іній иосідлав осла 


свого, й взяв обох юнавів своїх з собою, и сина 
свого Йсака, й нарубав дров до жертви, и встав, 
и пійшов на врбчище, що сказав бму Бог. 

А Третбго дня зняв ців бчі нвсиєдів од- 
далекий врбчище. 

5 ИЙ рече ФОврадм юнакам своїм: Зоестантесь 
тут коло осла; а ми с хлбищем пійдемо ген-туди; 
як же помблимось, то вбрнемось до:вас. 

6 ИЙ взяв Аврайм дрова на огняну жертву, и 
положив іх ча Йсака, сіна свого, а сам взав огонь 
н ножа; й пійпіли обідва вкупі. 

ТИ бзаве Исак до Овраама, бетька свого и 
говбрить: Тату! А він рече: Чого, сйму? Каже: 
Є в нас огонь и дрова, а де ж ягня ма жертву? 

8 Й рече Оврайм: Бог сам обмиєлить нас 
ягням на жертву, сйну мій. Й йшли оббе вкупі. 


11: 





9 И прийшли на'врочище,: що" вказав даму Бог; 
и спорудив: там Оврайм жертівцю, и наклав дров. 
до ладу, и звязав сйна свого. Йсака, нположів бго 


на жертівні на дрбвах.  ",.. .,., ., | у 
10 И простяг Оврадм руку, ни взяв нокка, за- 
колоти сйна свого...  . , . кн 


.11 М клипнув йбго. йнголь Геспобдень з неба, 
и рече: Оврааме! Оврааме!.А він каже: Ось я. а., 

19 Й рече: Не простягай руки -на хлбпця, и: 
не чини бму нічогосінько; бо тепер я знаю, що 
ти богобоязливий всйи, коли, не пожалував сина 
твого, вдйного твого, для мене. . | . о 

13. Й зняв Оврадм фчі свої, й споглянув, и 
вгаледів з заду барана що заплутавсь рогами в тер- 
нині; тоді пійпібв Овраам и взяв барана и приніс: 
бго на жертву замісь сйна свого. 

14 Й проложив Оврадм. тому врочищові прі- 
звище таке: Гогсиддь вбачаз. С тогб ж то говбрять 
тепер: На горі Господній побачиш. 

15 ИЙ озвавсь йнголь в осподеню до Оврадма з 
неба вдруге, ,. бо дозі 

16 и рече: Самим собі я клавсь, глагбле 
Господь, за те, що ти се зробив н не похжалував 
сина твогб, вдйянаго твого, . . | 

17 благословлю я тебб и намифжу | твій плід 
як зорі на небі и як пісбк на марському .березі; 
и твій плід обсяде ворбта ворбгів своїх; ., . 

18 итвобму плодові благословляцця всі народи 
земні, через те, що ти послухав гблосу могб. 

19 Й вернувсь Овраам до своїх юнаків, и 
встали вони и пійшли вкупі до рорсязи; и зоставсь : 
Овраам у Вирсаві. ик хо | 

20 ИЙ було після сих прилук, що донесено 
Оврадмові так: Он н Мблха породила, сини братові 
твоєму Нахброві: хе 

941 Окса, перворідня свого, та Навкса, брата 
бго, та Бамуйла, предка Орамового, 

22 та Хасада, та Озава, та Хвалдеса,, та бл-, 
дахва, та Ватуйла; 

293 А Ватуйло появив Ревбку: Восьмербх іх 
породила Мелха Нахброві Овраамовому братові. 


24 А наліїжниця бгб, на имьй Ревма, ита по- 
родила Тавбка, та Тохбса, та Моха. 


р. ГОЛОВА ХХІ. по 


И було Саррі сто двайцять и сім рбків: стілько 
а ії віку. 

2 Й вмерла Сара в городі Оврбоці, що тепер 
кенін у землі Хананській: Й прийпибв -Оврайм. 
сумувати по Саррі и оплакати ії. , 

З И встав Овраам від мерце свого, н рече до 


синів Хетових так: і 
3 


нь ном во ьо ЛЬ нь піаніно оо лань о 





18: святе письмо | 


4, Чуменйця я: нпребувалець. між вами: дайте 
міні державу, на гребовйще в сббе, щоб сховати 
міні мерці свого є перед очей, 

5 А сини Хбетові відказали (враамові , н го- 
ворили ДО бтго: 

б Слухай, добродію : ти Ббжий князь між нами: 
поковій свого мерці у найкращому гробовйщі. Ні- 
хтб з нас нв ножалув тобі свого гробовища, щоб 
твій мрець був похований. 

7 Й встав Оврадм, и вкленйвсь нарбдові тобі 
землі, сивам Хетовим. 

8 Й промбвив до них так: Коли вблите, щоб 
я пеховав свба мбртве с перед очей моїх, то мо- 
слухайте мене, н нопросітв за мене Кхрона, сина 
Сарового , 


9 щоб дав міні свою печеру Макиєльску, що 
кінець пбли бго. Нехай віддаєть ії міні за стількі 
сріблі, скількі вена коштує, на гробовище між 
вами. 

19 А бхрби жив між синамн Хетовими. Одві- 
тував тоді Єхрбн Хетій Оврадмові перед синами 
Хетовази, теред усіма, що посхфдились до воріт 
бго города, такечки: 

11 Ні, добродію; ось слухай мене. Даю тобі 
н поле, и печеру ва бму; перед синдми мого на- 
рблу даю тебі: поховій мертве своб. 

19 ИЙ вклонивсь Оврадм перед народом тої 
землі, : 

13 н рече до бхрбна, у послухання народу 
землі тої, такечки: Вислухай ще й ти мене, бла- 
гаю. Даю тобі срібло за пбле; візьми бго від мене, 
ин я поховаю там мертве своє. 

14 Одвітував тоді Єхрон-'Оврамеві, и наже Єму: 

15 ЛДобродію, ось слухай менб. Земля коштув 
тількі чотири ста сйклів срібла; що ж то для мене 
и для тебе? Поховай же мертве своє. 

16 Й зрозумів ФОврадм Єхрбна; м відважив 
Оврадм бхронові сріблб, скількі він сказав у по» 
слухання сйнів Хетових, чотири ста сиклів срібла, 
нке ходило в купецтві. 

17 Так зісталось бЄхронове поле, що в Мак- 
полі, нд сходу від Мамра; пбле и печера на бму, н 
всі дерева щоб були по всіх бго межах, навкруги, 

18 Овраамові яко муплене добро перед очима 
синів Хетових н перед усіма, що посхобдились до 
воріт гброда бгб. 

19 Й поховав після сего Овраам Сарру, жінку 
свою, у печері напогі Макпельскому, що нд єхбду 
від Мамра, що в Хевроні, в землі Хананській. 

90 Так дісталось поле м печбра, що на дму, 
Оврамові, яко гробовйще, від синів Хетових. 


ння ця 


ГОЛОВА ХХІУ. 


Й був Оврадм старйй и літявий, и благосло- 
вйв Господь Оврадма у всбму. || 

9 Рече тоді ФОврайм' найстаршому порйдни- 
кові, що правив усім добром бго: Ось підлогкії, буд- 
ласко, руку свою під стегиф моб, 

З та заприсягни Господом, Богом небесним и 
Богом земним, що не візьмеш жінки сйнові мобму 
між дочками тих Хананців, що серед них я живу; 

4 а пійдеш у мою рідну землю ни в моє рідне 
місто, и візьмеш жінку сйнові мобму Исакові. 

5 Й каже до бго раб: Може, ме схоче жінка 
йти за мнбю в сю збмлю: чи мушу я тоді відвести 
сйна твого в ту збмлю звідкіля ти вййшов? 

6 Й рече Овраам до бго: Остережись вести 
сйна мого туди назад. 

Т Господь, Бог небесний, що взяв мене з отець- 
кої господи мобі из рідної землі мобі, й що обіцяв 
міні и клявсь міні так: Плбдові твобму дам сю 
землю, -- він пішле йнголя свого перед тобою, 
щоб ти взяв жінку синові мовбму звідтіля. 

З Коли ж жінка не схотіла б иті є тобою, 
то будеш чистий від сбго закляттй мовго: тількі 
не відводь сина мого туди назад. 

9 Підложив тоді раб руку свою під стегно 
Оврадмові, господареві свобму, м заприсяаг Єму про 
сю річ. 

19 Й взяв раб десять верблюдів спроміж вер- 
блаюдів, пана євого, н рушив у дорбгу, бо в Єго 
було все дорого господаря бсо, н сперядивсь, и 
прийшов у Месопотамию до Нахобрового города. 

11 Й дав положати верблюдам сзоім за гбро- 
дом коло кринйці, вечірибі доби, як саме дівчата 
ходять шо воду. 

19 ИЙ каже: Гобсподе, Ббже господаря мого 
Оврайма, благаю тебе, погоди міні сбго дні, и по- 
кажи ласку господареві мобму Овраамові. 

ІЗ Ось стану я коло кринйці а городйнські 
дівчата прийдуть брати водуз 

14 ннехай станецця, що Ботбрій скажу: Спу- 
сті глека свого, я напьюсь, а вона відкаже: Пий, 
я й вербаюди твої понапуваю, -- нехай се буде 
та, що призначив всй рабобві твобму Йсакові; и с 
тбго розумно міні нехай буде, що ти показав ласку 
господареві мобму. 

15 М сталось, ще не перестав він говорити, 
козйж вийшла Ревбка, що родйилась у Ватуйла снна 
Мелхи, жінки Нахбрової, брата Оврамового, вийшла 
з глекбм на плечі. 

16 Й була дівчина дуже гарна на виду, дівка 
була, н не взнав ії жоден чоловін; и спустилась 
вона до криниці, и спбвннла глек свій, и вертавцця. 


 ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА 
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Я Поснбчить тоді порядник назустріч ій м 
каже: Дай міні напитись трбхи с твого глека, 

18 А вона каже: Пий, добебдію. Й хутенько 
спустйла вона глека свого наруку собі и дала бму 
напитись. 

19 Й як дала Єму довблі напйтись, каже: Я 
натягаю воді й верблюдам твоїм, аж пбкн понапи- 
ваюцця. 

20 Й хутенько спорожн пла свого глека корито 
н скбчила знов до нрияйці тагати воду, н-натягала 
всім верблюдам йгб. | 

21 Атой повирав на нбі дивуючись, н мовчав, 
ноки виєвницця, чи погодів бму Гостюдь у дорозі, 
чи ні. | 

229 ИЙ сталось, як певапивілись верблюди до- 
волі, вийнив.вій тоді золоту каблучну у пів сйкнля 
ваги, ннадів ій на руки дві руківниці, вагбю вде- 
сять сиклів зблота, 

. 23 н каже: Чий тн дечка? скати міні будласко. 
Чи в простір в госпбді в паноцця твого обляєтись 
нам ? | 

24 Авона бму-ноже: Я дочна Ветуйлова, сіна 
Мелшиного, що вродила вена Нахброві. 

25 М говорить ще до бго: У нас довблі со- 
лбмн й харчі, и простбру до бблігу. 


26 Схилив тод він ЗБОлову; н помодивсь Го- 


сподеві, 


217 и рече: Хвалйти Господа, Бога, могб го- 


сподаря ФОврадма, що не зіставйв свобю ласкою н 
правдою мого господаря: простим шляхом привів 
мене Госпбдь ув осблю брата господаря могб. 

23 ИЙ побігла дівчина, н оповідала про сю річ 
У материній господі. 

29 Ав РевЄкн був брат, на пий 
вибіг Лаван до бго нд криниці. 

30 Й сталось, як побачив він каблучку и ру- 
ківниці на руках у сестрі свобі, н як почув слова 
Ревекн, сестри свобі: Оттак и так мовляв той чо- 
ловік до мене; то прийшов до бго; аж він стоіть 
коло верблюдів, над кринйцею. 

31 Він каже: Увіхбдь, благословенний від Го- 
спода. Чого стоїш за ворітьми? Я вже впорядкував 
господу и зробив простір про верблюдів. 


«Лаван; и 


32 И ввійшов він у госпбду: и порознуздував 
бму Лаван верблюди, й дав солдми и корму вер- 
блюдам, н води обмити нбги бму и нбги аюдям, що 
були з ним. 

93 Й поставив бму істи; він же каже: Не 
істиму я, поки не виречу слбва мого, Баже: То й 
говори. | 

94 И рече він: Я Оврадмів старший порйдник. 

35 ИЙ Господь благословив господарй мегб ве- 
лико, що зробив ся він великий: и дав дму отари, 


рон ЕЕ РИ рН Р 


рипчрурннквницюан начинок аа пра рр 


: я гурти, н.срібла, є зблото, м раби, н.рабині, н 


верблюди и оєли. 

36 Й Сарра жінка господаря мого, вродила 
мовму господарбві сйна у старих літах свріх, и 
віддав він єму все, щб було йбго., . 

37 Й звелів міні господарь мій заприсягтя, 
говбдрячи: Невізьмеш тн жінки сйнові мобму з дів- 
чат Хананських, що в їх землі живу я; 

93 а пійдеш до госпбди паноцця мого нм до 
родини мобі, и візьмеш жінку сйнові мобму. 

39 И кажу я господарбві мобму: Може, не 
схдче жінка йти зо мнбю. 

40 Й рече міні: Господь, що перед ним я 
ходжу, пішлє свого йнголя: с тоббю , и погодить 
передвзяттю твобму, що візьмеш жінку сйнові мо- 
вбму з родйни мобі н з госпбди паноцця мегб. 

41 Чоді будеш чистий від сбго закаятті могоб, 
як прийдеш до родини мові; а хоч вонй й не від- 
дадуть тобі, то будеш нтоді чистий, від закляття 
могб. | | | | 

49 (Оце ж сбгодні, прййпов я до криниці н 
промовив: Господи, Боже господаря мого Оврайма, 
колій пощастив всй міні в сій дорбзі, | 

43 то--от ястою коло криниці, н колій вийде 
дівчина по вбду, н я скажу ій: Дай мині, будласко, 
трбхи водій с твого глека напитись, 

44 а вона скаже міні: Пий, я натягаю й вер- 
блюдам твоїм, -- нехай се буде вона сама, що ти 
призначив синові госпадарй мого, 

45 Ще я й не договорів у серці мобму, аж 
ось Ревека вийшла з своїм глеком на плечі, н 
спустилась до криниці, н витягла води: 8 й кажу 
ій: Дай міні напитись, будлйсно. . 

46 Й вона хутенько спустила глек с с плеча 
та й каже: Пий, я й верблюдів твоїх понапуваю : - 
от -н напйвсь, а вона й верблюдів моїх попапу- 
вала. | з 
47 Й спитав я ії, та й кажу: Чий ти дочка? 
А вона каже: Дочка Ватуйлова, Нахброфого сина, 
що вродила бму Мелха. "Годі я дав ій каолулну и 
понадівав їй руківниці на руки. 

48 Й схилив а гблову, н цдомолив ся Госпо- 
деві, н восхвалйив Господа, Бога господаря мого 
Оврадама, що провів мене прбстим шляхом, щоб 
узяти дочку в брата господарй могб за сина єго. 

49 Тепер же, поли хбчете обернутись щиро 
та вірно до могб господаря, скажіть міні: аколи Й 
ні, скажіть міні: то й поверну в нраве або вв ліво. 

50 Одвітували тоді «Іаван та Ватуйло м ре- 
дай: Се йде від Господа: не скажемо до тебе ні 
ня ні добра. 

51 От Ревека перед тобою, відьми ді й йди, 
м нехай вона буде жінкою сиворі гесаодарі твогб, 


як те Госаддь чрнанечив, 
з 


Р й нн ньо, сан наій 
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"золоті та одежу, п'йодав Ревеці; и подавав також 


і,, 


матері) над-вечір; колії ж змо бчі та вовни; 


"бив. 


.бибх, та Овида, та Єлдага. Всі були діти Хетуриняи. 


59 Й сталась, яє почув їх сдова, Овраамів 
порйдинк то вклонйвсь до землі перед Господом. 
53 Ивййнав порйдник надоби срібні и надоби 


й братові н ії матері дорогі гостинці. 
54 ИЙ їли вони й пили, він н азюде що були 
З ним, та Й заночували; а як повставали вранці, 
каже він: Внітравлайте ж мене д0 могб господарі. 


55 Каже тоді ії брат и її мати: Нехай дівча 
побуде З нами трохи, днів хоч з десйток; атоді 
вже й поїде. 

56 А він каже до них: 
"бачивши як Госпбдь йогодив міні в дорбзі; виправ- 
аййте менб боржій до господаря могб. 

57 А вонй кажуть: Поклйчемо лигибнь дівчину 
та поспитабмо в нбі самбі. | 

0 58 Й поклйкали Ревдку тай о ій: Хо- 
чеш їхати з'сим чоловіком? Й кіже вона: Хочу. 

59 Й виправили вонй Ревбву, свою сестру, 
іі мамкою, и Овраамового порядника з бго людьми. 

60 Й благословили вонй Рекеку, та й кажуть 
їй: Єєстро наша, будь же мАтірьє тисячей и ми- 
либнів,е и нехай тиій плід осЯгнез ворогів твоїх 
ворбта. їх 
781 И встала Ревбкі з нобновічін та й 
посідали на верблюди, и пдіхали слідом за поряд- 
ником. Так узйв він Ревеку й верстав дорбгу. 
(62 А Йсак нйшдбв вертаючись від криниці 
Живбді, бо він жив у полудбнному краю. 

63 Й вийшов саме'Йсік у пбле голосйти (по 


: не спинййте мене, 


"І 


аж идуть верблюди. " 
64 Знала бчі й Ревека, зуздріла мен, и спу- 
стйлась нз верблюда" | | 
65 Й казала до порядника: Хто се йде в піблі 
назустріч нім? А порадник ій каже: Се мій го- 
сподірь. Взяла вона тоді покривало, та й ї закрий» 


олась. 


1 


4 


66 Й оповідав чайні Исакові усб, що зро- 
Й й ( " й . М ' 


67 ИЙ повів й-"Йсак у намет свобі матери 
Єарри, н взяв Ревбку за євббе и вона стала бму 
жінкою; я понохав ті, и перестав Исан в раонов 
то мітері. а 
(ГОЛОВА ХХ. 
"М взяв Оврийм знов жінку на имтя Хетуру. 
9 ИЙ вродйла вона бму Зомрана, та бзана, та 
Мадана, та Мадийма, та Єсвдка та Собна. 
З А бзан пеявив Єавана та Дедана. А Деда- 
нові синий були: Осурим, та Летусим, та Лаомийм 
ДА А сини: Мадиймові:, бхнар; та: Охвир, та 


5 Й віддав Оврам уєе своб Мсакові. : 
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равеааночнчтьоі 


6 Симам. же: наліжніць, ще - держав Овраам, 
подавав подарунки, и вйпроводив їх від сіїна свого 
Псдака, ще за живота свого, нд сходу; у східню 
землю. | 

ТИ було брачнаої б віку, що він продав 
на світі, сто сім десйт.н цьвть років. 

З И скінчйвсь Оврайм н вмер у старості ща- 
сливій, накйвшись на світі, н прилучено бго до 
бго роду. 

9 Й поховали бго, Йсан та Измайло, сині 
его, у печері Макпельскій, на ниві Єхроновій, сина 
Сарового, Хетія, що навпроти Мамра, -- 

10 на цолі що,квудив Оврадм у синів Хетових : 
там ноховано Овраама, и бгб жінку Сарру. 

11 И стазесь після Оврадмової смерти, бла- 
гословив тоді Бог сина вго Исака, а ЙМсак жив 
коло кринйці Яінвоі, : 

19 АД се потобмки Измайлові, есйна Овраамо- 
вого, що вродіїза Огара. мое рабиня. Саррнна, 
Овраамові. | 

ІЗ Ось имення синів Измайлових по родово- 
дові їх: первадрідень Мзмайлів Наваїст; та Кидар, 
та Навдейло, та. Мисам,. 

14 та Масма, та Дума та Маси, 

15 та Ходан, та Теман, та Єтур, та Нахвес, 
та Кедма., 

16 се сини Изаділові; н се іх имення по іх 
селищам, по їх таборйщам: дванайцять князів по 
їх нарбдам. | 

17 А се літа життя модавловнох сто трий- 
цять и сім років: свінчивсь и вмер. и ПРРАУЛЕНО 
сгб до рбду 6бгоб. й 

13 И жили вони від Євнлата аж. 40 Сура 
проти Єгипту, вк ндеш у Осирщнну; умер при 
всіх своїх братах. 

19 А се истбрня Исакова, сйна Оврадмового. 
Оврадм появйв Йсака; 

90 А сакові булб сброк років, як одруживсь 
из Ревбкою, дочкбю Ватуйлза Сприна нз Месопо- 
тамні, сестрою .Іавана Сйрина. 

24 ИЙ благав Йсак Господа за жінку свою, 
бо була веплодюща. Й дав Господь себо вблагати 
и ша кінка бго, завагоніла. 

9 Як же борйвались одно з однім діти в 
ши каже вона: Коли так, над що жяй на 
світі? И пійшла, питати в Господа. | 

23 М рече де неї Господь: Ходиш ти двома 
синами, два нарбди в собі нбсиш;? різно вонй ро- 
зійдуцця:а одін нарбд дужчий буде;» старший пан- 
ства хотітиме,є та меншому служитиме, 

94.Й як уплйв час до родин ії, коли ж справді 
близнята булі в утробі в неї. 

25 Й вййшло перве червбне, все''волохате, 
мов кожух; й назвали бго Йсав, 


акт ри кан ог еаносвечрне тонна 


26 А потім вййтов Єго брат, и рука бго дер- 
жалась за пвяту Мсйкову; ни данб Єему имьй Яків; 
а було Шсакові шісдесйт "років, як вони родй- 
Лись. зо З она 

РА! зірейбяю хлопьйта; п був Йсав ру- 
чий ловець, полівик; а Яків -- прствй чоловік, 
мив у:наметах. : 

28 М іалував Исак: Исіва, бо годувавеь бго 
вловами: а Ревбка жалувала Якова.  . | .. 

99 Й зварйв собі. Яків Мшкн: а Йсав саме 
вернувсь нс поля вимерхавшись ; М 

30 и каже Йсав Якеву: Наїодуй мене, спа- 
єибі тобі, оцім червбннм; бо я вймерхавсь: через 
се проложено бму прізваще:. Єдбом (червоний). 

31 Каже тоді Яків: Продай: міні твоб пер- 
вацтво. і 

39. Й. каже Исав: Ось я ідею сі ПРУОЖЕН 
на що міні те первацтво?! ЖИ 

93 Й каже Яків: знаоннеєнінізя фібсийнісї 
він: и продав своб первацтво Нндву. |: 

34 М. дав Яків Исавові хліба п юшки з сечо- 
звиці; й попоїв Йсдв н нанййвсь, та встев и пійпібв 
собі. Так проів Йсав первацтво евоб. 


ГОЛОВА ХХУТ, , 

Й настав голед у тій землі, опріч первого 
голоду, що був за Овраама. Й пійшов ИЙсак до 
Фвимелеха, царя Хвилистимсьного, у Герар. 

2 И зьявивсь бму Господь, н'рече: Не йди в 
Єгипет; живи в тій землі, де в-гобі скаїу.. 

3 .Пробувай у сій землі, н.й буду с. тобою и 
благословлю тебе; бо тобі й твобму плодові дамя 
всі оці збмлі, и поставлю шнлЯйтву, що! клявсь я 
Оврадмові, отцЄєві твобму; | 

С ДСЙ намнбжяцця "твої потомин, яїй щої на 
небі, ми дам тобму плодові. всі оці землі, и с твоїм 
плодом усі нарбди на світі благослевлацця, : -- 

5 за те, що Овраам слухав голосу морд, и дер- 
жів наказ мій, заповіді мої, установи мої, я вакбни мої. 

6 Й жив Исак у Герарі. 

7 Й люде тамешні питдлись про бго жінку; 
и каже він: Се моя сестра, бе він опасувавсь ка- 
зати: жінка мой; ато, (каже), тутешні аюдевбьють 
мене за Ревеку; ще вона собі вродою.гарна. 

8 Й сталось, пк уже довго був тут Исак, що 
Овнмелех, царь Хвилистимський, визирнув У вікнб, 
аж сан жартув з Ревбкою жінкою свобю. . 
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9 ИЙ покликав Овимелех ШЙсдйка м рече: Єе ж. 


вона справді жінка тобі; а як же ти казяв: Семой 
сестра? И рече ему Мсак: Юа й думав, а не 
вмерти через неї. . 

10 ИЙ рече Овимелех: Що ж се зняв нам? 
За малим хто небудь нз наших не ліг коло жінки 
твобі, я ти б довів нас до гріха, | Ь 


| |З" НЕРВА МУСІЄВА КНИГА | | | (4848/4840 Я1 


11 ИЙ наказав Овямблех нарбдеві своєму так: 
Хто приторкнецця до сбго челевіка або що бго 
жіний, тому смертю бобу 

| 19 М засіяв Исак у тій землі поле, и вібрав 
того рбку в сбтеро: так Госпддь благовловйв вгб. 

13 Й зробівсь він-велйкий, йшов у гбру та 
вгору аж подки вчинивсь дуже великий: : "' 

:14 Бо мав отарі н гуртіж я бакоценом рабів, 
и завидували бму Хвилистимці. 

15 Бо всі цолбдізі, що" повикбітували  бать- 
ківські роби за ЮОврайма "батька "Єгб, позабивали 
Хвилистимці м позакидали землею. 

16 И рече Фвимелех: ЙИсакові: 
нас; бо ти потужніщий за нас. 

17 ИЙ рушив звідтіля Йсак, н'отіборивсь у 
долйні Герарській; 'н жив там. 

18 Й покопав, Йсак и знов, колодізі, що були 
кбпані за Оврайма батька вго, бо ананотимій по- 
забивали були їх після смерти ФОврадмової! н по- 
давав ім Йсак ті самі прізвищі, як ; попрозивів М 
їх батько 6го. | 

19 Й копали Исакові раби зем. лю, нзнайш ЛИ 
кринйчовину водій жавбі. | 

20 Й посварйлись стаднинй Герарема З стад- 
никами Йсаковимни, гозбрючи: ЄСе'ндїіша ода. и 
дав тій криниці "прізвище боби Хеварліва), бо 
сварйились вони з ним, 

91. Й вйкопали другу криницю и носварились 
за М знов. М дав він їй прізвищах Аолан Кворо- 


гування). 
02 И двинув кій н викопав. ке яриницю, 


м за сію вже не будо свірки: н дав ій трізвище 
Реховдт (простір), и речб: Бо вчинйв тепер Го- 
онддь -нам простір, ни будемо плодющі ва бвемлі. 

23 ИЙ двичнув звідтіля до Вирсівн. 

24 ИЙ зьявівсь бму Господь тобі нбчі, в рече: 
Я -- Бог Оврадмів, твого оццій: не бійсь,:бо я с 
тобою, м благословлю тебе н намножу твій цялід 
задля раба мого Оврадма. "і 

5 Й спорудив він жертівню том, ю призвав 
на бгбд нмьй Господне, и напьяйв там намет свій: 
ИЙ вйкепали там раби Йсанові кринйцю.  " 

26 Й вийшов до 6со Овимелех пз Герара з 
Охозатом, приятелем своїм, ча с Хвихолом, ота- 
маном війська свого. я 


"Йди собі від 
А. у 


27 Рече тоді ім Йсак: Чого ви прийшай до 
мбне, коли не злюбили мене и відопхнули мене від 


себе? 
98 А вонй кажуть: Вбачавмо ми обр, що 


Господь був с тобою, то мовлйяли собі: Вчиннмо 
присягу між сєбе, між нами и тобдю; н' зробимо 
рядну с тоббю, | бер 

: 99 що не робйтнмепі нам шкоди нк й ми не 
чіпали тебе, и як ми робйзи тобі тількі саме до- 





рчорренни 


Р Р ОЦ РО РР 


бро и. вйпровадили тебе з упоковм. "епбр тебе 
благословив Господь. 

30 И поставив він ім обід, и ілн вони й 
пили. 

31. Й повставали вонй вранці н заприсяглй 
одно даному, н випроваднв їх Исак, н рон від 
Єго з упокбєм. 

32 И етдалесь того ж дня, що прийшли Й са- 
кові раби н розказали про криницю, що викопали, 
и говорили до б6го: Знайшли ми воду. 

33 И прозвав бго Савня (божба); від сбго про- 
зивавцця той город Вирсавия до сбго дня. 

34 Й було ШМсакові сорок років, як узяв собі 


за жінку Юдиту, дочку Вебха Хетія, та Васемату, 


дочку блодна Хетіа. 
35 И була туга на серці Йсакові ни Ревеці. 


ГОЛОВА ХХУТПІ. 

И сталось як зробивсь Йсак старий н тем- 
ний на очі, що нічбго не бачивь, ноклйкав тоді 
Исава, старшого сйна свдго, нрече до бго: Сину 
мій: атой каже до бго: Ось в. 

2 А рече: Оцб вже я старий, и не знаю дня 
мобі смерти. 

3 Візьмій ж будласке, своб знаряддя, сагай- 
дак свій и лук свій, н йди в пбле та вполюй міні 
якдї дичини, 

ДА и зроби міні того смашіного наїдку, що Я 
любаю, и.принесй міні поиоїісти, щоб мой душа бла- 
гословйла тебе перед смертю. 

5 Й чула Ревбца, як ЙИсак говорив до ) Мейва, 
сйна свего, Й пійщев Исав у поле здобувати ди- 
чині батькові, 

Б.Й ренб Редбка Якову, сйну свовбму такь: 
Оцб я чула як панетець твій казав Йсавові братові 
твовму так: . 

7 Принеси міні дичини, н зроби міні смаці- 
нбго нфідку, щоб а попоів та благословив тебе 
перед Господом за живота могб» 

8 Моолухай же. сину мій гблосу яосго, що я 
звеаю тобі. 

9 Йди вйрез до стара та влови міні двбе гар- 
них козенйток; и зроблю я смащидго наїдку про 
паноццяЯя твого, який він любить; 


10 Й понесеш ти паноццбві сзобму, щоб по- 


поїв та поблагословіїв тебе за живота свого. 

1 М рече Яків Ревбці, матері своїй: Тажєеж 
Исав, брат мій, волохатий, а я -- гладенький: 

12 Може панотбць полапає мене, н здамсь я 
бму ошуканцем, и здобудусь клатьби бго, а не 
благословіння. 

13 Й рече до бго мати бгб: На міні буде 
проклін твій сійву: слухай тількі гблосу мого та 


йди влови міні. 


22 святе письмо 


14 ИЙ нійшібв він, и вловйв, та й и приніс до 
матери; и зробила мати смашнфго наїдку, який 
був по смаку батькові йго. 

15 Й взяла Ревбка найкращу одежу старпіго 
сина свого, що лежала внеї в хаті ивдягла Якова, 
меншого сйна свого; 

16 и пообгортала козйнимн смушками руби 
бму и де була гола шию дгб; 

ІТ н дала смашний наїдок та хліба, що на- 
готдвила, у руки Нковові синові свобму. 

18 Й прийшов він до батька свого, м каже: 
Тату! А він речб: Ось я. Котбрий ти, сйну мій? 

19 Й каже Нків до батька свого: Я -- Йсав, 
перворідень твій; вчинив а чого бажав всй. Устань 
же, сяд, та попоїж мого влбву, щоб дуба твоя 
благословила мене. 

20 Рече тоді Мсак до сина свого: Як же ти 
знайшов так хутко сину? Баже: Бо Гесподь, Бог 
твій, привів де мене, 

24 Й реч Мсак до Р'НРИРИ Приступи, я обла»- 
цаю тебе, сину, чи справді ти мій сни Йсав чи ні. 

22 И приступів Яків до Йсака, батька свого; 
и полапав бго батьно м рече: Голес--Йковів гб- 
лос, а руки -- руки Исавові. 

23 Й не розпізнав бго, бо руки бго були во- 
лехаті, як у Йсава, брата бге; то й блалесловив 
6го. 
94 Й рече: Та чити жбо се,мій сину Йсаве? 
А він каже: Я. 

95 ИЙ рече: Ка ляш сюди, нопоім я сйнового 
влову, щоб мой душа, благословила тебб. Й подав 
бму н нопоїв він; й шодав вина, и напивсь вім. 

26 И рече Йсак, батько бге, до бго: ШПри- 
ступи ж ближче та поцілуй мене, сину. 

27 Й приступив він та й пецілував 8гф. Тоді 
Исак понюхав як вахне одежа бго и благасаовнв 
бго нрече: Пахнеш ти благословвнним є у Господа 


полем:е 


28 Дасть він тобі з неба росу, є н звмлю ро- 
дющу,о и святого хліба вибвні,є и вина доволі. е 

29 Най нарбди тобі служать,» кланяюцця 
люди;» бувай паном над братами,» моїми синами,» 
щеб вони тебе бойлисье н тобі вклонйлись.» Пре- 
клят буде той насвіті,» хто тебе клитйме; є бла- 
гословй того Боже,» хто тебе возлюбить! з 

30 Й стадось, скоро скінчив Мсак благосло- 
вення Яковове, н ледві вййтшов Яків від Йсака 
батька свого, аж Йсів, брат бго, вернувсь из улбвів. 

31 Наготовив ивін смашного наїдку, та поніс 
до батька свого, и каже батькові: Устань, тату, та 
попоїж дичинй сйна свогб, щоб твой душа благо- 


словила мене. 
39 И речей до бго Исак, батько бго: Хто ти 


такий? Каже: Я сни твій, перворідень твій, Йсав. 


ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА : 
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33 ИЙ злякавсь Исдк виліякнм ліком, и каже: 
Хто ж се був, що віюлював дичннй та принбенв 
до зібне, а я пепоїв усбго до твего приходу, и бла- 
гословйв 86го? Оце ж н він буде благословбиний. 

34 Як почув Мсав батькові. слава, заголосив 
він у гблос игірко заплакав, и каже батькові: Бла- 
гословйиж и мене, тату. 

33 ИЙ речо: Підійзшов твій брат нідступем, и 
перейняв благоєловбнна твов. 

36 Каже тоді: Не дурно брат мій звбщця Яків; 
бо два рази обійшов менб: виманив у мене моб 
первацтво, а тепер ось перейняв и благословбння 
мов. Й кйже далі: Чи вже ж у тббе не зістйлось 
благословення про мене? 

37 Одвітував тоді ЙИсак и рече до ЙИсава; Вже 
я настановйв бгб твоїм господарбм и віддав бму 
в слуги всіх братів бгб; хлібом и вином укріпйв 
я бго: що ж міні тевер чинити, сйну мій, про тебе? 

38 Й каже Йсав до батька свого: Хіба в тебе 
одно благословіння, тату? Благослови й мене пан- 
бче! "Га й заголосйв Йсав плачучи. , 

39 Одвітував тоді Нсйк, батьно 8гб, ми рече 
до бго: Най й твов житлб будез цілина родюща,е 
нехай роси тебе крбплять о з внсокего неба. а 

40 З меча свого будеш жйти,о братові слу- 
жіитя;е та настане й про твбее непекірна вблн, о 
тоді скйнеш ярмо братяв а серед свого пбля. в 

41 ИЙ ненавидів Йсак Якова через благосло- 
венна, що батько благословив бго, й каже Йсав 
у серці свобму: Прийде година сумування по пан- 
оццбві; тоді я вбью брата Нкова: 

42 Й донбсено Ревеці сі слова Йсдвові стар- 
шого сяна ії. Й послала вона по Якова меншого 
сйна свого, н рече до бго: Онтвій брат Исав роз 


важка себе тим, що вбьв тебе. 
43 Послухай же, сйну, голосу мого, та здій- 


мись и втікай до «Тавана, брата мого у Харан. 
ДА Й перебудь у бго не ведйикий час, поки 


відійде серце брата твого, 
45 покн вгамуєцця довада бріта твогод на тббе, 


и забуде він, щоб ти заподіяв бму: тоді я пішлю 
цн візьму тебе звідтіля: Через ві що ж би то міні 


втеряти ває обох, одного дня? 
46 А ИЙсакові рече Ревека: Не милий міні 
світ за тимй дівчатами ЖХетійськими. Як візьме 


Яків жінку з Хетійських дівчат, таку як оці дівчата 
тутешні, то на що міні тоді на світі жити? 


ГОЛОВА ХХУПШІ. 


С И поклійкав Йсак Якова и благословив 8го, м 
наказав бму, и рече до бго: Не берій собі жонй з 
дівчат Ханднських. 

2 Фдіймись та йди в Месопотамию, у гоєпбду 


Ватуйла, батька матери твобі; нвізвми себі жінну 


звідтіля з дочок АЛаванових, брата матери твобі. 


а сь с о 





3 Й благослови тебе Бог РР и чини 
тебе плодющим и намнбж тсбд, щеб ти: став збб» 


| рищем народів. 


4 Й пішай тобі Боже благословенне Овра- 
імове, тобі й твобму потбмству с тобою; щаб ти 
зайняв збмлю мандрування: твого, що Бег.дав Овра- 
атові. | 

5 Й випроводив. Йсак Якова; м пійшов він у 
Месопотдмию до «Лавана, сйна Натуйлового, Сирима, 
брата Ревечиного, матери Яковової та Йсавової. 

6 Як побачив Исів, що Йсак поблагословив 
Якова, и вйипроводив у Месопотаімию., щоби узав 
собі жінку звідтіля, а благословайвши 6гб, звелів 
єму так: Не бери жінки між дівчатамв Хаманськими, 

.  Т и що Яків песлухавсь батька свого и ма- 
тери свобі, мн пійшба у Месопотамию; 

8 и бачивши ИЙсав, що ?гб батько Исак не 
виодббав дівчат Ханансьних, -- 

9 пійшдв він до Измайла и взяв до свеіх жінфк, 
що вже держав, Мавлету, дочку Йамайлову, сина 
Оврадмового, сбстру Навестову. 

10 Й вийшов Яків из Вирсавні, и прямував 
40 Харана. | 

11 Й прибув на едно врбчище, мн заночував 
там, бо сбице вже зайшлб; явзЗйв камена на тому 
місті, и положив собі в гблові, та й ліг на тому 
місті спати. | | 

19 Приснйв ся тоді бму сон: ніби драбина сто- 
іть на землі, а верх ії сагав неба, и йнголі Госпо- 
дні то сходять, то и спускаюцця по ій. 

13 Кляне, аж Госпобдь стоїть у горі, и глагбле: 
Я -- Босподь Бог Оврадмів, оцця твого, н Бог 
Исдків: Звмлю, де ти лежиш, дам я тобі ин твоїм 
потдмкам. 

14 Й буде потбиство твоб як пил зіній 
и ти роспростресся к заходу ик схбду, и к півночи 
и к полудню; и с тоббю благословайцця всі роди 
на землі, и с твоїми потомками. 

15 Й осьястобою и.оберегатимну тебе, куди 
б ти ні зайшов, ни знов приведу тебб всю збмлю; 
бо не оставлю тебе, пбки не дам тобі, що вирік 
тобі. 

16 Й прокинувсь Яків від свого сну, и рече: 
Певно ж на сбму місті жнве Господь; а я й не 
знав сбго! 

17 ИЙ вжахнувсь він святим жахом, и рече: 
Яке се місто дивне! Се не що йнше, як Ббжа го- 
спбда, а се -- двері небесні. 

18 И встав Яків рано и взяв каменя, що по- 
ложив собі вгбаови, я поставнв бго замісь стовпа, 
и полйв бгб зверху, оливою. 

19 Й проложив тому врочнщеві прізвище Ве- 
тиль: у давні ж давна звав ся той город «Луз. 
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зам 


20 ИЙ ебітував Яків обітницю, н рече: Коли 
Бог буде зо мнбю, ни берегтиме мене в сій дорбзі 
моїй, и посилатиме міні хліб насушннй н одбжу до 
одягання, 

91 и прийду знов до паноццєвої господи з упо- 
кбем; то Госпддь буде моім Богом, 

22 а сей камінь, що поставив я замісь стовай, 
буде Ббожнм дбмом, н зо всбгб, щі тн міні даси 
даватиму я деслтнну тобі. 


ГОЛОВА ХХІХ. 

Лвннув тоді обі н пійпідв у збмлю східніго 
народу. 

2 И овирнув ся він, ад; у пблі криниця; гляне, 
коли ж трі отари овечок, лежить коло бго; бо с 
тбі криниці напбвано отари; и камінь на кринича- 
ному гірлі був великий. 

З И як збірались туда всі отари, то відкочу- 
вано камінь від криничаного гірла, и напбвано вівці, 
и знов навертано каменем криничане гірло, як він 
перше лежав. 

4 Й каже Яків до них: Браття, звідкіля ви? 
А вони кажуть: Ми с Харана. 

5 И каже до ник: Чи знавте ви Лавана, На- 
хорового єйна? Бажуть: Знаємо. 

6 Каже доних: Чн здужав? Кажуть: Здужав: 
та ось Рахиля, бго дочка идб з вівцями. 

7 Й каже: Кланьте, ще день великий, ще не 
пора збірати до купи скотину: напувайте вівці та 
женіть на пашу. 

8 А войй кажуть: Не мбжна нам, пбки всі 
отари не зберуцця до купи; тоді відкотать каменя 
від криничаного гірла, ми й понапуваємо вівці. 

9 Ще він розмовляв на нйми, як прийшла Ра- 
хнля з батьковими вівцвми: бо вона була пастушка. 

10 ИЙ сталось як побачив Яків Рахилю, дочку 
«Лаванову, свобі матери брата, н овечок «Таванових, 
свові матери брата, то приступив, и відкотив ка- 
меня від криничаного гірла, и напоїв отару «Тава- 
нову, свові матери брат». | 

11 И поцілував Яків Рахілі, н заголосйв 
плачучи. 

19 И россказав Яків Рахийлі, що він -- ії 
паноццеві небіж, и що він Ревечин син; и побі- 
гла вона, и сповістила батька свого. 

13 И сталось, як довідавсь .Лаван про Якова, 


свобі сестрі сйна, то побіг назустріч бму, н обняв 


єго, и поцілував бгб, и привів бгб до себе в го- 
спбду. ИЙ оповідав він Лаванові про всі свої прилуки. 
14 И кахе єму Лаван: Ти справді єси кість 
мой п тіло моб. Й жив у бго він з місяць, 
15 И каже Лаван до Якова: Що ти міні не- 
біж, то чи тобі ж, служити міні за нізащо? Кажи, 
нка тобі мусить бутя плата? 


святк письмо 


16 А в «Лавана булб дві дочки: старша на 
нмьй Аня, а менша на имьйя Рахиля. 

17 Лйя кволилась на бчі; Рахиля ж була гарна 
н вродлива. 

18 Й полюбив Яків Рахилю; н каже: Слу- 
житиму тобі сім рбків за Рахйилю, меншу дечку 
твою. 

19 Й каже Лаван: Лучче за тебе, ніш закого 
йнішого віддам ії: зоставайсь у мбне. 

20 Так служив Яків сім рбків за Рахйлю; ни 
вонй здались Єму скількома днями, бо любив ії. 

91 ИЙ каже Яків Лаванові: Віддай міні жінку 
мою, бо речінець мій спдвнив ся, щоб увійти міні 
до неї. 

29 ИЙ зібрав 
спрівив весілля. 

23 Як же звечоріло, узяв він .Ійю, дочку свою, 
н привів до бго и ввічшов він до неї. 

94 Й дав Лаван своїй доцці ні Зелху, ра- 
биню свою до послуги. 

25 ИЙ настав ранок, аж то була «Іня! Каже 
тоді він до .Лавана: Щь се ти вдіяв міні? Хіба 
я служив тобі.не за Рахилю? на що ж ти ошукав 


мене ? 
26 Й каже Лаван: Не мджна так у нашій 


стороні, щоб віддавати меншу перед старшою. 

27 Виживи знею тиждень, тоді ми й сю оддамоб 
тобі за службу, що ти служітимеш міні ще другі 
сім років. 

28 Й вчинив так Нків, и вижнв з нею тиж- 
день, н він дав бму Рахилю, дочку свою, за жінку 
такої. 

99 Й дав Лаван Рахилі, бари доцці, Валу, 
рабиню до послуги. | 

90 Й ввійшбдв Яків також до Рахилі, и любив 
Рахилю більш, ніж зно» и служів бму ще другі 
сім років. 

31 Йяк зуздрів Госпбдь, що Лия нелюба бму, 
відчинів ій утробу; а Рахиля була неплідна. 

39 ИЙ завагоніла «ЇІйя, и породила сина, н на- 
звала бгб на нмьй Рувим, бо, каже: Кібнче згля- 
нувсь Господь на моб сумування бо тепер чоловік 
мій любитиме мене. | 

33 Й завагоніла знов, н вродила сіна, и каже: 
Почув Господь, що я нелюьба, то дав міні ще й 
сбго сина: и назвала бго на нмьй Симебдн. 

94 И завагоніла знов, ивродила сина, нкаже: 
Тепер прихилицця до мене чоловік мій, бо яоро- 
діла бму трі сині: тим дано сбму имьй евий. 

35 ИЙ завагоніла знав,н породила сйна, икаже: 
Хвалити за се Господа. Тим назвала вена сбго на 
хмьй Юда- Й перестала рожати. 


«Іаван усіх тамешніх людей и 


за 


НЕРВА МУСЕЄВА КИИТА: 


х 


ГОЛОВА ХХХ: " - 
| Й вбачаючи Рахилая, що не рождає Якову ді- 
тей, завидувала сестрі ,своїй, и наже до Нкова: 


ЛТрнабай міні дітєй, атб я .вмру. 


9, Й загорівсь Яків гнівом на Рахйлю, и каже: 
Хіба я тобі Бог, що не дав твоїй утробі плоду жизні ? 
3 Й каже вова: Ось тобі мой рабйня Вала, 


увійди до нбі, щоб вона зродила міні ва коліна, то 
но вмене буде. сімьйя через небі. 


4 Й дала бму Валу, свою рабиню за жінку: 
н Нківь увійшов до небі. 

5 И понесла Вала, и привела Якову сйна. 

6 И каже Рахиля: Бог розсудів мене, почув 
и мій голос, и дав міні сйна. Тим назвала бго на 
нмьй Дан (судай); | 

ти завагоніла Вала, рабиня Раунлина, знов, 
н привела Якову другого сина. 

8 Й каже Рахнля: Борблагь я великою бо- 
родьбію з мобю сестрбю, та й подужала. Й наз- 
вала вона сбго на нмьй Нехталим Кборець). 

9 Як побачила Лпя, що перестала дітбй во- 
Анти, узяла Зелхву, свою рабиню, и дела Якову 
за жінку. 

10 привела Зе лхва ніна рабіня, жу 
сина. 

11 Й каже Лпя: Прийшло щістя. И назвіла б вгб 
на низьй Гад (щаста). 

19 Й привела Зблхва Лиіна рабина, Яковові 
другого сина. 

13 Й каже Лія: Щісна мой дбав, бо жінки 
зватимуть мене благословбнна. Й казвіла бго на 


лим Осир доля). 


14 ИЙ пійшов "Рувйм у. пшенйшні жнива, и 


знайшов любовицю в полі, и приніс матері своїй 


«Лні. Й каже тоді Рахиль до Лі: Дай. же й міні 


любовиці, що приніс син твій. 


15 Відказала ій тоді: Хіба с тббе ще мало, 
що ти взяла собі серце мого чоловіка? ще схо- 
тіла й любовійці сйнової! и каже Рахиля: То не- 
хай він сю ніч ляже с тоббю за любовйицю сина 
твого. | 

426 Як прийшов Яків с пбдя ввечері, нвийшла 
Лія бму назустріч н цаже:, Ти .ввійдем. до мбне; 
бе я, тебе вунила за снаону любовицю. Й ліг він 


з нбю тбі ночі. 


ІТ Й послухав. Бер ли, н теслі вові, н 
вродйла Якову пьйтого сина... 

18 Йкаже Лия: Заплатив міні Бог за те, що 
я дала рабйню мою мужеві мовбму. Й наввйла сібгб 
на ниьй Йсахар (дав плату). 

19 Й завагоніла Лийн знов, п породила Павву 
шостого сина. 





ма нмьй Дина. й 


"Бог вйзволив мене з сорому. 


сина. 


"знаєш, скільки я вробив тобі. 


твого. | боті 


б 

20 Й кіше Лія: Подарувіб мбні! Біг подару- 

нок гарний: тепер мій" чолевік дійтінйе (зі мидю, 

бо привела я бму пет еВ Й яйввіла: ень 
ний Завулон (житель). : БЕРН КА 

21 А пютім проділи вона очну,'н РР її 


аг ть 





Роса її 
ї 


22 Й спогадав Вог Рахйлю, й песлухдав ії ни 
відчинив утробу ій. зим м 
23! Й завагоніла вона, фена чий, й каже : 
1 «ції» 4) Я б. 
24 ИЙ назвала бго на имя убенп'(прибіюе), 
кажучи: Ще прибавить міні" Я'осибдь | п Другого 
й зара 


95 Й сталось, як привела Рахилк їбейта, бо 
каже Яків «аванові: Випроводжайх ша ом и 
в своб місто п в свою стброну. | М 

26 Віддай міні жінбк моїх Н'діжвй моїх; що 
за них я служив тобі, та й пійду я зі бе "ян 
Ж 

27 Й каже іму: Лаван: Блавйю: Жебб, колій и, 
здобувсь у тебе ласки, загайся, в мене ще. Мір- 
кую бо, що Господь благословив мене задля тебе. 

98 Признач, іже, сам собі плачу, я даві- 
тиму. ; 21 РМ «419 мої 
29 И каже до Єго: Ти! знавйц, | "як я робів 
й як росплодилась твой скотина за моїм дб- 


і Н тн я » чт ї і і 


тобі, 
глядом. і 

30 Не гурт, булб ії в тебе до мого прихбду, 
атепер скількі розпледйлось! Господь благословив 


«тебе за мого порядкування, коди ж, міні дбати про 


своб господарство? ру 
31 ИЙ каже: Що ж.я мутву тобі зазітад Кажта 
Яків: Не трєба міні від тєбе, нічдро,. аби вчинив 
щоб скажу, то я знов пістиму й даогладатиму сксту 
92 Обійду я сегбдні всі отари твої,: відлучаю 
єн кожну перісту и строкату овбчну м'кджне руде 


і 1 «и 


-евечи, и кбжне стрбкате м перісте між: воза | 


то буде мой плата. зано 33 

33 И свідчитнме за мене правда моя перед тобою 
завтра, як прййдет міні поднінтисв на маю пліту. 
Усйке меперісте н нестрокіте'між кбзамй й ве- 
рудб між шівивин вважатиме АН Ззао кредбне в 
тебе. з жо 15 

34 Й каже ЛАВА То й рані буде; що тво- 
бму слову. Р бета 3 і | 

35 Й відлучив Лаван Того ім козлії перісті 
и строкаті, и всі кбзи перісті и -строкіті, и "все, 
що було, з білими крапинами и, всйе руде, між 
вівцимн, н віддав на рукн зйтеві "свобму. ., 

36 И відойшев на три диі ходи відь Якова; 
н пас Яків Лавенові вівці, що вовни У 


Р інь сь Т. Даїьноо ЯР ть зрндррадучнчча У В ану чан В чи 


"є тобою. 


ЯБ сСвАатЕ питсьмо»- 


ЖИ Я М. ваєв. Яків, деленого лоанннйя с тополі,! 


орішниму зт каштану ; н мережив, на ему кору, обу 


паюючн, др. білого ца. д9зинні.. 


38 И ставляв мербжане дозиний у коритак а. 


уводорійні шяк,прихбднай вівці пити, як раз проти 
отар, де вони гуляли, як прихбдили до водолійла. 
ці 99 ДТ як рулялн, вівці перед лозиннЯм, то ко- 
тйиансь потім перістими и строкатими ягнатами. 
он) Щ цідлуяза Яків овечок, м ставляв овечодк 
наперед отари строкатих и все руде ув отарі ,Їв- 
ланорій; так. він, відручав йховід отари я не мішав 
ів. Фавйнодим стрлом. | 0 

МИ кб жного разу, якгулялн овечки дужчі, влав 
«Яків. додиння дербд очима в овечоб у корита, щоб 
зоні. руайли. перед дозинням. 

49 Лк же овбчьи бували плохіщі, тоді він не 
мав, ав: здохіїці, владіди "І аванові, а дужчі Яко- 
чові 

43 Й розжився вія тіжко, м багацько. було в 
бго скбту и рабинь,н рабів н верблюдів и ослів. 


у "о лова ХХХІ. 


п олувнь вів, ацо Лавднові сини гевбрять: 
Явів забрав усю нашу батьківщину; и з нашої 
батьківщини вбивсь у свою заможність,. 

2. Я, Й споглянув, Яків на лице «Лаванове, аж 
вон до бго вже не таке, як перше. Аню 

3 Рече тоді Господь до Якова: Вертайсь у 
збилю! батьків | твоїх; й до роду твого; и Я буду 


р ро 


зо туго У 


лок Я 


4 Й послів Йків по Рахбаю и Лйю У пбле 
до своїх овечбк, 


за фен ойбіке їм: "Вбомаю яп, лцо в 'вааюто батька: 
лим зфаже вже -ликбдо мбне, як перінез тількі ж Бог 


лото намоцай був богмядю.- - 
6 Й ви знавте, що всбю мобю сйлою КОРИНОРИ 
ча. вашому "бітьвевії  ... . -: Си 
з 39. діабативе овацу підманив. мене, м.зміняв. мою 
чату десять рез; та: Бого.не за мно .виньф- 
дити міні. ' 


ор 8 Болі. скаже. була: Перісті ідуть твобю гмла- 


БАюЗ терсі ючечкй вотйилнсь, перістими: а як скаже, 


булі: Строзаті будуть. твобір платою, то всі оречий 
жотацця ртрокатима. ,.- . 

9 Тим робом йо Бог овечок У вашого 
бальна, м. давав міні. і з ба 

10 Сталось бо, що нк прийпідв: час гуляти 
овечням, зняв я бчі М бачу.ві сні, що:на овечок 


скучуть баран. перісті,. строкаті та рябі. 
11 говдрить міні янголь Божий Фа ві сні: 


Яове! А я кажу Ось я. 
127 ре Издійй: Аишень бчі та споглянь: 


ло обеченснічуть баравй все лперісті, стрекаті та 
рябі: бо вбачдів'я все, що: «Завам ватівові тобі. 
- 


своїх жінбк йа Верблюди. 


"бранок 


13 Я -- Бог Жетигя; де'ти намастив стовпа, 
моде ти обітував обітницю міні. Устань же, зійди 
з сві рн и верийсь у твою рідну збмлю. 

4 Й одвітували, Рахиля те Лйя и еклй до 
бго: чи нам. зоставсь який пай 466 Зак бать- 
ківській господі? | | у | | 

15 Хіба ж не за зужйх уважі а батько? 
Бо він попрбдав' нас є того часу, як він узажер | н 
наші гроші. і 

16 Оцехк, усі достатки, що взяв офі нашого 
батька, все те -- наше, та наших дітей тим що 
тобі Бог. звелів, те й чини. 

17 Знйв | ся тоді Яків" и посадив свої сини м 

18 Й зайнйв увесь скот свій н все добрб що 
надбав, увбсь добутий скот, що важив у Месогіо- 
тімні, (та Й погнавсь до сін, батька ! свого, у 
землю Хананську. | 

.19-А Лаван пійпібь стригти вівці сво: и по- 
крала Рахйиля боги в батька свого. | 

90 М вйбравсь Яків'пдтай! Лавдва Сирина, нь 
сназавшьи Єму, що втікав.  " ! 


21 Й втік він зо всім, що мав; и знявсь и 
перебрів за річку н повернувсь лицем до Галад-горі. 

299 ИЙ сказано Лаванові третбго дня що Яків 
ув 
| 93 Й взив він братів своїх з соббю, и вганйяв 
за ним на сім день ходи; и. наздогнали вони его на 
Галад-торі. 

34 Й прийшов Бог до Лаврна Сирина до сдн 
ного вночі п рече бму: Остерігай ся говорити Яко- 
вові що дббре або лихе. | 

25 Й наздогнав Лаван Якова. СА Нків напьйв 
був намет свій на горі; и Аавін нз братами на- 
пьйв вамет на Галад-горі. М 

26 Й речб Лаван Нковові: і се вчинйв всй, 

що обійшдбв мов серце, н позабірав | моїх  Абчок, мов 


ї 


27 На що було тобі втікати пбтай мбне, и 
викрадаітись від мене? чом Не сказав міні? я б тебе 
випровадив з радощами, с піснями, сталим басом, 
с вобзоют 

98 Ичом- не дав вей міні поцілувати моїх 
спнів и дбчок? Не гаразд  учанйву всй, таке робивам. 
. - 99 "Гетібр тоя єйла тобі вацнодати ; тількі нео 
Бог паноцця нашого казав міні сю-ніч: Юстерігай ся 


товерити Яковові що (доби! абе лихо, 1: .! 


30 Ну, тавже кели тобі припало йтя від мене, 


що за сумував. по батьнівській гасподі, на ві що ж 


ти покрів. богійї меі? . п. п нбо0бСС35 0 5 1 

31 Одвітував Яків'и: речб «Ізнанові: Бо н бо- 
явсь,. бо думаю собіс Мани ти силою. відфмеїш свої 
дбчки від мене. КРИ у 


| перва мясжвА ННИГА 





39. У ого ж'вютрувній єбвеї 'бопі, йй животи ! 


сто: перед ндіннми "братємиками розбери, що веб 
знайдецца в мене, та: й: відьми собі. Бо'не зкав 
Яків, що Ревбни позбали боти, б ал 1. 

33 И ввійннев:' Лавйнсу: намбт де. Якова, я в 
намет до Лиі; н' в намет до двоя: рабйні; та не 
знайшефв нічої о. Чоді винною з: «Лйїноге немотя зе 
ввійнідв у'вамет Рьехйлино 041 

34 Рахйляа узяла, бог та 
верблюжий приряд, та й сіла на бму. И обнишпо- 
рив Лавін увесь намет, та не знайшов нічбго. 

35 И каже нонй свовму батькові: Не гнівись 
на мене, мій добрбдію, що не мбікна "міні встати 
перед теббю, бопрниало міні, що звичаєм тоночим 
бував. Й шуків він, та ве знайшов нічого. ! 

36 Розсердився ж тоді Яків и змагавсяз Лаві- 
ном: Й підийявсь Яків й каже АЛаванові: що мой 
за провйнність така? щь мій за гріх ав що С 
такйм сбрцем уганйв єси за мибю? : 
"787 Перекидав вси все суплаття моє, чи багацько 
ж'нзнайшфбв свого добра? Положи бго перед, мбіми и 
твоїми братєниками, нехай розсудить нас ? 

38 Сі дзайцять років пробув я в тббе; тібі 
овечки й'твої Кози Не котйлись, и баранів твобі 
дтари не ів я, зоЯИ 

39 Котбре шарпонула звірюка, не принбсив я 
до тебе: мой сє була шкода; з мобі руки допев- 
нйвсі ей; Чи тб в день булб воно! вкрадене, чи в ночі; 
. 40 Такий я був; вдень збідала мене спека, а в 
ночі холоднеча; и сон (утіків від очей мдіх. 

М Так вибув я двайцять років у тебе в го- 
споді; служив я тобі чотиридйцать. реків за твоїх 
двох дбчок, та шість років за добуток: а ти змінйв 


мою плату десять раз. 
б 49 Колйб не Бог батькін моіх, Бої ФОврадмів, 


та не страх Исава був на до мабю, певно, що виз 
правив бий ти менб тепер у порожні: Бог зглянувсь 
на мою смирноту | та на працю рук. моїх, та й осте- 


ріс Тебе сю-ніч. 
о "Щ8 Одвітував Лайн н каже до Ннкова: Дочки -- 


мої дочки, дітн -- мої діти, вівці --- мої нівці, й 
все, що ти бачиш» усе моб. Та що ж я зибжу 
вдіяти тепер моїм дбчкам, або дітни, що вети поро- 
кали З Я З. З 
оба Ході а жк, учйннио с злоба вмену, м. нехай 
вВьні свідчить між мибю шо тобою.  .  : і 


См Р і 2 ) ч', 


я 


й поклала іх у 


45 Й взяв Яків каменя н поставив его замісь 


стовпа, 
46 И каже Яків до братбників своїх: ; Знбсьте 


сюди каміння. и побрали вони каміння, и наклали 


купу, та й попоїли на тій вупі. 
47 ИЙ прозвав й Лаван бгар. сахадут, а Яків 


назвав Галід. | 
| Я8 Й каже Лавін: Си купа свідчитиме між 


мнбю и тобою день сей. Тим дано ій прізвище Ралад, | 


-4в'астеном Миєна (нартау, 60 нін-каойиї Нег 
хай Господь назирав мене"и тебд; на резійкежась. 
різне. "и воло жалициії 1 Ї 

50 Коли тіснйитямену дбчек мбіж,: або: візьшови 
собі жінок опріч дбчом моїх, тФ'чдловіь / немв: між! 
німи; днвйсь, Бег двіден між'йніль н'тебою: 

51 Й каже ще Лаван Якову : ; Подавінь'наї ему 
купу, и споглйнь на сей стови, що "оставні Я'міяє 
сббе и тебе: НО РОД УЧВІНИНИХ. МАВ 

52 Сякупа нехай свідчить и стовп "нехай свід- 
чить, що я не перейду за сю купу. до тебе; й Що 
ти не перейдеш за сю купу н сен стові до мбне, 
на шкоду. 

53 Бог Оврадмів и Бог Нохіріву Бог їх бітька 
суди між нами, Й клйвся Яків стражом. свогі бітька 
Исака. с пра, 
54 Й вбив Яків соту. про, вбнкет на о горі, и 
покликав своїх братеннків істи страви; н В зн вонй 


страву, та й переночували на горі. бі р за 
ГОЛОВА ХХХИ. и -і би 


чО ТА ча 
б «а 


пбтім устав Лавін ріне, и поцізуюдв, синів 
своїх н дбчок своїх, н благословив дж; тоді, Рут. 
«Їаван, и вернувсь на своб місто. , іній 
2 М Яків пійшобв. свобю дарекяю м! й. рустріля 
бго йнголі Божі. - 
3 И як зуздрів іх Яків, те кіже: бе Боний. 
табір. Й проложів тому реал пріавищеа Ма- 
ханаїм (двійне таборище)), . м ри р 
А ИЙ послав Яків посли перед, себе ло Йсава, 
брата свогб, у землю Сеїр, у поля вдомські, зорі 
5 И заповідав ім, говбрюни: Цремфете ви до 
господара мого Мсава тан. Фсь що резб тобі, пя- 
кірник твій Яків: Ререноаев я в. ьЛавана нозарйявсь 
аж и досі. ї, що раб щ 
6 Й маю яволи, осли, вівці, раїни, рабйні: 
и. послав я звясувати госнодареві мобму / зщюб за- 
побігти ласки в Єг6 очах. ші. 
.Т ИЙ вернулись. послі де Якова; реворвчи: Хо- 
дили ми, де: брата твого Йсава, він :токож'нда па" 
зустріч тобі, и чотирі сбтні: люрбії а: вим (С 
8 Тоді злявівся Яків вбльме. м, засумів; й Пот, 
ділив людей що були з ним повзе я дій, ларі: 
блюдн на два таборісї г: 1 со55о бен! уз 
9 Й каже: Коли: яийне Меїв догоднбто "ча- 
бору та побьб бго, то другий табір зостанеция!: ми: 
хошедов, ірвлнгь дра 
10 ИЙ каме Янів: о Боже могіб оцай' Овраадма 
и Боже мого оццй Йсана; чін ГРденедні, щогмігблаю 
всй міні: Вертайсь у свою. єтброву ві де РОМЕН 
свобі, м я буду дбати пре'тебеї . М 
сб 31 Не заслужни я. в тебе ш'пзймоснпеї дійсна, 
н найменшої правди, що помізів/ єєй рабдві гвофмуу 
| з 


ПУ 


зі 


, р 


чоОРУЧЕ ро 0 зро) 


оцінив ниць навовиньни альні ванвийно ванній мь поь о ааавноронцийй Маананьс анна порвав мара й ПР ЛО РРО Р 


уз МНЕНИЯ СВЯТЕ ПИСЬМО | 


що аа а 











беїк тілічі. зиЙстаком нбриньіюсий сю. Ордань; 


злтинор. МДУ дтома. таборами. 


19 Вирятуй менє, благаю тебе; з рук брата 


мавелика руж, Йеавовух :. бе. я боюсь, що він прийде 
та добьє мене, я. матірбк над дітьми. 

13, Чи зжогааколав «вс: Дбатиму добре про 
тебе». и вчинЮ: твоїх потбмків як пісок морський, 
ще. й, це, здічити, бгб., 

14 Й обліг ся він там тбі бли! и одділіив из 
тогд що, вів в собою, гостинець Исівові, братові 
сровуу:. 

х., 15 Ді сбтні кіз, н'два десйткн возлів, дві 
сотиї овечок, н Два Десйтки баранів, 

є 16 Три, есйтки дійних верблюднць з верблю- 
хатами, отирі десйтки корів, и десяток биків, два 
десйтки ослів, н десйток ослйт. 

б 37 и дав до рук рабам своїм, кбжне стадо окрбме 
и. каже, рабам своїм: Мдіть попереду и зостав лайте 
гбни між стадом' и стадом. | 

18 Й заповідав передибму, говбрючи: Як стріне 
тебе Йсав, брат,мій,,н спита, говорячи: Хто ти 
такий? н звідкіля йдеш ? ин чиб се перед тобою 
бебнддсні ькашвій: Твово покірника Якова: се го- 


стЙнНець'від бтб Ммобму господареві Исавові: Ось 


він сам позад нас. ОК 


""'19)7М зайовідав че ж другому, и третіму и 
всім, що йшли за стадамн, говбрячи: Сим робом 
яусит Вій казати Йсавові, як спіткієте. 

191 М скажіть дмі надто: Ось твій искірник 
Яків позад нас. Бо думав: Ублагаю бго гостінцем, 
що йде перед менб, з пбтія побачу обліччи йгб ; 
може, він'тірийме мене дружнім звичаєм. 

с не» 'ягнійшівогестйнець перед 8го: а сам 
вій: обліс єж'Фа?юу ніч на Таборйщи (Маханаімі). 
азяюорд М: встав вія тіві ибчі, н взяв обох жінбб 
своїх, и обідві рабині свої, ни однайцять синів 
сидіх;» аг й" йерейшов' через брід Явбк. 
по Фе поту" хи ВРАВВраВНЯ за. річку, виправив 
н все свов з ними. 
го/ 96 Мозеставоь Яців сам; иотам борбвсь из 
ним ядйн ев'чоловік до гамоїі світової зері. 

26 М'яв побімив; що не здозів проти єго, уда- 
рив фго::ме сустаку кулиши бгб, и звихнув Яків 
нуту обі, борбтивнось ма ним. | 

21 Рече тоді: Пусти мене, бо вже світова 
зоря зевренваннанія Не: пущу, поки не благосло- 
ніишкмене... но проаь р 

28 ИЙ рече єму: Яке твоб имьй? Каже, Яків. 

,.ЗфофФече» Ненай ше: ме буде вже більш' тобі 
наьй Яків, а Морвізьь (Богоббрець), боти борбв ся 


з бджеськоюв мнетбтою н'в'Яяюдьми, та й подужав 6сн.. 


30 И спитав Єго Явів., та: й важе: Скими ж 
міці ми твов: Рече: Що тобі допитуватись вмення 
мер 3 Тай благословна 8го там. 


Фа 


34 Й проложив Нців, ярізвище урбчищові: 
Хвенуйло (Боже лнце), бе. я, (каже) бачив Бога ли- 
цем де-лицй, та. й зестдавсь живий, 

39 Й як перейшов за Хвануйле, підбилось. 
сбнце над ним, и нульгав він на, нулшу, 

33 Через те не ідять синий Мазрдільскі сухкфі. 
жили, що на суставі в кулі, до сбго дня бо він. 
ударив по кунНннЮ Якбвовбі нуацін, по еужій алі. 


ГОЛОВА ХХХНІ. 


и знав Яків бчі та споглянув, аж наб Исав, 
и аним чотирі ста чоловік. Й поділив він діти між 
Ливю, и між Рахилею, и між двома рабинями. 

2 ИЙ рустів рабинь з їх дітьми попереду, а 
потім «Їйю з дітьми, а потім Рахилю та Ібеица по 
самому заду. | | 

3 Й випередив їх сам, си вклонйвсь у вбмлю 
сім раз, поки рриступив до брата свого. 

4 Й побіг Исав назустріч бму им обнйв вгб, 
и цав бму на шию, и поцілував го; та й запла- 
кали обидва. 

ЗИ знав, він дчі та сдогайнув на жінбя та на 
дітьбру; н каже: Хто се в тебе? Каже; Дітки, що 
Бог з ласки свобі дав покірникові твобму. 

б Тоді приступили рабині з дітьми своїми, та 
й вклонились.. 

7 Приступиза й Ля з дітьми своїми, та, Й 
вклонилась; а пбтім пристунйв Їбсиц та Рахиля, 
и вклонийлись. 

8 И каже: Про що в тебе отті стада, що я 
спіткав? Каже: Щоб запобігти. ааскі в очах у го- 
сподаря мого. 

9 Й каже сів: В мене свого доволі 5 брате; 
нехай твоб зістаєцця тобі. | | 

10 Й каже Яків: Ні, коли я маю Даску вочах 
в тебе, прийми до рук ростйнець мій, Шозирнув же 
бо я на анце твоє, йкби на лице Боже, а ти лас- 
наво обернувсь до, мене. 1, 

1ї То прийми дари мої, що я послав тобі; бо 
Господь благословив мене, и маю всбго доволі. и 
присйлував бго, н він прийнав., | 

12 ИЙ каще:, Верстаймо. далі дорбгу, рушаймо; 
я пійду вкупі є табою, . 4 | , : ПРИ 

13 М відназує він єму: Косподарь мій знав, 
що дітни в мбне малоліти, а овечий вітні, н корбви 
тільні: то як погиати іх один день, -- усі вівці 
перегинуть. - з В. "Я 

14 ИЙаий, мій господарю, поперед покірника: 
твого ; а я "йтиму спромбгою мобю , скільки ввійде 
моб стадо пбпаски, и скільні дигачої снаги, доки 
приженусь до. господарі мого у Сеір. | 

15 М каже Мсав: Лишу ж я при тобі частину 
люду що зо мифю, Чим яи,засаужив такої ласки в 
очах тосподарй.мого?. . |, .. 





ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА » 


Р у 


, 36 От.м вернуваь Йесав» того дня свобю доре- 
гою в Сеір. 

17.5 Нків погаввдь у Сокбт, зекійі собі 
осблю н поробив хлівй дан свого субту. вні те 
празвав те. врочйще Секбт, "1", 

13 Й пригнавсь Яків піасліве в город 'Сихем, 
що'в зомлі Хинанській на верйбвсь не месепота" 
мні, та й отаборивсь проти гдреда, (!« 


19 м куййв частйну пбля; де! натьйв свій на- 
мет, у синів нора інн батька, за сбтнію: 
срібннків. ета к б 

20 Й спорудив там жертівню, м! іній її 
Нотужний Бог Ж АНА і й 
зе Ой о їли босі 


. ГОЛОВА ХХХІ. 


И пійніла Дно Ліна "дочка, що вродила вона 
Яковові, подивитись на тамешніх Дівчат. 


2 Й зуздрівіни її Сихем,. син Ємбра» Євія, 
князя тої землі, взяв та й зліг й з нею, и вчинив 
ій насилля. | 
3 Й припала дузна бгб до Дйни, -- дочки Яко- 
вової, и полюбив він дівчину, М заснокоів серце 

дівбцьке. | 
. 3 Й,каже Єнхем "Ємброві, батькові, 


так: Візьмії міні сю дівчину. за жону. 


свебму, 
5 171 дочувсь Яків, що він осоромів Дану, 

дочку бгб, а синй егб були коло стада на полі, и 

мовчав Яків, дбки вони поприхддили до дому. 


6 Иприйшоя бадр, дзтьміс Сихбмів,. до Якова 
на розмбву, | 

ТА синй Яковові поприходили с поля, дові- 
давшись про се. и булі в ннх пересердя, м вели; 
ний жаль, ще вчинйв він таку наругу Израілеві, 
зліршись из Янововою. «дочкбю ; | не годілось тому 
бути. : 

8 и говорив, бмбр до єго так: Душа мого 
Сйна Сихбма припала до вашої о дівчини. Віддайте 
ії (бму, за раннє 


4 
і 


і, Р х МИР о ; 


9 и «туляйте весілля з нами, М віддавайте ва», 
ших дівчат за нас, я беріть наших дівчат за себе. 


.. 40 Й титимете зуидми, й наша земля буде 
перед вами, живіте н хоргуйте на, їй и осягайте і 
під свої осблі. | 
41 ИЙ каже Сикбм, ій ові н ії братім..| 
Дійте міні здобутись на вашу ласку, ая, а ска- 
жете, те й дам. РОДИ 
шо ТЯ. Вимагайте від мене. який хочте куп иго- 
стинці, усе дам, що ви міні. говажуте; тількі від- 
дайте, міні дівчдну за щінку. б 8,080 
13 Одвітували тоді сини Израїльскі Сихбмовіь 
и бибряві батькові ..6го,;н говорили ім. с: хйтро- 
щами, бо осоромійв Днну, сестру їх. : РН 


і 


29 


а о ах 


14 Й казали ім:/Св'рія не иджна--віддати нашу 


сестру ратакого, що, ме КРАН бо: се. би було б 


зам безчестя. |, .. б 
..15:А агодимось на таке з вами: Бра схбчете 
бути такццми, як ми, то нехай кожен між. ванн. ою 
обрізаний, чар.єФо оз | з 
" 16 тоді віддавйти мемо наших, дівчат. за вас 


и брати мемо ваших дівчат за себе, и жити мемо, 


з.вами н будемо однин нарбд.. щі у 
17 Як же ви нас. не послужаєте,, щоб пообрі- 
зуватись, то візьмемо свою дочку ни пійдемо геть. 
2,48 Й вподббади. їх резі Ємор. Н Сихем, Ємо- 
рів син. і 
19 М ааожнє не віднладував свогб діла, бо. 
закохався в Якововій доцці, та й шану мав собі 
веайку над усіх у геєподі в батька свого.) 
(.90 ИЙ прийшли, бмор та Сихем, син бго, до воз 
рріт города свого, н розмовляли з городінами, так : 
21.Сі дюде жтазуть 4,намн, тико,, тр нехай 
себі пробувають в.нащій землі да торгують; бо, 


9» 


"земля геть простора й про них; будемо брати іх, 


дівчат за єєбе, м, віддавати. мемоза них своїх "дівчат. 

"22 Тільні ж.ось як огоднуюцця сі люде жити 
з нами як одйн нарбд.: Моб .пбжен з.нас. був ебрі-. 
заннй; як. вомй пеобрізувані. 213 збі ЗА 

. 29 Чи іх, же скот.и добро и всяка скотинане 
буде нашим? Згодймооі.. ана каанажнючанайнм 
й: житимуть вони з нами. 4: . . 

24 И послукели. видра и Сахбна, 6гое сина, 


всі, дщо-повихбдили: за. городську : царину, ни. вбжне 


чоловічого: бгавву сталась дбрізане; всі ще пови- 
ходіли. за: герддську. царину | 

25 И третбго дня, як вонй ще боді ди 
«Яковові синий, Симебн ста Левий,: брати Дійнині, 
опобрали свої мечи и вдарили на тброд: знана 
спебили ввеек чедевічай ялбслав: 1! 20043830 9 

26 Й вбили Ємбран Сихема, бго сина гостряч 
нію меча, и вайлі: Діну У каконови господя, та й 
звернулись до дбму. Би 

21 Прийшли Яковові синий до побитих моє 
жанували город, бо там оборомлено сестру іх. 
| 23 Позаймали вони їх вівці м «їх вози, и їх 
ос, и все що булб в городі, нвсе щі було в полі, 


29 н все іх надбанне побріли и всю їх малвчу 
си тінбцтво іх позабірали. в полбнь, ложанувази ба 
й хатне добрб. і 

.,, 90 Й рече Яків Снмебнові и Левйвві з Засму- 
тили ви мене тим, що зробили мене ненавидчим 
усім тутепінім людям Хананням н Хверезіям. У. 
мбне людей. бмаль, то вони ку плацця прати. мене 
ивбьють мене; н загину СЕТ всбю господою мобю. 


34 Агвенії відказали... Чи то ж родійшось чи- 
| нити, а,нацією сестрою, мов 8 нетрібкою? 


І і 


30 


ее ГОЛОВА ху. 
| М орече Бог Якову: Здіймйсь, ндй в Ветиль, 
иживй там; нзроби там жертівню Ботові, що зБа- 
війвсь тобі; як утікав вси від брата твого Йсава. 
. 9 Й промовив Нків до своїх домівників й до 
всіх що були з ним: Пакндайте чужі богй що в 
між вами, м они СлрКвен, й поперенінайхе на собі 
фдежу 5 ЗА 
З ИЙ здіймімось та заз до пефавої я зро- 
блю там жертівию Богові, що одвітував міні у день 
скорботи мові, я був зо мибю всюди, дея ні ходив. 
7/4 Мсповіддавали вони Нкову всі чужі боги, 
які мали в руках, и всі серетки, що були в їх ув 


ушах, и Яків сховав те все під дубом що ноло 


Сихбма. 

5 И рушили в дорбгу. Найпібв боді НН 
Ббжай на городи кругом йнх; и ніхто Не погнавсь 
за синами Янововийи. || 

8 Так єрнйпідв' Яків у Ліз, що в землі Ха- 
нінсьній, Жо'й в ііі він ввесь тарбд, що би 
не ним. й 
ЧИ зрізів там ніргійнів: й збойійв ураз 
чище: Бог Ветильсинй, бо там Бог зьявивсь бму, 
як утікдя він'від брата свого. | 

8 Виєрза тоді Дебора, мамка Ревечина, н пю- 


ховіли.ії коле Ветиля під дубам, й дане бму прі- 


звицує. Албон-Вавут (Плаканий Дуб.) 


9 Извявивсь Бог Якевові знев, як вийшов він. 


нз Месепотамнї, и благослевійв. бро. я 

10: Й рече до бго Бог:. 
Некій ще но звбцця більш имьй твоб Яків; а не- 
хай буде твоб имьйя мерев ИЙ дав іо ний И»- 


раїль. (|| 
ЧИ рече , Баг до ба: Я -о- Бог Восмогущий: 
будь плодющий м намножуйся народ н громада. на 
родів постане с а іа зийдуть на твоїх зег 
ресвел; 
12 и збмлю, що дав я. Овраймові. и Исікові, 
тобі я дам іі, и твоїм 
я ту збмлю. 

13 И знавсь Бог від бо | на місті, де. говорів 
з ним. , 

4 постівнв "Яків стовпі на місті, де він 


говорив з ним, стовпі каманбго, н приніс ему вер- 
тву н полив бго длівю. 
б "Я53М проложив Яків прізвище урбянщови де 
Госпбдь говорив з ннм: Ветиль. 

16 И рушили з Ветйли; ніне далбко вже було 
до Єхрата, коли ж тут припало Рахилі родйтя, и 
мала собі тажкі родини. 

11 Й як вона потугувалась на родйни, каже 
дб неї рабиня: Не бій ся, буде в тебе ще син. 
- 18 Й сталось, ям резлучалась ії душа с тілом 
Ібо и вмерла,| назвала вона Єко на нмьЯ: Венонйй 


Именя твоб.---'Яків.. 


потомкам цісля тебе дам 


СВЯТЕ пиСсьмеє 


(сив болести мобі); батько з назвав'бго! Венйамин 
(син щастя.) мо Об 
13 Й вмерла Рахиля, и"пековіла: ЇЇ йа дорбзі 


де. Єхрату, чи-то у Вихлябмі  "/ " ї, ро 
20 Й поставив Яків стовта ни: ії могилі, що. 


звециє Рахилин стови до сбїо дня. 1! .! 


91 Й рушив Йзраїль, н ватьйв свій: немст за: 


баштою Гадерсьною. . | к 
229 Й як жив МЙараїіль, у тій нені увійшов 
Рувим н злігся з Валаю, наліжницею свого батька, 


ИЙ дознавсь про се Йзраїль. -- А синів у Якева, 


було дванайцить, 

23 Синй Аніни: 
та Симебн, та Левий , та Юда, та Исахар, та За- 
вулон; НИ. а, обрив 

94 а сини Рахилині: Ідсни та Веннамин,; 

95 а сини Вали, рабині, Рахйлиної; 
Нехвалнм. 

26 А синий Зблхви, рабині "Лйїіної: Гад и Осир. 


Се синй Яковові, що породйлись му у Месопо-! 


тамні. 
| 919 Й прийшов Яків до Йсіка; батька свого, 
у Мамрню, у Кирнят-Орву, чи то в Хеврбн, де 
пробував Оврадм и Йсак. 

28 А булб Йсйкові сто и вісім десйт. ровів. 

29 Й скінчивсь Исік, и вмер, и прилучивсь 
до свого роду, старий, нажйвшись на світі, н по- 
Ховали бго синй бгб Йсав та Яків. | 


ГОЛОВА хжхМі. 


А се родова истдрня Исавова,, чи то Єдбмова. 


2 (Исав узив собі жен на дівчат Хананських : 


Аду, дочку, блома Хетія, та "Оливбму, дочку Ана, 


дочку Севегона Євія, 

3 та Васемату, дочку Измайлову, сестру, На- 
веотову. 

АЙ вродила Ада Исдвові Єлихвіса, а Васе- 
мата вродила Рагуйла, 

5 а Оливбема вродила вуса та бгліма, та 
Корія. Се синй Йсавові, що породілнсь му ї зе- 
млі Хананській. 

7 6 Й забрів Йсав своїх жінбк, й-свої синий, и 
свої дочкй, и всіх людей дбму свегб, їн свої отари 


н свій скот, и все надбання своб, що нажів У вч: 


млі Хананській, и пійшок зни збмлю зи брата 
свогб Якова. 

Т Достатки бо в іх булй такі вана; що не 
мджна булб ім укупі жити": м земля, де вонй про- 
бували, не здержувала всбі стадний їх. 

8 От и жив Исав на негр горі: Йсав, бе 
бдом. 

89ЦЙось родевід ні; поелне вломцінни Овірч 
горі. | 


Рувим.. перворідень Яковів, 


Дан та 


-ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА | 





«19 бе шибвня хинцур Шодвових: Єдихвис, сви. 
дб чайна Шеддовеї: авіа ай Васемати, |: 
жінкн Йсдуфвої; | оз 
ока ЛясУ лька о ВУМі синий: зувоціі. Омар, 
рвали та Фохьдм, Та Генса. 

- ,12.А Хвамна була наніжниця Єлихвасона, Исі- 
вового сина; й привела вона РИЙЖВАЄОВ Омалика. 
«Св санй Ади, жінки Модаовві. . |: , 
сеніїй9 А.бе дини. Раргуйдові 2, Нахот, зар Соме 
п Мозб. Се були сини Васемати, жінки Исавової. 
р С Я4 А осьхяни Юлиреми, дочки 'Онаніної, дочки 
Аа, дочки Севеєдновсі, тюнй Мсадової. Вона при- 
леву, Исдворі бвуса та бгафма та Борія. 

15 Се буай: старі годови, в синів Исавових: 
они. Єзнувалові ,перворідня ИЙсавового: счарйй Хве- 
лайн, старйй Омар, старий Єохвар, старйй Бенесз, 

іб старий ББорій, єварий Готом, старий. дма- 
айк: се'єтарі голови; від. бмихваса з зем доме 
ській; ав сини Ади  - - | 

ЩА сехснни Рагуйла, рйна ейчльоюогої ста- 
рий ; Йзкот, | старий Зарб, старий Соме, старий 
Мозе: се старі голови від Рагуйла в землі Єдом- 
сьцій; се буди сини Васемати жінки Мадвової. 

зп 48. дісеновий Оливеминн, жінки Йсавової: ста- 
двий. вус; старий бглби, сларіий Корій. Се старі 
голови Оливеминн Анаїної дочки, жінки Йсавової. 

"19 юо сни: Шедбва чи то умінні и стері го- 
"авви'іж. з Р З ра дай | 
90 А се сини ЄСвіра, Хорія, що жив у чій ає- 
«Лотан, Совац»,, (Севегон, та Ана, 

91 та Дисон, та Осбр, та Рисдн. Се старі го- 
"лови зи Хорійські, Єннй ФСеірові у землі бдбмській, 

099 А се булі діти Лотанові, "булії: ери та 
"мані а Лотдлова сестра Хнматна. | | | 

93 Ж седітю Єовалені: Гола, бах ан та 
ГРевійну та Сехвіру "та Юмбр. | 

94 А се діти Севегбнові: Ая та дні. Се той 
"Дий, ще знайшов тетлі води: в степу, ак пас осли 
Севегдна, батька свого; (!' з": 
фо.з ОБ'Агее' діти -Аназ Аиеон: те. бінейі дочка 
ані. І ЇЙ 7 і чим ПР : 58 і'РОе. і. 

96 А се діти Дисонові: ані та: зані ча 
"Ихрбн, та Храмі" ЦИ ФО зна і 

97 Діти Осарові: Валам: та нні та о 

19806 діннРясбтові: Ог'та:Оран. | : 

29 Се старітілевноХорійські: старій Лота, 
нка дуна' Сввал,: сеарий Єеватіфи; старйй Ана, 


Ж Р 


млі: 


БР 


сдн: 
зв' землі Євірєвеїих : 
- Зфд'свбцері, що щерншвали:в аємлі 7 бдімській 


чокрор ознак жов, 


Ї-мій сніп устав та й 
: З) старий Дисбн:; старий Осар, старий Да-'|-айж н ваіві. 
се старі гблови корови міш. їх старлианогю ||-ннлись моєму. сном г 3: 


из Ровохта над річкою. 


-пооснгали. М ля Исав, предок коней 


781 


тисне щтТто і б-т 
авг А рози «Бачу моно рони рукаюан- осо анна 


. 89 Царював у бдомі Валає він кю зимьй 
ого рінедов: Дрннава: 4 ( :: і водРаЙ збобаї 
33 М вмер' Валак. н. нарював- після, "бга Ісав, 


ий Зарин нз Восбрів. од, З 


ЗА Й вмер Іовав, н царював шісла |бро сом 
из земаі Хтемрнської. ЛИБЕННВ, РР 

р3. М ,вмер Осбм, м царювів. після. бгр Ода, 
син « Варідівь, що побив. Миднан на поді. Майаському, 

а горбд дгб звався Гетхем. М зай 
.. 86.ИЙ вмер, Юдид». М щарював цісан чо. Самаді 

наз Масекаса. | 

37 Й вмер Самда, и царював після "го. Савул 

38 И вмер Савул, н царювар після, вто Вале- 
нбн, син Оховбрів. ., й 

39 Й вмер Валаненон, и чарювів після го 
Орад син Варадів, а тброд єго звався Хвогор; а 
ікінка бго була на'имьй Метевиль, хочк: Матраіли, 
дочка Мезовлбва. || Е 

40 А се имейна старих голів! від Йейва, йо їх 
рбдам, в житлам, по Їх прізвищам: РАН Хвамна, 
старий Гола, старий бхьвер, 

44 еатій Олинема, старій РИ забій Хвемай, 

42, старий Бенез, старий Хвеман, старий: Мазір, 

43 старий Магедійло, старий Захабі. Юе старі 
голови бдбиські: по їх! дитлам'у тій вемлі, що 
1 4 і 


о а. 


ГОЛОВА ХХХУ и... 4 


Ж И жив Яків у землі, де пробувів єго аа 


у землі Хананській. | 

2 Се нсторнй потомків Якова. Ідсир, ча сім- 
найцятому рбці, пас вівці з своїми братами; був 
за підпасича пари.сннах Вади и,при сцнах Зелхви, 


«щіндк свого батька; донбсив ме дор вісті ПпДдо 


них свобму батькові. , 
3 Жалував же Йзраїль Ібенпа: над усіх дітей 


своїх, бо він  родйвсь "Єму у старих гр. літах; ї 
пошив він бму роскішну одехку. 
4 Й бачивши брати бго, що бітько залу 


го над усіхь братів его; зненавиділи его н не 


змоглй без досіди розмовлйти з ним. 
5 Й приснивсь Ібснпові сон, росказів "він 


чані своїм! й вненавиділи вени егб"ще гірш. 
16 ИМИ каже До них:' (сь слухання; якйй міні 
-соноприснйвся.  ":-- 


Т Здавцця; наче вйжемо єновй в:їюлі, аж ось 

й.стоїть отацечця просто; ко- 

снопи пестали Ріввруєй та й вва9- 
шоб а я З 

8 Й казали до єго р Чи, справді табі 

щарювіїи над'намаї ? 8 вще б'чю оцб: тМ вад нами 


чне ки іжоддон  щарь не царювив: «над» дітьми. зрілі лануватимети 7. Й "вневавидізн.. зго ще гірші: за бно 


ільскими. Р 


б | 
рам: 


сни и за 6гб речи. У нора аю -иРІВ 


: У, 
ї 
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| осонні 


9 Й прівстивсь фму ще другий сон, и росказав 


він братам своїм, н каже: Оце, якйй міні ще сон 
приснився! Наче сонце н місяць и роднінанцяте зір 
увлонились міні. | | ; 

190 ИЙ каже про се батькові свобму н братам 
своїм, н батько бго дорекав бму: Що ж се за сон 
тобі приснйвсь такий? Се б то справді я н твоя 
мати и твої брати прийдуть уиаоннтись перед то! 
бою до землі? 

11 Й завидувалі 
сховав про себе сю річ. 

19 Й погнались бго брати з бітьковими вів- 
цями у Сихем. 

13 Й рече ЙИзраїль до Ібсипа: Брати твої па- 
суть тепбреньки в Сихбмі. Пішлю я тебе до них. 
А він одказав: Дббре, тату. 

 14Й резе бму: Йди та назирни, чи все га- 
разд у братів твоїх, та й кодо овечбк чи. гаразд, 
н принесй міні звістку. От и послав бгб Хе- 
врбнь -- дойналн, и пійшов він у Сихам. | 

15 ИЙ спіткав бго чоловік, як він блукав по 
полю; та й спитав 6го так: Чого ти шукавш? 

46 Баже: каре братів моїк; скажи міні, де 
вони пасуть. 

. 17 М каже чолевік: Погнались умо звідсілі, 
бо я зув, ян назайли: Ходімо н Дотаім. Й пійшшов 
Ібсип сліддм за братами и знайшов іх у Домаїімі. 

18 Й загладівши вони Єгб оддалік, як ще під- 


бму брат во а батько 


ходив до них, змобвилнсь при бго, щоб бгб 
вбити. ко і 

19 М каже одйн одному Фсь иде Той снови- 
дець! 


90 Давайте вбьвмо 6гб та вкйнемо в яку йму, 
н скажемо: Дика звірюка пожерла б6го, то й по- 
бачимо тоді, щб вийде з бго снів. 

229 М чув се Рувим, м визволив гі з їх рук, 
и вкаже: Не вбиваймо бго. 

22 Ще речб до них Рувим: Не проливаймо 
крові, а вкйньмо бгб ет у той колодізь, що в пу- 
стині, а руки на бго не здіймаймо: се щоб вир- 
звати Єго з. їх рук та вернути батькові. | 

23 Й як прийшов Їбсип до братів, аздерли 


войй з бго сукню, довгу одежу, що була на бму: 


94 и взали бгб та н вкйнули вколодізь, акно- 
аодізь був порбжній, не було в Єму води: 


95 Й сіли вони істи хліба. Зиняли очі, ди- 


вляццн, аж валка Йзмавліїв тягне , від Галада вер- 


блюдамни; везли коріння, пежонцооя ладан, просту- 
ючн до бгипту. 

96 Й каже Юда до братів своїх: Що нам с 
того була б за користь якби ми вбили "брата та 


затаїли кров бго ? 


на нмьЯя Сава, 


'ЄВЯТЕ ПИСЬМО 


21 Осв продіймо мучче его Изиаіліям; м нехай 
накі руки не будуть кі бму; бо він брат нат, він 
тіло наше. Й згодйилися з ним брати бго. | 

28 Тут саме йшли яймо них Мадіймські купні; 
и витягли вони Їбсипа, с колбдізй, й продали Іб- 
сипа ЙИзмаїлям за двайцять срібників ; п повели Єго 
купці у вгйпет. 

29 Й вернувсь Рувйм до колбдіви,' аж їбсяна 
в нолодізі вже: немав: й роспанажав він плаття на 
собі. | ні 

90 Й вернувсь до братів н. каже:.Нема там 
хлопця! Ой вуди м тепер, куди міні ебернутись? 

31 Иванлй вони Ібсипеву одбжину. и зарізали | 
козеня и вмочилн' одежину в крівцю; 

323 Й послали довгу одежину, и звеліли по- 
дати іх батькові, и перевазували: Се ми знайшли: 
познавай, чи се твегб сина одбжина, чи ні? 

33 Й пізнав він ії, н'рече: Єв могб6 сина 
одежа! дика звірюва пожерла бге; ровірвано Ідсина! 

34 Й роспанахав Яків плаття ва собі, й окрив 
рамвям чересла» свої, й сумував по свобму сннові 
дбвго. | 

35 ічійнньх усі синй Єгб и всі дбчкн 
розважати бго; та вій цуравсь розважіния, й рече: 
Піду сумуючн до'мюго сйна в яснаю, Так плакав 
батьно бго по вму.: 

36 АМадийне продали збій Пентіхри- 
вві, дворянйнові Хаарпеповому в'отаманові над сер- 
дюками бео. 


Го. ЛОВА ХХХУТІ. 
Під тей час Юда відлучивсь від братів своїх 


м пристав до одного Одоламія, на имья Йраса. 


9 Й побачив там Юда дочку одного Хацанця, 
и взнв ії й ввійріба до нбі. 
З И завагоніла вома, в привела сина, н назвав 


він бго на нмья Йр.. 


4 И завагеніла вовна. знез, й привела сйна.н 
назвала бгб на нмьйя Овнан. 

. 5 И завагоніла вова знов, н привела сина, м 
назвала бгб на нмьйя Силом. Й був він у аанні як 
привела вона сбго! 

6 Й взяв Юда жінку Йрові, свобму перворі- 
дневі, ча ниьйя "Тамара. 

ТИ був Ир, Юдин перворідень, ледачий пе- 
ред Гіснодем м вбив бго Госпедь. 

8 Й кіже Юда Овнанові: Уввійди до жінки 
брата твого, та оженись на нею, та забезаєч по- 
тдмство братові твоєму. 

9 Знав же Овнан, що се потомство бле не 
бго користь, я як увіходив він де братової жінни 
проливів те на.землю, щоб не датн петомство 
братові. 


ПЕРВА МУСІЄВА КНИГА 






) 10 Та прогнівило Господа те що він робив, и 
вбив'Єго також. 

11 Каже тоді Юда Тамарі, невісці своїй: Зо- 
ставайсь удовою в госпбді в батька твого, дбки 
виросте Снлам син твій: А він то думав: Коли 6 
н сей ке вмер, як брати, Єг6. Й пійшла Тамара мн 
пробувала у свогб батька в господі. 

12 Вплило до волі часу, колиж умерла дочка 
Сава, жінка Юдина; ни як розважив себе Юда, пій- 
шов він до людей, що стригли бму вівці у Тамну, 
він ин Єгб побратим Йрас Одуламій. 


13 И сказано Тамарі: Дивись твій тесть ндб. 


в Тамчу стригти вівці. 

14 И скинула вона вдовйцьку одежу, и напья- 
лась покривалом, и сіла на видноці, прин дорбзі до 
Тамни; бо вона бачила, що Силам виріс, а ії не 
дано бму за жінку. 

15 Як зуздрів її Юда, подумав про неї, що 
се нетрібка бо закрйла собі вид. 

16 Й прохбдючи мимо, обернувсь до ні и 
наже: Дай я ввійду до тебе |бо ему було не вдо- 
тад, що се бгб невістка). А вона каже: Що ж ти 
даси міні за те, що ввійдеш до мене? 

17 Й каже: Пришлю тобі когеня з ЯРА А 
вона каже: А дасії, міні заставу, пбки пришлеш 
козеня? | пи | 

13 Каже: Яку ж тобі заставу дати? А вона 
каже: Твій перстень, да твої руківниці, та па- 
лицю, що в тебе в руці. Й дав ій усе, н ввійшов 
до небі, н вона завагоніла від бго. 

19 ИЙ встала вона, н вийшла, и зняла з себе 
покрівало и наділа вдовицьку свою одежу. 

90 Й післав Юда козенй через руки свого 
побратіїма Одоламія, щоб викупити заставу в мо- 
лодиці; тількі ж той не знайшбв ії. | 

21 Роспитував тоді він людей тамешніх, го- 
вборючи: Де в вас тут нетрібка, що сиділа на вид- 
ноці при дорбзі? А вони кажуть: Немав в нас тут 
жодної нетрібки. 

22 И вернувсь він до Юди, н каже: Не з звай- 
шов; а тамешні люде кажуть, що в іх нене жбд- 
ної потрібни: 

23 Й каже Юда: Нехай вонб біле ій, щоб 
пе здобутись нам серому: бач, післав я бе козеня, 
а ти й не знайшбв ії! - 

24 Як уплило три існійх говбрено Юді з 
боку: Тамара твой невістка бкимсь погулйла, як 
нетрібна, и ось дивись, ходить дитиною. И каше 
Юда: То вивести ії та спалити. 


25 Як ії виведено, післала вона до свого све- 
кра, говорючи: Ходжу я дитіною від торі чоло- 
віка, чиб оце. Й каже: Поанавай, чиб се: перстень, 
руквівниці и палиця. 


р 


перкрачууурнннвчнннвно у уч РР не Орні 


ладі. : 










26 Й пізнав свов добро. К)да,.н кіщрес вона 
правдивіща над мбше; бо я .не.,:дав ії за Силбиа, 
мого сина. Й не знав він ії вже. більш,» 

27 ИЙ прийпібв час. ії родин, коляж:в утробі 
в неї близнята. б ою о со 

28 Й як нотугувала вона, понвидо однб:ручку, 
а баба словитуха взала та й, перевьязала му 
ручку червбною, ниткою, говбрючи; Се вийшла 
перве. | іа 
29 Й як хлбпчнк шоте до сббе ручку; тоді 
вийшов 6гб брат. Й каже вона; Чогф се, ти дресся 
проломом? Й дано бму нмьй: Хварбс (пролім.) 

30 А потім вийшов бго брат, що мав. червбву 
нитку на руцці. Й дано бму нмбя Зара. 


но, я 


1 ї т 


ГОЛОВА ХХХІХ.. 7, 

Мбсипа привЄєдено в Єгипет; п нупив. бге 
ПентєЄхрий, дворянин Хварабнів, отаман над сер- 
дюками бгб, Сеназанвва из вуж 7 Ницілійв, мо при- 
вели бго туди. | 

2 М був Гбсподь. з повної и у РИ ему 
щастило, и пробував.у господі 8. свого пана беидл- 
тянйна. Со о йро Я 

З. И бачить бго пан, що з :нию. безнод и.ьсв 
що він рббить, Госпбдь приспоря в йго руках.. 

4 И здобувсь Ібснп заски в очу 6го, м слу- 
жив.бму; н зребив бго'пан старшенм. над усбю то- 
спбдою свовбю, й все що мав звірив набго руни. 

5 Й с тогб часу, як зребйв 80 старшим над 
госпддою свобю н над усім добрдм своїм, благо- 
словив Господь госпбду "Єгиптиийна | задля. Весна ; 
н благословення Коспобдив було над усім, щ що булб 
в бгб в госпбді и в полі. ен 

6 Й звірив він усб що мав на руки навів, 
и не про що не знав у сббе, тількі про хліб, що 
сам ідав. А був собі Ібсяи: ножний н дуже гара 
ний ва виду. - . і. одоіо за яко 
- 17 Й сталось, що жінка. пана бго звериула епі 
на о» н резб: «Лягай зе мафю: | .. ...: . 

8 Нін же не скотів; и каже до тінми: пана 
своРо;. Ти ж. бачиш, що паю мій за мибю не змае 
ні про що в господі своїй, и все звіртв" ве мої 
руви; (1.650035 | 

9 н нема старщого над мене з тоєпбді'в бго, 
ц нічого не вййнвв є тд. маві. забрхности, опріч 
тебе "єдиної. «воти бму жавка) Ни же мяні вчи- 
нитн таке велике зло й такий ріж. еретн пана 
могб?, й 1 зафбде 3 : 

10 Щочдні звірі пані, тако Ібснцові, а він 
не слухав ії, щоб лягтй коло небі, абб, бути з, нею, 

11 Одного дня ввійшов ІЇбсип: ду будинок. ев 
своїм ділом, а в йо ув будо. мікове є че» 


У з й ? 


ГО 
РИ КОР 


4 гої о й, " Р 2 ., 


і и 


"19 й вхонйла вона бгб за одбжину, говбрячи : 
«Лабйй'зо мною) він-же покинув одетину в небі в 
руках и втік з будйвка. 

..19 М як побачила вона, ще він покйнув одо- 
жину в небі в руках н втік від ибі, 

14 печалі тоді влйнати чблядь н каже до них, 
говбрючн: Дивітесь, акбго він утеребйив сюди 
Євреіна, щоб насмійвся з нас. Увійтбв до мене, 
щоб лягти зо мибю, то я почала гблосно кричатн, 

1б- и як почув, що в зняла гблос та почала 
нричати, пекйнув тоді одбжину в мене та й пій- 
шов утекем: 

16 ИЙ воложила вона одежиму бго коло себе, 
пбки вернецця ії пан до додому. 

17 ИЙ вазала бму ті ж самі речі говбрячн: 
Раб Єврбін, що ти ніривів до нас, привьязавсь дб 
мбне, щоб: з мбне нвасмійтись, 

18 а як знала я голос та закричала, покинув 
євою» ддежину. в мене и втік наз будинка. 

| (19 Й як почув бго пан слова жінки свобі, 
мо промовляла до бго, говбрячи: Оттаке твій раб 
заподіяв міні, -- заспалав гнів 6го, 

20 н взяв Їбсипа пан 6бгб та й укйнув бго в 
тенницю, де сиділи царські вязннкй; м сидів він у 
темниці. ие 

4 Та Господь був и там з ним, н показав 
бму свої дісну: новереза до бго серце отамана 
темнішного. | 

29 М азвірив темнишнив на руки Ібсипові, 
всіх разниці», що сидіан в темниці, н що там ні 
рдблено, все роблено за бго приводом. 

33 Темийшник не мав клоябту ці про що в 
себе під рукбю, бо Госидфдь був з ним, и що'він 
чинна, у вебму Госібдь рок ЗдЕоУВАн бму. 


- голова ХІ. 


Й сталось після сих прйилук, що нваливайко 
бтйеецьцоге царя м 6гб хлібедарь провинійли сво- 
бму панові, бгипедьному цареві. 

2. Й нрогнівйвсь Хвараон на двех своїх дво- 
рев, на отінано незаненкаано н на отамана хлі- 
бедарського. . 

3 И віддав іх під орі у будинок досер- 
дюцьного отамана, у темницю, де був Ібснп. 

1. 4 М сердіоцькаий отіман нриставив до них 
Ібонпазпвслугбнував вій ім. Й сиділи вони якийся 
час під. сторожею. , , 

5 Й присяйвсь оббм ім сон, кбжному свій 
сой зів! м сатбі ночі, вбнному проти йншого, на- 
лівайнові м хлібедарові ЗЕОПеННкоСо чері, що си- 
ділю в темниці. 

6 КЕ прийшов до них равком Їбснп н спо- 
глянув на іх, аж вони стрівбжені. і 


сватЕ письмо: 










звис зв риска стьного рчолцритомеьсу упреснниєсиачнє ер лак ач оч о 


7 Пнтав тоді він- Хварабнових дворян, що 
були з ним у темниці в будинкові пана бго, так: 
Чого ви такі сумевиті сбгодні ? 


8 Й кажуть бму: Снівса нам сон та нікому 
сказати проти чого він снився, Й каже ім Ібсип: 
Хіба не в Бога всі рдзгадки? Ось роскажіть ли- 
шень міні? 


9 ИЙ оповідув наливайський отаман свій сон 
Ідсипові, и каже бму: Снйцця міні, наче передо 
мною виноград; 

10 А на винограді трі віти, и бацця роспу- 
куєцця виноград, и бацця на Єбму забринів цвіт, и 
песпіли на грбнах йгоди. 

11 Й бацця в руках у мене царський ку- 
бок; и взяв я йгоди, н вйдавив нх у царський ву- 
бок та й подав кубок Хвараонбві в руки. 

12 Й каже бму Ібсип: 
сон приснився. 


«Ось проти чдго твій 
Трі віти -- се трі дні: 
і3 Оце через трі дні пійдеш ти знов угору, 
и верне тебЄ Хварайбн на твоб місто, н подавати» 
меш ти царський кубок Єбму в рунн, тим робом 
що й перше, як був ти наливайком бго. 
14 Сногадай же пре. мене, як буде тобі дббре, 
покажи ласку свою до мене, н нагадай про мбне 
Хварабнові, и визволь мене з сдгб дбму. 


15 Бо мене вкрадено нз землі Єврейської, а 


тут нічого я такого не вдіяв, щоб засдджувати 
мене в туряку. 


16 Як побачив хлібодарський отаман, що сон 
тому віщує добрб, каже до Ібсипа: ЄСнився й міні 
сон, и бацци три білі кбшики на голові в мене; 
іт у верхніму ж кОшикові всяке печиво про 
Хварадна, н птаство похапало йбгб сна кошика на 
голові в мене. | 

18 Одвітував Ібсни и каже: 
ТГрі кбшнкн -- се трі дні. 


Ось проти чого 
воно: 
19 Через трі дні здійме Хварабн с тебе го- 
лову н лзовісить тебб.на стовпі, н птаство рос- 
клюб твоб тіло с тебе. 
20 ИЙ прийшов третій день, як раз на йме- 
нини Хварабнові, н зробив він обід про всіх своїх 
послугачів. Й піднйв у гору отамана наливайків н 
отамана хлібодарського (из темниці), и помістив іх. 


гсеред послугачів своїх. 


91 Та одного Фільві наливайського отамана 
вернув на б6гб місте, н подавав .він  Хварабнові 
кубок у руки; 

99 хлібодарського ж етдамана звелів повісити, 
як віщував бму: Ївбсни. 

23 Не згадав же Їбсипа наливайський отаман 
забув про бго. 


ПЕРВА, МУЄЇЄВА КНИГА; 


4 
1 
Я й 


ГОЛОВА ХІІ: і 


Й сталось через два рбки, що присийвсь Хаа- 


рабнові сон. Бацця стоїть він над річкою; 

2 колйж вийшло з річки сім гарних н хей- 
тих корів, и пасуцця вони на луці. 
| З Аж ось вййшао других сім корів після 
тих из річки, захлйлих н миршавих, н стойть коло 
стих корів на березі. 


ЗО А М захдйлі та миршаві кордвн пожерли сім 
сйтих корів. Тут Хварабн прокнйнувсь. 

| 5 Й заснув знов, й бачив другий сон: ніби 
сім колоссів жйта; вйросло на одній стеблйні, пов- 
них н роскіціних. 

6 Аж осьсім тонбньких колосків, припалених 
о східнім вітром, вйросло післа тих. 

7 Й сім порджніх колоссів пожЄрло сім ко- 
лоссів пбвних и роскішних, Й прокйнувсь Хва- 
рабн, аж се тількі сон! 

8 Йстрівджилась бго душатбго ранку, н посла 
він по всіх віщунієя вгяпецьких, н по всіх прему- 
дрих людей тамешніх, Й оповідув ім Хварабни сом 
свій, ин ніхтфб не зепавав паніні прете чдго 
вон. 

9 Каже чі наливайський отаман так: зокнян 
я сбгодні мою провину. 

19 Прогнівйвсь був Хварабн на рабй свої н 
посадйв менб в темницю у будйнку Н сердюцьного 
отіміне, мене н хлібодарського отамана. 

(11 Й присийвсь нам сон одної ночн, міні й 
вму, кожному з нас проти йншого. 
| 19 Й був'з нами парубок: Єврбін, раб сер- 
дюцького отдмана; н оповідали ми бму, м сказав 
він нам проти чого сийлось, -хбжному з нас відга- 
дав бгб сон. 

13 И як він відгадів Так н вонб не сталось: 
мене вернено на мій уряд, а тогд повішеано. 

14 Послів тоді Хвараби по: Ібенпа, м виве- 
дено бго зараз на темниці, я підголився він н пе- 
ремінйв одбжу на собі;'н прийшов до Хварабна. : 


15 Й каже Хвараби до Ібснпа: Снівся міні 
сон, н нікому сказати, протн чого, а ув я про 
тебе. що ти вмієш сни відгадувати. 

16 Одвітувів тоді Ібсяп Хварадбнові т так: невід 
мбне се: Бог відкрив "Хварибнові | щі ча добрб 
здасця. 

ЇТ М кіже Хвараби до- Ібсипа: Сийлось ян 
бацця стою я над річкою; і 


і воли жовийшло в річка сім корів. сйтих и 


таринх, н пасуцця'на луці, 

19 Аж ось після тик. вийшде кругих.сім горів, 
зацераліх, дуже Замдрених, м. мирщавих; таких по- 
гавих не бдчив я ніде по всій азвиді Євгипецькій. 





Пк 








20 М ті хлалі, замбрені іа цовурли сім 
ситних корів. 
21 ИЙ як вони покфран іжу не шіщна, ен й 


пізидти, що вени. наваслись: були. таді. торт, 
якон спершу. Тут я пронйнувок, | ОР 

22 Й снилось міші змев: усрнии зімнемовій 
вйросло.на одній. стевблйші; пбвних м. .дебрах. /. 

28 Аж ось сім: колосків тенбніних, ' перфиніх 
я припілених східнім вітром вйреєль тісан Мих. 

24 Й тонбнькі колоскії пожбрли сім ідббріїї: 
колбесів. Й оповідав я про се віщунім, | та: іхтв 
міні не зумів одгадати. 
| 95 Й каже Ібсип до Хварадна: Оце од сом 
Хварабнів: Бог показів Хварафнові, що хдче чи- 
нити. 

26 Сім сйтих корія -- се сім -рбків;. н сім 
повних колбссів -- сім рбків. Се одн той те са- 
мий сон. 

27 И сім худих н замбрених цорів, що вий: 
шло після тих -- сім родків; и сім порбжніх колі 
сків припалених східнім вітром : м будуть с сім рб- 
ків голоднеєчи. 

28 Тим-то сказав Я Хварабнолі: Бог показав 
Хвараднові, щб хдче чинити. 

29 Оце настаб сім рбків веливого о вроджію 
по всій бгипецькій землі. 

30 А після них настане сім ровів голодиєчи, 
н всякнй (урожай забудецця по землі вгипецькій, 
и голоднеча пожерб збмлю; | 
С 31 ИЙ незнати буде врожаю - яра Через ту 
голоднечу, що настане, бо буде воні страшенна. 

32 А що сон приснйвсь Хварабнові двічі, то 
се тогб, що Бог судів так тому бути нехибно, н 
Бог не загавцця все те спевнити. 

33 Тим нехай тепер Хварабн знайде чоловіка 
росторбпного та розумного н поставить Єгб над 
землбю бгийецькою. , 

34 Нехай Хварабн настановить над землію 
дозирателя "над землею, н збірав пьйту частину 
хліба по всій землі Єгипецькій | за сім уроджійних 
років. 

35 Нехай вони збірають всяку харч за добрі 
ріки; що оце настануть, н складуть хліб під ру- 
кбю в - варарнох и | нехай приховають харч. по го- 
родах. 

36 ИЙ буде та харч запасом для ведгб | краю 
пре сім рбків голоднічи, що настане у землі вги- 
пецькій, щоб ме погйибло цірство у голодаечу. 

87 Й вподббав рбду: чаверани и я й увя» 
дбві люде впододбали, | 

98 И каже Хварабн до урядових ай своїх: 
Де ж нам явнайти такого, як сег що в'бму момий 


дукоє?'. б, - 0 .Оіднігед у М.О Об 
і з 


м.» 36 нан "Хзаріди до Рбаніа у Колі! Вог по- 
казав тобі все. оцб, то не знайти міні тавбто- рее- 
Форбаноро'я розфринбго; й ти: 

ЧУ Чесчівл тебб'нед усівю збою моб, 
н ввесь нарбд мій давітемае чолом тобі; тіаниі прях 
вталою м "буду в.бжареннй за. тебе. 5 9 

Др ійоюдвже Жваерабн до Рбсипа: Оца. т маста»- 
ноавіноь тебе, нед, усібю землею, Єгйилецькою, 

ДФ До рняв, Хдараби перстець з,свобі рукйн на» 
дв. ма, РАКУ, Ібснаові, и одяг | бго в шати з білого 
бабу; й порісив. золотий ланцюг сму за шию; 

43 ИЙ звелів іму іздити «у другій колйсі цар- 
ній, Н, щоб, гукали перед ним: Ниць! и, поставив 
его над, сбю Єгйпецької землею. 
каже Хварабн до ІЇбснла: Я -- ; Хварабн 
Та без тебе ніхтб не ворухне рукою ні ногою по 
всій Єейпецькій. зе лі, і 

У "дав Ібсипові имья: Псомтомхванйх (ря- 
тунок. миру) н, дав, єму за жопу Осенету, дочку 
Питачрере, жерця Фиського. ИЙ іздйв Ібсни по всій 
земмі, гипедьній. 

46 Й було Ібсипові трййцять років, як прий: 
шов він педед Хварабна, царя Єгипецького. Й вий- 


сі 
шов ЇІоснп од "Хварадна,, | и поїхав по всій землі 


бралецькій. | Ь 
ти рослб сім. родющих років жито, повними 
жменями. 

48 И збірав він усйку харч за сім реків, 
настали в землі Єгйпецькій, и складував харч по 
городах, -- харч из ланів на вкругй кожного гброда 
клав він у тому ж городі 

49 ИЙ зібрав Їбсип зерна як піску морського, 
дуже. багато, що перестав и лічити, 
вже й 


бо не стало 
ліків. 

50 Й вродилось Ібсипові два синий, поки ще 
не настала галоднеча, що Осенета, дочка Поти- 
Хверова, жерця Онського, привела бму. 

51 Й дав Ібсип перворідневі свобму имьй: Ма- 
насйя, бо (каже) дав міні Бог забути всю мою 
нужду и всю госпдду паноцця могб, 

92 А другому дав Єхраїм, 
мене Бог плодющим у землі горя могб, 


имья: бо зробив 
59 ИЙ скінчидись сім родющих рбків у землі 
бгйпецькій. 
54 Й 
як. віщував Гбсин, и була толоднеча по всіх зем- 
лях 4 В землі Єснпецькій був хліб. 


3 и рей бгйицецька земля голодувала. Бри- 


почали 


чав тоді, народа про, хліб до Хварадна; ц говорів. 


Хварабди до всего бгипту: Йдіть до Ібсипа; що 
вій рам, скіже, те й чиніте, 

86 М: настала толеднеча по всій земаді.. Шовід- 

няв тоді Ібсип двері всюди, де була харч, й про- 


Же 


що : 


наслупати сім рокік голодних, 


СВЯТ ПВИСЬМоО 





акжанмисвкіниого 
а ю- 


| давав хліб бгиптацом у; триересча обняла в 


сгарецьку землю. - а 

5 и прижоднлн,, з усіх, збиодь до Дбрноа 
люде, купувати хліба, бо. голоднеча, обнялі всі 
землі. 


фарб поді щоб М но. ч п? 
тро 03707 Голова хід, Що ро 
1 як бічні Яків, що в. Єсапті вх хліб, роза 
тоді Яків синдм своїм: три щі двнуєрь рани на 
"андго ? 

ЗИ рече змі: дек й чув», 
хліб. Идіть та купіте й собі, 
нам з голоду. РР 

З Й пійшли десять Яковових сивів 7, бгипет 
купувати хліба. 

4 Веніямина ж, Їбсипового: брата» не; послів 
Яків на бго братами, б бо каже: Вблй б яка пригода 
єму не склалась. 


5 Й прибули сині. Марбілці вупуваяр. хліба 


разом з йншими, що туди ніжно. - б. голоднеча 
була в землі Хананській. Ж 


г н С п СИ 
що .в Єгипті в 
щоб не: повміріти 


і " око зЗнеа 4 
. 6 М правна ГРИРРУ увім. царством, м вій жето 
продавав хліб усбму тамешніму нарбдові. Й прий- 
умай Ібсипрві, НЕРОЛЗЕНИВНН передо ниж лицбм 
до землі. 33 Мао З й 
7 М бачить, Ібсту РРИЕОМ братівьон пізнав іх, 
та обернувсь, дч них,,моев (зужий, н зарофорив 
шодрстко проти шних,.м, реяб до нах. Звідкідй ви 3 
А вонй кажуть: Йз зіва щарчі ку- 
пити. 
 8ЙМ пізнав ібсшц. сцоїх, братів, та, воцй бго 
не пізнали. , | п 
9ми згедів Ібсена сон, як, вони присийлись 
бму, и речб до них: Ви -- шпіги, ви прийшли вя- 
гледіти, де в нас не твердо. 


ст а ЗМО 

10 А вонй бму кажуль: Ні, паце ти, цащ,; 
твої побіринку; прийщад кулити харчі. 

11 Ми всі одного, батька. синій, ми люде щирі; 
твої цокірцики -- не шпіги.. 

129 Й ее до них; Ні, ви, Р Ре рйгледіти 
необарбнню., землю. | пн | 

13 А вони вкажуть: Твоіх повірників дванай- 
цятеро братів, синй одноцб чоловіка у землі Ха- 
нанській, и найменший з нас зоставсь. тепер при 
панотцбві, а одногб немав. | 

,14 М ренб до.них ЇІбснй: От тимже те й ка- 
зав я: Ви шпіги. 


145 Постбдйте а вас вивірю: кланусь. життям 
Хвараоновим, що не вийдете ви звідсіля, дяки не 
прибуде следі ваи мбімший брат! 

16 Шошліть одидеб- з між сббе, нехай візьзе 
вашоге бріті, а ви сидітиметб в. темяйці; то й ви" 


ПЕФРВА МУСІЄВА КНИГА? 


5т 
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явицня, ваціз. празда; чи мтімо. вбибе ви Ніл ж не 
тави та клянудь пртуям Хварабновим -звио яки! н 
«41 М оцоовайв і усіх під окорйту нетрі -дні, 
13 и грече 46 них "десни третбго - зн: Вява 
ніте ось що, то зостанетесь ківі, й, бокирь Бога. 
07719 Калій ви люде щіїрі, нехай едйч а вас си. 
Хить під! сторбжею, а ви йдіть ,одвезіть, о ломіцов 
щі купили про свою нужду під голоднечу. | 
(90їГількі" приведіть до мене свого меншого 
РАН щоб справдились Ваші! Лові; о" зістанетесь 
живі; М'вчиннан коцйстий. 77 
24 Гаворйми, вона "годі" -ій: здо "дного: це 
ми. павутувмо заг нірге браба; що Ми "вбічіли 
муку душі бго, як він благав нас, та не сколіле 
слухати, За се-стадась нами ттака: прнива б 
- З2.М. одвітував. Рувим ім'я -кіже: Чия яв'казів 
же я вам: Не.саррішійте протії дітйнн й Асвй'ко 
послухали. Оці в. бг, крові) з має, допевнйюцця. 
ро2 49,4 не, знали, вань ро Йбевп грезутвівоїхє- би 
оба до них через тевмачниг ч с аз нео ві 
24 Й відхиливсь він від братів плачучи. Й 
обернувся до них знрж, в:рофуфіляв з ними, -н взрі 
від уних Симедна,,, и: звазав, бго. леред іх ючима | | 
25 Зоді звелів. Ібсни, понасилатц іх: мічний 
зернбм и сховати кіного. чоловіка, гращі в бле 
мішбк и дать ім на дорогу іжі. Й зрбблено, так. , 
.. 86 Й понавьючували: вони бвоб.нупної не осли 
в, рушили в дорогу. .,,.. а пронансьмо я ПОН 
27 Коли ж урозвтяже одн из між них сного мішки 
В гостйнниці, щоб дати свобму, ослові карму, аж 
Там бгб. гроші, -- Лежйть с краю мішка. нні 
28 ИЙ каже він до братів своїх: Верцено мої 
грбші осБ'воні в мене і "мішку. Вахнулось тоді 


серце їж, и говорйли вони, трімтючи один до 'днбго: 
СУРоні, 


і 


короною З р 


Що се Бог учанйв най? вва бе 


29 Й прийшли вонй до "Якова, свого , батька, 
в. землю Ханінську, й оПовідали ки все, що" скла- 
лось ім, говбрючи: з в і 

30 Чоловік, що панів 'нід! цірс'ївом, говорів 
шорстке до нас я повернув нас У! абипіви | свого 
краю. 

З А ми сказали: ему: і "яюде щі й Вевон 
ми не бували шпігами. рій 

32 Нас дванайцять "братів, отецькі Ми сина) 
одноїб нема на" світі, а найменший тепер! из пан- 
отібм у землі Ханансікій, тонн 
798 Каже" тоді чоловік той, що павує над усім 
царством: От як я впвнюсь, що ви ліоде щирі: 
Зостівте в мбне бдногб "брата з-між сббе, наберіть 
харчі Про вблод у ваших "домівках, ндіть до ябму,; 

34 и приведіть свогб найменшого '' брата дд 
мене. Теді й впевнюбь, Що Ви нествнігн, а люде 
щирі, в віддам вам «-зйшоро бріта, т'можна вам 
буде промишляти по царотеу;: 3:38 5 26197: 
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запо 86 Й-атітьсь, інж епорожяйля лефній свої мішки, 
аж. у всйцеко от узлин кубиній глежить: у міннну 
н як побачнли венйси батько іх: чани грошей) 
пиперолікуюанісм уві б нон г. Оз 
36 Й рече"до'них Яків, їх баська:! Зробили 
ви мінб бездідним. Нема. Кена, нема й! ймебна, 
4 ви"їце Хбчеті. війти й ін зібрались и 
ябНе-всїбідп: пп п» йо 
37. Й ціже Рувім до свого батька" так: Убий 
двох синів! моїх, коли я не приведу єго до тебе. 
Звірь его" на мої ви» г "приведу бо до тебе 
назад. і | ; 
СЗ8А! він. речб; Ні, не пійді мій син на віми, 
бо. вгб рат" умер, й він едйн міні зістівсі,. Колі 
складеція дму пригбда в дорозі. тоді" ви жадощами 


7 
полбжите мою сиву голову В абмлю, 
г. 


"іп огф, 


. 


іч | як. 


Р; ГОЛОВА ХІН. - ан 
а Тай а була голоднеча і В тій землі, 


Й 2 сталось; Як йоїли вонй хліб; що куййли 
та ліривезлій з бита, рече до них" їх батько: 
Йдіть знов, кутіте нам трохи харчі, ви 


З ИЙ каже до бго Юда так: Чоловік той на- 
казав нам грізно, , такими словами: Не. побачите 
обличча мого», коли не буде ващого бріта з вами, 

70 Колі дішлену нашого брата. з чами,. то пій- 
демо купувати харчі; -, 

г... поли .вго не лустищу--не пійдемо; бо він 
казав нам: Не побачите мого но воли не буде 
вацірго брата. з вами, , 

6 Й рече Нзрайь: на що ви пана міні вдіялій, 
що. сказали тому чоловікові про меншого, брата? 
2, 7 А вонй кажуть: Чоловік той допитувавсь У 
нас. про наше життй и про наш рід такими , сло» 
вами: Чи батько ваш нище живий? чи. вд вас  нще 
брат? ИЙ ми росказдлі: вму як припадало р сим 
речам. Почім: ще б нам, буде знати, що він скаже: 
Приведіть вашого брата 

. 8 Й каже Юда до Цзраїля, батька вого: пу. 
сти з німи хлбиця,, здіймемось ми та пійдемо; щоб 
не повмірати нам з голоду, и нам, и тобі, и на- 
шим діткам. 


"4 . 


? 


рол Че о 


ко 49 Я тоб цорува за РР з. моїх. рук допев- 


мййсь 8го. Колі не приведу бгб до тебе ц це по- 


ставлю бго ,перед тобою, то нехай буде на міні 
гріх неред тобою піки могб. віку. . 

10 Бо колиб оцб ми не гаялись, то вже б абсі 
авернулись дев. разч,. 

11 Рече тоді до, них бай їх, Мара ль: Коли 
так, то й нехай так буде. Наберіть найкращого 
що в нас є. у свої надеби та повезіть 'гостйнця 
тому «чоловікові: врохи бальзаму да трохи меду, 


| пахощів та ладаву, оріхів та мигдалю: 
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19 М вісьміть з соббю вдабе грбпіеіїї да й те 
срібаб, що покладемо вам нанбв у. міпіьй, едносіть 
іх тудій змев. Може, то помнлив дці.. 

13 Візьміть танож н вапшога брата, та: і руч 
шАйте, ндіть знов до тогф чоловіка. / , 

14 И дай вам Всемогущий Боже аіску в .чо- 
ловіка тогб, щоб визволили ви другого ващого 
брата вкупі з Веннамином. А я вже зістанусь без 


дітей сиротбю, воли не мбжна йнше. 
. 15 Й взали вонй гостинця, н набріли вдвбе 


грошей, и взнли н Веннамина, и знялись и пійшли 
в бгйипет, н прийшли перед Ібсипа. п 

16 Як зуздрів Ібснп Веннамйна з ними, рече 
він отіманові госпбдн свобі: Веди іх у господу, 
та заріж товарину и наготуй страви, бо вони обі- 
датимуть з0 мною. | 

17 ИЙ вчнийв отаман, як звелів Їбсна, н одвів 
іх отаман у Ібсипову! Господу. . | 

14 Й полакались воні, що повбдено іх у го» 
спбду до Ібсипа, и казали один однбму: Се за те, 
що ми принесли гроші, що вернено нам у мішкй 
спершу; аби знайти на нас причину та напастись 
на нас та взати нас у невблю м осли наші поза- 
бірати. 

19 Й приступйли до отамана Ібсипової го- 
спдди и розмовайли з ним коло воріт у госпбді, 

20 к говорнлн: Добрбдію, ми приходели вперше 
купити харчі ; 

ої н як прийшли ми у тостйниинцю, та по- 
розвьйзували свої мішки, аж кбжного з між наб 
грбші зверху в мішку в бго, всі гроші пбвної ваги, 
и мин оце попринбсили іх назад. 

229 А другі грбші прннеслй ми, ців купі 
харчі, и не скажейо, хто б се положив наші гроші 
в мішки. | 

23 Й каже той: Не турбуйтесь н ме бійтесь: 
ваш Бог ни Бог вашого паноцца вернув ваш сварб 
вам у мішкй. Гроші ваші в мбне. Й вивів до них 
Симедна. 

94 Й привів їх у Ібенпів будинок, м подів 
їй води, н помйли вонй собі ндги, н дав він іх 
ослам істи, | 

95 Й наготбвили вонй гостинець, пбви прий- 
шов Ібсни о полудні, бо сказано їм, що вони тут 
обідатнмуть. | 

26 Й як прийшфв іони до дбму, принесли 
вони свій гостинець де его воуаннек; вівалонамсь 
бму до землі. | 

27 Й спитав він іх про здорбвья, ярече: Чи 
ще жив старінький ваш панотєць, що про Єго ви 


каздали міні? чи ще він жив? бмо 
28 ИЙ одвітували вонй:. Пожірнни. твій наш 


панотбць ще в доброму здорбвьі. Й покилили венв 
свої голови я валонйлись Єму. : 


СВЯТЕ письмо 


' 
цю 
ренні 


99 М зняв вів очі'н зздрів брата свого Ве- 
нюаміна, беб материн сіна, я роче: Чи: сетой иби- 
ший брат ваш, що казілн. ви міні про бго? И 
рече: Да буде над тоббю Ббжа , илость, сяну мій! 


39 И боржій вийшов з світлиці, бо загорілось 
6сб сЄрці до брата, н хотів плавати; от ин вийшов 


у сербдню світлнцю та й заплікав там. 


31 Й вмив лице своб м вийшов до братів, в 


 скрепйвшись рече: Подавайте обідати! 


32 Й давано бму істи оврме, н ім окроме, н 
бгиптянам, що обідаан з ним. одрбме; бо Єгипти- 
нам не мджна, істи хліба з РУРЕРАННИ погорджували 
ними бриптйне. б 

33 ИЙ посіділи вони перед нни, перворідень 
по своєму. первіцтву, н меінший по своєму моло- 
дому віжові, н дивувались од одибму. 

34 Й поснлів їм Ібснп наїдки від себе, а Ве- 
нваминові -- у пять раз більш проти йнших. М 
пирувани зони з ним н попилісь. 


Н | ГОЛОВА хІлу. 
звелів Ібсен отіманові свові госпбдн так: По- 
наєнпйй сви людям | мішки харчю, скількі вонй 
змбжуть повезти п положи кожного: гроші зверху 
в бго мітибк. 

2 Й положи могб чайіє срібного кубка зверху 
в мішбк найменшому вкупі з грішми за жито. Й 
зробив той по слову Ібсипа, як Єму сказано. 

з Розвиднівсь ранов, н виправлено їх з іх 
ослами. | 

й Свбро вййшлн вонй з гдрода,. н були ще 
недалеко, рече Ібснп свобму отіманові: Встань, 
наздожени тих людей, й як наздоженбеш, скажи ін: 
На що ви заплатили злом за добрб ? 


5 Хіба се не той кубок, ацо з бго мій пан 
пьв, н чи він же по сбму вас не ванає? Не добре 
ви собі дбали, такб робивши. | 

6 ИЙ наздогнав дх отіман, и говорив ім сі 
слова. 

. Т Й казіли вони до бго: На що добродій такі 
речи говбрить? Борбнь Боже, щоб твої покірники 
вдіяли таке, як ти каженді!, 

. 8. Ти ж бачив, що ми дпринеслй назйд гроші, 
що познахдднли в сббе в мішках, на землі Ха- 
нанської? Як же б ми стали КРАСТИ єрібло абб з6- 
лото с панської господи? 

9 У кбго с твоїх докірниців що знійдецца, не- 
хай тому буде смерть, а ми. коні невільнивами 
пансьвими.  .. ЧИ 

10 Й каже; Ну, нехай ще буде цо вашим 
словім: .В-вого щебсзнайдецця , той буде мій не- 
вільник, а ви тому негвйнні. | 


Є" НЕРВА МУСІЄВА КНЯГА 





ранці саван човсатовикаочччуронеч рани 


11 Тоді вомй боржій посиндаіли єбжне свої 
міший на збмлю и яорозвьйзували кбтен свій мі- 
шбк. і 

19 А він трусйв, к почав нз старшого, а пі- 
рестадв аж у меншого, и кубок знайтовсь У Ве, 
ннаминовому мішкбві. , 

43 Теді вонй роспанахали на собі одежу н 
навьіючив кбжен осла свого, и вермулись у город. 

14 Й прийшбв Юда з братіми у Ібенпову 
госпбду, бо він був ще ній я попадали перед ним 
ва землю. 

15 ИЙ рече ім Ібснп: Який се ви вчинили вчи- 
нок? Хіба ме знали ви, що такйй як я чоловік 
зараз дознавцця ? 

16 Й каже Юда: Щь нам казіти нашому па- 
мові? що нам нромбвити ?- абд як оправдитись? Се 
Бог карав твсіх покірників-за їх неправду: оце ж 


ми твої, пане, раби, и ми м той, у кбго знайдено, 


кубок. 

17 А він рече: Борбнь Боже, щоб я таке, 
вдіав: тількі тей, у кбго витрупшено кубек, буде 
моім рабом; що до вас, те вертайтесь з упокбем 
до свогб паноцця. 

18 Приступйв тоді до бго Юда и каже: 0 
панемій! дозвбль твобму покірнякові сказати слово 
у панські уші, и не кладй гніву свого на твого 
покірника: ти 66 вси, що й сам Хварабя. 

19 Питав всй, пане, в своїх покірників так: 
Чи є в вас батько абб брат? 

90 Й казали ми панові: Є в вас старенький 
уже панотбць и в в бго син, що роднвсь у старих 
літах бго а брат бго, вмер, то він одйн зоставсь 
після матери, и панотєць жалув бгб. | 

94 И казав всй покірникам твоїм: Приведіть 
зго до мене, щоб я споглянув на дго моіми очима. 

99 Й мн казали панові: Не мбжна хлопцеві 
покйнути поноццЯя: бо колиб він паноцця покинув, 
старенький вмер би. 


23 И казав всій покірникам твоїм: Коай не 
прийде менший брат ваш з вамн, не побачите 
більш обличчя мого. ; 

94 Й як ми піднялись из відсіля до твого 
покіринка паноцці нашого, то переказали бму панські 
речі. 

25 Й рече панеотбць нащ: Мліть знов и ку- 
піть трехи харчі. 


26 А ми кажемо: Шкода нам туди йти. Ко- 


либ наш менший брат був з нами, тоді 6 ми 
пійшай туди; не побачимо бо облйучя тогб чо- 
ловіка, як не буде нашого мбншого брата з намн. 

297 М рече нам твій цокціринє, пацатець твій: 


Ви знаете, що мой жона привела міні два сини; .. 


оубнів буде такйх, що ні ВРЕЗАНИМНо ні 


39 
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28 М один десь дівсь від мене, н'я думаю: 
Певно бго розірвано на шматки, и не бачив я 6гб 
с тогб часу. 

29 Й нк візьмете ще сібго від мене, м скла- 
децця Єбму біда, то вженете ви жалощамн мою сиву 
голову у землю. 

30 Отоб ж, як прийшов би я тепер до твого 


опокірника, мого паноцця,ине було б з нами хлбяця, 


а він тільні й дише 6го душею; 

3і те, як побачить він, що хабпця нема, так 
п вмре; н твої покірники уженуть жалощами сиву 
гблову твого покірника, нашого паноццй в збмлю. 

32 Бо твій покірник став у поруці за хлбпця 
перед паноццем говбрячи: Коли я не приведу бго 
До тебе, то буду я нести гріх перед батьком пбки 
мого віку. 

33 Тим же те благаю тебє, зістів твого по- 
кірнива невільником у сЄбе замісь хлопця, а хлб- 


| пець нехай нде з братами. 


34 Як же бо міні йти до могб паноцці, а 
хлдиця не буде зо мною? Не зміг би я дивитись 
на те гбре, що дізнав панотець мій. 


ГОЛОВА ХІУ. 
Т.х Ідснп не адолів більш кріпитись перед усіма, 
ще стейли округи бго, й гукнє: Геть від мене всі! 
И не зосталось нікдго коло бго, як обьявився Іб- 
снп своїм братам. 

9 Й заплакав він у голос, н чула се бгинп- 
тяне, м чула се Хварабнова господа. 

.3 И рече Ібсиа де братів своїх: Я -- Ібсип. 
Чи ще мій панотець живий? Й не здоліли брати: 
4го одвітуватн бму, бо полакались й пеступились 
перед ним. 

А Рече тоді Ібсип до братів своїх: Присту-. 
ніть до мене ближче. Й приступили вонй ближче. 
И рече він: Я -- Ібсни, брат ваш, ще продали ви 
у вбгипет. 

5 Не сумуйте ав, стеибр и не сордитесь, що 
продаай мене сюди: послав Бог мене сюди попе» 
ред вас, щоб ви не вмерли. 

І 6 Бо вже.два рбки всюди гблод, а ще пьять 
жати- 
муть. 

7 Тим сіно менб Бог поперед вас, щоб 

зестолись ви цілі наземлі и щоб вирятувати вашу 
жизнь веднишм рятункем. 
. .8-9т6 т во ви мене сюди пісадйли, а Бог, и 
вчинйв менб він батьком ЖХварабнові м паном над 
усівю госпддою бгб но гетьмдіцом над усібю зем- 
лбю бЄгйнецькою. 7, 

9 Йдіть же. швидче до паноцці. могб н спо- 
вістіть 86го: От щі наже тобі твій сим Ібснп; Бог 
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учннйв мене паном над усім Єгйиптомь нді до мене, 
не гайся. | 

10 Й житимеш ти в землі Гесбмській, и бу- 
деш недалеко від мене, Ти и твої діти и твоїх ді- 
тей діти и твої отари, и твої воли нвсе що мавш; 

11 ЙИгодуватиму тебе, бо ще буде пвять ро- 
ків голодних, щоб ти и твой челядь н все що ти 
мавш не дознали біди. 

12 ИЙ от ваші: дчі вбачають и бчі могб. брата 
Веннамина, що се мої уста говбрять до вас. 

213 И скажете ви моєму паноццеві про всю 
мою шану в бгипті и про все, що ви бачили, и 
вертайтесь хутко ни привезіть до мбне цаноцця 
мого, | , 

14 ИЙ впав він на шйю братові своєму Вени- 
аминові н плакав: и Веннаміин плакав на шині в го, 

15 ИЙ цілував усіх братів своїх нплакав обій- 
маючи їх. Й після тдго бге брати розмовляли з ним. 

16 Й пішла про се слава по Хварабновій го- 
споді. Прибули, мевляв, Ібсипові брати. Й зрадів 
тому Хварабн вельми и вридові люде бго. 

17 Й рече Хварабн Ібсипові: Скажи братам 
твоїм: От що зробіте: понавьючуйте ослії ваші н 
вертайтесь у збмлю Хананську; | 

13 и візьміть паноцця свого и свою челядь нм 
йдіть до мене; н дам я вам добре займище в землі 
Єгипецькій, и істнмете тук землі сієі. 

19 Ще вам велю, зробіте ось що: візьміть 
возі в землі бгипецької про вашу малечу и про 
ваше жіноцтво ни привезіть сюди паноцці свогб. 

20 Й не озирайтесь на свої набутки, бо най- 
краще в землі бгипецькій -- ваше. 

21 Й вчинййли так сини Израїлеві; и дав ім 
Іосип возй, як звслів Хварабн, ни дав ім харчі на 
дорогу. - 7 з | 

22 Кожному з між них дав він по переміну 
одежі, Веннамйневі ж дав аж трі сбтві срібників 
и пьять пернмін одежі. 

23 Також и батькові свобму послав: десять 
ослів. навьючених найкращим добром бЄгипецьким, 
и десять ослиць, навьючених зернбм н хлібом и 
наїідками про свого батька на дорбгу. 

24 Так виправив він братів своїх, и пійшли 
вони. Й рече він ім: Глядіть же не заїдайтесь до- 
рогою. | | 

25 Й рушили вони в бвгинату, и прийшли в 
землю Хананську до Якова, батька свого, 

26 н вазали ему такі. слова: Їбсип нщб жн- 
вий, и гетьманув над усбю вемлею -бгипецьною. 
Та серце бго було холбдне бо вінне понйв ім віри. 

21 ИЙ переказали вонй бму всі речі Їбсипові, 
що він кезав ім; и як побачив він вози, що при- 
слів Ібснп по бгб, оживе тоді дух Якова, батька їх, 
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! 
98 н речбе Израїль:: Годі! Ібснп, син мій, ще 
живий. Пійду ж побачу бсб пбкн ще живу насвіті, 
ГОЛОВА ХІТІ. 


Н рушив Йвраіль зо всім що мав, и прийшов у 
Вирсавию и прикісь жертву Богові батька свого 
Исака; 

2 и глагблав Бог Якову у ночі сбнному, н 
речб: Якбве, Якове! А він важе: Ось я, Гдсподн. 

3 Й рече: Я -- Бог, Бог твого оцця. Не бійсь 
нти у вбгипет, бо я сотворю там с тебе великий 
народ. 

4 Я пійду с тобою в байнех, н приведу тебе 
сюди знов. Й Ібсип закрив очі тобі. 

5 Й знявсь Яків нз Вирсазні; н сини ЙМзраї- 
леві повезли свого батька, и своїх малолітків, н 
свов жіноцтво на возах, що Хварабн послав по бга. 

6 И забрали стада свої и своє добро, що по- 
нажнвали в землі Хананській, и прийшай в бгипет 
Яків и всі вгб потбмки з ним: 

7 бгб синй н го синів синй з ним, бгб дочки 
и бго синів дочки, й всіх своїх потбмків привів 
зін из соббю в вгипет. 

9 ИЙ ось имебння дітей, Йзраїлян, що прийнил й 
в бгилет у Яків ни бго сини: Рувим, Яковів перво- 
рідень. | | 
9 А сини Рувимові: Єнбх, Хвалос, Осрбн, м 
Харми. 

10 А сини Симебнові: бмуйло, та Ямин, та 
Адд, та Охйн, та Сар, та Савул, син Хананки. 

11 А сини Левніні: Герсбн, Каат и Мерарій. 

19 А сннй Юднні: Ир та Овнан, та Силом 
та Хварес м Зара; тірькі ж Йр м Овиан повмі- 
рали у землі Хананській. А сини Хварбсові, були 1: 
Єсром та бЄмуйло. 

13 А сини Йсахарові: Тола, Фуа, та Ясум, 
та Самвран. 

14 А сини Завулднові:: 
Охійло. 

15 Се -- сини Лиіні, що поприводила вона 
Якову у Месопотімні, та ще Дийна, дочка бго. 
Усіх душ синів бго н дочок бго трийцять и трі. 

16 А синий Гадові: Сахвбн, та Айгнс, та Са- 
нис, та Хвасован, та Ойдис, та Оройдис, та Орей- 
лис. 


Серед, та Олон и 


ІТ А сняй Осураві: бмий, та всуй, та Євул, 
та Варий, та ще Сара, сесрра їх. А синий Варніві : 
Холор та Мелхийло. 

18 Се -- сннй Збленні, що віддав АЛаван Лиї 
доцці своїй. Вона привела Якову сі шіснайцять 
душ. | РОБИ 

19 А синй "Рахилинйі, 


жінки Яковової: Ібснп 
та Веннамин. М . 


БЕРВА. МУСІЄВА, КНИГА 


зйми и зо всім що звонй змають», лрибуді, з землі 






ковани 7 Резвочіво Ра рони со но часу у 


90 А в Ібснпа в землі дгипецькій народились: 
Манасйя та бхраїм, що привела бму Осенета, дочва 
Потихвброва, жерці Ояського. (А в Манасйі були 
сини, що привела бту наліжниця Єнра: Махир, а 
від Махйра родивсь Галад. А сини бхраїма, брата 
Манасніного: Суталам й іЗрВИ А сний сутаана: 
«Єддм.) 

94 А сини ПБеннемивові: вий та Совбр, та 
Осхьйл. (Сннй Вали були:) БГнра та Невмаін, та 
Онхис, та Рос, та Мамхвим, та: лани. свід 
Гира родивсь) Орад. ю 

92 Се сини: Рахилині, що зання Яків 
усіх чотирнайцять душ. їй 

25 А сини Данові: ФОсбм. 

94 А сини Нехталимеві: пен та:Гоні, та 
"Йсар, та Селим. 

95 Се -- сини Вдалині, що віддав: Лавдн доцці 
сноїй Рахилі. Вона привела Якову усбгб сім душ. 

об Усі, що вийшли з Яковом у вгйпет, що 
пійшЛи з бго чербсел, опріч жен синів Яковових, 
усіх душ буле шісдесят ин шість; 

217 а всіх синів Іобсипових, зоб радодізної 
бму в бгипті булб дві душі. Усіх душ господи 


Якової, що вийшли у Єгипет було сімдесят. |! 


.28 Й послав він Юду поперед себе до Іб- 
сипа, щоб верстав перед ним дорогу до Гесема; 
и прибули вонй в'землю Гесємську. 

29 ИЙ запріг Ідснп зараз вбза свого и поіхав 
стрічати Йзраїля, батька свогд, н обьявившись 
бму, упав на шйю бму, п плакав на піні в: бго 
довго. 

30 Й речбе Йзраїль Ібсипові: "Тепер хоч и 
вмерти, бо побачив: оранчяи твоб, що ти: ще 
живий. 

31 И рече Ібсип до братів своїх и до го- 
споди бітька свого: Поїду ж я та скажу Хвара- 
фнові: Мої брати и госпбда паноццЯя мого, що 
були в землі Хананській, прийшли до мене. 


39 Чабани вони, бо знали вони тількі. скот 


пасти; н поприганялись вони з своїм скотом, з 
своїми вівцями и з своїми волами и зо всім своїм 
добром. 


33 Й як покличе вас Хваради и свіже: Чим 
зви пробуваєтесь? 

94 то мусите Єму казати: Пробуток твоїх 
покірників був коло скбту з нашого малку н 
дбсі, й наш и наших батьків. Щоб вам жити У 
землі Гесбмській; бо бгиптйне кфжним чабандм 


погорджують. 


ГОЛОВА ХІМТІІ. 


ЇЇ. ок тоді Юснп и сповістив Хварадна м речо: 
Ланотєць мій н брати мої з своїми вівцями н во- 


і 


тах, и привів до Хварабна.,, 


рабна.. | . . Р З ДИ Я 





«й 
ша 


Хананської, но ось вони степер у землі Гесбмській. 
2 и вовв вів де-котрих на ті бвоїх, пвя- 


«род, 


З Й рече Хварабн до братів РА Який ваш 


пробуток? ИЙ кажуть вони Хвараднові : Твої покір- 


ниви -- чабанй, и ми и батьки наші. 
4 Ще вони казіли Хвараднові; Прибуля ми 
на пробувдння яко захбжі в сю землю; бе з твоїх 


о цокірників немає паші для овець; ббнялі бо гелод- 
-неча Ханднську землю. Дозволь твоїм! покірнінкам 


жити в землі Гесбмсь ій. 
БИ рече Хвараби Ібсипові так: 
твій и брати твої прибули до тебе. | 
6 Єгйпецька землі вся перед тобоюз нехій 
твій панотбць и твої брати займуть найнкращіе 
зйймище; нехій "живуть с6бі у: землі: Гесби- 
ській; а колй знаєш тя між німи Чоловіка ручого, 
настанови йго чабйнським бфтімайом нід моїм 
скбтем: КН од од ЛИДове з ЗНОВ 
ТОЙ привів "сип свої - батька.я поставив 
єго перед зба и: благослевню Як» Хва- 


Панотець 


с 


2.8 Й.наже. Хвараін що: кова: .Онількі.. тесаб 
віку ? о зару ай с б 


,9Йрече Яків Хвцрабноці : Манарівці меій Я 


З 


-сто. н трийцятрь років, Не дбирай, но Анхий був. час 


життя мого и недосйг др старих діт - знав моїх 
за часу їх мандруванна. я 
10 МИ привітав. Яців це-раа іній» " вер- 
нувсь від бго.: 
11 И осадив бана оццЯя свогд/н братів сроіх, 


«Й Ам ре а 


.н давоім айймище. у землі! бгицецьцій: у, найкра- 
-Дцому. місті, у землі Рамесійскії, зк аведів. Хва- 
- рабн..; . проду 


12 И годував сни хлібом бітька євогі г 


, братів своїх и свого баітьща челядь по зх-сбмьнм. 


13 Й це стало, хліба до всій землі; бо родод- 
неча була страрівнна, що земля "вглецькр и вся 
земля Хананська занепала від голоднечі. 

4 Й (повибірав Їбснп, усі гроші, які знай- 


шлйсь по землі бгипецькій ни по землі Ханднській 


за харчі, що купбвайо в бго, й зложйв грбші У 
Хвараднів скарб... 
15 Як же не стало грошей у землі вгипець- 


кій и в землі Ханбнській, и прийшли Єгиптане | до 


Ібсипа и казали: ,Дай нам хліба; чи нам вже вмі- 


орати перед тоббю, що нема вже більш србшей ?. 


16 Рече тоді Ібсни: Давайте свої гурти; я 


| даватиму, вам за ваші гурти, , кози нема вже грбтшей. 


17 Й приганяли вони свої гурти де Ібсипа 

и, давав ім Ібсип- хліб за нні, за отари, и за ста- 

днину н за осли; и запомагав іх хлібом рбку того. 
6 


7" Я8'ЯЮ снінчівся той рік, приходять до'йго 
"другого роїу н говбрать: Ме" втаїмо сбго? перед 
тоббю, пане, що, пбзбувавція тобі гроші й скот, 
нічого більш не мавимо перед очима в тебе пане, 
як наше тіло та яату збмлю. | 

7749 Чи нам же погйнути перед очима в тебе 
з нашою ремабю ? Купуй нас и нашу збмлю за 
жліб: ми з нашою землею вблимо піддатись у не- 
вблю Хварабнові. Дай нам на посів, щоб зістались 
ми живими, не повмірали, и щоб земля не лежала 
'облогім. 

.. 90 Й поскупбвував Ібснп, усю збилю бги- 
ецьку Хвараднові; бо кфжен бгнптйнин продавав 
своб поле, що голоднеча докучала ім. "Г ак ой стала 
землй Хварадновою. 
пу А людей, робив Ібенп крепаками від од- 
ного віний гряниць бграєцьких до другого. 

ш 33 Тідькі землі жерчеськаї не скупбвував, бо 
жерці мали собі пай від Хварадна: н харчувались 
ма. тбка, аці Хаораби відпаювів їни. Тим'воци й не 
-продаволи сидіх, збмель. ,. 

23 Рече тод) Ібсип нарбдові: оце ж я вас 
овучейв:тепор'з (вілноюо аемабю Хварабнові; ось вам 
на пок, нозасівайте збмлю. 

9 довомнміва давітимете пьйту: колу бара: 
імен неній: Будуть вамона засів пдля и 


"ка харчу вінни йьо вас н про вашу поляк и р 


вашу малечу. 

" 90 А цовй віжуть: Ти нам не дав момерти. 
Бувай же до нась ласкавий наш пану а ми бу- 
| сні фабамн Хварабновимиа. т 
| "86 М'ясстівов Ібснтії аж до сбго дня такб 
че лю земаї вгипецькій, щеб Хвараднові віа- 
дала пьятйна, тількі землй самих вАрІнЯ не зре- 
збилісь ХКеврабневогм. : 

'29"Мпробувів "Мврділь у землі бейнецьній, 

ЗУ Кесбиській ! країні я тіли вонй тат державу, и 
були плодіяці, н намибжувались вблико. 


28 Й жив Яків у землі бгйпецькій сім десйт 
рбків, а вевго віку Яковового булб сто сброк и 
,сім рбків. 

| 99 Йк же зближався час Марділевої смерти, 
звелів фін тоді поклйкати до сббе сйна свого 16- 
дснга, н рече бму: Колі я здобувсь у тебе ласки, 
то положй свої руку під стегнб моб (и запри- 
саги), що дбатимеш про мбне дббре та щиро, н 
не 'поховавш мене в бгипті. 

С30 Як пійду я до батьків моїх, вивезй менб з 
Сбгипту и поховай менб в їх гробовйщі. А він 
Кіже: Вчиню по слбву твоєму. : Ж 


Зі Рече: Забожйсь міні. Й забоживсь че 
и похнлйвсь Йзраїль Г головім постблі. |": 


чвар нор аа вч а Ванни чВно Фони ЕВ ци «Енн «ру а рю ач ач нн 


Свнтк пиевмо 





Й "го ЛОВА ХІМИ. 


1 сталось: після, сбго, що. сказано іберовві дн 
панотєць твій нездужа, И ваяв він на соббю два 
сини, Манасйю та бкраїма (щоб нйти до батька). 
2 Бажуть ході Якову и говбрять: Ось твій 
син Ібсип прийшбв до тебе. Й посилкувавсь Йзра- 
іль й сів на савобму ліякеві, М 
9 Ц рече Дків, до Ібснпа: Бог Всемогущий 
ззявірсь міні у, ,іузі, у землі Хананській, и благо- 
словив мене, 
. ЗА юоюарродаю до мене: Оце явчин» тебе пло- 
дющим, н намножу тебе, и зроблю тебе собором 
народів, м дам сю земтю твоїм потдмкам після 


тебе у віцовічнію державу. 


5 Оце ж два синий твої Ібсипе, що народійлись 
тобі у землі бгипецькій. пови ще я не прийпібв у 
Єгсйпет, нехай будуть моіми: нехай Єкхраїм н Ма- 
насна будуть моіми, як Рувим и Симебфн. 

6 А котдрих ти ноявив після них, ті най бу- 
дуть твої. По именням братів своїх. зватимуцця 
вони у свобму наслідді. 

1 Що ж до мене, - як вертавсь я с Падаму, 
Рахнля вмерза в чемаі Хананській, у дорбзі, як 
недадлЄєко вже було до Єхрама; н поховав я іі там 
на шляху бхрацькому; отб й в Вихлибм. 

8 М споглйнув Израїль на синів Ібсипових и 
Хто се? 

9 А Ідсил наже до свого батька: Се мої сини, 
що дав міні Бог тутеньки. Рече: Підведі ж іх до 
мене, я благословлю іх. 

10 Бо Йазраїль був темний ча очі від старо- 
сти, не добачав. Й підвів іх Ібсип до бго, н поці- 
лував він іх, и обняв іх. 
141 И рече Израїль Ібсипові: Не думав авба- 
чати обайчучя твогб, аж ось Бог дав міні вбачати 
й потдмків твоїх! 

12 И вивів їх Ібсип з між колін Яковових, и 
вклонйвсь обличчям своїм до землі. 

13 ИЙ взяв Ібснп оббх, бхраїма правою ру- 


рече: 


вбю проти лівбі руки Шзраїлевої, а Манасию лі- 


вбю рукбію протн правиці Йзраїлевої и привів і іх 
байжче до бго. 

14 Простйг тоді Йзраїль свою правицю и 
положив Єхраїмові на гблову, що був менший, а 
свою  лівйцю на гблову  Манасйіну, знарбшна 
опавуючн свої руки, бо Манасйя був перворі- 
день. | 

15 ИЙ благословив ЇІбсипа н рече: Бог, що 
перед ним ходйли батьки мої Оврадм и Исік, Бог, 
що піклувався мндю з мого малечку та й до сбгф 
дня, -- | 

. 16 йяголь, що рятував менб від усбго лихого, 


"нехай благословйть хлопьят; и нехай буде нанах 


| МЕРВА МУСУЄВА КНИГА, 





нмфа моб й низі, Батьків. моїх Оррайма. н ран 
и нехай мибжацця велико в сій землі. 
17 И бачнати ібесна,, що бго батько, хоче по- 


ложити свою правйцю ма голову Єхрвімові, поду- 


шав, що се пбмнака, н взяв батькофу грукну, щоб 
перенестй ії з надій -редови ся Манасніну 
голову. 

18 Й. каже сн до свогб біитькна: Не так, 
панбче, бо се аю положи. свою правицю 
зму на голову. 


19 Та не вволив. бге зблі РУОРРИ н рез: 


Знйю, сяну, зийю. Він танож внимицця: нірддоюм, и 
також буде великий; тількі ж! мбилімй, брат 6гб 
буде більший за бго, и потомство йго буде ку- 
вою народів. 

20 ИЙ благословів обох тоді слевіми: С то» 
ббю благословляю Йаргіля так: Вчини тебе Бог 
тавйм, як бхраїма н Манасию. 

91 И речб Израїль до Мбсниа: Фцб'вже вмі- 
раю, та Бег буде з віми, н приведє вад нанов. у 
збмлю батьків ваших. 

23. .Й даю тобі однім хребтбм ті більш чад 
братів твоїх, що лов. я ув, юнернвх моім мечбм 
м моім луком. ', 


ГОЛОВА ХиХ. 


дйлась дбля,а ява будущина віше, 


2 Ой зберітесь на каукуа сини Яка до: 


яене,е- та неслухійте що скаже є бажано ваш, 
старий Йзраїль. а 


З Перворідню мій Рувйме,е моя ойло и по» 


чаткуа меік любих молодфщів!» взяв всй над 
всіми горує и в повазі и в потузіз з : 

4 та кнпїв ти, мов той кипень, -- 9 не тобі 
старшинувати: а опоганнв вси де свого батька, 
мов ноноїа 

5 Симебн та Левий -- нОроаннм . іх знарйдля 
-- меч крівавий. в | 

6 Ой, душе моя! цурійся а їх розмбви петай 
миру;)в моя славо, не пишдйсяь побратимством 
їх крівавим:е бо вони людей вбивіля ан скотину 
катувалн. з 

Т Будь проклята їх досада, г бо була вона 
жорстбка,» и завзйття іх несйте,є бо не знало 
милосердя!»  Поділю їх у Яковіа и розсиплю в 
Израїлі.» 

8 Тебе, Юдо, брати хвалять:а ти нагибш во- 
рбжі шині; о усі діти твого батькав вклбняцця пе- 
ред тобію: 2 

9 В Юди лбвова удача:а з лбву сйну, ти 
вернувсн,а на землі простйгся лЄвом,а спочиває 








понликав Яків синий свої, и речб: Фі зберітеся 
до вупно та довідайтесь від мене, о яка вам су»: 


Ме 





омов дериця. в. Хтр ж би аважнас», роабудити, з 7 


спочивок перебитн? з 
10. Це. здедуцця зтНВді з. Юдне. тетьміви, РУ 
вго плоду, з поки прийде Миротнірець, з сподівання. 
всіх нарбдів, в піз Льрасбі «ро зба зго 
4 У саду прапне, ослі він, е а ослйткд в ви- 
ногріді,в пополоще в вині дайття, з в В кріві йгод- 
ній -- одежу;е 
19 од вина червбні чі від Фметіни зубі 
білі. я за оо 
. 18 Завулін иб над сарбю в уз. рай мбря буде 


жити;о суднам у 2гф затицок, а н Сидби й вго 
границя. а б 
14 Исахар - м осбл послужннй, г РУ уюками 


а! і ' . 


заліг він: 

. 15 улюбив собі спочивок 2 та .праїну темно- 
лугу;в но схилив плечі "ій тигар, є и почав ила- 
тити бкуп.о ва: 

16 Дансудитиме нарбд свій, я 
незгірший. з 
17 Буде зужен на о дербзів н раною нів. 


з рід Изрбільскяй 


остезціїа під копит коня укбеяте, - ка "ікодеци 
.мазад беркицнє. з з зно з 


18 Я ж від тббе спдінннс - у ентоім; раї 


гратунку. з 


19 Гада військо чодовія та і ким ре 

ним гбру.» 
| 80 Від Осура їжа ліса, є ремні Ре ік 

бго. з 

21 Нехталим як дуб рестнно, я аюбб віття 
роспустивши. в | 

22 Ібсип -- дерево родюще, 4 ще заій зло. 
криниці за над криницею охнанавокіа и ввесь мур 
гіллям окрило. а 

29 Лушники в егб стріайли, з орні зро вав- 
давали; з з 

24 та впотужнив бму зувно Бог мерільсний 
могущий, а що пасе нас, захищав: з тов та скеля 
кам»ьяная. | і 5 

95 Той батьків твоїх застуйїник, з веемену: 
щий Бог Єгдва,» допомдже тобі з небф а п з зем- 
нбі глибокбсти;о він пішле нораров Ковенитаи. та 
грудей тобі й утрбби. - з 

26 Ой нехай же мов слбво в аіййріні слбво 
предків, з нехай здіймецця у гбруа до верхів гір! 
віковічних, є на главі твоїй спочине, о твоб тімжи 
уквітчав,--є тімфя сина між синіми, є тімьн кайзя 
між братами!» | 

97 Венямин про здббич: буде: "сіроманцем 

вбвком дбати:а одну вранці буде жерти, ф вночі 
другу паювати в. 

28 Се дванайцять робдів Мзрдільсннх, а се 
слева, що промдвив отЄць до них, благословляви 

| М 
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іх, Жжаьгі мін: блігисловів осдбиня: благосло- 
веннлям, за з 
б'єф'и забітувів їм, я рече до них: Фцє при- 

з батькамн 


лучусь до нарбду мого; Мохевайте мене 
моіми в печері, що не пдлі Єхрбна Хетін, я 
"ісп 


730 у печері, що (на Макпельскій ниві, 
прбти Мімра, у землі Ханансікій, -- у тій печері; 
що Овраам купив разом з нивою бхрона Хетія у 
чі на гробовище. 

31 Там. похбдвано Оврадма и Сарру, жівку бго; 
там похбвано, Йсака и Ревбку, жінку егб; и я там 
поховав Лйю. | 
32. Туди на поле и В печеру на бму, що ку- 


РИ 


нав- 


1 
Ії 


плена В синів Хетових, 


вайте. 
33 Й яке екійчив Йків заповідання синам своїм, 


підобгав ндги а ліжко, та й скінчився, и прилу- 


чено егб Ас Ре предків. 
,Колова І. | 1 7, 


Ї чи. ; 

Й. зай: Ібена на. облйчня батькові, спбому, и. пла- 

кав на бму н цілував дго. 

0 9.Щ. зеєдів, Гени. своїм урядовим людям, ді- 

карям, намастити пахощами батька бго; м іварі, 

намасаилк, Йараідя. , 
З М сподвнилось срок день бму, бо. стількі 

днів треба намащувати, пахощами; и, опаакували 

сго бгиптйне сімдесят день. 

«ач й Й, як упанай дні оплакування его, ,рече тоді 

Ідсип дбмові Хварафновому так: Колі я здобувсь 

у.вас,: ласБн), то скажіть Хварафнові і В го уші 


о я 
ТАКО а або зд 


з 


са - «7 РР 


Р, воТРОбі 


дог Й е 


Рі" - 


гару 


5 паноець мій казав міні заприсягті, тов 


рачи ис я вміраю,, то поховай мене в шоєму 
гробі, що я викопав собі у землі Ханднській, там 
цеховай мене. -го Пусти ж менб тепер поховати 
чанацця мого, та й знов я вернусь сюди. 

6 Й каже Хварабн: Иди н поховай паноцц 
тееро тим робом, ак ти забожиіївсь перед ним. 
гне Т, Й пійщов. Ібснп ховати батька свого, и з 


ним зійшаюй всі , дослугачі Хзараднові, старшина 


кран 6гд и вся старшина землі бгійпецької, 
2с.8.м вся господа Ібснпова, н бго брати, и бго 
бктьне господа; тількі свою малечу та, свої вівці 
та рда, покинули вони у. землі Гесбмській. | 

2.9 М пійшли з ним н вози й комінинк, и булі 
дуже великі проводи. ., 

Л0.Й прибули вонй на гумно Отадове по тім 
бі, |Ордані, и сумували тут з великим голосін- 


. К х - аку і 


"перевезіть мене й похо- 








святе йибьмо 


нано 
с--о 


нам; й вчинйв' вій сім дені гумуєваня по свебму! 
баськові Не 

11 Вбачілн теді тамбшні люде Хапінці суму- 
вання на гумві "Отадовім и казали; Великйй плач 
у вгийптйян! Через се пролбжено прізвище тому 
врочищові: ШНлач бейпецьний, що за Орданню. 

12 Так вчинили сини бгб, як він завітувавім. 

. 1З3'Й вривезлій бго сини бло у збмлю Ха- 
нанську, и поховали бго в печері Махмельскій, що 
купівв Овраам з нивою у державу на гробовище у 
Єхрдна Хетія нротя Мамра.: 

44 Й вернувсь Ідсип у бгипет, він м брати 
дго, и. всі ще хедйли з ням ховати батька бгб, як 
поховів батька свегб. й 

15 Вбачаючи тоді брати ібніві що. батька 
іх нема на світі, говорили: Може, Ібснп зненавн- 
дить нас ин повне віддйчить нам за все зло, що ми 
сну заподіяли. і | 

16 Й послали вони посла до Ібдсипа:с такдю 
річчю: ШПанотець - твій зявітуваів перед смертю 
такі слова: | 

17 Скажіте ви так Ібсипові: 0 профдтий про- 
вйнність братів твоїх! Бо ми заподіяли тобі зло! 
Прості ж мам наше лиходійство ради Бога пан- 
оцця твого! Й плакав зони яц говорили вони так 
до бго. гі 

18 и забій ли -брати его и вклонилисі, 
перед ним, й казали: Вдлимо,бути твоіми- рабами! 

19 И рече Ібенгі до них: Не бійтесь: хіба їж 
я Бог?  . ре | 

. 90 Хоча їж ви й мйслили міні лихе, та Бог 
обервув те на добре, щоб сталось те, що тепер 
дієцця, нащоб еборонйти цід смерти стількі народу. 

21 Том-- то не бійтесь: годуватиму вас нва- 
ших дітей. Так заспокбів їх и говорів до серця іх, 
29 М жив Ідсип у бгипті, він игоспода батька 
жив Іфсип сто. н дбсять років. 

23 Й бачив Ібсип дітей бхраїмових у тре- 
тіму народі, 4 також и дітей Махирових, сина Ма- 
насйіного, пестйв Ідснп на колінах у сббе. 

234 Й рече Ібсип до братів своїх: Оце вмі- 
раю, та Бог спогадає вас н виведе вас нз сіві 
землі у збмлю, що клявсь віндати Овраймові, Иса- 


кові М Лковові. 
9 ИЙ заклав Ібсип дітей Израїльских такйми 


словами: Спогадав Бог вас; винесіть тоді кості мої 


звідсіла. 
26 И вмер Ібсни ста й десяти рбків. Й на- 


мастили Єго пахощами, и вложено его у труну в 


Єгипті, 


1 і 


бго; 
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голова 
се ймення дітей Мардільских, що прийщай у 


Єгипет; кожен прийшев на свобю челяддю є 
92 Рувии, Симебн, Девий а Юда, 

З Исахар, Завулбн н Веннамин, "- 

СА Дян и Нехталиім, Гад и Осир.. 

З А всіх душ, що народились Від Ячова; було: | 
сімдесят душу унупі з Ібсипом; що був. у Єгипті.. 
00 6 И вмер: піни и всі ран его, м ввесь той 


нарід бо 
1И були діти Йрозільсві. плодіочі,н прибіль- | 


інувались велико, и намнбжувелись, и впотужніли 
вбанкно, й земля Гесбем,була ними пдвна., 


8 Настав тоді новай царь вад. нічної що 
не знав Ібенпа. | г  . | 7 - 
9 ИЙ каже до свого. народу. Чи вінка. аред 


синів Йзрдільеких більший но дужчий ніж Ми. 


4 ч о 
Р і! 


"а 


7719 Трбба! вам: узйтись за рбвум проти них, 
ато вони росплодацця, та як дійдецця до війми, то 
злучацції з нашими: ворогіми, та й бйтимуть на 
нас и вйбьюцці з нашої землі. нон ке 


11 бт и моставили вонй мад ніїми ПРЯРІ 
щоб пригнітати іх важінми" роббтами. "Й збудуг, |. 
вдан вони скарбові городи Хвараднові Питом и 
Рамбсу. || 

49 Та що "більщ іх пригнічувано, то більш 
вонй плодйлнсь. н ширились. и ногдрджувано си- 
нами Йзрдільскими, 

13 Й приганйли бгиптйне синів аріільсних | 
до роботи немилосердно. і 

14 Й зробили ім житт. іх гірвйм, тяжкбю 
працею коло гайни та ноло цегли м коло всйкого, 
діла в полі, 


шої роботи. 
0 Я5 Й звелів бгійпецькій царь  бабай рей | 

ським, годні з них була На: мьй "Сехдра, а друга | 

Хува, -- т зх - 

7 е16си каже: Як бабуйітимоть в Єврейсьних 

жінок, то дозирайтесь ні "родинах: у кбго буде 


и приганйли їх норстбко 40 всякої йн- 


ЗАРУРА хнига муснова, 


ввецця вона 


я 
реа 


син, зараз зубйийте; коли ай дочкй, то нехай буде 
наве. | а аль. з 

17 Та боялись баби Бога и не чинили тогб, 
що наказав їм царь Єгипецький, а зоставайли хлдп- 
чиків живими. | 

18 Й покликав бгипецький царь бабів н кіже 
одо них: Чом'ви того не чйните,: та іоставайсте 
хлепчнків живими? » 77 С ММ о В 

19 Й ренли бабі Хварибнові:" Бо Єврійські: 
жінки не такі, як жінкй: бгипецькі: вові собівдані; 
занй прийде баба до нбі, вже и вродиле. " 

20 Й погбджував Бог у сему бабам.з и бю 
прибільшувавсь, и потужнів"вблико. . | | 

21 Й що боялись баби Бога, за-те песаайв ім: 
-свмві. З ой 
4.99 М завітував ий усбиу народові: сво», 
бму так: Усякого сина, що нарбдицця (в Єврбів),, 
кидайте в. воду» з всяку дочку зоставляйте живою. 

"то. ЛОНА 1. 


5 С ло а 
був одн! чоловік на роду Левйіного,. и взяв 


собі жінку з Левийських дівчат, 
2 ИЙ завагоніла мододіця и привела, сйна; м 
бачивши, що дитина гарна, ховали бго три. місяці. 
З Й нк не мбжна було більш ховати єго, 
взяла про бго кордбку з осоту н обмазала ії смо- 
лбю з гайною, и положила тудії дитину; и відне- 
сай й в очербт край річки. 
А А сестра хлбпчнкова., спойла годдалік, щоб. 
назирати, щі станецці з ним. 
5 Й прийшла дочка Хвараднова: купітісь, а 
й дівчата" ходили по над річкою; игян' зуздріли 
вони нкорббку в очереті, послала вона 'рабйиню свою 
піймати ії. 
32 0-Й як: відчинила її, побачила вона: дитину, 
аж тут дитина й заплакала: Й змилосердилась: "вона 
ни мим, н-каже: Єе з Єврейських дітей, 
7 Тоді сестра дго каже доцці Хварабновій : 
чи не: пійти міні поклйнати мімну з Єврейеських 
сжінбк, щоб вйгодувала Фобі дитйнку? "1; - - 
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8 А дочка Хвараднова кдаже ій: Йди. Й пійпла 
дівчинка и покликала матір дитинину. 


9 Й каже до нбі дочка Хварабнова: Візьми 
оцю дитину та вйгодуй й міні, а я дам тобі плату. 
И взяла жінка дитину и вигодувала. 


10 Й підріс хлбпчик и привела вона бгб до 
Хварабнової дочей; н взяла воній Єгб за сина. Й 
назвіла вона бго на нмьй Мусій, и каже: Бо яви- 
тягла бго з води. 


11 Й сталось тоді, як уже Мусій виріс, що 
пійшов він до свого браття и вбачав тяжку працю 
їх; и побачив, що бЄгнптянин бьв Єврєя, одного з 
браття бго. 

2 12 М озирнувшись сюди й тудй ни бачивши, 
що нікбго немає, убив він бгиптянйна и сховів у 
пісбк. 

13 И яквййшов другого дня, аж двбв з Єврей- 
ських людей заілись між сббе; нречб до того, що 
скривднв: За що бьвш свого близького 9 | 

14 Й рече той: Хто настановив тебЄ князем 
и суддбю над нами? Чи не думавш вбити мене, 
як убив всйи бгиптянйина? Й злякавсь Мусій, н 
рече: Певно ж та річ вйявилась! | 

15 Дочувсь тоді Хварабдн про те діло м чигав 
ма Мусін, щоб єго вбити. Тоді Мусій утік від 
Хварабна, и пробувів у землі Мадіямській; я садів 
там коле коабдіза. | 

16 А в сващенника Мадіямського було сім 
дочок и прийшли вони по вбду н поналнекля В 
корита напуватн вівці батьвові. 

17 Й прійнили чабайи н відганяли іх, а Мусій 
уставшн оборонййв іх н напоїв ім вівці. 

18 Й як вернулнсь вони до Рагуйла батьца 
свого, каже він: 
вертались ? 

19 А вони кажуть: бгиптйнин нкийся оборо- 
нив нас від чабанів, та натягав и води нам довдлі 
им понапував вівці. 

99 Й каже він до своїх дбчок: А хто він та- 
кий? Як же се вн покинули чоловіка? Покличте 
его, нехій попоїсть хліба (в нас). 

2 И вподббав Мусій жити з ним; н віддав 
той за Мусія Сехбру, дочку свою. 

. 29 ИЙ привела вона бму сина, и назвав він 
єго на шмьй Гирсам, рече бо: Я був чужениця на 
чужині. 

23 И вплилб доволі часу, аж бгипецький царь 
умер. Й нарекали діти Йзраїльскі с плачем на не- 
вдлю свою, и дійшов невільницький плач іх до 
Бога. | | 

94 М почув Бог іх абмент, н згадав свій за- 
віт з Оврадмом, з Йсаком и з Яковом. 


Що се ви Так рано сбгодні по- 


СВЯТЕ письмо 


25 Й вгланувсь Бог на діти Йзраїльскі и по- 
жалнвся іх, 
ГОЛОВА ПІ. 


Л Мусій пас вівці Їохвброві тЄстеві свобму, свя- 
щбнникові Мадіймському; н загнавсь из вівцями 


одалбко, зостдвийцім: степ позад сббе, и пригнавсь 


до гори Божої до Хорива. 
2 Звявйвсь тоді бму йнголь Госпбдень у по- 
ломті с посеред тернбвого куща. Дйвицця вій, колі 


-ж вуці поняло огнем, горить, та не згорить той . 


кущ. 

З Й каже Мусій: Пійду та и подивлюсь на 
се велйке диво: чом не згорить сей кущ. 

4 ИЙ побачивши Господь, що він пійшбв ди- 
витись, озвецця до го с посеред куща и рела 
Мусію, Мусію! А він каже: Ось я. 

5 Й рече: Не наближуйся сюдн! ШПеззувай 
обувья твоб з міг, бо місце, де ти стоїш, земля 
свята. 

6 Й рече далі: й -- Бог твого оцця, Бог 
Оврадма, Бог Исіка и Бог Якова. Й затулів Мусій 
лице своє: бойвса дивитись на Бога. 

Т Й речб Геспбдь: Добре я бачнв нужду 
мого народу в бгйиті, и чув бго плач на осавули, 
бе я знію бгб мука. 

8 М спустйвсь н зйрятувати его з рує Єги- 
пецьких, н вивести йгб с тбі землі у землю аббру 
н простору, у земаю текущу молокдм н медом, 
тудн, де живуть Хананці та Хетії та Оморії, та 
Хверезії, та вії, та бвусії. 

9 Дійшбдв ше бо плач дітей Йардільских до 
мбне; н вбачав я тісисту, що нею вгиптйне тіс- 
нили іх. | 

10 Оцє ж нди, пішлю тебе до Хварабна, щоб 
ти вивів з бгипту нарбд мій дітей Йзраїльских. || 

11 Й каже Мусій до Бога: Що я таке, щоб 
міні йти до Хварабна и вивести з бгйпту дітей 
Израїльских? 

129 Одвітув Бог: Я буду с тоббю, ни ось тобі 
ознака, що я послав тебб: нк виведеш нарбд на 
бгйипту, -- служитимете ви Богові на сій горі. 

13 Й каже Мусій до Ббдга: Нехай би я пій- 
шов до дітей Йзраїльских и сказав ім: Бог бать- 
ків ваших післав мене до вас. То вони спнтають 
у мене: Яке ж бго ймья? Що я казатиму ім? 

14 Рече тоді Бог до Мусія: Я повсявічний. 
ИЙ рече: Так скажеш синам Йзрдаїльским: Повся- 
вічний післав менЄ до вас. 

15 ИЙ рече далі Бог до Мусія: Так скажеш 
ти дітям Йзрдільским: Господь, Бог ваших оцців, 
Бог Овраймів, Бог Исаків и Бог Яковів, післів 
менб др вас. Се моб ямьй на віни, н се памьять 


мой у асі грядущі народи. 


ДРУГА МУСІЄВА КНИГА 







2272С-2-------0-2О--20Х рерравазнуччьной 


16 Йди я зберй старшину. Мварайльбдку до 
кугін н скажій їм: Господь Баг вашик оцнів, Бог 
Оврадмів, Йсаків н Наввів, зьавйвсь міні, глагб- 
лючи: Зглянувсь я на вас в раза що роблено з 
віми в бгіпті, 

47 ноя свазавт Візнолю вас нз бевпецькоі 
невблі у землю Хананську, и Хетійсьну, и Оме- 
рійсьну, и Хверезійську, и Євійсьну, и свусенку; 
у землю текущу моловбдм и мбдом. 

18 Й послухають вони твого голосу, и прий- 
одешти, ти й старшині Мозраїльска, до. бейпецького 
царя, м скажете бму: Госпддь Бег Єврейський 
зьявився нам: пустий їн ядс ма три дні ході у пу- 
стиню принести жертву 
шому. 

19 Й відаю, що вейпецький царь не пустить 
вас, хіба сйлою: 

20 ИЙ простру я руку мою н вдарю бічвиї 
усіма дивамн, на взиню зероа вге; післв тбго він 
пустить нас. 

91 Й дам я сбму нербдові ласку в очах бгип- 
тйян, и станецця, що як нтимете, то вийдете не в 
порожні; пи 

929 а всйка. зкійка позйчить у сусідн свобі м 
у госнодині свобі надобу срібного н вадобу золо- 
тдго н сдбжі; и поцадівавєте на ваші сний и ва 
ваші дбчни, н ограбите бгиптим. 


| ГОЛОВА ТУ. 

І одвітував Мусій и каже: Тажб ж вони не пій- 
муть міні віри н не послухають голосу мого, бо 
казатимуть: Бог не зьявайвсь тобі. 

2 Рече тоді до дго Господь: Що се в тебе, в 
руці? Каже: Палиця. 

3 Рече тоді: Кинь ії на збилю. И кинув ії 
на землю, и зробйилась вона гадюкою; и втік Му- 
сій від небі. | 

4 Й рече Госпбдь Мусівві: ШПростагнй руку 
твдю н вхопй її за хвіст. Й простаг він руку й 
вхопив ії, и зробйлась вона палицею в руці йбго. 

5 Се щоб поняли віри, що Госпбдь Бог оц- 
ців їх, Бог Оврадмів , Бог Медків н Бог Яковів 
звявивсь тобі. 

6 Й рече Господь ще до дго: Засунь тепер 

руку собі за пазуху. Й засунув він руку собі ва 
пазуху; п як вийняв звідтіла, аж вона зробилась 
корбстява, біла як сніг. 

"Т і рече: Засунь руку собі за пазуху знов. 
Й засунув він руку собі за пізуху знов; и вйй- 
няв Й з за пазухи, йж вова аробнавсе мон, як 
єгб все тіло. і 

8 Се, як не зи тобі вірн-н не послу- 
хають гблеосу твегб за первою ознакою, то песлу- 
хають голосу твегб за дрігою ознікою, --. 


весподені , Бдгові ні- 


79 Ни же не ніймуть віри задвоме Сійми озна- 
дама йоне послухають гблосу таегд, тоді візьмеш 
ти води з річки н вйллєті на зфбмлю-; то вода, що 
візьмену ти з річня, візьменця крбвцю на землі. 

10 Й наже Мусій до Господа: Господи! Не 
був я добрим речником ні вчбра, ні позавчбра, ні 
після того, ян тн глаголав до раба твого; не мвнає 
кий я на слово н важайй на взйн, 

1 И резе Гесподь до Фго: Хто дав уста чо- 


"ловінові? Аб6 хто зробив німого, аб глухбго, абб 


видющого, або сліпого? Хіба ж не я, Господь ? 

19 Ото ж йди, н я буду в тебе | устах и 
навчу тебе, що говорити. | 

13 Каже: 0 Господи; благаю тебб, пішай та- 
кдго, що справився б у тєбе лучче. | 

14 Запалав тоді тнів Господдень на Мусія, н 
речс Хосподь: 6 в тббе брат. Ордн? Я зндю, що 
о віц таразд говорить. От же він вййде тобі назу- 
стріч, н як зуздрить тебе, зрадів серцем своїм. 
15 И говорйтимош. бму и положиш слові в 
уста бму, а я буду в устах у тебе и в устах у 
бго, н навчу вас, що чинити. 
16 Й буде він твій речник перед нарбдом ; 
-н буде він тобі замісь уст, а те будеш єму за- 
місь Бога. 

17 И візьмеш ти сю палицю в руки, як ро- 
битимегі ознаки. 
138 Й пійшбдв Мусій и вернувсь до Іохвдра, 
свого тестя, и каже до бго: Відпусти мене, пійду 
я до братів моїх». що в бгипті, нобачу, чи вони 
ще живі. Й каже Тохвор Мусівві: Йди з Богом. 
19 М рече Господь Мусівві у землі Мадійм- 
ській: Вертайсь у бгипет, бо всі люде померли, що 
чигали на твою жизнь. | 
20 И взяв Мусій вінку свою и синий свої и 
посадів їх на осла, и вервувсь у бгйпецьку збмдю; 
и взяв Мусій палицю Ббжу в руки. 
94 Й рече Господь Мусівві: Як вернесся в 
Єгипет, гладй, щоб зробив усі ті дива перед Хва- 
радном, що дав я в твої руки; та запік ябму серце, 
щоб не дозволяв ити нарбдові. 
229 ИЙ скажеш ти Хварабинові: Так рече Го- 
спддь: Йзраїль -- син мій, перворідень мій, 
23 и рлагбмо тобі: Пустй сина щмогб, щоб 
служив міні; як те не дозвдлиш му йти, то осьч- 
убью сйна твого, перворідня твого. 
ЗД ИЙ сталось у дорбзі, в харчівниці, що на- 
ступив Госпддь на Мусія и хотів бго вбити. 
25 Тоді Сехдра взвла гострога каменя, обрі- 
зала передне тіло. свобму сйнові, паложила Єбгб під 
нбги бму (Мусієві) икаже: Ти мій жених крові! 
| 96 ИЙ відійшцюв Бог від йго. вазі тоді вона: 
Жених крові через обрізання! 
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91.ИЙ рече Господь Орбнові: Йдя в. пустйню: 
назустріч Мусівві. И пійшов він, н ііі єгф на 
горі Божій, н пецілуваів бго, - 

28 ИЙ переказав Мусій Орбнові всі слова Гос- 
мода, що послав бго ю про всі ознакн, що завіту- 
вав бму. 

29 И пійшай Мусій з Орбном и свупили всю 
старшину синів Йзраїльских; і Ро 

30 и говорів Орбн усі речі, що. глагблав 
Господь Мусівві и робив ознакн. перед віччю в 
нареду. 

31 ИЙ понйв нарбд віри, н як почули, що Го- 
сподь спогадав дітей Израїльскнх н що він згля- 
нувсь на їх бідуванна, то похилійли голови н мо- 


лились. 
| | БКОЛОВА У. 

Й спійшли потім Мусій з Орбном и рекли Хвара- 

обнові: Так глагбле Господь Бог Йзраїльскни: Пу- 

стій нарбд мій, вчинити свйто Міні в пустині. 

9 Й каже Хварабн: Хто такий сей Господь 
що я мушу слухати голосу йгб и пустити Йзра- 
іл? Я не знаю Гбсйода и не пущу Йзраїля. | 

З Й рекли: Бог Єврейський зявився нам. 
Пусти нас на три дні ходи у пустиню принести жер- 
тву Господбві, нашому Богові, щоб не покарав нас 
омбром або мечем. 

4 Й каже до них царь Єгипецький: На що 
ви, Мусію та Орбне, відриваєте людей від роботи? 
Йдіть до вашого працюванна. 

9 И каже далі Хварабн: И так наплодилось 
багато людей у царстві, а ви давте єму пільгу від 
роботи, 
6 Й звелів тоді Хварадн осавулам людським 
и іх отаманам такими словами: | 

Т Не давайте більш Людям солбми випалю- 
вати цбглу, як перше: нехай самі збірають солбму 
для себе. || | 

3 Й накиньте наних постількі цеглин, скількі 
"вони вирбблювали перше; ке вменшайте ані же; бо 
вони лінуюцця,, тим я ВРИЯНОкЯ. Пусти нас прине- 
сти жертву Ббгові. 

9 Внмаїайте з них більш роббти, нехай пра- 
цюють, а ледачих річей сліхати не давайте. 

430 Й пійшлй людські осавули з своїм ота- 
зманням й казали нарбдові такі слова: Так и так 
рече Хварадн: Не даватиму вам більш солбмя; 

1Ї ндіть, роздобувайте собі солбму де хбчете; 
тількі роббта ваша не вбавицця ані же. 

19 Й розсйпавсь народ по всій землі вгипець- 
кій збірати стерню замісь солбми. 

13 А осавули шприганяли людей говбрючи: 
Сповнайте діле свобв, щоденній урбк свій, яв була 
вам солома. 


ОВвЯТЕ ПИСЬМО 


реечувнючнначннинацааноі 


. 14 Бито тедіїйсотаманів. над дітьми  Йзра- 
ільсннми, що, цонаставляли мфсавули Хварабнові, 
монйтано в них: Чом ви не сповнйвте. свові міри, 
м не вистачаєте цегли рівно ще-дня? | 

15 Й приходнли отамани дітей Мазраїльских 
до Хварадна  плачучись: На що ти робищ таке с 
твоімн рабами? | б 

16 Не дають соломн рабам твоім, а кажуть 
нам: Робіть цеглу. Й ось -- рабів твоіх бьють, 
«-"иствій нарбд зннуватять. . | 

і7 А він каже: Лежні,ви, лежоббкн; тим и 
говорите: Пусти нас принести жертву Господеві. 

18 Идіть же та працюйте, и соломи це буде 
«вам, а тальку цеган мусите щодня давати. 

19 Вбачали тоді отамани дітей Израїльских, 
що лиха ім година прийшла, після того, як ска- 
зано ім: Не вменшуйте ані же цегли проти. ще- 
денне тальки. ' 

20 Й стріли вони Мусія з Орбном, що сто- 
яли проти них, як вони йшли від Хварабна. 

21 ИЙ казалн до мих: Нехай Бог згхяне на 
вас и судить вас: бо ви зробили запах наш огид- 
ливим Храрабнові и врядовим людям б6гб, н, подали 
бму меч у руку, щоб повбивав нас. 

99 Й обернувсь Мусій: до Коспода, м каже: 
Господи! ній що ти наєлав Таке лихо ма сей на- 
род? Що ж по тбму, що післав всй мене?. 

23 С того бо-часу, вк ходів я до Хварадна, 
говорити в имьй твоб, він почав ще гірше гністи 
нарбд сей ати все таки не вйрятував народу свого. 

ГОЛОВА І. 


І рече Господь до Мусія: Тепер побачиш, що 
я зроблю Хварабднові: бо рукою могущою примушу 
6 випустити їх, и рукбю міцнбю евипроводити 
їх нз землі свобі. | 

2 И глагдлав Бег до мус и рече до бго: Я 
Господь; 

З н обвявайвсь я баріновії Исакові и Якову 
Богом Всемогущим, та не взнали вонії ще мене в 
моїм ймени бгдва (вічний). 

4 Й вчинив я з ними завіт мій, що дам ім 
землю Хананську, землю їх мандрувания, де вони 
були судове нинине 

5 Й чув я плач дітей Изріїльских, що бгип- 
тине держить у невблі; н спогадав я завіт мій. 

. 6 Тим же то скажи дітям Йзрдільским: Я -- 
Господь, и виведу вас є під кормиги Єгипецької, 
и виратую вас из неволі, и визволю вас рукбю 
простягнутою н судом великим; 


м 


ї и вчиню вас народом своїм, и буду вашим 
Богом; и взнаєте, що я -- Госцодь ваш Бог, що 
вивбднть вас на під кормиги Єгйпецьвої. 


ДРУГА МУСІЄВА КниРА? 





8 И приведу вас гу узфмліу іяк я влявсь Овра»: 


амові, Йсакові н Яковові,.н дам вам; ії в державу, 
я -- Госпбдь. |, ле і 


тони о, "Й 

9 говорів Мусій. так до синів. З 7 ДАРА ;: 
та вони не слухали Мусія через придавлений дух. 
свій н через тяжку невблю., 

10 ИЙ слагозав Госпбдь до Мусіяу так" 
711 Йди говори! до: Хваріабна, царя Єгсйпець- 
кого, щоб в'пустив дає "Йараїльских ! из землі 
свобі/ 8 п б 7 і ; 

12 Говорив тоді Мусій: перед Господом и 
промовив: Не тіослухали Мменб діти Израільскі: як 
же Хвараби послукне чено, що ї себі не вивннйМ; 
на слбво? | 

"13 Й глагблав посйро до Мусія и Орбна м 
дав ім заповіт до дітей: Израїльских и до Хвара- 
бна бгипецького -- "вивести дітей: Йграїльсних яз 
-Єгипецької землі. 

14 Се гблови іх! предківських домів: Сини 
Рувімові, | перворідня Израїлевого Єнох н Хвалос, 
Осрбн н Харми: се рбди Рувимові. 

15 А синий Симебнові: бмуйло та Ямин, та 
АбА, та Охин, та Сар, та бат син Хананки : се 
роді Симеднові. М 
16 А се ймбння синів, Левніних по їх родо- 
вддам: Гирсбн, да Кайт, та Мерари; а віку Леві- | 
іного було сто трийцять и сім років. | -, 

17 Сини Гиребна : Ловенй та Семей По своїм 
семьям. | Й й 

18 А сини Кадтові: Омрам, та Исйр, та Хе- 
врон, та Озийло;, а віку. Каатового булб сто трий- 
цять н трі рек. 

49 А сини Мерарневі: 
роді Левніні по, родовбдам іх. 


. 
1 зо ", ЦИ 5 


сл та муви! се | 

, 90 А Омрім узйв Ірхевбду, с свогб бідне се- 
стру, за себе, н вона привела, єму Орбна та Мусія; 
а віку Обімового сто трийцять н сім років. | 

921 А.сина Йсарєеві: Корбй. н Нахабк я Зе- 
хрів. фена фак 940 ОЇ за о й 

22. А. сини Файлові: Мисайло та, блисахван. 
та реч ско є 

9 А Орбн узяв блисвнйтіє з дінн "Онинкдб- 
че сестру. Насонову, за себе; и привела вона 
бму "Надава,. та Овнюда, та блеазара та Йтамара. 

24. А сяни «Керевві: Осир.и бажана го Овил- 
сар: се сбмьі Кореєві. 

25 А блеазар, Орбнів син, ував зі 3 до- 
чок Хвутилових.за сббе; м. приаєла.ванй 8бму Хви- 
неса: се полови Левитів по іх сбмьям. 11. 

2 96 'Єе ті Орон ть Мусій, що Бог ім глагб- 
лав: Виведіть дітей змрагаєвих на земиї вгипецьної 
по їх повкам. зар и я то: 


41877" 80 Й баже Мусії перед 'ГФбподомі: Є в 


.прорбком. 


лйкиМи карамі. 


так: 


,сбрце запбкле, не хоче він пустйтя народу. 
| 8 


Фу 


чо ч9т 6) ті; їде З казілні "Хварібніві, а "ярий "бгя- 
лецькому,; зийроводиін ітівй ИЧраїльскія Хо Ні 
се! її Мусій пед'Юрон: робота рояа" "1, но,ррін оз 
28 Й сталось того дня, як глаг б Зав Робпбяі" 

дб усій у зежлі Єкйпецьйїй,!"' "нтбєья мо фі 
ЗР що глаїблав Товабдь ло! Мусій - "ей "елуо! 
вами "Я С остібдь Н"йеренісів Хварадігові! зара 
Єгипецькому, вс, Чці в'блафолю ЧМобід У позінитоум 


ЯРУ 
"я на сабо як же "Хварабй послухав: метом 


м носно р по цуери новрромо роого ра. ли зн" 


ГОЛОВА УП. 


і "Не: сщ ЧУ 


Й гриче Госибдь "муть: Оце ж еетановиліь й тебб 


за бога: Хварабнові, а"Орбн;" твій? брієг,: буде тмоїм.. 
, "м 
- 79 Киаболітимені усі, що й ївелю обі, б Орен 
тій брат, Рлаголатйме  понраоноюи щоб" вислав м 
тей аріїльских не" зеійлі свобії. "80 ною мА 


"О3иИ запечу, я "Хвараднове сбрце, м "вчиню нен 
гацько моїх ознак'й дав моїх у Землі "Єкйпіцькій! 
4 За Хварадн не "Послухав ває, щоб надоїв" 
я руку мою на Вейпет п вівів повкй мої "и "мій: 
гнарбд, дітей Израїльених, з земзі беййецької ве; 
5 Й взнають "Єгиптйне, ще Я -- "осподь, Як" 
нев я рубу мою 'на Єгківт м вйведу дітей" 
Израїльснях из посеред них. ан 
и вчинили": "так Мусій з Орднокі! Нк звелів 
ім Госпбль, так учинили вони. 3.3 0 ТС А 
ТА бул, ни вісім Деййт вікі, "а 'Орб-! 
Ніві вісім десйят й трі "роки; як вони бокоріїли до 
Хварабна. "У ТОЇ рр р б: Р йо: «Й г 
"ОО 78СИ глагодав" Господь" Мусієві й "Орінкій" 
4 Як "буде Хнараби гбворити ; до: 'ббам скаже: 
«Покажіть  якб "Диво! тТбдЇ ти скажеш" ,Орднові: 
Візьми палицю"и нні й заерек "Хварабіном, й зро- 
"бицця Вона Гадікою. "| РУ НИ ЗАБУВ ра ЗКОНО 
10 Й прийшли Мусій з Орбном'ді Хнарабна" 
"вчинили гак) АК "звелів'їм! Господь: н жйнув 
Орбн свою палицю перед Хварафном и пефед! Его 
послугачами, їн Оталась піліця тадюкоїо: ціл 


'. 
» 


31 Тоді й Чі вкрабії Моклйнав! мудреців ба чан 
рівників; и вчинйли чарівнаки -бгипецькі собі, таке! 
ж саме своїми о'Чарами. "7" 7 | 

129 Бо кидав кбжен з них сво: лій 
палиці робйлась гадькою; Та! Орбнові палиця по- 
жЖерла їх палиці | б обо мо М 

7 Я3 07 ке Хварабнове брів! зобставйлось' зах" 
пеклим н'нйе слухав Він'їх як и Свадав Господь! 
попереду. . зро а 

14 Й рече Госпбдь до Мусія: "У: Хверадна 


р. 6 


58. 


СВЯТЕ ци сьмо 





--. МВ Міді ти де Храрабиа шврдиці. Ото -вййде 
він др воді; ко стінеге, ти ма. ббрезі річян прети 
веб коду, м держітимеш у чі ПРИ що обер- 
тфлере я гадюку, У 

16 нм казадтимеш ти да фо Росполь, Бог 
варбйський, послів менб до тебб от на сими сло- 
вами :, Пусти чарба мій, мехай лослужить міні в 
пустині; и вце ти це цослухав М дбсі. 

чна 47, Так речб КГодардь: От с чого взнавш, що 
я -- Госцідь: дивись, ударю я палицею, що в 
мене в руках по воді що в , ріцці, н вона візьмецця 
крбвью, ; 


здачій що рійба що в вод) вймре, н вода бро 
дви; мо вбгнатяче шгидувізимуть пити воду з 


річки. 
19 Й гласдлав Госабдь до Мусів: Скажи Ор. 
нові з Рін.мій адлнцю ин простагнй твою руку на 


води бгипецькі, на іх струмай, на іх річки м на 


ставі іх н на всйке згромадженя вод їх, щоб вони 
взялись кровью; н нехай буде крбв по всій землі 
вейпецькій, як у надобах деревьйних, так и в на- 
добах камьяних. 

90 М вчнийли Мусій з Орбном так, як звелів 
Господь; ин зняв він палицю и вдарнв по воді що 
в .ріцці перед очима з Хварабна м перед очима в бго 
посдугачів; р новся вода, що була в ріцці, узяалась 
крбвью. і 

34 Й риба, що була в ріпці, вимерла н річка 
засмерділась, и бгиптйяне не змоглй пити води з 
річки; и була кров по всій землі бгипецькій. 

92 А чарівники бгипецькі вчнийли такб й 
собі своїми чарами; и закаменіло серце в Хвара- 
дна, п не послухав він іх, як и сказав Господь 
пенереду. 

. 934 ИМ повернувшись Хвараби пійшов у свій 
будинок; не помьйкшав серцем н від сбго. 

94 Й всі бриптйне копали навкруги коло 
річки, досягаючи води пити бо не можна булб 
пити води з річки. 

25 М собанилесь сім день яв ударив Госпбдь 
по ріцді. 

96 Й глагбле Госпбдь Мусівві: Йді до Хва- 
рабна носкажи бму : Так речбе Госпбдь: Пусти на- 
род мій послужити міні. 

27 Як же не пустиш бго, то заражу всі твої 
грянйці жабами: 

98 в-наплбдицця у річках жаб страшенно, н 
вийдуть вонй, ни поналазять у твій будинок и в 
твою уснпальницю, и на твоб ліжко, и в будинок 
послугачів твоїх, н на твій нарбд, и в твої печі и 
в твої діжі; . 

29 понжлазить жаби ца тебе к ма тай нарбд 
и на твоїх нослугачів. 


НІ я  Т9ЛоВвА УП. 

сглагфляв Госибдь Мусівві: Скажи Оронові: 
Простягни руку твою с ийлицею на струмий, на 
річай, на стави, м нехай жаби лізуть на бгипецьку 
землю. 

2 И простаг Орби руку свою ча вбди бги- 
пецькі; н велізли жаби нвкрйли бгипецьку збмлю. 

З А чарівникй вчинили такб й собі своїми 
чарами н наведй жаб на бгйпецьку вбмаю. 

4 Тоді Хварабн послав по Мусія н Ордна, и 
каже: Ублагайте Господа, щоб нам збутися жаб, 
міні н мобму народові; то пущу я нарбд прияєсти 
жертву Господеві. 

5 Йрече Мусій до Хварабна: Зроби собі славу 
більше мові, н скажи колій я маю молайтиса за тебе 
ин за твоїх послугачів нза Твій нарбд, щоб зникли 
заби у тебе и вбудинках твоїх, азостались тількі 


в ріцці? 


6 Й каже: Завтра. Й рече Мусій: Нехай буде 
по слову твовбму, щоб узнав вси, що немде дру- 
гого такбго, нк Госпбдь Бог. 

ти зникнуть у тббе жаби, и в твоїх будійн- 
ках, н в твоїх послугачів, и в твогб народу; з0- 
стануцця тількі в ріцці. - 

8 Й вернулись Мусій з Орбмом від Хварабна ; 
и помоливсь, Мусій до Господа про жаб, що він 
навів на Хварабна. 

9 Й вчинйв Господь по слбву Мусіввому; м 
видохли жаби по двбрах, по сблах н то поліх. 

10 ИЙ згребено їх у купи, н засмерділась 
земай. ||| | 

11 От же, як побачив Хварабн, що була пільга, 
знов зробйлось у бго серце запбкле, й не слухав 
іх, як й сказав Госибдь попереду. | 

19 ИЙ рече Гоепбдь Мусівві: Скажи Орбнові: 
Простягнй твою палицю и здарь по землянбму 
пилу, нехай візьмецця мбипками по всій Єгйпецькій 
землі. 

13 ЙИвчинйлни воній тан; яп простяг Орбн свою 
руку с пазицею н вдарив по землянфму пилу, 
налетіло мбнюк на людбй й на скотину; увесь 
земляний пил вайвся мбішкамн по всій землі бги- 
пецькій. 

14 Й снлкувілись чарівниєйя вчинити своїмя 
чарами, щоб азнйнли мдики, та не вмогли: так н 
зісталнсь мбшка на чоловікові м на скотіні. 

15 Тоді казали чарівникй де Хварабна: Се 
шалець Божий; та Хварабнове серце було запебле, 
не слухав він іх, як и сказів Господь попереду. 

26 Й рече Господь Мусівві: Устінь уранці. 
и стань перед Хварабном, як саме йтиме він до 
воді, н скажи бму: "Так глагбле Госпбодь Пусти 
нарбд мій послужити міні. | 


ДРУГА МУСІЬВА КНИГА 7 | 


С С но 


17 Бо, ак ве пустниш могф народу, то ось 
пішлю я пбськихмук на тфбе, м пе твоїх песлугачів 
а на твій нарбд, ю в. твої будив; н б/дуть двори 
Єгиптйн повні пбських мух, ба А землай де Вони 
стойть. 

183 ИЙ відділю тоді збилю Гесбмську,, де живе 
нарбд мій, що ні єдійної песької муха ме буде там; 
щоб знав вси, що я Госпбдь посеред землі, 

19 Й вчаню я розлуку між моім м твоїм на- 
«родом: завтра постіне ознака са. 

20 Й дав так Господь; н есь надєтіло стра- 
набнна сіла пеських мух у будімок Хварабнів н 
з будникн 6ге послутачів, м по зсіму бгйпецькому 
царству обалн пеські мухи збмлю. 

21 ИЙ послів Хвараби по Мусія м Орбна н 
наше: Йдіть принесіть жертву вітшому Ббгові У 
сій: землі. 

29 Й реч Мусій: Не подбдба вам- так чинити 
бо те,чим Єгиптяне гидують, ми принбсям на жер- 
тву Господеві, нашему Богові, Якби ж ми прине- 
слй ка дбртву перед очйима в них те, чим вонй 
гидують, чи не побизи б вони нас цамінням ? 

23 Пійдемо лучче на трі дні хеди у ВРет оно 
и прннесемб жертву Господеві, нашому Богові, як 
він звелів нам. 

24 Й каже Хварабн: Пущу вас принести щер- 
тву Господеві, вашому Богові, у пустині, тількі 
не заходьте дуже далбко: помолітесь за мене. 

25 Й рече Мусій: Оце ж мду від тЄєбе м бла- 
гатиму Господа, щоб пбські мухн зникли в Хва- 
рабна, н в бго послугачів, н в 8го народу зівтра 
ж таки; тількі щоб Хварабн не звів нас удруге, 
не пустивши нарбд принести жертву Господеві. 

26 Й вернувсь Мусій від Хварабна, н 
Господз. | 

27 Й дав Гесподь по слову Мусіввому, и поз- 
вибали пеські мухи у Хварабна, н в бго послуга- 
чів, и в бго нарбду; не зостйлось мі одної. 

28 Та закаменйв Хварабн своб себрце м сей 
раз, ме скотів пустити нарбду. | 


ГОЛОВА ІХ. 
Р. тоді Госпбдь Мусівві: Йди до Хварабна н 
скажи му: Так глагбле Господь, Израїльский Бог: 
Пусти нарбд мій послужити міні. 
2 Як же не схбчен пустити егб и  вдержува- 


тимеш довше, 
і З то ось рука Госпбдня ма твовбму- скбтові 


що в полі: на твоїх кбнях, на тввіх ослах, не 
твоїх верблюдах, на твоїх волах, и на "твоїх вів- 
цях: помір буде тяжко великий. | 

4 Й відлучить Господь скотйну Йвердбільсну 
від скотини вгйпецьної: н'не здохяе нічого: с ху- 
дбби Йзраїльскої. 


благав 









у льон «патоку 


5 М набначив ри кодйну, улавімечь: 
Завтра Господь Дасть там у їй землі. |" " 
6 М дав так Гоєнбдь назйвтра, м зЬесь спет 


"бгапецький подбх; а с худбби дітей: Мзріільсиих 
не здохло ні одно. 


1 ИЙ післів Хварабн, зж спрівді не здбхла бі 
одні с худбби Израїльскої, Та булі серце Хвара- 
бнове запекле, н не пустив він марбду. 

8 Й рече Госпбдь Мусівві н Орбиові: Візь- 
жіть по жмені пбпелус нічі, нисхій Мусій свівне 
їм проти пеба перед очіма в Жвкрибня. |" 

9 Й візьмецця він курявою по веій землі Фмі- 
пецькій, м будуть на людях и на сябтові нріща- 
тись чирякйи. но всій Єгипецькій землі. 

10 Й взяли вонй попелу с пбчи и стфан не- 
ред Хварабном ; й сипнув мим Мусій проти мбба; 
н почали прищитись -заракй на людях в ва сиф- 
тові. 

1Ї М ке змогай зарівники стояти перед Му- 
сівм за чирякдми; бо "чирвай були на зарівннийх и 
на всіх Єгиптйнах. 

19 Й закаменив Господь сбрце Хварабдеве, м 
не послухав він їх, як говорів Госпбдь Мусієві. 

13 М рез Госпбдь Мусієві: Устінь уранці 
рано н стань перед Хварадном ни снажі му: Так 
глаголе Госпбдь, барбйський Бог: Пусти нарбд мій 
послужити міні. 

14 Ато пішаю тбпер ужб всі врази мої ма 
серце твоб, н на твоіх послугачів, » на твій па- 
рбд, щоб узнав всй, ще мемі такого вк вно всбну 
світу. 

15 Тепер бо простаги) руку мою " вдірю 
стебб н твій нарбд мдром, н потреблю тебе з 
землі, 

16 На те бо я й зостівив живого тебе, щоб 
показати на тобі сйлу мою, и. щоб моб ямьй обь- 
нвилось по всбму світу. 

17 Чи ще ж аютуві ти. на мій нарід» ще 
не хочеш пустити 6гф7ї 

18 Ось зівтра у сю дббу вдірю я страшаби- 
ним грядом, якбго не булб ще в Єгипті від аг 
початку та й дбсі, 

19 Пішли ж зараз позаганйти скот н все як 
мівш у Ппблі, бі на всяку людину й скотйну, йні 
знайдецця в пблі н не буде ваКНАНА; До дбму, уді- 
рить гряд й новбиває. 

20 Хто беявеь. Ру олій між уртдо- 


вими людьми Хверабстовнин, звелів- свфій нн 


втікати з скбтом додбму; 
21 а-кому бейдуїте" булі пре слбво Гелі 


зостівив свою чбладь я сист у апблі.: 


92 Й речб'Тоснедь. Мусієві: Престягий абз 
твою проти неба, щоб у дариле грйдом:по всій Єгйпене- 
г 





: Ге 


СсваЖЕТИЄСЬМО 





.вій,, армлі, на нлюдрну, чне САРНЛ м моРа всяку 


траву полбву, по ие 


пицецевій зрамі,, г, 


топа ЯЗ М простяг, Мусій. руку двом проти неба: 
кі остоде, подав дім, и ТРАН побіг огонь то 


пблю;: й Господь сипав градом пе бгипецькій 
РЕ 3 ПРАРРА С ЕРААРАЮННМ 

чі їи б був ,пряд, н мішались, огняні блиска- 
ві: з грідом, дуже, буйним, якого не було по 
всій, землі обгитецькій, від настання нарбду і). 


ин ЗбСЙ зробілоцх грідом, цо, всій Буйшецькій здмаі 
все, що будо. в пОж,, н,лодовіка Й скот, й вибило 
ХРААрм. усу. тран. В. роді пнополамадо всйре дерево 
знвзй ПК ЛО РА в «ні : 
26 Тількі,в вемді, Гесрмрьній». де. пробували 
діти Мораїльскі, не було гряду., зв 
М післав Хварадн, по Мусія ї Орбне. и 


цер ооо и 


сероно ал: босі, , ц? і, 
аже зг й бго а оспб ь п аве "и 
даже їм; Згрішів я сбгі різу! Госпбль, праведний, 


а'я й мій'народ -- грішники; 
«а 28 У благайте Гбспода, щоб не було | вже стра- 
бий " грому та Гряду; я а лущу в вас, не - деріва- 

гиму Довше. ша і 

29 Й рече до бго, Мубій:, Скбро" вййду 3 гд- 

"роді "а рростявну | руки мої До бспода, грім пе- 


ння и йе Ж Уде! бі. ьш ко щоб узнав всй, 


одні, ім; ї 7 Р А А 
о бемля -- Рон 
НН А КС ба 
30 що до бе до твоїх. рабів, я знаю, 


і і 5; 
бач ще не боїтесь Коспода" га. 


Зі и побило тоді лін н ячмінь; бо вчмінь був 
РаСЬ «Р! 
ЧУ" колосі й іні Стеблйстий, 
-« - гу - ьо н 
моно Же пшенйці й жита ве йобило, 


бані оп я 


бо ще 


33 Й вийшов Мусій из города від Хварабйа | 


й бе с"фки! свої 


"й Дойф годі АйтиСь на земаю. 

- 34 И як побачив. Хварабн, що дощ н гряд и 

у пербстідли, згрішйв ще раз,и занамейіло серце 
УРА послугачів его." " "| ей 

35 ИЙ зісталось Хварабнове ебрце запбкле. не 


ол пУстити дітей Мардільских, ! як г стоворив 


Господь дено попереду. | 


до Господа п черестіа грім 


лев 


- М ни", чор бно «нН ум "і, РУ 4 би зм ЯН РОН 
« у дк М юр :) с ЛовВА"Х "ор 
дрече Господь, Мусівві: ди, до Хварабна, бо 


фії 


зркаменйн , 8 серце. бму, н серце лослугачам бго, 
щоб поквайти, сі мої озніки перед, ним, 

2 ищоб переказав всй твобиу ,сйнові и твогб 
сіна. .сйицові, про те що .я вдіяв у бгииті, и про 
мої: лааніди, що я вчинив, ціж. ними; щоб знали,ви, 
який я Косподь. Зо зало З 
-ро9 Й пійшов Мусій. з реп до раребнй н 
рече до йго: Так рлагбле Господь, бврейській Бог: 
Дбян ли епинйтимесся нагшутись передо мною? 
Цувти наред мій песзуншти міні.. 


. й Бех вичне : лустуни» нарбду лабрец то ось я 
ечнЕнА зважену. сарану, на твиоавмла: : 
. чоч 3.0 позакримім. вена чіл землі гсщо не відно 
буде лаемлді, й поїсть цена: нащідон г того, що ві- 
сталось вам після гряду и обьіддтиме всйке- де- 
а рено, «о ростб вай у шблії: г 6: 

р.н набьвцця у твої бе в будйнин 
твоїх послугачів, но в:доми усіх. бснатяно. чого ві 

«твій батько; ві бітьце. твого батька ін бачив с 

того часу, як вони «жилий на «землі, та й до- сіпо 
| дня. Й повернуась м пійшов від Хварабію. 

9 ИЙ. казали Хвараоневі. послугазі (до бгф: 
Ддви сей- мчолевік знущітимецци з нас?. Нехай 
собі йдуть служити "Госпедеві, свобму Богові. Хібб 
ще не знаєш, що бгипет погибав. ЗЛ» 

. 3 8 Й приведено знов Мусія з Орбнов перед 
Хварабна. Й каже ім: Йдіть служіть Коснодеві, 
вашому Бегові Та вотдрі ж се нійдуть 25 

-9 ЗВ речо. Мусій.» Підемо з нігними "маліми 
п'задшеми старійми , з'навти синами з нашими 
дбчками, з'вадшити отарами н з нілйми вуртіми 
іі бо мусимо: зробитя свйто Гесподіві. " 

'Ю п пдхже до них: Нехай з вами буде так 
ен як я хочу пустйти вас з вйшою мале- 
чою. "ількі гладіть, чи нема в вас якбго злі На 
думці? | тя 
7 7М Не так) би сбму треба бути! Идіть ви, 
чоловіки; н'послужіть" Госиодеві, колі тогф схотіли. 
И вийгнано іх зід Хварабна. 

| Ж М рече Господь Мусівві : Простатгни руку 
твою"на бейпет прб сарану, щоб'налетіза на бги- 
пецьку абмлю и пожерла в всю траву по землі, усі, 
чогб гряд не вибив: 

33 И простаг Мусій -Свою " нілнцю! над зем- 
лєю бгйнецькою, ни послав Госпбдь від схбду Ві- 
тер на-ту'збмлю ча ввесь той день й на всю ту 
ніч; й як вастав ранок нагнав тоді вітер від схдду 
сарану. РРБРАРАННАИ ЛО алрв Лю ЛАН Ор 

14 Й'летіла барана пбнад усбі вбгипєцькою 
землею, н обсіла всі країни бгйипецькі: страїшвбнна 
сила; ні перше ні навпослі.не булб такої. 





сої оцатбіі 





« і 


. 5 


Га о 
- 8 


15 Бо позакривала бчі всеї землі, що все по- 
чорніло; и пошбраа вона всйку траву на землі 
и всякий врожай на дереві, який зіставсь післи 
траду по всій землі Єгипецькій. 

Ї6 Тоді пісайв Хварафн по Мусія : та Орбна 
нечайно, и каже: Згрішив я перед Господом; ва- 
лини ко и неред. вами. 

17. Тепер же простіть міні мій гріх тільні 
сей раз, и вблагайте Господа, вашого Бога, щоб 
відвернув від мене тількі сю смерть. 

. ,18.Й вернувсь Мусій від ннораона н благав 
Господа. 


. 
. 


53 


лей 
ражчанном яко 


«ДРУ ВА. МІУ СТЄБА КРИТ А) 





зом 19: Й нідлів Господь веланний двітервід заходу, |ч« 7. 7 Нроти ак дітей «Израїльскях и'єобака не 
«ще: мідхепив: Фарану нм: вагнав. у, Черцубне- мбре; | поверне- язика :' свого, ві вроти. Людини, ні прети 
знелавєтелесь ні вдіної но дсіх: кра)нак Бгініецьних. |-свдтйни, щоб ви "ванали жа: Коєподь Риреанв 
зачзпо 980 Й закаменів бог Хварабнові "сбрце; щочне | бгнптян від Йзраїля. неф'як я рон во 
схотів пустити дітей Йзраїльских. з Кіно йо нваЙовеї оці цослугачі- творі лрийдуть до мене 
-Нинцафняцця міні, й казатимутьі:. Йди звідсіай и 


Б ЗИ реє" Господь Мусівві: "Нростагий руку: б , оба 
ідвесь тійй нарбд нехай нде. с.тобою; и після сего 


"твою проти! неба, щбб сталась: тбмрива чай Зем- 
лею беленіжою така темрява, щоб дорлан навпд- 
ванн чо. У у ЗР 

"90 Й простяг Мусій свою руку ніроханаєбць 
в. ша густб убмрйва над: дн ввжцано бси- 
пецькою на трі дні: - і, йо іон» Мр леї 


. 23.ве бачили одно "дного, я мае заьві ,ніхто . 


злевого місця трі дні; сусі ж діти; Израільсні «мали 
світ у своїх осблах. дізнайоі 


ч 7РВА:Й поклійкав Хварабн Мусія: п о каще: Идіть | 


собі, служіте Косцодеві; гількі нехай зострнуцця 
ваші вівці та скот; беріть н свою малечу з собою. 


Г 25! Й грече : Мусій: Ще т муснш: дати: нам у 


уми: посвяти "н:. на огнані  жбутви Господеві, | бгйпецькій так: 


нашому Богові. гін ном м 
14 96 Добуток-наг Танок. пійде з-найн, не зо- 
станецця вані нопита; бо с того мусимо 'взйтичира 
службу Господеві, нашому - Богові ; а мих не» зидямо, 
чам послуфимо Господеві, ані ддки прийдемо тудн. 
чоза 97 За енаменйв Господь Хнарабнові серце; и 
не схотів він пустити їх. або ан 
гіч, 98. Й коже ім Хварадн: Йдіть. собі звід мене! 
жтережісь, це поавлий. міні. більш очей;, бо, окоро- 
пойвнш міні очі, зараз буде тобі: смерть, о 
ачни29 Й речо, Мусій: Добре, азів. всй: я вже 
більш не щі тебе. ., 


у. ЖЕО ОЦ рей У "оч чи 


МОГО КУ зо УВА 

Й іній | "ГоЛорА хи | МРС 
Аівсрече Господь Мусієві: Завдам же ще одну. муну 
Хварабнові и бгйптові 5, після. тбго. вже пустить, вас, 
гло. тількі пустить, азовсім вижене вас. на відсіля. 
вісн дуОцовісти ж нарбдові, нехай . кфікен чоловік 
позйчить у свого сусіда, а кбжна жінка у ,свові 
сусіди, надобів срібних и надобів золотих., 
зафоЗ Й зробив Господь Єгиптйн прихйльними 
до народу.. тай Мусій був дуже великий чоловік 
у землі Єгепецькій в очу послугачів увара нових 
и, .В очу нарблу. 

"4 ИЙ рече Мусій: Так глаголе Господь: Опів- 
ндчи пійду я сербднною Єгипту, бі ; 

5 и кожне що народилось первим умре, -»від 
перворідня "Хварабнового що сидить на престолі, 
до перворідня бранкн, що кволо'жбрен и кбжне 
перве в скбту. і 
6 Й настане великий плач їо всій землі бги- 
пецькій, якбго ще не булд нікбли, та нінбли й не 
буде. 


Ж ро«ї 
т. тлаголав Гостіддь Мусівві : з Орбном у, землі 


во 


я вийду. Й зі він від Хварабна у велицому 
ЧОМ ве б Р 
-1-:9ДЩ. ня ооо Мусівві 5. Не послухав вас 
сна щоб шще..моіж.. див булф більш у землі 
онпециае. лом з 


«н 1 ' у ї 


2110 М Мудій з. Орбном. творйли ве ті див 


теред Кварабном., а-Господь окаменив серце Хва- 


.раснові; так ща.не схотів він пустити дітєй Изра- 


ЗР ЗРО - 


ільстих нз:.замаї сиебі. |. 


ь- Я ч х. в 2 й 
, . | 


БОЛОВА ХІІ. 


2 Сей місяць буде вам початком місяців: він 
буде. в вас пбрвий місяць року. і 

3 Оповістіть усій громаді ШЙзрдільскій тан: 
"Десйтого дня сего місайя візьме кожен чоловік 
ягня, по ягийті на сбмью. сшез 

" 4 А колй челядь буде дуже мала на ягна, на- 

хай він на близьким сусідом своїм візьмуть укупі 
"дивлячись по! вушам кбжна модна по її їжі лі- 
читимецця в вас на ягня. і 
73075 Йгнй без порбку, самчик одноліток; візь- 
мете бго з овечок або с кіз. 3 

би оглядітимете бгб До чотирнайцятого Дня 
тогд ж місяця; и кбжен у всій Израїльскій тро- 
"міді мусить зако лбти свов У міжвечірівя- і 


Й! візьмуть, вони крові и покрбплять нею 
.одвіркн н , Надпоріжник. у хатах, де бго істимуть. 
. 8 и, істимуть вони тбі йбчі мьйсо, печене 
гна огні, и прісники; и істимуть при тому гіркі 
зілля. б | 
9 Неї іжте заго сирим, ні вареним як небудь 
у воді, а печбним на огні, -- .є головбю, з могами 
и с тельбухами, М 

10 Й не зоставите ви з бго нічого на ранок; 
що ж зоставатимецця до ранку ви спалите на ба- 
гатті: : бо Ай 

11 ИЙ ось як ви бго істимете: підперевівіщя 


-чербсла обувілись у своб ебувья н держави ваші 
«йстика! в руках; и істимете ви. бгб є пбспіхом: 


се Господиня. паска (перехід). 

19 Бо перейду через: бгипецьку землю тбі 
ндчі и вбью кожного перворідня у землі бгипець- 
кій, ви людину, як снетину; а над усіма бгипець- 
кими богами я вчиню карний суд, я, Господь. 
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святТтЕ ПИСЬМО 


Р им ера 


13 Й буде кров у вас евнікою домів де вн 
будете: м вбачітиму а кров; и манітиму вас, ни 
пе буде смертисі мудн на вас як карітиму бги- 
пецьку збмлю. 

14 И буде вам сей день на спомин, н шану- 
вітимете бгб лк свато Гоесподбві у всі віші ні- 
роди; шануватимете єго як свято по закбиу ма 
вівн. 

15 Сім день істимете ззції хліб, м зйраз 
порвого дня спорешантб закваску по віших госпб- 
дах; а хто б ів квашеннй хліб від первоге дия 
до сбмого, та душа погибне з між Йзрділя. 

16 Й первоге дня будуть святі ззбвнян на 
свято ни сбмего дня також будуть забвини а ває; 
нінифі роботи не робитимете в ті дні, епріч тбго 
що кбжен муснть істи; не тільві можна робитн. 

17 Й держатимете свято прісників, бо тогб 
самбго дин вивів я ваші повкй нз землі Єгипецької: 
тим ви шануватимете сей день у ваших народах 
цо закбиу на вікн. 

15 Первого місяця, чотирнайцятого дна того 
ж місяця увечері істимете ви прісники, и істимете 
аж до вечора двійцять первого дня того ж місяця. 

19 Сім день щоб не було нічдго кислого в 
госпбдак ваших: бо хто істиме квашене, тогб 
душа погубицця з громадн Изрдільскої, чи буде 
він чужениця, чи тутепиній. 

20 Не істимете нічбго квашеного; 
ваших осблах мусите істи прісники. 

21 Склибав тоді Мусій всю старшнниу Изра- 
ільску ирече ім: Йдіть та виберіть собі по ягийті 
на сбмью н заколіть на паску. 

22 Й візьмете пучечок гисбпу н вмбчите йбго 
в кров що в посудині н покрбпите надпоріжник н 
обидва одвіркн кровью с посуднни; н міхто з вас 
не вийде за двбрі свові хати до ранку. 

23 Бо Господь ийтиме побнваючи бгиптийн; 
ин як побачить він кров на надпоріжникові н на од» 
вірках, то мине ті двері н не попустить губите- 
леві ввійти до осбль вашінх на погибель вашу. 

24 Й держатиметесь сбгб нко закбну тобі н 
синам твоїм на він. 

25 Й як вн прийдете в збмлю, що Господь 
дасть вам, як обітував,--щоб Дерадлись ви служби 
сівбі! 

96 И як ваші діти спитіють у вас: Що вонб 
за служба така? 

21 щоб вин казали: Се жертва прохбду Го- 
спбдидго, що пройшов поуз домі дітЄєй Изрділь- 
ских у бгипті, як побивав Єгнптян н вноволяв го- 
споди наші. Й нарбд похилив голови мблячись. 

28 И пійшли дітн Ивзрдїльскі н вченйли; як 
Госпддь звелів Мусівві и промені; тав вонй вчи- 
нили. 


по всіх 


39 Й стелось о піянбчі, що Госяфдь: пебйв 
усі первбрідні в землі Єгипецькій від терефрідня 
Хварафновего що сидить ма свобму нрестблові, до 
перабрідня бранця, що сидів у темийці, м вєє СвЕВНе 
в сксту. 

30 ИЙ встав Хвараби уночі, він н всі: рути по- 
слугачі, м всі бгиптяне; н. був велйкий плач у 
Єгипті, бе не булб хати, де б не було мертвоге. 

Зі Й покликав він Мусія з Ордном уночі, та 
й каже: Вставійте та вбірайтесь собі с'посеред 
шого нербду, и ви н діти Йзрдільсві; н йдіть слу- 
жити Господеві, як ви казали; 

32 и забірайте свої отірн н свої гурти, як 
ви казали, н йдіть собі, та благословіте й мене 
такок. 

33 Й гніли вгиптйне карб, щоб боркій вй- 
проводити бго з землі свобі; бо кажуть: Немремб 
всі. 

34 Й побрав нарбд свої тісті, пбки не поза- 
кисілн, но неслй на пабчах діжі свеі, повгбрту- 
вавши в платті. и 

35 ИЙ вчиийли діти Мардільскі по сліпу Му- 
сіввому; н незичали вонй у Єсиптян ВААНИРОреВАІ 
н нідобн золоті, и одбжу; 

36 а Госпбдь дав нарбдові ласку в очу брня- 
тян, що всітб йЄму позичіли. Й зрабували вони 
Єгиптан. оце з 

37 Й мандрували діти Йзраїльскі від Рамбса 
до Сохбта, близько шести сбтень тисяч чоловік 
пішки, опріч дітей. | 

38 Й мішаного люду багацько йшо з ними, 
и вівці н воли, дуже багацько скбту. 

39 Й пекли воній неквашені коржі с тіста 
що позабірали з бгйшту, бо було неквішене; бо 
іх вйипхано з бгипту, я не мбжна булф гбятись, 
ні вготбвити для себе якбі страви. . 

40 Пробування ж дітей Йзраїльских, що про- 
бували в Єгипті, булф чотйрі сбтні и ерикцять 
років. 

МОЙ сталось під кінець чотирбх сбтень м 
трийцяти років, тогб самбго дни сталось, що все 
військо Господнє вийшло з землі вгипецької. 

42 Ту ніч мусять вонн святкувати вблико 


«Господеві, що вивів іх из землі бгйпецької: сю Го- 


сподню ніч мусять святкувати всі діти Израїльскі 


в іх наредах. 


43 И рече Господь Мусівві н Орбнові: От 


вам завдн про паску: Нівому чужбму не даси ії 


істи; 
44 от же, Божний невільник, що куплено за 
грощі, коли обрізав всй бго, то істиме ії. 


45 Чуженйця и наймит не істиме паски. 


ДВУГА'МЕСІБВА КНИГА: 





50.В едній господі істи іі; не вйнесеш а ні: 


же з мовса за поріг, й не зламлеш ні единої кі- 
сточки, з бго. 

41 Хей 
сіьсф. у 
48 ИЙ коли чуженйця гостюватнме в тебе ин 
бажатаме святкувати перехід Господній, нехай 
обріжмуцця в дго всі чоловічото поглаву, й тоді 
пусти бгф близько до себе н нехай сваткув; и 
буде він ак один нз нарождених у краї: бо жоден 
необрічаний не істиме паски. 


громада Израїльска держатнивцця 


49 Одно право буде й про того, хто наро- 


дивсь у краї, н про чужозбмця, що пробував між 
вами. 
50 Так вчинили всі діти ЙИзраїдьсні ; як Господь 
звелів Мусівві та Орбнові, так учйиннан вони. 
051 Й сталось- того ж такй дня, що Господь 
вивів дітей Израїльскнх нз землі бгипецької но 


іх повкам. 

1 рече Госпбдь Мусівві, глаголючи: 

. 89 Носватіи міні кожного первбрідняа, яка б 
мати мі привела мім дітьми Мардільскими, як у 
чоловіка, як у скбту: то моб. 

3 Й рече Мусій нарддові: Памьнтайте день 
сей, що вийшли вн з бгйнту, ма тажкбі ієвблі; 
могущою бо рукою вивів Госипбдь вас на відсілй : 
не іжте квашвноге хліба. 

4 Сего дня вихддите ви, міснця Овнва. 

5 А як приведб тебе Господь у збмлю Ха- 
нічську н Хетійську н Оморійську н війську н 
Євусійську, що клявсь твоїм батькам дати тобі 
збилю текущу молоком я медом, то щоб ти слу- 
жив сю службу сбго ж місяця. 

6 Сім день істимеш прісннкй, м сбмого дна 
буде світо Господеві. 

Т7 Прісникй істимеш сім день, и Тоді жодного 
квашеного хліба не держи в себе, та щоб не знай- 
шалбсь вБвашеного хліба увсбму займищові твовму. 

8 ИЙ оповідуй сйнові твовму того дня, говб- 


ГОЛОВА ХІШ. 


рячи: Се на спбмин того, що Господь вчинив міні, 


як я вихбднв на бгишту. 

9 И се тобі нехай буде ознакою в руках 
твоїх и памвяттю в очу в тебе, щоб занон Ге- 
спбдень був у в устах у тебе, бо рукбю могу- 
щою Гесибдь вйвів тебе з Єгипту. 

10 Тим держітимесся сбго звичаю свогб часу 
від рбку до рбку. 

41 А як приведе тебе Господь у звмаю Ха- 
найську, як він млявсь тобі м твоїм батькам, и 
дасть їі тобі, 
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ще 








42 теді відлучни: Геспеддві все, що родицця 
в'матері, п ояфжного перворідна від сифту твого; 
самці будуть Госяддня частіна, . 

13 Й кдиногое порвбрідил в осла. зізн 
ти ягийтком; а як не відкупнш, то злімлеш. бму 
шийку; н кбжного первбрідня чоловічого з між. 
твоїх, дітей віднуповуватимец. - 

14 ИЙ як спитда тебе коли небудь снн твій: 
Що нонб такб? щоб ти казів дму: Могущою ру- 
кою Госпбдь вивів нас наз бгипту, с тяжкбі мевблі; 

. 15 м нк Хзарабн опинйвсь пустийти нас, те 
Госпбдь побив усб6, що народилось перве в бгипті,. 
як первбрідня чоловічого, як перве в скотини: тим 
я приндшу на жертву Господеві все що виходить 
перає з утроби самЄцьке; усйцого ж первбрідна в 
дітей моїх відкуповую. 

16 Й нехай се буде ознакою в руках у тебе. 
н памьяттю в очах у тебе, бо могущою рукбю 
Госпбдь вивів нас на бгипту. 

17 И сталось, як пустив Хвараби народ, то 
Госпбдь повів бго не Хвилистймським шлйхом, 
хоч він був н ближчий; речб бо: Може, народ жал- 
куватиме, як побачить війну перед собою, м вер- 
нецця в Єгипет. 

18 А обвів Бог нардд манівцбм, пустйнею по 
над Червбани мдрем. Вийніли ж дітн Йардільскі 
узбрбівшись на землі Єгилецьквої. 

19 И взяв Мусій ності Ібсипові з собою, бо 
він узяв присягу з дітей Израїльских, говорячи: 
Бег спогдає віс, то винесіть тоді кбсті мої звідсіля 
з собою | 
20 Й дайнули вони з Сохота н втаборнансь 
у бтамі узкрай пустині. 

91 Й йшов перед ними Господь у день стов- 
пом хмарн, показуючи ім дордгу, а в ночі -- стов- 
пом пбломья, шоб булб ім видко, щоб ийпіли день 
н ніч. 

22 Не зників стовп хмарн в день, а ні стовп 
пдломья в ночі с перед нарбду. 


і ГОЛОВА ХТУ. 


рез Господь Мусівві так: 

З Скамій синам Мардільсинм, нехай звбриуть 
та втаборяцця перед Пн-Ойрбтом. між Мигддаюм н 
морем нроти Вел-Сехвбна; проти дбго втабортесь 
над мбрем. 

З Бо Хварабн казітиме про дітей Йзраїль- 
сних: Заблудились вонй в степах, обгорнула іх 
пустиня. | 

4 А я закаменію серце Хварафднові, що він 


«поженецця за ними, и вславлюсь я на бму н на 


всбму військові сф; нехай діаніють Єгнатяне, що 
я Госпбддь. Й вчинили вони так. 
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5-Й донесено «бгипецькому цереві, що варод ! 
утіє; и сбрце Хварадфнове и го песлугачів юквер-. 


нулось проти народу м назали: На що ми се аре» 
биан, що випустили Йазрділя з неволі?  : . 

6 И запріг.він зарав вбза свого м взяв свій 
нарфд нз соббю: 

Т шість сбтень возів на вибір узив з собою: 
усі возй бЄгйпецькі й над усякним вбзом отамана. 

- 8 М .заваменйв Коспбдь сбрце Хварабнові,, 
царєві Єгинецькому, н вгнався він за дітьми Йзра- 
ільскими. Діти ж Мораснесні вийтали під рукдю 
високою. | Я 


9 От'же вбгиптйяне вгнались за ними, усі коні 


й вози Хварабнові и бго коміннйв, и го військо, 
и наздогнали Їх утаборених над мрем коло Пи- 


Ойрбта проти Вел-Сехвбна. 
10 Й як надійшов Хварабн, зняли очі сини 


Израїльскі, аж бгиптйяне ндуть за німи; и поля-.! 


кались вони тйжко; и плакались діти Пардільскі 
до Господа. | 


гробовища в, бгипті, то вивів вси вас помірати в 
пустині? На що се ти вдіяв нам, ащо вивів, нас 
из бгипту? оо о 

. 12 Хіба ми не тежсаме казали забїв бейиті, 


говбрачи: Зостав нас, працюватимемо ми ма Єгнп-. 


тян? Бо лучче нам було в бгипецькій невблі, аніж 
тепер помірати в пустині. за | 
13 ИЙ рече Мусій нарбдові: Не бійтесь; шдіте! 
ладу и сподівайтесь ратунку від Господа; вирятув 
він вас сбебдні. Бо которих Єгнттйн бачили вн 
сбгодні, не побачите їх більш до віку. | 
14 Господь воюватиме за вас, а ви яовчіть. 


15 ИЙ рече Господь Мусівві: Чогб ти голбевш 


до мене? Скажи дітям ШЙзрдїльским, нехай руша- 


ють далі. 
16 Тількі здіймі вгору твою палицю и про- 
стигнй твою руку над мбрем и розділи бго; и діти 
Израїльскі йтимуть сухо посеред мбря. 
17 А я, дивись, а закаміню серце бгиптйнай, 


и вонй вженуцця за:віми; м я'вслівлюсь ва Хва"-. 


рабнові мн на всій горді егб, на єго возах м на бго 
комінникові. ооо і . М 
18 И'ввнають бгиптяне, що я Косподь, як 
здобуду слави на Хварадні, на Єго возах.и на: его 
комінникові.  " во | | 
"19 ИЙ явголь Коспбдевь, що йшов поперед 
Израїльского табору, вернувсь и став позад бго, 
н стовп хмари зник с перед обличчя в них, истав 
позаду в них, А | 
20 ЙИйшов він між табором Єгипецьким и між 
табором МЙердїльским; и стався він: їм хмарою н 


11 ИЙ казали вонй | Мусівві Хіба тобі не будд. 


СвитеЕнПИисСьмо є 





твирявою, 'а сим апрневічував він Унечі, ті що 
ні ті, ні сі не наступили ближче за всю міч, 
| 24 Й простаг Мусій руку свою над мбрей; й" 
дав Госпбдь, що мбре рйнуло геть-череж велйкий 
вітер від схбду, що бурхав усю ніч, н зробйлось 
море сухям и розділились вбди. . Са 
'  99:Й пройшли синий Мзраїльскі сербійною 
мбра по сусі, й були відн стінами ім прекоруз 
і лівбруч. но 
"7  ЗЗСА вгиптйне гнались за ня опитились 
у слід за ними посеред мбрн усі: АРАВАСНОВІ ННЯ 
вози н 8мо комінник.. ли 

24 Й сталось тоді, що ранибі доби спогланув:. 
Господь на бгиптйн из стовпа поломья н хмарн, 
и'стрівджив Єгйпецьке військо, | - т 

25 'н поздіймав колеса в них у возах , що 
на силу'тяглй їх. Крйкнуть тоді Єгиптйне: Вті- 
каймо від обліччя Йардільского, бо Госпбдь'бьв 
за них на бгиптян, еВ 

26 И рече Господь Мусівві: Простягни руку 
твою над мбрем, щоб води ринули назад на є 
тян, на їх возй и на їх комінника, | , 


Ре 

27 ИЙпростіиг Мусій руку свою над міри, и 
море узяло своею силу, як. настав ранок; и: втімали- 
бгиптяне навпроти єго; и Господь поперевертав 
іх серед мбра. М РУЙЬОЙ 

28 Й вернулись води, и покрили: возі и ко- 
мінняка н всю потугу Хварабнову, що вгмадась у. 
море за ними; не зосталось "наз бгнптяюм ві вди- 
ного. - . ба Ж 

29 Діти ж Израїльскі прямували по сусі се- 
реднною моря, к вддн були стінами ім прареруч 
М ліворуч. У 

30 Так вйрятував Господь Ираїля того. дма 
нз руб вгипецьких, и бачив Йзраїль бгнитан мерт- 
тих на морськомо березі. 


"7 Й 
.1 


31 М вбачав Йзраїль велике діло, що сотво-. 
"рив Госибдь. над бсгиптянами и бойвсь нарбд Гбопода, 
и вірував Господеві и бго рабу Мусівві. ,, ...-, 


і ГОЛОВА ХУ. з 

2 АР тоді Мусій з дітьми Израїльскими пісню: 
Господеві, иречб так: Заспіваю Господеві, є славно 
бо прослзавивсь є коні він на іздецямн я повертнув 
у мере. є , Дю. 

29 Моя сила, моя й пісня -- а новой 
заступник; се мій Бог, бго співати восхваляти є 
буду; ж Бог батьців моїх -- до неба везнесу-про- 
славлю. є ни. ПИ 

З Бог він брані и руіни,е на нмья бгова. 2 

4 Хвараона з. єго військоме він поверг у море, ? 


«у Червоне море еф з бго отаманням.»з , . 
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З Й пожадрла Їх пуяцна,ж пійціли: на дно ню 
нем.» 
. 8 Гесподн, твой пранйцл а: шбреко проютбрласьк 
праві рука твой, Боже,» ворогів цобрад м 8 
Т Й велйччам пнеревігне стер всій претивз 
них,» послав гнів свій -- М іону чув да оРонь 
бадилляп.а |: -. 
8 Подув'з піздер. буйним зішноє вбдн рев- 
ступйлись,» мов єтіні загуслиф на червоні морі. 
9 Речб вброг: Уженуся,е наодошбну в полі, 
вонаюю собі здобич,» удовольню душу;ж вйхоплю 
мечі не піхви,» до негі всіх витну.» | 
10 Ти повіав буйним. вітром -- з іх окрилд 
мере:о мов те бливо втомулна у тлибених вбдах.ї 
С М Хто, рівбн тобі, наш Ббже б між тймв бо- 
гімиїа' хто так славбн свйтощамн, й страшен у 
повізі,а н велйякими дивімн ь нескізанно дивен є 
- 18 ШПростягнув ти вом правниюти : земля їх 
пожерла. є "| 
13 Визволнв зна з невблі» правдою свовю,є 
и ведеш Єгб потужар а ї: "ревлю. сватую. з ом 
14 Розибслась трівбра всюди: є. куеумне Хаили- 
стймцям, є 
15 обийв страх вдомських дуків, . трусяцца Мо 
івсьвіз всі Ханднські недовіркне ніче вісь по- 
тали. з 
.  , 16. Поки твій нарба, прохддив б ера їх хебіди,в 
пдки Господи, прожхбднв твій народ спасвиний, а 
обгортів іх страх и трбпет,з рушити не. смілн; 5 
під правицею твобю а: мов покаменіли.» |, 


47 М зведбщ нарбд свій. Беже,є на. ті. і горі 
аюбі,ж, де зайняв ти займінуциву є. під свою свя- 
тиню;є н оседиш нарбд вірний, навкруги сва- 
тині,» що поставиш між горами я своіми рукімн. є 
-1 18 Царствуй Боже наш вблий во віки н віки. 

19 Бо кбні. Хвараднові увійшлй з возіми н 
з іздецйми в мбре, н, Господь вернів морські вбди 
на іх; діти ж ЕРА пройшли пе сус ой 
ною мбря. 

90 Й взяла Марийма прорічида, сбстра Оро- 
нова, бубна в руки; н все жіндцтво ий за 
вбю,з бубнами. да с танцами. ні 

91 И заспівдла проти них Мерийма з, ой спі» 
війте ж Господеві, славно бо просайвивсь; я відні 
він нз іздепялмне повкидав у мбре,в | 

22 Танвивів Мусій ЙМаргіля с Червднего мбра; 
у прямували вони у вустиню Сур; й ходили вони 
трі дні по пустині, и не знаходили. води. ..: .. 

23 Й. яє прийшли вояй у Меру, нв змоглй 
вони пити води з Мери, бо гірка була : ка тей 
врізвнще їй Мера. ї зії 

. ЗД И нарекав нарбд ца Му, повірани: що 
нам пити? 0... 
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г' 395 М помайкіне Мусій до Гденода, й'Гоєспддь 
пекасів- бму дбреве, п як укімув вім те дбрево в 
вбду, вда стала: єоабдна. Там дав ім, установ з 
наказ, и там іх випробовував, 

26. м рече: Колі слухатимеми: айльнр. пбаосу 
Гбснода, твого Бога, н чинйитимеш тує, ще праведне 
в очіх бгб, н прихилнш ухо до бгб вілевідей, м 
дерматимесся устанбви 6г9, - ма пішлій ця тебе 
яфдної такбі муни,. вк засів я на: снітйм, бо я 
Геспбдь, що здоровйть тебе. 

-- 97 Й прийшли вони в влим, де вузі днанай- 
цять водяних крияйць я сімдеєйт. шани ин втабо- 
рялись венй там над водами. . . р 

і 4 

Пи ГОЛОВА ХУТ. 

Й .помандрували з Єлима, я вся іо дітей | 
Израільских притагла у пустйню Син, що між 
блимом ин Синівм; пятнайцитого дня дрігого мі- 
сяця після іх виходу нз вгипецької землі. 

-9 Й вся громіда дітей Йзріізьских рімству- 
вала на Мусія н Орбна в пустині; | 

З н.мовлйяди до нвх діти Иардільскі: Лучче 

бул б нам поміріти від рувй Господнбі в бгивті: 
там сіділи ми навкруги горшків ад мьйсом, там іли 
ми хліба в вблю; а ви нас вивели в сю пустийню, 
щоб поморишти угблодом увесь нарбд. |, 
- - А Рече тоді Господь Мусієві; От же я дам 
вам хлібний дещ з неба, н вихбдитиме нарбд м 
чабірдтиме скількі дму треба на.день, щоб упев- 
нитнсь, чи будуть вомй жити по аб мобму, 
чи ні. 

5 Шестого ж дня иприправдять вони сабі те, 
що зберуть, н буде тоді вдвбв більш проти що- 
денного. | 
2. 6Ии Мусій з Ордном свавйли дітям. Иарділь- 
сєнм: Увбчері дознавте, що Господь вивів вас из 
землі Єтипецькеї, 

Т а вранці вбачатимете сліву Господню ; бо 
він почув варекіння ваше на Господа. А ми що 
такб, на що ви на нас нарекаєте? .. 


8 Й рече Мусій: Дасть вам Госабдь увбчері 
узйсо до іжи, а вранці хліба в вблю;: бо почув 
Госпддь нарікання,. що ви нарекавте на бго. А ми 
що таке? Ви не на нас нарекавте, а на Господа. 

9 Й рече Мусій Орбднові:. Скажи усій громаді 
дітей Израїльских: Приступіте де Господа, бо він 
почув нарекания ваші. : - С 

10 Й сталось; нк говорив Орбн до всбі гре- 
мади дітей Иврадільских, що спогайнули вони по 
пустйні, аж есь песпедна ззслана, нано У 
хмарех.. | одайю З 
2 .14,Й рече, Геспіл Мусіяві гавгбаючи; РИ 


о. С ВИЯ ГТК ЧИ У БОМ, 





11 5 149 Чувев нарекання діівей Мзідіанскіх "Єкажи 
мо ячиес У змізнечір'ьн: іотивете визаьнсог. ачврбиці 
бу до'вовас: довід хліба, ні ввийете; тце в:Кослідь 
ваш Бог. он 

8 ФМ сжйлосьм нь тмл"б жвбчораг жалетідхи пе- 
земолиці рчісреранноим й а. арен "росі «дежаяч 
навкруви зНісрав. ' «1. ЗИ 
тезі М'яко зійшла а що глежйла; адлг.не 
дбяйччю шустійні: бі зіло- щось . но кВаляв лина 
вряє йней по землі. дви «о аз З 

С154 Й як тпюбачнан бгб діти; Цардїльркі, его ка- 
зйло чно дому :.Се'мбтна, бо мечандли, щі воно 
такб. Й речбе до них Мусій. Сехніб, ще Моснбди 
дав на іжу вам. 

16 Отбд ж н в те- сриб, що звелів Бог: 36 
ріте бго кбжна людина скільві кому треба же 
цо одному омбру на душу, свількі в ндто душ; на 
бери кожен про тих, що в наметі. 

17 Й діти. Израїльскі вчинили так, й онабіЗ 
ради, хто бі льш, хто менш. БРА С пд 

18. М як мірали "вони омбром, отой хто набрав 
більці, не перебрав лйшнбіго, и в тбго, хто Набрав 
менш, не булб недостачі. Конне пазбрано скількі 
булб кому треба здіста. | обо 

19 Й рече Мусій: Нехай: ніж бе'зоставайв 
нічбго на ранок. МОТЬ 0 свою ВА ав з 

.20 А про-тб ні Носліхали вони Мусія, а по» 
зоставлйили дікетрі про рінек, й взялось'венд чер- 
вявіми и завенйлесь; и картев-іїх Мусій "слевамв- 

("94 М збірбай манну щохранну, кбженй «див 
вій по своїй іа; дяк сбице відбивальсь усбру; 
манна танула. 

99 А шібстбго дня збіріла вдвбв більш хліба, 
по два омбрн на дупту; Й війпілись усі му ле 
мадські н сповістйли про се Мусія. 

93 ИЙ речі він ім: бсь що гласбло біли 
Завтра суббта, сватий Відпочинок Господіві. що 
маєте пекти, печіть «сбгодні, а що маєте Зарітя, 
варіть, се щі зістанецця, зіставте собі й сховайте 
на зівтфа. зо 

94 Позоставлили венй ка завтра, йк звелів 
Мусій, 'н ме засмерділось, и не було в бму ні червачка. 

95 Й рече Мубій: Їжте ж се сбгодні, бо сб 
гбдні суббта Господеві: човебдні вже не змайдете 
тогд на полі: | г кобеч 

96 Їсть день збіратиметв го, а на'єдмий 
день, у суббту, пе буде"'вже вманин. а 

91 Й сталось сбмого дня, що товихддили дв» 
кетрі вбірбти, та не знайшли нічого, 

28 Й речб Гоєспддь Мусівві: Ддкн ж не бу» 
дете вч держатись моіх зіпевідей я мого занфну? 

29 Ви ж бачите, що, давшн вам суботу, дав 
вам Госпддь хліб на два дні. Зоставайсь квжне на 


«бзочТу Сб й НС 2" ,їржагЗМ 


РО ПА А 7 


спефму мінні -Міжєв «новихОдь/йз свовбії міста сб- 
мого дня. ьоной 
га? 79 Мемавлеввфолюд; відтонйнек (обіюро ідея. 

31 М'назнйю» редоНзраїльсяяй "мвловіі! кереб 
мфичаціа була крані ав'масівня гверййндріве, біле, 
а:омек, у йму був.єк валянійща зи забдом.: 

39 Й рече Мусій: Так звелів Госпедвс: На» 
сито. одій -омар,йа оХхбванку, по «вйщі ініродн, 
щоб. рон, бачила, хліб, ганим з, тодуяда вва у пу- 
ол йні,: ле Фивія. реє: па явмні Єсйлацьної .. 
299 Й, рече. Мусій «Оречові: Візьми. юбрийдин зв 
всип у бгб пфвинй амір'мдінми н; постбв. йго. паред 
Горподом.на схфаанку пре дазьші. мародії 
2.1 194, Йи здемлів Гоаспбдь. Мусієві,. таком пості 
вив бге Орди реред свідчанням на, схбванву; 

235 ЩІ, їли діти, Мараільсві манну єфрок родіжь 
и піни прийшьці у абмлю, де. ім дійти, ізн. ножі 
манну, Лібкр прийщай догряниці землі, Хананської. 

36 А омер -- десйта частина міри єхва.,, ». 
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ЧИ БЕ Р Є Б В А ЛЕ ОО А С 
чої ОРФЛОВА ХУ б0ДССО зн 
Ці овбя Трьміда Дітей Мардільских помандрувіла 
с пустині Син, своїми перехбдами, по Господній 
заповіді, й стали станом Ра "Рахвидині. и не е було 
ту? Боді людам' йти. 

2 Через се нарбд сварйвсь пз Мусівм н'казів: 
ай. най Воді напйтись. Й речб їм Мувій Чогб 
ви сваритесь "изо "ийбю?, 1: СЯ що би спокутуєте 
Гбепода? | "7 С 

3 Й булі тім! нарбдові звгага без вод и на- 
рекав 'наббд на" Мусія и'казів' що нам по'тбму, 
по зві ьсй'нйсяз Всйпту, щоб поморйти!кас и 
дітей Наших й скотину нішу згадгою "(37 
ОО ДОМ пбклійкнув Мусій до Господа, говбричи": 
Що іміпісженйити 'овму нарбдеві?  Неваббром пова- 
жяцця вонй побити "менб камінйям. "б: 

5 Й реяб Господь "Мусівві: Мдй погеред на» 
роду и візьми із суббою «старвтину Израїльску; в 
твою чудовну палицю, о нею вдарив 'єєй по 
ріці, "візьми в руку, и'йди. . 
7О6'6 йдь'я стану перед тдбою на скблі Хоріві, 
ноти вдарнш шо скблі, и побіч з нбі воді, щоб 
нарбд Капився. Й вчинив Мусій так перед очима 
в'старінний Йзраїльскої. 

Т Й прозвав вій те врочище "Маса (єпокуса); 
н-Мерява (сварка) за-для сварки дітей Йзрвільских, 
нзаздлнотдге чів вонй сйлокужтували Бостпода, я 
рячи: Чи в Госпбдь сербд нас, чи нема? "| 

8 "Таді. пряєяг Омалік н вдарив на мем 
в Рехвидині. . 

9 Й рече Мусій до сс: Вибери людей в 
йдн бійтснсь-пз Омалйком, а завтра я стану навер- 
шині узгірря с палицею Госпбдднею в ручці. 


ДРУГА МУЯСІЄВА ЖЕНЕІСА : 
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б вррімину. узгірряи .-і пон лін 106 
1 И сталось; яю Муєвій здіймегряку, Шаркізь 


леренікуєх ,0.яй, яварокоть: друці) заанівої знов. 


нОмаднке штам но га: зро зви ока що 
12. Солабли і. тоді жуки: в Мусіяо м. й зоні 
даменя, из відлольшам нмдодоо, в'він сів, М Фрбн та 
Юр. дідніва ли дійки бму:одяю- тут одйн,євм; В. ме 
слабли бгб руки аж до зекбду: сф, оо обої 
но. ф8-Йо побив Моує Омалинагнубтб Інарбд го- 
-оприндю мечі, Квовйи 11 2.поас: м 
14 Й рече Бог Мисівій г'ОСпишів бета спбамн 


б, ЗР 


-Уу.вийгу ш'юоеренажй Меусовір б я дог обіганку по-, 


«ту блю: адатьноть: Омалинову: на ювітії бебооно коні 


15 ИЙ спорудив Мусій. мбртівню. м ,мозвав бі, 


афобва'ниси (Гоапдди: мдоб'анамено); г:1 "7. 
нізло9б воречез "Нехій'яє на Господнему" зидмеці | м 
буде такб6 гасло: Війна Господа з Омеликом зіїд 
роду до'рбду! Є генерує .ї б 

М. ЗАЗОР а 


« » 
-) "4 11 1 
тоброні КЛУЧИК  Р РО РАК, 
ИЙ | 


врзнано ) рин" 

тесті» про, все, що Бог, сотнарив: Мугсієві, я сровму 

нарбдові кор чоща, Геспддьовізів Йарзгіля 
МА! бейлту, 0200 є нороюви є 

2 Узйв но іохебр, Мусіїв тесть, Сехрдру, 

іє жінку, що перше була відбслана до дбму, 


1 . 
«нь» 


1 4 г, ці р і 


(го лова хуці. Я. 


Р Б "ОЇ 


1 (7 


140 Ж вниціь тод, Меуд, ячч саке; фиу: Мубій,. 
н бивсь из Омаликом; аМусій; Фрбміте Ор: війшели : 





і 


ї 


почія. ав свяцувняк , Мадийиський., Мусів. 


З и учи ії сйніві з одий був на им'ьйя Гирі 


зоря речо ба» був'ногбстен у чужій землі. | 


гравновего, -- б: пон г 1 
5 н прийшов Їохвор, Мусіїв тесть, нз::6юб 


че 
сйга- другий на нобья був "блибаєф, Бої" бо мого | 7 
він пбміч мой'я'оберонив мене- від: меча  Хвн- 


синами й з бго. жінкою: до Мусія у бустиню; де 


"у 


вій отіаборявесь колод порі Ббтої,  " 
б и післав сказіти  Мусівні Я, твій | тесть 


Тохвбр, прийшов, "дб тебе, Й твой, нка, п твої : 


боро лі 


. Б - Щ 
« 


два сиви з нею. 

и: и вййшвв Мусій назустріч свовчу тботегі 
и вклоайвсь и поцілував єго; и питали. вони один 
"дного про здорбвья 5 и ввійшли вони | в намбт. 


8 ,оповідував | Мусій: свобму., тбстеві, щі 


Госпбдь сотворив Хварабнові и Єгиптацам, за Мар 
іля, н про всю нужду, яку вони. приймали в до- 
рбзі, и як Господь вирятував. їх. 


5 і 
РО 


2 9 М радів серцем, Іохвор, о "Госябдь явив. 


таку заску РВЕ визволивши. п з арен 
землі... | ; 
10 Й реч. хар, ГЕНИ НВО Баг беіаз 


що вас визволив а, неволі,» с під ворміги в Хват 


рабна,» с під бгйпецької сиди. ,  ,.,..: 





те 


чо 


14 Тепер зніює, що, Якби над усі боги ве- 

лйкий: іа чим длипдлясь --, величались, з у тому й 
баки. Я, пі. кибинї явори о ол 

9" взяв ррручу Мусіїв тесть, огнвну, ер 
тву и пдсвяти Богові; и г прийтобв Ко и вся 
старшин Мзраільска а ж з "Мусіввим | те- 
стем перед Богом. з ка 
би аб и сталось назівтра вінці, що сів Мусій 
судити, нара, и стойв нара: перед Мусівм з, ранку 
до зічоре. 

«441 И бачивши Мусіїв тесть обу "що, Він: роз 
бить з нарбдом г; реч: Що Ж, се ти робиїш" з на- 
рідом 2. Чогб се ти сидиш одйн, а ввесь нара: сто" 
їть перед тоббю з ранку до вбчора? і 

15 Й рече Мусій свовму тестеві Бо! нарбд 


прихбдить" до мене плитітись | про Божу волю: 
.1 «ої 


46; Як мають, донй яце діло, то прихддять до 
мне». ц 8. розсуджую їх, одного з другим, ясуючи 
їм Бежі устанбви н закони. 
кн 17, Й. рече Мусіїв, тесть, Ж, го: 
гаразд. роби, це ЗВ НЕ раро ра НО РОГ 
--4 18, Так, анеміщкеєся, ти сам и нардд, с тобію 
бо се діло надто важке для табез, це здолідш. ти 
фкб-сам, певийти. . ,, 


Ро орі 


Же, ти не 


гаї 61 бер . ЇЧІ . 


1 .19 Фсь, послухай, мрбі ну НО роріджу, м 


Бог буде с тобою. Становйсь ти за дюдей перед 
Богом и родавай Богові лаюдські спувви, зе; 
.20,а людей. навчій .Устандв и закднів. й по- 
казуй ім дорбгу, куди. РАРАрнанть нити, му- 
сять чинити. |, і . 
21 Надто познаходь між народбж дотепних 
людей, що бойцця Бога, людей щирих, що пе лю- 
блять поживи, и настанові іх отаманами над ти- 
сячами и отаманами над сбтнями, и отаманами над 
півебтнями и отаманами над десйтками. Р 
22. И нехай судять нарбд по всяБ час; ве- 
ле, діло, нехай передають тобі, а мале розбіра- 
ють. самі. Хан буде легше на тебе,, и вони нестй- 


муть ваготу с тоббю вкупі., ,. | .).,, 


2.83 Кодй. се увчивиш, и Баг тобі звелить так 


заийти, то матимеш єнагй доволі, м ввесь. народ 
верхатимецця додбму задовблений. 
24 Послухав Мусій ради свого тестя я вчи 


нив усб, (ща він казав.. , ї 
1... ,.25.Й вибрав. Мусій дотвпних людій из Марі 


іза м, настановив; іх. старшими головами між. на- 
родом, дтгаманням тисячним, сбтенним, . півсотенним 
модесяткбвим. | |, | М 
96 Й судили вони народ по всян час: трудні 
справи передавали, Мусівві, з мале діао розсуджу - 
вали самі. | 
ЗТ. відпустив Мусій тістя Заоні додбму; м 


війшев. він, свобю дорбгою у свою збмлю, 
Ж 


1 
п 


т і С ГОЛОВА ХІХ. 


ретбго місяця, як вййшан діти Израїльскі на 


Єгипецької землі, тогфд ж,дня прийшли вонй у пу-. 


стиню Сннайську. | 
9 Рушили вони з Рехвндина н прийшли у пу- 
стйню Синайську, н стали станом у пустині, м 
втабернвсь тут Израїль проти горі. и 
3 И піднавсь Мусій до Бога, и поклйкнув до 
его Госпбдь з горй, глагблючи: Скажи Яковіму 
дбму,з» н зьясуй Йзраїльтйнам: ф 


4 Ви вбачали, що я вдіява окайиним бгипта- | 


нам:» як орловнин крилімно я підняв вас аж до 
неба,» беззащитних, безталанних в зай а 
вас до себе.» 

5 Коли вмітнмете слухать з могб гдлосу бла- 
гдго» и держатимете твЄрдо є мій завіт, велике 
слбво;» то дорбжче всіх нарбдіва міні станете на 
світі за вся земля в руках у мбне,є маю чим вас 
наділити. з би 

6 Я священицькев царство, з я свитйй народ 
з мнзерних ж. сотворю; очищу грішних, є возвеличу 
я смиренних.є -- Такі слова промбвнш ти до ді- 

тЄй Израїльских. 
| ТОЙ прийшбв Мусій, н скжлікав старшину 
народню, н зьясував перед нею всі слові, що Го- 
спддь звелів Єму. 

8 Й одвітував увбсь нарбд у в один гблос, 
и каже: Все що глаголав Господь ми вчинимо, Й 
переніс Мусій слова нарбдні Господеві. 

9 Й рече Господь Мусівві: Оце ж прийду до 
тебе у густій хмарі, щоб чув нарбд, як розмовай- 
тиму с тоббю н вірував тобі до віку. Й Мусій пе- 
реказав слова нарбдні Господеві. 

10 Й рече Господь Мусівві: Йди до народу 
н освяти бго сбгбдні и завтра, й нехай поперуть 
плаття своб, 

1 кн приготбвляцця на третій день; третего 
бо дни спустицця Госпбдь пербд очима у вейгб 
нарбду на Сннай-гбру. 


12 ИЙ поабжяш грянйці нарбдові навкруги, 


говбрячи: Стережітесь ходити на гбру абб торка- 
тись її краю: хто приторкиєцця "д горі, тому 
смерть. 


13 Не рукдю такбго вдарить, а побьєб камін- 
ням абб пробьб стрілбю. Чи то буде скотина, зн 
людина, живе не зістанецця. 
труба протягом, нехай тоді йдуть на гбру. 

14 Й спустівсь Мусій наз горі до нарбду н 
освятйв нарбд, н попрали плаття своб. 

15 Й рече нарбдові: Готуйтесь на третій 
день: не лягайте коло жінок ваших. 

16 Й сталось третдго дня вранці, загріміли 
громй, заблищали блискавиці, и густа хмара обняла 


Як же затрубить 


СВЯТЕ 'нНнИСьЬмМОоО 





| гбру; нотрубняй гук васу» іван, що уапрон: 


тів увесь карфд у тіборі. 

17 И вийвів Мусій над яв убори пагіетря 
Богові; м зуптийлись на Узгіррі. рн 

18 А гора Синій булі вся в дему, бо Господь 
спустйивсь на нбі в пбломфі; н дим курів з неі мов 
дим на пбчі, п:веа гора похйтувалась міцно. 

19 Й яв загуло трубяни гікем, й тулб дбвго, 
знай гелесніщ та голесніщ, тоді Мусій гонерйв, ь 
Господь одвітувів бу гласом. 

20 Й спустивсь Госпбдіь на Сниній-гдру, на 
верх горн; и поклйкав Госпбдь Мусіа до високф- 
ста, и підийвсь туди Мусій. 

ЗМО ИЙ рече Кеспбдь Мусівві: Зійдій вниз, з4- 
вітуй нарбдові, щоб не пристували дявйтись на 


Господа, етф багіцько погийне. 


22 Ба й:самі святцбиння, що приступдють 
до Господа, нехай рсвйитяцця, ат Госибдь рине ім 
ва голову. 

23 Й рече Мусій Господеві: Нарбд не змдже 
зійти на Синай-гбру, бо завітував єси, глагблючи: 
Положи гряниці на горі и освяти ії. 

24 ИЙ рече бму Господь: Йди спустись, м 
війдеш на гбру, тя н Орби с тобфю; тількі нехай 
не важйцця сващбники в нарбдем підніватисв до 
Господа, атф рине ім на голову. 

25 ИЙ боуовивея Мусій до народу, м говорів 
до бго. 


| | ГОЛОВА ХХ. 


промбавнв Госпедь всі сі слова, глагблючи: 

2 Я -- Госпбдь твій Бог, що вивів тебе из 
землі бгипецьної, с тажкбі неволі. 

З Нехай не буде в тебе йнших богів передо 


мнбю. 
4 Не роби собі нінвбго ббразу або чогб схб- 


жого на те, що на небі вгорі, або на землі внизу, 
або щі в воді під землею. 

5 Не вклонййсь ні перед чим тим, не служй 
нічому тому; бо я -- Господь, твій Бог, я ревні- 
вий Бог, я караю лбдарство батьків на дітях до трб- 
тбго и четвертого народу тих, що ненавйдать мене, 

б ни показую мйлость, мою тисячам тих, що 
люблять менб и держіцця моїх заповідей. | 

Т Не промовляй имьйя Господа, твого Бога, 
марно; бо Госпддь каратиме тогб, хто промовай 
вмьй дгб на піддержку кривди. 

8 Памтятай субботу, держи її свато. 

9 Шість день роби и чини всйке твоб діло, 

10 асбмий день -- суббта присвячена Гб- 
споду, твобму Ббгу: у суббту не роби ніякдбго діла, 
ні сам, ні сни твій, ні дочка твбя, ні раб твій, ні 
рабння твбя, ні скотйна твой, ні чужа людйна що 
пробував в осблі Твоїй. 


ДРУГА МУЄТЄВА . КИИГА 
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М Бодість день творив Госпбдь яебо м | 


збмаю н.мфре м все щі на землі м в мері, а від- 
почйичув у ебмий день. ТГнм Гоєпідь благоєловив 
тобі субітній дешь м освауйа бгб. 

.13 Щануй твагб оцці н твою мйтір; те вік: 
лій буде дбигай: на асмлі, що Господь, твій Беєг, 
дав тобі. 

(13 Не вбнабй нікдго. 

-. п 14 Не чний перблюбу. 

15 Не крадь. 

. 536 Не свідчи криво проти сусіда твор, 

17. Не порявій очбі ца сусідову хату, не цо- 
ривай очбй ма сусідову жену, ні на раба 8гб ні на 
фабйщю 6гб, ці на вела дгб, ні на осла бгоб, ані на 
що йнще, що в В. сусіда твого. 

18 ИЙ вбачав увесь нарбд громи ни блискавиці 


ч трубний гук, адимущу гбру, м, разннино відсту- |. 


шяйв геть н стойв оддалеки. 

- 3 19 Й цазали люде Мусівві: Говорй сам до нас 
ми тебб саухатимемо; та нехай Бог не говорить 
о нає, щоб нам не померти. | . 

90 Й рече Мусій нарбдові: Не бійтесь, бо 
Бор врийшов, щоб вас випробувати, н нехай страх: 
4го буде в вас перед очима, щоб ви не грішили. 

91 И стойв нарбд оддалекн, а Мусій презО 
пив до темряви, до Бога. | 

.29 Й речб Гесибдь Мусієві: Оттін іт до 
дітей арйільсинх: Вбачали ви, як я глагодав до 
вас из нбба. , 

93 Не робіть же при міні УОЗ нз срібла, 
ані з зблота богів собі ме ребіте. | | 

од Зробіте міні жертівию з землі, я ма ій 
ариндсьте міні огнані жертви віші н подйчні жер- 
твн ваші, вівці ваші н воли ваші. Де б я ні з0- 
ставив пдмьять мою, прийду я до вас м благосло- 
заю вас. 

25 Й коли схбчете зробити міні жертівню с 
каменю, не робіте ії с тбсаного каменю; бо колиб 
ви підняли на бгб залізо віще, опоганили б ви 8гб сим. 

26 Й не підіймайтесь по сходах, до жертівні 
мобі, щоб не було вНдко натоти вашої: 


ГОЛОВА ХХІ, 


4)... які подасй ім присуди. 

9 Коли купиш раба Єврбіна, нехай тобі слу- 
жить шість рбків, а на сбмий нехай нде на вблю 
без бкупу. 

0 8 Коли пріййде сам соббю, то й відійде сам 
соббю; коли ж був жонатий, то відійде н жена бгоб: 
з ннм. 

ОД Коли бгб господірьдавіму жону ивона при- 
велі бму синій абф дочки, те жона н іі діти будуть 
господареві, а він собі відійде. 


« 5. Бодай т раб спаже: Люблю: я. господарй 
мого, жону мою н дітей моїх; не хбчу йти на 
зблю сам; | 


б тоді БАРНА А муснть чойей пф перба 


суді; м приведе 6гб до двердй або до одвірка, м 


прокбле бму вухо нійлом, м зієтащецця він рабби 
ча віки. | 

Т А колиб хто ів свою дочау з недблю, 
то вена не вййде на вблю так як звичійно раби 
виходать» 

8 Коли не забкавь й тосподарь, ща вав був 


Її себі (яко наліжийцю), то нехйй пембже ій вику- 


питясь; продавати іі чужому марбдові не мітиме 
він. прана, як не аліобить ії. | 

9 Боли ющ прнавічить іі сйнові змо те 
муснть правом дбчок жити з нею. 

10. Коай. візьме собі другу, те ме вбавить ій 
ні харчі, ні одбжі, ні сужитности. | 

1 А коли б сих трбх річей не вчинив ій, то 
вені вийде на вблю, без вкупу. : 

12 Х'го вдарить чоловіка так, що вмре, тому 
смерть. . 

13 А кози б.-хте не чигав на кбго, а сам 
Бог подав 6гб в руки дму, тоді я вкаву місце, 
куди бму втікати. 

14 Коли ж би хто ворогувів на свогб сусіда 
н вбив 6г6 підступом, тавбго вівьйй и від. мобі 
жертівні на смерть. 

45 ИЙ тому, хто б ударив свегб оцця абб мі- 
тір, нехай буде смерть. 

16 Хто б украв чоловіва и продів дгб; абб 
знайшфвся б чоловік у руках у бго, такому смерть. 

17 ИЙ хто б налдааяв свогф оцці абб матір, та- 
«диму смерть. 

. 18 А воли б двбе пазрізвах по один ударнв 
другого каменем або кулакбм, н тей би ме вмер 
а лежіф недувий, 

19 а знявшись на нбгн, ходив би по юлиці 
підпіраючись палицею, тоді той, хто вдарив, буде 
прав; тількі заплатить бму за вгдяний час дасть 
бму на лікн. 

20 Коли б хто вдарнз раба свого або рабиню 
пілицею ни той умер би під 6го рукбю, такого 
скарати. 

94 Коли б же прожив день або два, карати 

не трбба, бо куплений був за 6гб гробі. 
| 99 Коли б чоловіки посварйлись н вдарнв би 
котдрий молодицю непорбжню, так що дитина" 
вийшла б на нбі, а смерти не склалось, с такого 
взйти грошбву пеню, скількі накйне на око чоловік 
тіві жінки, и нехай заплатить по присуду., 


23 Коай ж складбцця якб лихо, то віддай 
жнань за жизвь, 


БР 


ЄВиЮТВОЮВИ сво 





обо бко за бо! зуб-ва зубу руку чагруву, нбгу! ноо "В во яудтить  отднь'н зайблнеь ечіерек, так 


ща . ві, ОНИ, сок Ов НО з р 

25 дпік за бпік, рану за рану, злзнаб ою 
рі н98 Кози 6 кто:ударне це'бяу раба : свого, 
абб.свою рибітю, "тах що вйбив'бну нехій:тчкий , 
нуйпустить "бюб тасволю за вого пого є 

97 Коли 6 вибив ни зуб раббві абб рабині, то: 
риуєтини дасаолю-за зуба; ОР | 

1 98. Колі. бі'мий віл заволів па стерть чоловіка 
абб жінку, то вола побити камінням и маьйеа оо 
ло істини; а чий віл, той яє причинем: г!" : 
2-5 98 Фількісж колій б він'звав (битись Р 
"міостерегано его посупедарй, и він ба бро не всте- 
ріг, що віл убив би на-смерть чоловіка або жінну, 
тоді (волі побити пкамтанемох м восподареві бго 
смерть. З о іо Юр в 
б. 790 Коли 6: нацйвуто:на 64: понаійнф, со му- 
сить заплатити. викупу ва свою знать стальні, 
свількі булф б'накйнутео на бог б5 // 6: 

31 Чи сйна вбив-би він,.чи дочну, -я: тов; де 
мусать: бути; присуд. о пото 

32 Коли б віл убив раба абб рабиню, то піну 
фуд заплатити. трійцять синів: ін ж нома по-. 
бти камінили. 0 не» бо зво З 

93 Коли б хто відчинив БР РН збо хто. 
саропів би волбдязь: м: не. алею; бгя, шовід або осел. 
упав би туди, -- с р, ОК 

34 той,чий колоддязь верне плату гесподербаі. 
агвбита. скотина буде бго. " .. ст, 

35 А коли чий віл вдарить чужіга. вода лак 
що зздбхне, то зшабго вола, продіти й поділити 
«ріші між двома господараєми, м вбитого вони те- 
веж між ними поділити... 7... 

36 Коли ж би знано, що той відзвне» битнсь, 
греміми н'бгб господірь не астеріг, то запаатить : 
гвін-вола за вела, а. вбитий буде вс : РИ 

37 Коли хто вкраде вола абб вівцю: 8 заріже, 
'а66 предасть, такий верне'пгьать волів.за вола н 
"четирі вівді "ва. вівцю. 


ГОЛОВА ХХІ. 


Ж, застане злбдія, як ламітимецця, г воза на 
смерть, -- не буде на бму крові. | 
й 2 Хто вбьв за сонци, на тому кров за крев.. 
Злбдій вбрне все, а коли не матиме" чим то про- 
дати бго самбго за вражу его. 
й З Коли буде певно знайдена повража в бго 
оживій руці, чи то буде віл, чи они або вівці, 
-- мусить вервути вдвбв. 

4 Коли б хто попсував спапібм пбле або ви- 


І « Є 


ЗООЕР офаоро 


ноградник, и пустив би свою скотийну пістись на |- 


чужбму полі, мусить такйй вагеродйити шкоду з 
найкращого вроджаю свого поля або винограду. 


. 4» а М ; 


зо зайненці етіву або пинйвь стьйае або нафльу сь 
шо) хто пустів пожар'мусять вернфти зпифду. со 

6 Хто дасть ' судідові Чвобму "на! схдвінниюу 
мрбнй аб Носудину; й'воно''біде яцрадене з бсб 
одпеди ть коди: енайдецця  злбдій.,;, защадтить 
Уудвов; ої? 

Т коли ж злодій не-внайдецця, "То | Гоєподара 
привести перед судді, кехій 'ярисйтає, здо не про- 
стягав руви свобі до добра сусіде "євог.!! 

8:84 ще. б'ні змафйлись (люде, чи 48 вла, чи 
за'осла, чи (завів; ет за одбинну; вбд за яку б 
їні було загублену "рін, шо жть б спиайві гсо'меф, 
бідві сстдрови: мусить яти! їеред судді) т-ногф 
судді обввнуватять, (дй'муситі "платити! вдебе 
|свовму усідові. 11 1 зб 60080 РОС 
"1 78 Мо дасть свобму "єусідові бсла, абб- ел 
абб вівцю на дбгляд, и: вонд «дбжне, абб ббде єки- 
лізвне, абб'нуди! они -- Молй нвятві ні бачи- 
тиме тдгд; 140 ней? "п | 

10 тоді нехай "йрясЯга: Тоспдуне: буде між 
обсомі, що не простйс: руки свобі де добра сусіда 
"свогб, и гдеподірь . прийме прнесйву, а той ші 
ей леобуде. |: зцо 

Я А колю-те. ввйєо-в'ЄгО:.крадіяжії, жо му- 
сить винуватий нагородити. ФОоподавй м 7 с 
49 Коли «розірве що: звірь; «зецай, принесе 
"фоспедареві на: дбсвід; то й йе:буде вапоргдяуваян 
за розірване. а Зари м 
07 13: Хто снозйчить екотину в: езойй и буде 
вона скалічена шабф  здбине за: очима; ковооларе 
гсьвими, -2 мусить вегородити за бі... . 

(10 Кола ж господарь був при'тбму, їо ве 

нагороджуватиме; а як воно булб нійнате, тої ва- 
"плітить блькі за іцо найнив. (77 р. 
з 15 Хто зведе дівчину не заручену м лежатиме 
а нею, такій спорядіть ії приданий собі'зї жінку. 
2. 16 Коли батько ії не схобче ії віддати "Ємі, 
то відважить срібла, свількі дабцця на а оАцвОЯи при- 
дане. и 

17 Не попусвай чарівниці жити на (світі. 


її чок р є Р Ро рою 


ні ні фо 


ГРОРНН | 


» , 
"з і 


13 Хто б злігся з скотйною, тому смерть. 

19 Хто б приносив жертву якому богові; опріч 
родного Господа, того стратити. Сі 

. 20 Не обдирай чужениці, не знуйщайся! з его, 
бо сами ви були чужими у землі -бейпецькій, й 
го» 94. Це, тісий «удовиці, або сироти без батька. 
бно 22 Хто зобідить іх чим небудь», н зап зачуть 
вони до мене, я чутиму плач їх, МР 
ає: 839-ю запамав гнів. мій, й ціцілю на! ває меч; 
чи дінки"ваші: будуть удовоми, 4 діти бев. батьків 
зістануцця. о Й ого фа або 


" 


1 0 знання ан т 


п -444Щй я повйунв.. водо грози кому ниббудь з 
чіроду маце, шур їні ; очі бе вбогі це фуди 
Зму лишникодм, не отягчай Єгб зайвиною. (ілі 
сіє це |АФяйк івьноми у у, раттацу як БуЧіВа свого 
здбвену гфернік ему де заходу їєфицяв 5 п роделоги 
26 бо бму нічим укрйтись: одежина слудауви 
за шкуру бму; як же бму спати? и як поклікне 
він до мбне, я почукі Фгф, біб в милосбрдний. | 27 
217 Ме-тань: РУддів М це Яройлинай:. кре й 
аароді: туроїм. хана. | бвиф сорок 
соччмр 28. Щестайса принести жа шертеу р 'пАрнаго 
твого вроджаю: в налитку; лерверідна 9 тафік (сни 
зів овіддайг міні. о ЗР жо їНа й 1ї б 
29 "Ге ж самб чини с твоїх волів й; с "тАФіХ 
евіцьссім девь мехай добуде при махарі сноїй, а 
на вбсьмий віддай міні. піна оно 
ро. 0, Будьте ви. нарбдом бватим, у мене, гун не 
іжте мьйса, що помарнав звірь у (щ)діз,: собадям 
аб виміндайтео:: 3. 


рася) Є 


гі аіро за. 0 
- Р 


ої розу Зо рн 


засво 
КТ ) жага БОЛОВА ХХІН,, .... ..; 
Й: йми віри ледачому словугаюб тобічне підпертяа 
б вабджимка: іп но бути: свідком нвпріведним. / 

9 Не йди на лихб, хоч би й багацьно: людей 
до"тдгу: присталь, хи Не. гевофи'так глеа сбдії щоб 
догодяміючи жетлим, пошШшкодюти правді 

8'їНе ваний зна вбопаке; судячи 2го: ціло. 

- 1Ф КК байостуїнетя Вверожого волі або р аю тає 
вний зчійний ЄРО'й приненй додбжу. : б ЦД 
пф Жои вУодриі, тще фобл 'торо, | бі РУЧНІ 
дить пребб, утійв мід убуком свеїм,не лгройди мимо 
а поможи бму вкупі с твоїм ворогом. 48" пі 
ло о:6-Не ламай правдиовббгога чоловіща На Суді. 

б Авржись далбко /від пепрівди у ла 


ур погах га 


""рРО фр о, 


"Б 


божанка.. - ЖЕ сю сю 

8 Не берй подарунків, бо: кедарунок :сліййть 
розумного и перекручфує слова правдивого :' 

9 Не знущейсь: на чужвниці сам сдізнав :вєй, 
Аново з чуженяці на серці, : їзенуйкіння у землі 
Єгипецькій. бе ож ЗИ 

"Ю'Шість років васівай твею збмлю ій збіріій 
з -нбі вроджай, а наб зро ЗОЙАНО ; 

Лазна сбмий год пускай бг6 зетіти обла», 
ром, щоб хирчувались убогі люде с 'тцогіф народу; 
а ще:зістанецца, неість звірь, полідий. Че ж саме. 
чинй 2 виноградником твоім п,олйяником "твеім. 

| 99-НІйсть день роби діжу своб, а сбмий деть. 
відпбайнь, "щоб відпочив "твій «віль ні "Твій осбл, я 
сих твобі рабиві.н'завелока піднріпійвся. |. 

із У вобву аціо я вам оказав остерегййтесь, 


масив спомнаайте зужих богів, зво тмонаьй іх бе | 
гами іх. 


булб в вас ув устах. КР ПОР 


о ДРУГА Муттева нигА 


чо вбира? | 
безвйннамоги нон, бо не. зпраздіку п: р без». 


вонй Хевіїв, и 





6к 


«о 6-44 Трі фвано на рій "й іні, хо. 

-он ій ФСрятау боссзято., накваціенерог кЛлібор ід зер 
ьоімценнй жліб. сім дань вк ся. заємів; табі. у  місаці: 
Овиві (у жинва), бо тоді ти вийшов из Єгиптдр 
не появляй очей перед моім лицем упорожні. 

16 Та сваткуй; срято' збіддння первого зр 
джаю, з франки. (твобі, с того що сіяв фей У. сб 
в п лір та світо, ,збірйння. на кінці рову», як збел 
реши усб є пдай. бань 
17 ри рази на рік уєйна. "яюдіна, чоловічого 
ібельву" прийде перед Янів Гфепода Вдой.  - 

чо РЯ8'Не'прийдіь крові жбртви обі С ввдфенйм 
хлібом, н не зоставлйий тука мобі жертвн до ранку: 
"5 19 Перве с пбрвого! вроджію: землі 'вдві при- 
лесі до Абму Тбспода, твого Бдгі. пон варі к од 
нан "У Молоці: матери: -ч.оо г і 

20 (цб я посилаю йнголі перед ПАРА сте- 
рек | чебі на! Хердзі й приввстії рем що Місце, 
Що"н. іприрдіднив.! зл зов 
таня фетрекайсі "боб" й служай май всі, же 
прогнівляй бгб, бо не впустить Він вам арівнну 


вашого, колій Жж'ядб мя на бу. б 


з "У Як же злухатняєш гблосу мобб н чинй- 
тимеші. усб, щоб скажу, то буду й вдрогой ворь- 
гам отівдіж Тонителем гонителяй твдім, "| 

93 :Нійде бо'Йнколь мій гіеред чоббю и ітриз 
ведб тебе до'Оморїїв, и до Хетіїн; ін до" Хверезіїв, 
я дб Ханйнців, й До "Євусіїв й й вигублю іх: . 

24 То не вклоняйся перед їх бог'йми, Не: служі 
ім, те жедій їх робому а'веяк'ім РОРНИРИ розбивій 
обрав їх. 4 «0 з з СРО 

25 А служіть оснодбії вімету Беррі, к 
благословить гвів твій зміб'ш колу м ореженії я 
ббзіоть на мін тебе,  .. .. | 
27. 196, Не викине, ні що, свогі пабду пі що н не 
буде нецлодющім у. землі твій; прибавдю я тобі 
віву. 

26 Пішлю я мій страх. перед тобі, стрі- 
вожу всйкий нарбд, до якого ти прийдеш, и всіх 
твоїх неприйтелів поверну спйною до тббе. 

| 98 Лішлю шерішні перед тоббю,: й виженуть 


7 


Хананців: и Хетіїв перед тобою. | 
29 Не вйижену їх перед тоббдю за один рік; 
щоб звеиля не обезлюділа и росплодивсь поддвий 
звірь проти тебе.: 
30 Помалу вигонйтиму їх перед тобію,, Аби 


ти вбьвсся В силу и осягнеш збмлю. 


31 и положу границі від Червдного моря до 
мдря Хвилистймськего ми від пустини до річки; бо 
подам тамбшннків вам у руки, и поженеш ти іх 


перед сббе: 
32 Не чини з ним нійної вимови, ані з бо- 





64 


сСсвятк'исьмо 





33 Нехій те живуть у твоїй землі, щоб не 
довземії тебб до гріха: передо мибю, коли б ти по- 
чів ев ід зно бо вони: булі у ранненнею 


п ГОЛОВА ХХІУ. й 
речб Мусівві: Шідіймись до Гбепода, ти та 
Ордн, та Надів, та Овиюд та сім десйтків з оте. 
мання Мараїільского, и молітесь оддалеки. 


9 А Мусій тількі сам приступить до Господа, 
вони ж нехай не зближаюцця, и нарбд, мехай не 
йде на гору з ним. 

3 ИЙ пійшбв Мусій н переказав нарддові усі 
слові Господні М всі присудн; и ввесь нарбд од- 
вітувів ув один голос н казав: Чинитимемо , все 
по словам Господнім. 

. А М написав Мусій усі слова Госпбачі, Н 
встав уранці, и спорудив жертівню під гарбю и 
дванайцять памьятийх стоврів по дванійцяти рб- 
дам Йзрдільским. 


17 новід сайви Госабднді був як'оєфнь жеру- 
щий на вергинні Бере нербд очіме в доро ній 
ільских. 

198. Й ввійнпбв Мусій у соріжичу іні н зліз 
на гбру; и був Мусій пе горі сброк двів: и сбренй 


нбчей. 
І промбвив ГКоспбдь Мусівві гламілючіи: 

2 Скажи дітям Йазрдільскни, щоб ярнивслй 
міні жертву. Від усякого чолевіка, що даб й щае 
рим сбрцем, пряймійте жертву мою. 

З Ось яку жертву приннанає від них: мають, 
срібаб, мідь, 

- й гивцйнт, червець, кармізня, біляй знени ко- 

звну шерсть, Ж 

5 смушин хварббвані червбно, бореуківії шлури 
дерево ситим, 

б оливу на світло, пахощі на звіза 


р 


ГОЛОВА ХХУ. 


оливу й на кадило, 


5 Й післів молоднків на дітей Израїльских, | 


и принеслй вони жертви огнаяні и мертви благальні 
з волів Господеві. 

6 Й взяв Мусій половину крові н влив. у ши- 
рітвас, а половину крові вилив. на жєртівню. 

ОТ Й взяв книгу завіту и читав гблосно нард- 
дові, ин казали: Все що глагдлав РАнИЄ ми вчи» 
нимо и будемо слухнйні. | 

9 Й взяв Мусій кров и. брианув нбю ма нарбад, 
и реч: Оце квов завіту, що Госпбдь вам завіту- 
зйв:про всі отті слова. 


9 Ніднились теді Мусій, збнідо Надав, та 
Овнюд, та сім десятків з отамання Йзраільского, 


10 п вбачали вонй місце, де стойв Бог Йзра- 
ільскій: и булб під ногами в єго ніби кімінь є сах- 
вир н мов небо в погоду. 

СИ пе потребйв ні вдйного на значних 
Израїльских; а вбачали місце Боже н іли й пил, 

19 Й речб Господь Мусівві: Підіймись до 
мбне на гбру ин побудь там; и дам тобі камані 
тяблиці и закдни заповіді, що написав я, щоб нав- 
чав вси їх. 
| 13 М піднавсь Мусій мн слуга єгб сус, м 
зійшібв Мусій на гбру Ббжу. 

14 Й рече достаршнни: ЗКдіте нас туту дбки 
ми спустимось до вас, и ось Орбн и бр, нз вамь: 
кому буде яке діло, нехай ндб до їх, 

15 ИЙ зійпібв Мусій | на .Тдру; б вернив ебру 
хмара. 

16 Й слава онійхає витала на Синай-горі, 
й хмара вкривала: гбру шіств день; й ноданине 
сбмого дня на Мусія из хмари, 


Т онйихове каміння п дерогб каміння на нф»е 
влішіння мона: нагрудник. 

8 М нехай міні  ербблять сватйлище, щоб тив 
я міш ними. 

9 Вздрем тегі вовк, як я поважу тобі, не- 
хай міні спорудять нембт н всі надоби до бгб,. 

40 ИЙ нехай зроблять міні кивот (скриню) из 
ситим-дбрева, нівтреті лабития завдовжки и півтора 
лбктя завптшнрінки, а півтора абктя гзаввиший. 
11 Шоокувпь бго щирим зблотом, знайвбру и 
в сербдині окувш М и ПАН ма бму зверху 
кругом вінбк. 
129 Й зоалвеш до бгб чбтверо кілець из зблота 
и ноприбявавш по'чотирех рогах бгб, двбе кілець" 
з однего боку, а двів кілець з другого бову. 
13 Й зрббиш дві жЄртки нз калАнА ЦАРЕМ и 
оспрівиш іх у зблето. 
14 ИЙ поарасбвувш жертки в кільця по » боках 
свєрнні, щоб носити скриню на них. 
| 45 Жертки нехай зостаюцця в кільцях. при 
скрині, не виймай їх. 
16 И сховавш у скриню свідчення, щоя дам тобі, 
17 Й зробиш ублагальню з щирого зблота. 
півтретй ліктя завдовжки н півтора завширшки. 
18 Й зрббиш два золоті херувйми кобваною 
роббтою зроби їх по оббх кенцях ублагальні. 
71419 И постіввш- одного херувйма з: одного- 
кіньця. а другоге херувима з другого кінця; на 
убаагальні порббиш херувйми по оббх. кіньцях. 
90 Й .щеб херувими простягай крила вгору, 
вкриваючи ублагільню «своїми крильми, а облич- 
чями один. по одного; проти ублагальні юбличча 
херувимів нехай будуть. і бе 
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291 И поставиш ти ублагальню на скрйню; а 
в скриню сховає свідчення, ще я дам тобі. 

99 Й там я схбдитимусь ис тоббю и розмо- 
влатиму с тобою з ублагальні, є проміж двох хе- 
рувимів, що на скрині свідчення, про все, що тобі 
дам на заповідь дітям Йзраїльскнм. 

23 Зрдбишт тв ще столаз ситим-дерева: два 
лікті завдбвшки, и одйн лбкоть завігиршки, и пів- 
тора лбктя заввишки. 

94 И облджишт 8го чистим зблотом н зробиш 
золотий віндк навкруги его. 

25 Зробнш також кругби 6го лиштву зав- 
ширшкйи з руку, м арббніш золотий вінбк кругбм 
по лиштві. 

26 ИЙ зробиш до Єго четверо золотих кілець, 
и прирббиш кільца по чотнрех рогах 6бго, що колб 
его. ніг. | 
27 Під тією лиштвою будуть кільця на жерт- 
ки, щоб носйти стола. 

993 Й поробиш ти жертки з снтим-дбрева н 
поокбвувш іх зблотом, щоб носити стола на них. 

99 Й пордбиш ти мискй до бго и ложки до 
б6гб, и покришки до бгд, и кухлики до наливання, 
с щирого здлота все те порббиш. 

30 Й кластимеш на стіл хліби покладні пе- 
редо мнбю по всі часи. 

31 Й зробиш свішника с щирого зблота; кб- 
ваною роббтою зрббиш свішника: стовп егб, віти 
бгд, мисочки 6го, йблучка дго и квіткй -- все буде 
золоте. 

32 И шість віт виходитиме з бонів Єгб: трі 
віти свішника з одного ббку н трі віти свішника 
з другого ббку. 

33 Трі мисочки родблені вабром горіха миг- 
далбвого, з йблучком н ввіткою на одній віті, и 
трі мисочки родблені вазбром горіха мигдалевого на 
другій віті, з йблучком и квіткою; так на шести 
вітах, що вихбдять низ свішника. 

З4 А на свішникдві будуть чотирі мйсочки, 
роблені вабром горіха мигдалівего а іх йблучками 
н іх квітками. 

35 И буде йблучко під двема вітгами бго, м 
йблучко під двома другими вітамн 6го, и йблучко 
ще під двома вітами 6гсб; так буде під шістьма 
вітами свішника. , 

36 Їх яблучки н іх квітки будуть однакові) 
все ж вонб буде одна кбвана робота с щирого 
з6лота. 

37 ИЙ зробиш сім лямп до бгб, н засвічувати- 
муть лямпи 6го, щоб світйли на всі боки бгб. 

38 Ножички до 6го й шщиячики до бгб -- с 
щирого золота. | 

39 С таланту щирого еблота зрббннш бго зо 
всім надобом до 6г9. 
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40 Гляди ж, щоб зробив єси все по тому вас- 
рові,'який тобі показано на горі. 


ГОЛОВА ХХУГІ. 
адто зробиш скиню (намет) у десять під з 6бі- 
лого крученого шобвку, з:гнацинту, червцю, вар- 
мазину, н херувими гарно повншивдвш. 

2 Завддвшікн кджна пола двайцять н вісім 
локдт, ни кбжна пола однакової міри. 

З Пьять піл будуть пришиті одиай до'днбї, и 
другі нвять піл будуть пришиті одна до 'днбі. 

А ИЙ порббиш петельки гнаціивтові поуз-край 
одної поли, де вона зіпнецця з другою, й також 
зробиш поуз-край другої поли, на другому спбні. 

5 Пьвять десйт петелек зробипі ти в єдній 
полі и пьять десйт петблбк зроби ти поуз-край 
у аругій, ва другому спдні, щоб петЄлька булі 


спрбти петельки. 


6 Й зробиш ти пьять десит золбтих гапли- 
ків, и поспинавш одну пблу з другою тими гапли- 
ками, и буде такечки один намет. 

Т Пороббнпі також пбли с козиної шерсти на 
кришу до намету: одинайцять піл арббигі таких. 

8 Завзддвіпки пола буде тріїйцять локот, а 
завширшки пола буде чотирі лікті , а одинайцять 
піл буде їх усіх. 

9 Й посшивдвш пять піл до к/пи, ишість піл 
до купи н шесту полу полджит удвов с переду намету. 

10 Й порббиш пять десят петбЄлек поуз- 
край однбі поли, де пола зіпнецця с полою, ин 
пьять десйт петелек поуз-край поли на другому . 
спдні. 

11 Зрббиш також гапликів пвять десят мі- 
двних М позастібувш нетЄльки на гаплики, й зоп- 
неш намет ув однб. 

12 А останок, що зістанецця від наметових.. 
піл, половину поли, що зістанецця, повісні з заду 
намету. 

13 А лбкіть з одного ббку н локіть з другого, 
що зістанецця від довжині піл, висітиме по боках 
намету, з сбгб н с тогб боку, щоб укривіти йгф. 

14 Й зрббиш ти прикритта до скині из бара- 
нячих шкур, хварббваних червбно, а зверху при- 
криття з шкур борсукобвих. 

15 Нардбиш також дощок до скині з ситим- 
дерева, сторчакдбвих. 

16 Десять локбт завздбвпіки дбшка и півтора 
ліктя завширішкй дбшка. 

і7 Два чопйи буде в одній досці один проти 
"дафго ; так щоб було у всіх наметових дбшнах. 

438 Й врббиш ти ддіщок до -скйні двайцять 
дбщо к від полуденного ббку, на ча 
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. 19.А під сті двайцять дбшщок зрдбніш сброк 
підставок: дві підставки до 'дшді дошки, до двох ії че 
пів, и дві підставки до другої дошки, до двох ії чопів, 

90 А на другову ббці сийні ид півночі двай- 
цять дощок. з 
гзаАЗ1 И вбфров підставое к срібних до: них: дві 
підставки під одну абшку и дві підставни під другу 
дбапку. | 
22 З західнбго ж боку скині зробиш шість дощок. 
с . 23 А дві дошки зробниш по кутках намету з 


обох бонів, 
.З4А щоб кдіьна з них прищіпувалась до сусі- 


дибі дошки знизу и тако їк до сусідні дбшки зверху 
защіпкою. 

25 Й буде так вісім дбщок, а ндги в них 
срібні, шіснайцять підставок; дві підставки під 
одну дбшку м дві підставки під другу дошку. 

26 Й порббиш жертки з ситим-дерева; пьять 
іх буде до дбщок одногб ббху намету; 

27 павнть також буде до дощок другого боку 
намбту, и пзьать жерток до дощок двох кутків на- 
мету нд заходу. 

28 Й середня жертка посербд дощок сягатиме 
від краю до краю. 

29 Й пооббивавш дбшки зблотом н порббиш 
до них кільця золоті, де будуть жертки; и пооб- 
кбвуви жертки зблотом. 

90 Збудувш єкйню тим ктталтом, який по- 
казано тобі на горі. 

31! Зрббиш тікож завісу з гнацйнту и счер- 
вцю и с кармазину и з білого крученого шовку, 
внпійвану; с херувимами мусить бути. 

329 ИЙ повісиш ії на чотирех стовпах из си- 
тим-дерева, окбваннх зблотом (и гачки золоті), на 
срібних підставках. 

33 ИЙ повісиш завіс на гачках и внесбш за 
завіс скриню свідчення, и завіса відділатиме вам 
овяте місто від найсвятіщого. 


94 Й поставиш ублагальню на скрині свід- 


ченни на найсвятіщому місті. 

95 Й поставищ стела по сей бік завісу, а 
свініниж проти стола в полудню намету, щоб стіл 
стояв иг півночі. | 

36 Й зробиш завіс до двербй намету, з гна- 
цинту, с червцю, с кармазину из білого крученого 
шовку, вишиваний. 


37 Й зробипі до тогб завісу пьнть стовпів 


из ситйм-дерева, и поокбвуєш іх зблотом, и гачки 
золоті, и зіллбш під них птять підставок мідяних. 


ГОЛОВА ХХУП. 
Й зрббиш жертовне з сйтйм-дерева, пьять локбт 
завадбвики, и пфять локот завширімкі ; жертівня 
буде чотиробочна, а заввишки трі лікті. 


5 


2 Й поробиш рбги: в ій, ва четирех нутках. 
| Рбги будуть однакові, й ти іх пообкбвуєні міддю: 

З Порббиг також до 8гб казанй на всйипище 
попелу, н віники до 8гб, и тирітваси до бго, и 
мьнсові гаки до бгб н лопатки до 8гб; всі нідоби 
порббинці з меді. 

4 Зробиш також до дгб мідяту грітку, на 
кшталт сітки, и да гратки прирббиш трі мідні 
каблучки по чотирдх кутках ії. 

5 Й обведбш ибю жертівню зийзу, щоб ся- 
гала гратка до половини жертівні. 

6 ИЙ порббиш ти жертки до жертівні, жертки з 
свтим-дерева й пообнбвувш іх міддю. 

Т Й попросбвувш жертки в каблучки, и будуть 
жертки по обидва ббки жертівні, щоб носити ії. 

З Порожню у єврбдині з дощок зрббнш її; 
як тобі показано на горі, так ії зробиш. 

9 Зробиш також и сіни до намету; на полудня 
опбни сіней будуть з білого крученого шідвку, на 
сто ліктів удбвж один бік іх буде; 

10 а двайцять єтовпів до них и двайцать іх 
стбял будуть з меді; а гаки на стовпах и каблучки 
до них будуть срібні. 

1 И с півночнего ббку завддвшки опбна буде 
сто локбт, н двайцять іі стовпів з двайцатьма 
стойлами з мбді; гакй в стовпах и каблучки до 
них из срібла. 

19 А ширння сіней в заходу буде по опоні 
пьять десйт локот; стовпів десять й стояд доних 
десять. ; 

13 Й по східнему ббкові ширинй сіней буде 
пять десят локот. 

14 Опбдни з одного боку дверей пвьятнайцять 
локот; стовпів трі и до них стойл трі; 

15 и з друсого ббку опдни буде пьятнайцять 
локот; стовлів трі и до них стойл трі. 

16 А про двері сіней буде опдна в двайцять 
локот з гиацйнту, червцю, кармазину и з білого 
крученого шідвку вишивана; стовпів же буде чо- 
тирі й стойял до них чотирі. 

17 Всі стовпи навкруги сіней будуть мере- 
жані сріблом; гачки: на них будуть срібні, а стойла 


мідяні. 
18 Завдовшки сіни боь ста локот, а зав- 


ширшки пзяти десяти скрізь, а заввишки пьяти 
локдт білого крученого шовку, а стейла мідяні. 

19 Всі надоби намету до всякої служби в бму 
и всі кілки в бму и всі кілки в сінях будуть мі- 
дяні. 

20 Й звелиш ти дітям Йвраільским принести 
тобі чисто) оливи з 'одайвкового дерева, на світло, 
щоб лампа горіла по всяк час. 

21 В громадському наметі по сей бін абівю 
що перед свідченнам, Орби и бгб синий ставити- 
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муть ії а вечора до ранку перед Кесподов. Сей по- 
рядок буде на віци про всі:народи між дітьми Мз- 


раїльскими. 
ГОЛОВА ХХУПІ. 


1 візьми до себе Орбва, брата твого, та Єгд си- 
нів з ним спосербд дітей Шзрдільских, щоб слу- 
жив міні свящбником: Орбн, та Надів, та Овиюд, 
та Єлеазар, та ЙИтамар, сини Орбнові. 

2 Й зрббніп ти святі шати Орбнові, братові 
твобму, на шану и на красу: 

З И порадисся ти зо всіми мистецйми, що 
спдвнив я їх духом розуму, щоб зробйли вони 
шати Орбнові на посвящіння, 6гб, щоб він служив 
міні священнком. і 

4 А пійти ось які зроблять вони: нагрудник, 
та опліччя, та каптан, та гаптбвану делію, та мії: 
тру та пояс; я зроблять вовй святі шати Фрбно- 
ві твобму братові, и бгб синам, щоб вони раранути 
міні священиками. 

5 Й наберуть вонй Ззблота ни сйндго, и червф- 
ного, и кармазйнового и білого пібвку. 

6 Й зроблять вбни оплічча из зблота из бла- 
китного, с червбного, с кармазйнового и крученого 
білого шобвку, винатіване. 

7 Будуть у бму два нарймники потшйвані по 
двох своїх кінцях, й так воно буде скрізь запфяте. 

8 Й мербжаний пбяс до опліччя, що буде на 
бму однаковий н такбі ж роботи: буде з зблота» 
з блакитного, червбного, кармазйнового и білого 
крученого шовку. 

9 Й візьмеш ти два онихові каміння и вирі- 
зкеш на їх имення дітей: Израїльских: 

10 шість нменнів ма одибму камені, а шість 
других именів -- на другому камені, по їх стар- 
ішинству. 

1 Роббтою різєвнка на камені, як вирізка 
печаті, вйріжеш ти на двох каменях имення дітей 
Мураільсних н вставиш іх у золоту оправу. 

19 Й вправні два каміні на плбчах опліччя, 
йко каміння на спбмин дітям Йзрдільскнм; и но- 
єйтиме ЮОрбн їх нмення перед Господом на двох 
плезах про спомня. 

13 Порббиш и гачки з зблота, 

Ї4 ни два ланцюхй є щирого зблота з двома 
кілцями ; порббиш іх реббтою плбтемою и почіплявш 
ті плетені ланцюки за гачни. 


15 Й зрббиш нагруданк судовий гаптбваний; 
по реботі опліччя зробиш єгб, з зблота, з блаки- 
тного, с червоного, коранаілосно и | білого круче- 
ного шовку зрббиш йго. 

16 Четверокутний буде и двоістий, ПЬЯдь за- 
вдбвщкн н пьядь завщирщкий. 











її Й насйдиш 8го всюди» кемічявми, у чотирі 
ряди камівйнаж: у первому ряді буде. сордоюни, те» 
паз та смарагд; се в первому ряді; | 

13 у. кругову ряді: буде зарбуннуп, ен: та 
діамант; РАК 

19 у третему раді лигур, охат та зибайнні 

20 а в четвбртому ряді хризолит, мне та 
ясине, всі будуть вправлені в 'зблоте.. 

21 ИЙ камінна будуть з яменнями дітей орі» 
ільоких, дванайцять по їх именням, вирізаниж'як 
на печатях; на кбжному его имьй по дванайцяти 


"родам. . р. 


22 Врббиш також до внагрудника : ланцюшівм: с 


"кінцями плетеною робдтою с щирого зблота. : .. 


23 Й зробиш до нагрудника дві каблучки зо- 
лоті, м "приправи дві каблучки "пе двох нінціх 
нагрудника. о збій 

94 Й протяснень два зелоті: ПРИРОРУОРО В, плє- 
тені у дві каблучин, що по кійцях негрудинка. ! 

25 А другі два кінці плетених ланцюківй заз 
чепипі за Два гачки в припрівнит до верхніх країв 
оплічча спереду. оботій 0 Зі, ЗИ 
26 Й зробнш дві золоті каблучки и онрайраь 
ВвЛЯбаї до двох кіяців нагрудника уз-край Єго, що 
від опгіччя зісподу: зд 

97 Й арббиш дві другі золоті каблучки и по- 
приправайвш їх до двох боків опліччя! зісподу 
проти бгб сшиву, над мербжаним поясом опліччя. 

28 Й привьйжуть нагрудник каблучками біб 
до каблучок оплічча Повервзвою з . блакитиого 
підвку, щоб був над мербжаним пбасом еплічня, я 
щоб нагруднак не відставав від опліччя. ці 

29 Й носитиме Орбн имення дітєй, Израїль- 
свих на нагрудникові судовдму на грудях, як нійде 
у святе місце, ма вічню памтять перед Господом, 

30 Й положиш на судовбму нагрудникові У- 
рим и Тумін, и будуть вони на сЄрці в Орбна, як 
прийде він перед Господа: ни носитиме ФОрбн суд 
дітей Израїльских на свобму серці перед Госпо- 
дом вічно. 

З! И азрббиш каптін опліччи з блакиту. 

32 ИЙ буде в бму з горі посербдині роеспірка!" 
новкрутй по рбспірці буде обанмовано тканйною, 
як у панцирі, щоб не дралось. і 

93 А внизу у подблі каптана порббити йблука 
гранітні з блакйту, червцю и йармазину, навкруги 
по каптандві а між ними золоті дзвбники кругом 

34 золотий дзвбиик и гранйтове йблуко и знов зо- 
лотий дзвбник и гранатове яблуко по подолян наптава 
кругом. 

35 Й служитиме в ему Орен, и зутн бго буде, 
ян увійде він у святє місце перед Господа, пов 
вийде звідтіля, щоб не вмер. 


68 


| ато 


36 Й зребиш ти з щирого зблота блаху й 
вйріжеш на ій, як на печіті вирізують: СВЯТИНЯ 
ГОСПОДНЯ. 

37 Й привьяжеш їі до блакитної п оворбзви, 
н буде вона на митрі, з самого переду митри буде 
воні. | 

38 Й буде вена над чолом Орбносвим, щоб 
носив Орди гріх, що діти Йзрдільскі святитимуть 
сваченоге, у всіх своїх святих приносах; и буде 
овонй по всяк час над 8гб чолом, щоб вонй були 
милі Господеві. 


39 Зрдбиш також ризу з білого шодвку, н арб- 


биш митру з бідого шбвку, и зробиш гаптбваний 
пояс. 

40 Й синам ОФОрбдновим пордбині ризи, ми по- 
робиш ім поаси, и шапки ім порббиопі, на шдну ин 
на красу. 

41 Й одаснеш так Орбна, брата твого исиний 
сгд з нини, н помащеш їх, ин посвятиш їх, щоб 
вонй служили міні попами. 

429 И пордбиш ім иллянб убрання закривати 
іх наготу; від поясниці аж до стегін сягатиме вонб, 

43 н надіватнме убрання Орбн и синий бгб, 
як нтйме до громадського намбту абб приступа- 
тиме до жертівні, щоб служити пбред святим мі- 
сцем, щоб ие вчннйли гріха и не повмірали. Се 
буде устандва вічня бму и плодові дгб після бго. 

ГОЛОВА ХХІХ. 


Л ось що ти вчиниш ім на посвящення, щоб слу- 
жили вони міні свващеникамн: Візьми мале теля 
и два баранй без пороку, 

9 и векваішений хліб, и пироги неквашені по- 
мазані олівю, н коржі неквашені тдкож на олії: 
с пшенйшиоі мукй спечеш їх. 


З Й положнш іх у кбшик, и прннесега у кбши- 
ку пригнавшись из телйтком и двома баранами. 

Д Й прнведбш Орбна и б6гб синий до дверей 
намету громадського и обмив ш іх водбю. 

5 Й візьмеш ти шати ни надінеш на Орбна 
каптан ни підопліччя и опліччяа и нагрудник, и під- 
пербжещ бгб мербжаним пбясом оплічча. 

6 Й надінеш мийтру бму на гблову, н поло- 
жиш золотий вінець на митру. 

Т Тоді візьмеш оливу помазувальну и зіллбш 
«му на гблову н помажеш бго. 

З Й приведбш бго синий и понадівдвш  кап- 
танй на їх, 

9 я попідперізувш їх поясами, Орбна н синів 
бгб, и понадівавш шапкй на іх. Й буде сващество 
за ними вічнею устанбвою. Й посвятиш руки 0- 
рднові н синам бгб. 


СВЯТЕ пИСьЬМО 





10 Й звеліи привести телятко и два барани 
перед намет громадский: ни Орбя нм синй бЄгб про- 
стягнуть руки сної на гблову теляті. 

1 И заріжеш тела перед Господом, коло дверей 
громадського намбту. 

129 ИЙ візьмеш крові телйчої и помажеш нею 
рбги жертівні пучкою твобю, а всю кров виллеш 
у спбду жертівні. 

13 Й візьмеш ти ввесь жир, що вкривав тель- 
бух н сітку на печінці и обідві нірки и жир, що 
на них, и спалиш иа жертівні. 

14 Мьйсо ж теляче н бгб пікуру ни кало спа- 
лиш за сіньми: то жертва за гріх. 

15 Візьмеш також одного барана, и Орди м 
в6гд сннй простйгнуть руки на голову баранові. 

16 Й заріжеги барана, и візьмеш дгб кров, в 
покрбпнш нею жертівню свбрху кругбм, 

17 ИЙ розітнеш барана на шматки, и вимивш 
середину бгб и ноги, н полбжниш їх на дгб шмаття 
и на голову. 

18 Й спалнш усбгб барана на жертівві: се 
огняна жертва КГосподбеві; любо пахне Господеві 
жертва, що принесуть чербз пблом»я. 

19 И візьмеш другого барана; н Орби з си- 
нами простйгнуть руки на голову баранбві. 

20 Тоді заріжешт барана и візьмеш крові 6го 
н помажеш крабк вуха Орбднові и крабк вуха си- 
нам дго н великий палець їх руки правиці и ве- 
ликий палець їх правбі ногй, и поллбш тою крб- 
вью навкруги жертівні. 

91 И візьмеш крбві що на жертівні и пома- 
зальної олйви, н бризнеш тим на Орбна и на бгб 
шати н.на бго синів и на шати синів бго з ним, 
и він буде посвищений ни бго шати, и бгб сини, 
н шати бгб синів з ним. | 

22 Потім візьмеш из барана лій н хвіст м 
сйло, що нарослф в сербдині, и сітку на печінці и 
дві нірки, и сало, що там понаростало, и праву ло- 
пнатку, бо то барац посвйчений, 

23 и буханєць хліба н один пиріг намаще- 
ного хліба и один корж нз кошика прісного хліба, 
що перед Госнодом, 

94 и подасй все те Орбнові в руки н в руки 
синам бгб, нехай похитйють вподобу перед Го- 
сподом. 

25 И візьмеш у їх нз рук и спалиш на жер- 
тівні огняндю жертвою, на любий запах перед 
Господом : огняна жертва се Господеві. 

26.Й візьмеш баранячу грудину Орбнового 
посвящбння и похитачш ії на внодобу перед Го- 
сподом; и то буде твой частина. 

297 Й посватиш грудину хйтаної їжбртви, н 
лспатку підійманої жертвн,у що хитано и підіймано 


ць 
а 





на посвйченого барана, с того, що про Орона, и с 
тогд, ще про 6го синів, 

28 ни то буде Орбнові и синам йго від дітей 
Израїльских по вічній устанбві, бо то жертва пі- 
діймана; и буде жертва підіймана дітей Йлраїль- 
ских з іх благальних жертів, -- підіймана жертва 
Господеві. 

99 Й свиті шати Оровові будуть бгб синім 
післа б6го, щоб помазано їх у них м посвачено іх 
у них. 

30 Й той син, що буде сващєннком на бгб 
місці, надіне іх на сім день, як прийде в громадсь- 
кнй намет служити у сватому місці. 

31 И візьмеш посвйченого барана м звариш 
мьйсо 6го у сватдму місці. 

32 ИЙ Орбн з синіми істиме мьйсо бараняче и 
хліб що в кбшику коло двербй намбту громадсь - 
кого. | 

33 И істимуть вони те, чим убадгано Бога, 
щоб освятйитись, а сторбнніму, не істи того, бо 
вонф свате. | 

34 И коли що з м'»яйяса посваченого або с 
хліба зісталось на ранок, то спалиш лйцфок огнбм: 
не мбджна нікому тогб істн, бо вонб святе. 

35 Таб учиниш Орбнові и синам бгф и всбму 
тому, що я тобі звелів: сім день святитимеш їх, 

36 Й приноснтимеш що-дня теля на жертву 
за гріх про очищеннв; и вичищатимеш жботівню 
післа вблагання, и помажеш ії дня освяти. 

37 Сім день благатимеш Бога па жертівні по- 
свитиш ії, н буде вона найсватіщю жертівнею: 
хто приторкнецця до жертівні, освятицця. 

38 Ось що приндситимеш на жертівні: двфдв 
ягнят годовиків, день у день без перерви. 

39 Одно ягня приндситимеш у ранці, а друге 
приндситимелі и вбчері. 

40 Й з одним ягнйям десяту частину хви 
пенйитного ббрешна, замітаного на четвертині 
одногб гина битої олії; а четвертйну гина вина на 
яертву мбкру. 

Ді А друге ягна принфситимеш у вечері, н 
робитимеш се по хкертвам раняпшіням и по мбк- 
рим жертвам, на любий запах, приябситимепі о- 
гняну жертву Гасподеві. 

42 Се буде без перериву жертва у всі ваші 
народи коло двербй громадського намету перед 
Господом: де я сходитимусь нс тобою глагдлати 
до тебе. 


43 Й там я буду схбдитись на дітьми Йара- 
ільскими, й намет святитимецця славою мобю. 

44 Й я освящу громадський намет и жерті- 
вню; освяащу також Орбна нм синів бгб на службу 
минні священицьгку. 


ДРУГА МУСІЄВА КНИГА : 





А5 Й житнму між дітьми Йзраїльскими, и 
буду їх Ббгом. 

46 Й взнають вонй, що а Госпбдь їх Бог, що 
вивів їх нз землі бгнпецької, щоб жйти між ними : 


я Господь їх Бог. 

ГОЛОВА ХХХ. 
1 зрббиш жертівню кадільню, 
зрббиш ії, 

2 завдовпіки один лбдкіть, и один лодкіть зав- 
ширшкй ; четверовутня буде, а два лікті заввишки; 
рбгі в ій такі ж. | | 

3 Й обложиш ії щирим зблотом, верх и боки 
ії кругбм, н рбги й; н зробиш навкруги нбі золо- 
тий вінок. 

А Й зробиш дві золоті каблучки до нбі під 
вінком ії по двох кутках ії, з двох боків її зрб- 
биш іх, и будуть вони про жертки, щоб носити 
на них. 

5 Й порббиш жертки з ситйим-дерева им по- 
оправлявш їх у зблото. 

6 Й поставиш її псред завісою коло скрині 
свідчення, перед ублагалнею що над свідченням, 
де я схддитимусь ис тобою. | 

7 Й палитиме на їй Орбн що-ранку пахуще 
кадило: як стандвить лямпні, мусить він запалю- 
вати кадило. 

8 Й як взасвічуватнме Орбн лямпи в вечері, 
мусить палити запашнє кадило на ій, невгасиме 
кадило перед Господом у всі ваші народи. 

9 Не приндситимеш на їй кадйла зужбго, ні 
огнянді жертви, ні жертівнбї іжі, и не айтимещ 
жертівного напитку на неї. 

10 Й робитиме Орди очищення на рогах ії 
раз на рік крдвью жертви за гріх на очищенни: 
раз на рік робитиме він очищення на ій У всі ваші 
народи: вонд найсватіще Господеві. 

11 ИЙ рече Господь Мусівві, глагблючни: 

12 Як збербепі ти голови дітЄєй Изрдільеких 
по іх лічбі, тоді кбжен з них дасть викуп засвою 
душу Господеві, як лічитиме він їх; щоб не прий- 
шла мука на них, вк лічитимеш іх. 

13 Ось що вони даватимуть, кожен, що йти- 
ме в лічбу між ними: пів сйкля по сйклю свати- 
лища (у сйклі двайцять гера): пів сйкля буде 
плата Господня. 

14 Кожен, що йде в лічбу між ннми від двай- 
цяти рбків и більш, даватиме плату Господеві. 


на ситйим-дерева 


15 Бегатий не даватиме більш, и вббгий не 
даватиме менші пів сйкля , як даватимуть плату 
Господеві, щоб викупити душі свої. 

16 И візсмеш вйкупні грбші дітєй Израїль- 
ских и обернеш їх на службу в громадському на- 


т9 


сват. ЦцЦиИСЬьмМо 





меті; щоб була памвять дітєй Йзрдільских перед 
Господом на очищення ваших душ. 
. 37 И рече Господь Мусівві, глаголючи: 

18 Зробиш також умивальню мідяну и ноги 


іі також мідяні, до вмивання; и поставиш ії між 


громадським наметом ни жертівнею, н наллбш у 
небі води. . 

19 Бо Орбн н йго синій вмиватимуть свбі 
руки н нбги там. иа 

20 Як нйтимуть вонй в громадський намет, 
мусять обмітись водбю, щоб не повмірати; або 
вк приступлать до жертівні служити, палити жер: 
тву огняну перед Господом, 

9 то мйтимуть руки и ноги свої, щоб не по- 
вмірати; й се буде вічна устанбва ім, бму и его 
плодові у всі народи їх. 

22 Надто рече Господь Мусієві, глагблючи. 

23 Візьмеш також пахощів найдорожчих: чи- 
стої мирри на пьять сот сйклів и пахущого ки- 
намдну пів стількі, на двісті и пьять десйт си- 
клів, и солодкого зілля на двісті н птять десйт 
сиклів, | 

24 н касії на пбять сот сйклів, по сйиклю сва- 
тилища, й оливи з олйвного дерева один гнн; 

25 и зроби с того оливу сватбго помазування, 
помазуванна вареного рббом оптбптним: то буде сва- 

та помазувальна оліїва. 

26 Й помажеть нею намет громідський и 
скриню свідчення, 

217 и стіл и всі єго надоби, и свішник з бго 
надобами и каділню жертівню, 

28 и жертівню огнанбі жертви з ії надобами, 
и вмивальвню и ії ноги. Ли 

29. Й поосвйчуєш усб, щоб було найсвятіще: 
що ні доторкнецця до того, все буде святеб. 

90 Й помажеш Ордна и синів бгб о осватиш 
їх, щоб служили міні попами. 

31 Й казатимеш дітям Израїльским так: По- 
мазувальна оліва нехай буде міні свата через усі 
ваші народи. 

39 Чоловічого тіла нбю не помізувати и не 
варити другої с такбі мішанйни; вона свята и 
буде свята в вас. 

38 Хто таку олію зварить або хто помаже 
нею посторбннбго, такдго потребити з нарбду. 

34 ИЙ рече Господь Мусівві: Візьми до себе 
пахощів, бальзаму й онихи н гальвану, сих пахо- 
щів с чистим кадйлом, кбжного рівну частину, 

35 И зроби с того нюкощи оптешним рббом, 
мішанину чисту и святу: 

36 стовчи де-що с тбго дуже дрібнЄньно ин 
постав пербд свідченням у громадському наметі, де 
а сходитимусь ис тобою: буде вонб вам дуже свате. 





91 Що а до нюхощів що робйтимети, не му- 
сите робити їх собі по тій мішанині ; вени будуть 
святі в вас перед Господом. 

38 Хтоб зробйв що тим вабром щоб напаха- 
тись ними, потребиги такого з народу. 

1) рече Господь Мусієві, глагбдлючи: 

2. Оце н позвав на ймоення, Веселійла, сина 
Урні, сйна Оровдго нз Юдиного роду, 

З и спдвнив бго духом Божим у рбзумі н в 
перейманні, и в тямі и у всакому реместві, 

"А на видумуваннє всбго, що мобжна гарно ви- 
робити з зблота, срібла. и мбді, 

5 на різанне каміння до оправи и на різьбу 
дерева у вейкій деревьйній роботі, 

6 Й придав я бму влийва. Охисамахового си- 
на, наз Данового роду, и кбжному, в'вбго розумне 
серце, дав я здібність, щоб вонй все зробили що 
звелю: 

Т громадсьБий намет, й скрйню свідчення, и 
ублагальню, що на ему, и всі надоби до намету, 

З и Стіл з бго надобами, и чистий свініник 


ГОЛОВА ХХХІ. 


зо всім егд пристроєм, и каділню жертівню, 


9 и жертівню на огняні жертви зо всім на- 
добом, и вмивальню з ногами до неї, 

10 ин шати до служби, й свиті шатя Орбнові 
попівські, и шати синів 6го до служби попівської, 


1 н помазувальну бливу й пахуще кадило про 
святе місце: як я тобі звелів, усб вони порбблать. 
12 ИЙ рече Господь Мусієві, глагдлючи: 

13 Говорй ще дао дітей Израїльских так: 
Держіть дббре суббти мої, бо то ознака між мбне 
новас у всі ваші народи, щоб знали ви, що я Го- 
сподь и освЯячую вис. 

14 Тим-то держіть суббту; вона бо вам свята. 
Хто ії зламле, тому смерть; бо хта робитиме нке 
діло в суббту, того душу потребити з й6гб на- 
роду: | 

15 Шість день на роббсту, а сбмий буде су- 
бота відпочинку, присвячена Господеві. Хто б ро- 
бйв яке ділб в суббту, тому смерть. 

16 Тим-то діти Йзраїльскі держатимуть 
боту, щоб ії шанувати у во всі народи за-для 
чнбі вмови. | 


су» 
ві« 


17 Се завіт між мене и дітей Израїльских 
на віки; бо за щість день утворив Господь небо 
н землю, а сбмого дня перестав и відпочинув. 

13 Й дав Мусівві, скінчивнін розмбву з ним 
на Синай-горі дві таблиці свідчення, таблиці ка- 
мані, писані перстом Ббжим. 


- 
ч 


ГОЛОВА ХХХП. | 
1| вбачаючи нарбд, що Мусій гаєцця спускатись 
из горй, зібравсь увесь до Орбна н даже бму: 
Зроби нам богів. щоб ийшлий перед нами, бо сей 
Мусій, чоловік єей, що вівів нас из бгіїпецької зе- 
млі, -- не знаємо, що з ним сталось. 

9 ИЙ речб ім Орбн: поздіймайте ж золоті се- 
решки, що в вушах у жінок ваших, у синів и в 
ддчок ваціих н познбсьте до мене.. 

З И ввесь нарбд поздиймав золоті серешкне, 
що була в вушах у них, н позносив до Фрбна. 

4 Й прийняв те Орон у свої руки, н вирізав 
різцем, виливши бичка с того зблота. Й каздли: 
Оце твої Боги, Израїлю, що вивели тебе з бЄги- 
пецької землі. | 

5 Й, бачивши се Орбн, спорудив жертівню 
перед ним, н вчинив Ордн одканк и рече; Завтра 
свято Господеві. | 

6 Й повставали назавтра рано мн принесли 
огняні жертви, и оринесли благальні жертви; и 
посідав народ до їжи н пиття и встав до гріща. 

Т Й рече Господь Мусієві: Спустись у низ, 
бо твій народ, що вивів єси з бгйшецької землі, 
зопсувавсь: 

8 хутко звернув с того шляху, яким я зве- 
лів прямувати; вйлив собі теля й моливсь бму, и 
святивсь ним, и казав: Оце твої боги, Йзраїлю, 
що вивели тебе з Єгйпецької землі. 

9 Й рече Господь Мусівві: Вбачав я сей на- 
рбд: туга в бго шия. 

10 Зостав же мене самдго, щоб мій гнів за- 
палав на них, н щоб я вйгубнив їх; и вчиню я с 
тебе великий народ. 


4 


11 ИЙ благав Мусій Господа свого Бога, н 
рече: Господи, чого твій гнів палав на твій на- 
род, що вивів в6сй с землі Єгйипецької великою си- 
лою н потужнію рукою? 

12 Чи вжеж бгиптяне кбазатимуть и говори- 
тимуть: На лиху годйну вивів їх він, щоб поза- 


мучуватн в гдрах и потребити від землі? Угамуйсь . 


у свобму гиїву яркому, и роздумайсь карати твій 
нарбд. 

13 Спогадай Овразама. Исака и Якова, рабів 
твбоїх, що сам ім присягавсь єсй н глагодлав всій 
ім: Росплодьу плід ваш як абрі на небі, и всю 
ту землю, що говорив про нбі, дам ващому плб- 
дові, и осйгнуть їі на віки. 


14 Й роздумавсь Господь карати мардд свій. 


15 И повернувсь Мусій ни спуетйвсь из гори, 


н дві таблиці євідчення булі в руках у го: та- 
блиці пйсані на обидва ббкн; з однбго боку и з 
другого боку були вони писані. 


| ДРУРА МУ УСТЄВА КНИГА: ті 


16 Й булі стаблйці роббта Ббжа, и писання 
оуає писання Ббже, вирізане на табліщях. Ж; 

17 И, зачувти Исус гук народу, як вонй ви- 
крикуваль, рече Мусівві: Се шчалась колотибвча в 
таборі. 

18 Рече: Не тих се гблос, що подужали, ані 
тих, що подались; я чую співи. Й 

19 И сталось, як прийшов ближче до табора,; 
зузарів він телй итандк ; и запалав Мусій гнівом, и 
кйнув таблиці з рук и розбив їх від горбю. 

20 Й взяв тела, що вонії зробили, и спалив: 
у багатті, и потбвк на пброх, и, всйпавши вводу, 
звелів дітям Израїльским їі пити. 

21 Й рече Мусій Орбнові: 
народ сей, що довів всй 
гріха? | 

99 Й рече Орбн: 
гнів мого добродія. 
на ледаче. 

23 Казали бо міні: Зробй нам богів, щоб ий- 
шлі перед нами; бо сей Мусій, чоловік сей, що 
вйвів нас из бгйпецької землі, -- не знавмо, що 
з ним сталось. 

94 А я сказав ім: В кого в зблото яке, зри- 
вайте з себе. Так вони й зробили, и я положив 
зблото в огонь, й ось вййшло оце теля. 

25 Й, вбачаючи Мусій, що норбд голий (бо 
Орбн пообдирав їх на глум іх ворогам), 


Щь заподіяв тобі 
єго до такого великого 


Нехай не палає на мене 
Ти знавші нарбд: надицця він 


26 став у ворбтях табора и рече: Хто сто- 
рона Господня -- до мєне. Й всі синй Левні ску- 
пились до бгф. 

91 Й рече ім: Так глаголе Господь Бог Из- 
раіляз Припояший кожен чолові меча свого до боку 
и пройдіть сюди й туди від воріт до воріт, м вби- 
вай кджен чоловік брата свого, и кбжен чоловік 
товариша свого, и кожен чодовік сусіда свого. 


98 Й вчинйли синий Левніні по слову Мусів- 
вому, ни побито того дня нарбду тисяч зд трі. 

99 Казав бо Мусій: освятіть сбгодні руки 
свої перед Господом кбжен чоловік на сйнові сво- 
єму и на братові свобму, щоб він дав вам г сбгодні 
благословення своб. | 

30 Як же настав ранок, рече Мусій нарбдові: 
Провинйли ви гріхбм великим; пійду ж я до Го- 
спода; може, вблагаю 6гб за гріх ваш. 

31 Й вернувсь Мусій до Господа, н рече:. 
Ой великим гріком провинйв нарбд сей и зробив 
собі боги з зблота. 

32 Отже, абб простий ім гріх іх, або ж ви- 
черкни менб с внйги, що напнсав єси. 

38 ИЙ рече Госпбдь Мусівві: Хто провинив 
міні гріхом, того я вичеркну: с ннйги мобі. 


72 


п 












ЗА А тепер нди, веди нарбд, куди я глаголав 
тобі. Ось йянголь мій йтиме перед тоббю, тількі 
ж того дня, як я навідуюсь, навідаюсь и до них 
за гріх їх. 

35 Й покграв Господь нарбад, що вони зро- 
била теля, що зробив Орбн. 


ГОЛОВА ХХХПІ. 
1 рече Господь Мусівві: Рушай и йди звідсі, ти 
и народ, що вивів в6си з бгипецької землі, рушай 
у збмлю, що за неї клявсь я Овраамові, Йсакові и 
Якову, глагблючи: Твобму плодові дам ії. 

29 Й пішлю йнголя перед тобдю; н повиганяю 
Хананців, н Оморіїв, и Хетіїв, н Хверезіїв, и Єві- 
ів, и Євусіїв, -- 

З рушай у збмлю теквущу молоком н медом; 
та не пійду я посеред вас, бо ви -- тугошиій на- 
род; атб ще вйгублю вас дорбгою. 

4 Й почувши народ сі гіркі вісті, сумував, 
и ніхто не скрашав себб окрасами. 

5 Рече бо Госпбдь Мусієві: Сяажи дітям Йз- 
раїльским: Ви нарбд с твердим гамаликбм. Прийду 
колись до вас несподівано н вигублю вас; тим 
повідкидайте тепер окраси ваші від себе, щоб знав 
я, що вам учинити. 

6 И позривали з себе діти Йзраїльскі окраси 
свої кбло гори Хорива. 

7 Й взяв Мусій намет и напьяйв бго собі за 
табором , оддалекй табору, й назвав бгб наметом 
громадським. Тоді кбджен, хто пукав Господа, ви- 
хддив до громадського намету, що стойв за та- 
бором. | 

8 Й як нде бувало Мусій до намету, весь на- 
ред повстаб, и кбжен чоловік стоїть коло дверей 
свого намету и дйивицця услід Мусієві, поки ввійде 
він у намет. 

9 И нк увійде бувало Мусій у намет, стовп 
хмари спустицця и стоїть коло дверей намету, и 
Господь розмобвлйв з Мусівм. 

10 Й ввесь народ спогляда на стовп хмари 
и на двери намету, н ввесь народ устане и мф- 
лицця; кбжен чоловік коло дверей свогб намету. 

1 Й глагблав Господь до Мусія юбліччем 
до обличчя, як чоловік говорив би до прийтеля. Й 
вертавсь він изнов до табору; слуга ж бгбо Йсус, 
син Навин, молодий чоловік, не покидав намету. 

19 Й рече Мусій Господеві: Оце казав всй 
міні: Веди нарбд сей; а не сказав, кого пішлетші зо 
минбю. Говорив же всі міні: Я знаю тебб на нмтя, 
и ти мав ласку в очах моїх. 

13 Отб ж, коли я здобувсь у тебе ласки, по- 
кажи міні шлях твій, щоб я знав тебе, щоб я знай- 
підв ласку в очах твоїх; ще ж поміркуй, що сі 
люде -- твій народ. 


СВЯТЕ НИСЬьЬМО 






14 Рече: Обличчя моб пійде перед тобдбю, п 
дам тобі відпочинок. 

15 И відказув він: коли твоб обличчя не пійде 
передо мною, не вивбдь нас низвідсі. 

16 Шобчім же буде й знати, що я и твій на- 
рбд здобулись ласки в тебе, коли не по тім, що 
пійдеш из нами? Сим відділимось ми, я и твій на- 
рбд, від усякого нарбду, на землі. , 

17 Й речб Господь Мусівві: Вчнню й се, що 
ти кажеш; бо мдвш ти ласку в очах у мене, и Ж 
знаю тебе на нм»й. 

18 Каже: Благаю тебе, покажи міні славу твою. 

19 Речбе Господь: Дам так, що все моб добре 
перейде перед очима в тббе, н оглашу имьй Го- 
спдднє перед тоббю; и над ким схбчу вмилосер- 
дитись, вмилосерджусь, и когб схочу шомилувати, 
помилую. 

90 Й рече: Не змбжеш дивитись на обличчя 
моб, бо ніхто, побачивши мене. живим не зіста- 
нецця. 

М И рече Госпбдь: Ось місце в мбне, стань 
тут на скблі; ти 

22 и як проходитиме слава мой, тоді поста- 
влю тебе в рощілину ни заєрию тебе рукою мобю 
проходючи. 

23 Й прийму руку мою, ни вбачиш мене ззаду, 


а обличчя могб не буде видко. 
ГОЛОВА ХХХГУ. 


1) рече Господь Мусівві: Витеши дві таблиці с 
каменю, такі як перші, й напишу я на сих та- 
блицях слова. що були на перших таблицях, що 
порозбивав вси. 

2 Й притотуйсь на ранок, и прийдеш ранком 
на Синай-гбру, й станеш передо мнбю на маковці 
гори. 

З Й ніхто нехай не йде с тобою, щоб не 
було нікбго й видко повсій горі; ані вівці, ані воли 
щоб не паслись по-уз гбру. 

4 ИЙ витесав дві таблиці с каміня вабром пер- 
ших; н встав Мусій рано в ранці и піднйвсь на 
Синай-гбру, як Господь звелів єму, н взяв у руки 
дві таблиці кам»яні. 

5 Й спустивсь Косподь у хмарі и стойв з 
ним там, и покайкнув нмьяЯя Господнє. 


іа 


6 Й проходив Господь по-уз бго и покликнув 
Господь, Господь Бог, милосердний ни ласкавий». 
терплячий и богатий на мйлость и правду, 

7 що хова милость про тисячі, прощав кривду, 
провинності и гріх, що ніколи не оправдить ви- 
новатого, що карав батьківську кривду на дітях и 
на дітвх дітей у третбму н в четвертому на- 
роді. 


ДРУГА МУСІЄВА КНИГА 


7 "ВМ нахиайв Че бормий ов до землі 
молячись, | й 

9 и каже: Колі здобувсь тепЄр я ласки пе- 
ред очима твоїтн, Гбсподи, то нехай Гобподь нде 
посеред нас; бо то народ Тугошийїй, и прости наші 
кривди и гріх наш и осягни нас, яко добрб свое: 

10 Рече: Оце ж становлю завіт: перед усім 
нарбдом твоїм чинйтиму дива, яких: не бувале по 
всій землі, ні в якбго нарбду; и всі нарбди, між 
якими обертатимесся, вбачатимуть Госпбднє діло: 
бо страшенне втворю с тоббдю. 

Й Держи, що я велю тобі тепер. Оце я по- 
жену перед тоббю Оморіїв, и Ханеніїв, и Хетіїв, й 
Хверезіїв, и Євіїв., и Євусіїв. | | 

19 Остерегайсь зянити єднатись ис туббль- 
цями землі, куди ти прийдети,; що не булб вонб 
западяєю посеред ває: а 

13 Ні, ти руйкуватимеш їх жертівні, розбно 
ватимеш їх образи, и рубатимеш іх гаї оєвийчені. 

14 Не молйтимесся ти йншому богові, бо Ро4 
спбдь. на имьй Ревнивий, опасувцця, " : б 

15 що "пПовднавтись "нс туббльцями. землі, й 
вбачаючи, що вонй роблять перелюбни з'богами 
своїми, и приндсять жертви богам своїм, прийшбв 
би всй на зазбвник їх й їв'би іх'жертви, ря 

16 м брав. би дбчок, їх за синий свої, а дочни 
їх перезюблювались би з богами своїми н. довелії б 
сянів твоїх до перблюбон з богами своїми. |. , 

17 Не робитиме; собі литих богів.  ,. | 

18 Держатнмеш свято прісного: хліба, Сім 
девь істимені прісний хліб, як я велів тобі у. мі- 
сяці Овиві, місяця бо Овива вййшов'єси нз'бЄгипту. 

19 Усб, що міти нарбдить чібрве, буде те, 
и кожне перве у коту, чиобиб, чи баранець. 


.20 Перве ж У осла викупбвуватимеш "ягайм) 
вк же не вйкупиш, зламали бму вьйзи. Кожного пйер- 
ворідня в твоїх синів викупібвуватимеиі. Й ніхтд 


не пойвить очей перед! мене упорожні. | 

91 Шість день робитимет, а сбмого пересті- 
нет: й в жнива й в осени перестанеш. 
22 ,Святкуй свйто неділь, свято початку. пше- 
вайшних жнив, н свято збірання в кінці року. і 

23 "Грійні.на-рік усі.твої діти чоловічого по- 
главу рова нора Господа - «Бога, Бога 
Игрдїлавого. | , ' б кеди 

24 Пожену. бо злий перед бірросьниво 
рю границі твбі; й ніхтб не допевнятимецця зем- 
лі твобі, коли приходитиметі перед Господа, твогб 
Бега, трінчі на.рів. -  . , обі. п З 

25 Не-пранось крові жертви мобі с квдшеним 
хлібом, и не зоставайй жертви свита. прокеду мого | 
до ранну: (бно 88 є жаб ЛИ 


"и сброк нбчей; 
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Ф6.НПерве с первого вроджаю землі ттвобі при 
носитимеш у дом Господа, твого Бога; Не вари. 
тимені когеняти у молоці матері 8гф. | | - 

21 И рече Господь Мусівві: Посписуй сі слова 

о по тим саовім Постівяв я завіт с тббю н з 


| Израїлем. | б. сі 


| 28 И вибув він. там'яз Гобсподом сфрок днів 
не ів хліба и не пив води; Й наз 
ансаів на таблицях слова завіту, десять заповідей. 
29 Й сталось, як спускавсь Мусій з Єннай- 
горй з'двома таблйицями свідчення в руках своїх, 
як сходив з гори, то не відав, що кфжа ва обличчі 
бюд ссяла, як розмовляв на ням: | Бо 
30 Й вбачали Мусія Орбн и всі діти Иарііль- 
скі) коли їж на бгб Лиці кбжа роланнеа и лянались 
вени приступйти до бгб. 1: бо 
31 ИЙ покликав їх Мусій, и Орбн зо всім и еро- 
мадським отаманням вернувен до зоба седори, 
до них Мусій." . М об б 
39 Й приступили потім усі діти  зрійльскі 
Ноподав він їм у Заповідь усе, щб глагблав єму 
Господь на Синай- -0дрі. 
"7 "733 И пбки розмовляв з ними Мусій, покривав 
завісом об лйччя свов. | 
| Зк Нк же пійшбв Мусій. перед Господа роз- 
мовлятн з ним, знав завіс, аж поки виййшов дб 
людей. А вийшодши говорів. дітям Йзраїльским, 
що бму звблено. 
8 Й вбачали діти, Израїльскі. обличча Мусі- 
бве, "що кбжа на Мусіввому обличчі старась осі- 
йнна; м спусвів, Мусій. на обличчй своб заціс нанов 
аж цбки йшов розмовляти з. ним. | | ,.,,, 


і зе "фі : Р «7 . ь! й ї з . . РУ ча з 


ї. ГОЛОВА ХХХ. гг 
. зібрав" Мун з усіб тромаду дітей Израїльсйих 


чакомго 


сподь, щоб ви іх чиййли, | 3: БУВР, ГАК 


9 Шість день робитимете. діло, сбмий же е день 
буде В вас, сватий, суббта відпочинку, Госпбдного. 
Хто робітиме тоді Діло, тому смерть. іні 
.. .3 Не розгнічуватвмете орню по ваших. осблях 
з кубітийй день, 3, 

. А-Й..говорйв Мусій до всві.- забнікіз дітей 
Пиріжки так: Ось що велів Господь, глагбаючи:: 

- 5 Зберіть: між -сббе, дар. Господбві: в кого 
аериа- окбче, нехай принесе дер. Господеві: зблоте 
сріблб, и мідь, б: боб го но 

б й гнацинт, м. НОРИ з нармазні, н білий 
шовк, й козйну пієрсть,,,,. 


"Р'67» 


й «7, 4 


з зує нев 2 
ї.м. барінячі знонння короба Зевирняо н 


ентінобнво: оті ЗЗР М я 


тА 


8 и оливу на світло, н пахощі на помазальну 
оливу н на занашнб кадило, 

9 н онйихове ваміння, и дороге 
оплічча и на нагрудник. 

10 Й вбжен між вами, в кбге розумне серце, 
нехай прийде н робить те, що звелів Господь: 

1 скиню, ії намет, м ії покрівлю, і гаки, н 
ії дошки, ії жертнй, ії стовпи, н ії стойла, 

12 скриню, жертки де нбі, з ублагалнею, м 
завіс на закриванни, 

13 стіл, й 6гб носила, н всі бго надоби, н 
нокладні хліби, 

14 також свішник до освічування з бгб при- 
єтрбвм, и бгб лямпн з оливою на світло, 

15 и кадільню жертівню и ії носила, н пома- 
зальну олйву н пахощі, и завіс до двербй навході 
в схйню, 

16 жертівню огнанді жертви з ії міданою грат- 
кою, ії носила, н всі їй надоби, умивальню и ії 
стойло, 

17 опони до двора, бго стовпи, и їх стойла, 
завіс до дверей у дворі, 

18 гаки до скйні н гаки до двора, н їх по- 
ворбзки, | 

19 служебні шати до служби у святбму місці, 
сваті шати Орбна б бар и шати синів 8гб до 
служби сващеницької. 

20 Й вся громада дітей  Марбільских | пішла 
від Мусія. 

91 Й прихбдили вонй кбжен, когб двйгало 
серце, и кожен, вому додавав охбти дух бго, м 
ириносили Госпддні дари на споруду свйні гро- 
мадської н на всю ії службу, в на святі піати. 

929 Й прихбдили вони, кбжен чоловік и жінка, 
скількі було іх охбчзого серца, в принбсили нару- 
ковиці, н серетки, н перстені, и запинки правору- 
чиі, усякі золоті надоби; н кбжен, хто розщедривсь, 
принбсив зблото у дар Господеві. 

23 Й кбджен, у кбго знайшобвсь гнацінт, н 
рн н кармазин м білий шовк, н козйна шерсть; 

н смушки червбно хварббвні, н пікури борсукбві, 
принбсив. 

94 Хтб дзрував у дар срібло и мідь, прино- 
сив подарунок Господеві; н кбжен, у кого знай- 
твлдсь сктйм-дерево на яБе діло до служби, при 
чнеосна йгб. 

29 Й всі жінкй рвзумного серця прйли своїми 
руками н приносили що напрядалн, гнаціинт, и 
шарлат. н кармазйн н білий шовк. . 

28 Й всі жінкн, в кбге серце геворнло розу 
мові, прали козйну шерсть. 

217 А отамани принфсили онйкеве каміння, н 
каміння на окрасу оплічча м нагрудника, 


каміння не 


СвяиТткь письмо 





23 и пахощі, и оливу на світло и На пома- 
зальне мирро н на запашінб кадило. 

29 Діти Йвзраїзльскі принодсмлн з охбтою го- 
стйнець Господеві, кбжен чоловік м жінка, когб 
серце здіймало до принбсу на всяке діло, що зве- 
лів Господь Мусівві, щоб було зрбблене. 

30 ИЙ рече Мусій дітям Йзраїльским: Оце Го- 
спддь понлйкав ма нмья Весалійла, сина Урйввого» 
сйна Орбвого, з Юдиного роду, 

3і и сабвнив бго духом Божим, вчинив б6гф 
розуминм, розсудливим, тямущинм, и дав квебету до 
всакего ремества, 

32 и до видумкн всйчнни, що можна виро- 
бити з зблота, з срібла и меді, 

93 н до різання каміння на окрасу, н до різьби 
дбрева на всяку дикдвинну роботу. 

34 Й дав Єму здатність учити йнших, бму 
та баняву, синові Охисамаховому з Даневого роду: 

35 Сповнив їх розумом серця де роббти вся- 
кого діла ріщицького, н гаптарського, по гнацйнту 
н шарлату н кармазнну и по білому шовку и тка- 
цького, до кожного ремества, и до видумування 
ніжного дикбвинного діла. 


ГОЛОВА ХХХУІ,. 
Та робив Весалійле та блийв ни кбжен чоловік 
розумного серця, кому КГоспбдь дав рбзум м ке- 
бету до науки кбжного ремества на службу сва- 
тилищу, пбглядно с тим, як звелів Господь. 

9 Й покликав Мусій Весалійла та блийва н 
кфжного чоловіка з розумним сбрцем. кому Господь 
дав у серце рбзум, кожного, когб здіймало серце 
йти ма робботу и робити її. 

3 Й взали вони від Мусія всі дари, що по- 
принбсили діти Йазрдільскі на споруду служби в 
сватилищі, щоб ії спорудити. А люде що-ранку 
принбсили бму ще йнші охбчі подарунки. 

А Й всі розумні люде, що робили всяке діло 
до святині, поприхбдили кджен від свого діла, яке 
робив, 

5 и говорили Мусієві такечкн: Нарбд прнино- 
сить більш, ніж треба на споруду діла що звелів 
Господь изробити. 

6 Й дав Мусій заказ, н вонй прокайкали бгб 
пе всдму таборові, гонбрячи: Нехай уже ні одйм 
чоловік, ані жінка не робить більш нічбго на при- 
нос до святилища. Так зупинено нарбд від дарування. 

Т Бо було всего доволі на всю роботу що 
робили, ще й Надто. 

8 И кбіжний чоловік між ними розумного серця, 
ще робйв скиню, зробив десять опін нз білого 
кручевоге шовну, н гнацинту, н шарлату, и кар- 
мазнну с херувймами, гарно повншиіваннин на їх. 


ДРУГА МУСІЄВА КНИГА 





9 Завдбвшкя опбла булі деййцять н вісім 
локбт, а завширцтий чотйрі лікті: пбли були всі 
одні міри. 

19 И. поспинів пять опівп едну де 'днібі, ни 
другі пьять піл одну до 'днібі. 

414 Й перебив петєльки з гнацйнту поуз-край 
однбі полі пе окрайці, де синийти , так ще само 
поробив поуз самий край поли що мусіла спнва- 
тись из другою. | 

12 Пьять десят петелбЄк зробив на одній позі; 
и пьять десат петблбк зробив поуз-край поли, 
що мусіла спинатись из другою: петельки дер- 
жали одну з другою. | | 

13 Й зробив пзять десйт гачків на зблота н 
поспинів опбин одну з однбю гачками: так зро- 
билась скйня. 

14 ИЙ поробив опднн с козиної шерсти напо- 
крівлю зверху скйні: одннайцять опін зробив. 

15 Завдбвшки одид опбна трийцять ленот, а 
чотирі лікті завшнрикий одна опона; всі одинайцять 
одної міри. 

16 Й поспинав пвьять опін до купи, и шість 
опін до купи. 

17 Й поробив пять десят петблік поуз са- 
мий край опбни на спйнищи, и пвять десйт пете- 
лік поробйв поуз- край Я що спиналась на 
другою. 

13 Й зробив пьять десйт гачків мідяних спн- 
нати намет до купи, щоб державсь увбсь укупі. 

19 Й зробив укрйвнще на намет из смупіків 
червбно хварбяних и вкрйивище яз борсукбвих шкур 
поверх того. 

20 Й поробив дбшки до скині з ситим-дерева, 
сторчакбві. | 

21 Завдбвшки дбшка десять локбт и завшнир- 
шкй дошка півтора ліктя. 

22 Ув одній дбсці булф по два чопи, рівно 
один від другого: так поробив у всіх дбішках скнні. 

23 Й поробйв дошки до скині; двайцять до- 
щок до південного ббку на полудня; 

24 н сброк свібних стоял зробив під двійцять 
дощок: два стояла під одну дбшку до двох ії чо- 
пів, н два стояла під другу дбшку до двох ії чо- 
ців. хо 
25 Й до другого бову скіні, що нг півнош- 

нему куткові, зробив двайцять дощок, 

26 з двайцятьма іх срібними стойлами: два 
стояла під одну дбдшку и два стойла під другу 
дошку. 

217 А до бобків скіїні на захід зробдв шість 
дбіцок, 

28 Й дві бики пребів до зутнів скйні на 
двох боках. ' СЯ 
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29 Й були вонй цпічінавні дбм пн шачіплені 
вгорі однією каблучкою; так преснеї на ебох бо- 
как по оббкж кутках. 

30 Й бул так вісім ддщок; а стойл до них 
булб шіснайцять не єрібла, під усяку дбшжу по два 
стойла. 

31 ИЙ поробив жерткни из ситим-дбрева; пьять 
до дбщокж одного боку скнні, 

32 и пьять жерток до дбщок другого боку 
скиві, и яьять жертек до дбщок скийні західніго 
беку. 

33 Й зробив жертку середню, щоб прохбе 
дила чербз ддикн з одногф кінця до другоге. | 

34 ИЙ пооббивав дбпіжи зблотом и поробив іх 
каблучки з здлота до просдвування жбртек н пе- 
оббивав жерткн збвлетом. 

35 Й зробив збвіє ва гнацииту, я з вирій 
н с кармізину и з білого крученого пьбвку, робб- 
тою вигадливою є херувйшами зробив бєф. 

36 Й зробив до 8гб чотирі стевпий з ситим- 
дерева и пооббивав їх зблитом; їх гаки були з0- 
лоті; и вйлив до них чотирі стояла с срібла. 

37 И зробив запін до дверей скйні из гнацінту, 
н ішарлату, и кармазину н білого крученого повау; 
роббтою гаптарською, 

95 й пьять стовпів до Єбгб з їх гакдами, и по» 
оббивів іх головйни н опербзки зблотом; пьять же 
стойл їх були з меді. 


| ГОЛОВА ХХХУП. 
И зробив Весазійло кивбт (серйню) з ситим- -дерева : - 
два лікті с половиною завдбвшки и півтора ліктя 
завширшки и півтора ліктя заввишей ; 
9 и оббйв 8г6 щирим зблотом знадвбру и з 
середани, и зробіїв золотий вінік до бгб навкруги. 
З И вйлив до бгб чотирі каблучки з зблота 


опо чотиріх ріжках бгб: чи то дві ваблучки з однбго 
боку 6сб и дві каблучки з другого боку бго. 


А Й поробиз носила з снрнодореве н пообе 
бввав зблотом. з, З | "од 

5 Й попросбвував носйла у каб сані по бо- 
ках сирйні -- нНосйти сарйню. 

6 Й зробив ублагільні з щирого зфлота: два 
с половйною  локбт завдовинан и півтора лікта 
завширшкй. | | 

Т Й зробив два херувйми з зблота. викова- 
чих з одногб мата зробиві їх, по двох кінцях убла- 
гальні: ло 

. З одйяч херувйми на кінці з сігф ббну, а дру- 


вий керувйм на нінці с того ббшу; над ублагальнею 


зробав він херувимів на двох кінцях, бго. . 
з 


16 святе ИСьЬМО: 


чис 
чан 


9 ИЙ простагалн херувіми свої крйма вгору, 
н сягали своїми крильми пенад ублагальшею, лицем 
одйин до 'днбого: иг ублигальні були херувймські 
зиця. | | 
10 Й зребив стіл з ситим-дерева: два лікті 
завдбвшки и одіив лбкіть завширшки и півтора 
зіктя заввишки. 

11 Й оббив 6год щирим золотом, й зробив до 
6гб золотий вінбк навкруги. 

; 312 Оробив також до бгб лиштву в долоню 
навкруги, и зробив вінбк из зблота до лйштва 
навкруги. | 

13 Й злиз до вбгфо чотирі каблучен з зблота, 
приправив каблучки по чотирбх ріджках, на чотирбх 
ногах бо. | 

14 Зверху навпроти лиштви були каблучви 
доївсдвування носйл -- носити. стола. 

15 Й поробив.носила 8, ситим-дерева н пооб- 
бивав їх зфлотом -- носити стола. Ж 

16 И поробив надоби що на столі: тиси 8Єгб, 
и ківшики б6го, й вок бго н покришки бго, з щи- 
рого зблота. | | 

. 17 ИЙ зробив свішник с щирого зблота; ко- 
ваною роботою зробив свіщник; стбвпик дгб, м 
віття бго, мисочки бгб, и йблука бго и квіткй его 
були однакові., 

18 Й шість віт виходило з боків бгб: трі 
віти свішника з одного бдку бі и трі віти сві- 
шниБа з другого бдку 8го; 7 

19 трі мисочки зреблені взбром горіха миг- 
далбвого на одній віті, аблучо и квітка; и мисочьи 
зрбблені взбром горіха мигдалевого на другій віті, 
яблуко и квітка; тав булі по всіх шести вітах, 
що виходили з ббків свішника. 

20 Й на свішникові були чотирі 
зроблені взбром горіха мигдалевого, 6го яблука н 
ебго ввітки; | 

Зі н яблуко під двома вітамн бгб, я йблукд 


нід другими двома вітами бгб, й знов яблуко під 


двома вітами 6гб, до шестех вілу що виходять з 
бго; | 

99 іх мисочки ни іх віти виходили з егі; все 
вонфд -- одна кбвана раббта щирого здлота. . 

23 И зробив сім лямп его, м щипчики бго, н 
6гд надоби до нагору с щирого зблота. 

24 С таланту щирого зблота поробів те и 
всі надоби до того. 


25 И зробив кадільню жертівню з ситім-дерева: 


завдбвшкен одн лбкіть и завширшки одн лбіть, 
четверокутню, а два лікті заввишки; з неі вихб- 


дили рдги ії. 
96 ИЙ оббив ії щйрим зблотом, й верх ії, н 


бокй ії прусби, н.рбги ії; такеж зробив до неї ві- 
цбк з зблота навкруги. З 


мисочки, 











21. Й зробив дві золеті каблучки до неї під 
вінком ії, по двом. рогам ії, з двак боків ії, до 
всдвування носйл -- носити на них. 

28 Й поребиь носила з. ситим-дорева. и пооб- 
бивав їх зблотом. Спи і 

99 ИЙ вробієв зваізаокбовано елійву н 
чисте кадило с нахощів, робом оптбним. 

ГОЛОВА ХХХУПИ. 


ї зробів жертівню огнанбі жертви з ситим-де- 
рева: пьять локот завдбдвшки, н пьять локот зав- 
шо четверокутию, и трі лікті заввишки. 

9 Й поробив роги ії по чотирбх кутка ах із 
рбги її вихддили з нбі; н оббив її міддю. 

3 Й поробив усі надоби жертівні, казанй, й 
лопатки, и ширітваси, и доставала, и кочербшки: 
усі надоби до небі норобив з меді. 

4 Й зробив до жертівні мідяну гратку сіткою, 
під пбясом ії, унизу до половини Її, 

5 Й злив чотирі каблучки до чотирбх кінців 
мідяної гратки, щоб усбвувати носії ла., 

6 Й поробив носила з ситим- дерева н пооб- 
бивав міддю. 

7. Й повебвував носийла в каблучки по бобах 
жертівні -- носйти на них; жертівню зробив по- 
рожню між дбшками. 

8 Й зробив умивальню з меді, и стойло Її з 
меді, з дзбркал жінбцької громади, що купилась 
коло дверей громадської скйні. | || | 

9 Й зробив двір: з полудбнного ббму на по- 


| ЛУАня опдни двора з білого крученого шбвку у сто 
 локот. 


10 Їх словпів двійцять, и мідянйих стойл двай 
цять ; Гаки стовпів и їх оперізки срібні. 

11 ИЙ до півнбшнідго ббку -- у сто локбт; їх 
стовпів двайцять, и іх стойл з меді двайцять; гаки 
стовпів и їх оперізки срібні. | Пт 

12 А до західного ббку опони у пзять десят 


локбт; іх стовпів десять, и їх стойд десять; гаки 


стовпів и іх оперізки срібні. 

13 Й до східнбго боку ик. холу у пьять де» 
сят лоБот. 

14 Опбни до одного ббку у пьять десят ло- 
коту іх стовпів трі, й іх стойл трі; 

і5 и до другого ббку дворбвих дверей, пра- 
воруч й ліворуч, опбни у пьять десят локбт; їх 
суовпівг трі ни їх стоял трі. . 

і6 Усі 
него шбвку. 

17 А стояла до стовпів з меді; гаки стовпів 
п іх оперізкя -- срібле, м нанлідки ік голозійн -- 


опдни двора кругбм из білого круче- 


| срібло; и всі стовпи двора пооперізувані сріблом. 


ДРУГА МУСІЄВА КНИГА: 


-  48'А запін до двербі» двера -- гаптування, ги- 
ацинт, н шарлат, и каридзин'и білий нручений 
шовк; двайцять локбт вавдбвілки, а заввишки в 
іштрину пьять локот, рівне з'опбна двора. 

19 А їх стовпів чотирі, и іх мідяних єтойл 
чотирі; іх гаки -- срібло, и накладки іх головйини 
іх оперізкн -- срібадф. 7: 

290 А всі кілки в скині и й дворі нареруги ен 


я зі 
мідь. ие Ра У | 
91 А- се перблік скйні, скйні свідчення, як 
воно була зрахбвано, по наказу Мусіввому, служба 
«Левитів, рукою Йтамара, сйна Оробнового, свяще- 
ника, || | 

99 Й Весалійло, син Урійя, сіна. Ордвого а 
Юдиного роду поробив усб, що Бог звелів Му- 
сівві. 

23 А з ним був блийв, син ибанахів на 
Данового роду, ріщик н дотбпний рембсник и гап- 
тар по риацинту, й по шарлату, и по кармазину 
н по білому шовку. ; 

од Усбгд зблота пішлб на роботу у всій ро- 
боті святдго місця зблота дарбваного, будо двай- 
цять й дбвьять талантів я сім сот и трийцять 
сиклів по єйклю сватйилища. ее 
." ЗА срібла. від тих, що полічені були в гро- 
маді. сто талантів й тисяча сім.сот сім десять н 
пьять сиклів сватилища: 

26 пів лоту на кожного чоловіка,, 
сивля, пе сйвяю сватйлища на кожного що йшов 
у лічбу, від двайцяти років н старше, від шести 
сот тисяч й стрбх, тисяч и пяти сот и ПРРИРННКИ 
чоловік. з. 
21 Й з ста талантів срібла вилито стойла 
святилища и стойла зйвіса | сто стойл из ста та- 
зантів, по таланту на стойло. 


чо но пів 


ї 


28. А с тисячи семи сот н пьяти сйклів по- 
робив він гакй на ствопи н понакривав їх голо- 
вини и пооперізував їх. 


? РОЮ , 


99 А наздарбвуваної меді було | сім десят та- 
лантів н дві тисячі и чотирі ста сйклів. 


| 30 И з нбі він моробив стойла до дверей скйні 
громадської, и міднну жертівню , и мідяну гратку 
до неї, и всі надоби до жертівні. 


31 и стойла двора навкруги, и стояла дворб- 
вих дверей, и всі кілей в скині, и всі кілуй в дворі 


кругом. 
ГОЛОВА ХХХІХ. 

| з гнацинту, и шарлату, в! кармазину рин 

нюати до служби, щоб. служити в святому місці, 

поробили святі шати  Орбнові, як звелін Гомін 

ат срві 


її си 1 


М 
А 


іч 
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"4 9 Й вробив' вів рифу -- аблото, "гниацініт, 
шарлат, и кармазин, н білай йрученай  шпбвк. 

3 М каплескйли з зблеба тоненьких блашок 
и нарізали ниток до перетикання гиацйнту, и шар- 
літу, й кармізйну я білого шбвку мудрою роббтою. 

А Поробили напліччя до неї щоб спинати до 
яр двома берегами спиналось вонб до купи. 

5 Й мербжаннй пбяс бс6 ризи, що на ій, з 
тогд ж н тіві ж роббти: зблото, гйацінт, шарліт 
и кармазин, и білий - кручений шовк, як Господь 
звелів Мусінві. ЗМ | Щі 

6 Й виробили онихові камійня, виправлені 8 
золоті держальцяи, різані, як РИРОРОННЕ Окна, з 
нивнняма дітей Изрільоких. 

Т Й помістив іх на плечах ризи, камінна спо» 
мину дітям Израїльским, лк Господь "звелів Му- 
СІвВІ. з 

8 ИЙ зробйв нагруднак мудрою реббтою, яки 
робдта ризи; золото, гиацинт, шарлат, епаривани; 
н'білий кручений шові, 

о 39 Бувчетверокутний; зробили нагрудняк двій- 
ний ; пьядь завддвшки и пьядь завпшнрілкй, двій: 
ний. т Ж м 

19 Й вправили в 86сб четійрі ряди камінна: 
ряд сардоних, топаз, и карбункул: се первий ряд: 

11 А дуугий ряд м омарага; сазан, м галь- 


(моз; і і 
12 а третій ряд -- нер, він ометист; 
іЗь четвертий ряд: -- хризолит., оних та 
спис: повирівлювані | в мервала з "зблота в іх 
оправах. | "я 


44 А каміння 2- по'имбнням дітей: Израїль- 
сках, дванайцять пе їх имбнтям, вйрізки печатві, | 
кджен з своїм имейм, по дванійцяти рбдам. : : 

15 Й поробйлі на натруднивові ланцюхи по 
кінцях, плетеною: роббтою 8 щирого зблота. : 

16 ИЙ зробили два держала з зблота и Дві 30- 
Лог каблучки, и приправили дві! Баблучни по двох 
кінцях нагрудника. 

47 Й повтягали два плетені ланцюхи золоті у 
дві каблучки по кінцйх нагрудника. 

13 Й два кінці двох плетених ланцюхів при- 
чепили до двох держал и положйли їх на наплі- 
шийках ризи єпбреду. | 

19 Й зробили дві каблучки з зблота и при- 
правили їх по двох кінцях нагрудника коло бе- 
рега їх, що г ризі з вивороту. й 


90 Й зробили дві золоті каблучки и попри- 
правлйли на двох кінцйх -нагрудника зісподу на 
пербдній йгб часті, зверху другого приввнзу его, 
над мербежавим пбдясом ризи. |  .. ..-,, 


21 ИЙ нричепили нагрудння каблучнами до кат 
4 блучок рйзи гнацинтавею шповордзкою, щоб був 


78 святе письмо 





над мербжанни пбасом ризи н щоб нагруднив не від- 
ставав від ризи, як Господь звелів Мусівві. 

29 Й зробив підрізник тканою робобтою, 
ввесь -- гнацинт. | 

23 Й прбріз посербд підризника, як прбріз 
у панцирі, облямівка кругом прорізу, щоб не рва- 
лось. 

2А М поробилн у подблі підризвнка гранатини-- 
гнацинт, н шарлат, н кармазин, и кручений шовк. 

25 Й поробили дзвбникн -- щире зблото, ин 
попришнвали дзвбдники між гранатинами по подолу 
підризника, навкруги між гранатинами: 

26 давбник м кгранатина, навкруги  поддла 
підризннка до служби, як Госибдь звелів Му- 
сівєві. 

21 ИЙ зробили шати -- білий шовк, ткана ро- 
ббта, Орбнові и синам 6гб, 

28 и митру -- білий шодвк, и пілики -- білий 
шовЕ, н шовкбве убрання -- білий кручений шовк, 

99 и шбяс -- білий кручений шовк, и гиа- 
цйнт, и піврлат, и кармазни -- гаптуванна, як Го- 
сподь звелів Мусівві, 

30 Й зробили блаху святбго вінця -- щире 
зблоте, и записали ва їй слова -- різьба печатна: 
СВЯТІСТЬ ГОСПОДЕВІ. 

3і Й чіраробили до нбі поворозку з гнацінту, 
щоб привьйзувати зверху на митрі, як Госпддь 
звелів Мусівві. 

32 "Так була скінчена робота скйні и намету 
громадського, и вчинили діти Йзраїльскі по тому, 
як звелів Мусій, так вони вчинили. 

33 ИЙ принесли сьйню до Мусія, намет и ввесь 
приряд 6го, и гаки б6го, и дошки бго, и жерткий 
єго, и стовпи бйгоб, и стдяла бго, 

ЗА и покриття ш червдних смулшків, я при- 
криттй из борсукбвнх шкур, и завіс до закри- 
вання, 

35 кивот (скриню) свідчення и носила бйгб, н 
ублагальню, 

36 стіл, усі вадоби 6гоб, и пбкладний хліб, 

37 чистий свішник, лямтпи 8гоб, ті лямни, що 
ставлати на бму, н всі надоби Рез н оливу но 
світло. 

38 и золоту жєртівню, и помазувальню оливу, 
н кодильні пахощі, в завіс до двдарей скині, 

39 мідяну жертівню и гратки Й з меді, носила 
іі, и всі надоби її, умивальню и стояло Її, | 

40 опони двора, стовпи бго, н стояла бгб, и 
завіс до дверей двбру, н шнури бго, и кілки бгб, 
и всі надоби до служби в скійні до громадського 
намету, 

4Її шати до служби служити в сввтбму місці, 
«я свиті шати Оронбві священикові, и синів бгб 
шати служйити сващеннками. 


зеекаааничнийо 


49 Як Господь звелів Мусівві, так діти Йзра- 
ільскі зробили всю роботу. 

43 Й поднвивсь Мусій на всю роботу, аж іі тав 
зрбблено, як Госпбдь авелів, так ії зроблено, м 
Мусій благословив іх. 


ГОЛОВА ХІ.. 
1 рече Господь Мусівві, глагблючи: 

2 Первого дня первого місяця поставніп ти 
скйню намету громадського. 

3 Й поставиш там скриню 
кривш серйню завісом. 

А Й внесбш стола ни поставиш до ладу ті 
речі, що мусєть стойти порядком на бму; нм вне- 
сбап свішника и позасвічувш лямипн йгб. 

5 И поставиш жевтівню з здлота до кадила 
перед скринсю свідчення, и повісній завіс на две- 
рях скйні. 

6 Й поставиш жертівню огняної жертви пе- 
ред дверима скйні намету громадського. 

7 Й поставнш умивальню між намбтем гро- 
мадським и жертівнею и наллєпі води в неї. 

8 Й поставиш двір навкруги и повісит завіс 
на дверях двбру. 

9 И візьмеш помазувальну оліву, и помажети 
жертівню н ввесь прирядь ії, я освятнш ії, и всі 
надоби ії, и буде вонб святе. 

10 Й помажеш жертівню огнлибі жертви ин 
всі надоби ії, н освйтиш жертівню : н буде кер- 
тівня найсвятіща. 

141 И помажега умивальню ни стояло ії, носвй- 
тиш ії. || М 

12 Й введеш Орбна н сини бгб у двері скйні 
громадської и облйивш іх водбю. 


свідчення и за- 


13 Й надінеш на Орона святі тати, и пома- 
жеїш б6гб, и посватиш бго, щоб приндсив міні 
жертви. 

14 Й приведбш сний бго н одйгнеш їх у 
шати, | 

15 и помажеш іх, як оцця їх, щоб служили 
міні священиками: бо їх помазаннв буде вішне 
жерчество у всі народи. 

16 Вчинив так Мусій; все що як звелів єму 
Господь, вчинив він. 

17 Й сталось первого місяця у другому році, 
первого дня місяця, що поставлено скиню. 

18 Й поставив Мусій скйню, н вкріпив сто- 
яла ії, и поставлив дбішки ії, и.позакладував жерткй 
іі, м постдавлав стовий ЇЇ. 

19 М напьяв намет над скйинею, и накйнув 
накриття намету зверху дйг6, як Господь звелів 
Мусінві. 


ДРУГА МУСІЄВА КНИГА 


90 Й взяв и положив свідчення в скриню, и 
позакладував носйла на скрині, и поставив убла- 
гальню на скрнні. | 

91 ИЙ поставив скрйню у скйні и поченйв за- 
віс до закривання, н закрив скриню свідчення; як 
Господь звелів Мусівві. 

22 ИЙ поставив стола в наметі громадському, 
с півношндго бдку скині, перед айвісом. - 

23 Й поставив хліб порядком на бму перед 
Господом; як Господь звелів Мусівві. 

24 Й поставив свішннка у намбті громад- 
ському проти стола, с пелуденного боку скиві. 

23 Й позасвічував лямпи перед Господом; як 
Господь звелів Мусівві. | 

26 ИЙ поставив золоту жертівню у наметі гро- 
мідському перед зівісом; 

27 и палив пахощі кадільні на бму ; як Го- 
спбдь звелів Мусієві. 

28 ИЙ почепив завіс на дверях скині. | 

29 Й поставив жбртівню огнянді жертви коло 
дверей скині намету громадського, ни приніс на ій 
огннну жертву и ідбму жертву; як Господь звелів 
Мусівві. 
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30 Й поставнв умивальню між наметом гро- 
мадськнм мн жертівнею, й налив води в ибі до об- 
миванна. 

31 Й Мусій и Орбни и синий бгб помили руки 
собі и ногн собі. 

32 Як увійшай в намет громадський н йк 
приступали до жертівні, то обмнивались вони; так 
Госпбдь звелів Мусівві. 

33 Й поставив двір навкруги скині и жерті- 
вні, н почепйв завіс над дверима двбру. Так Мусій 
скінчйв діло. 

34 Тоді хмара вкрила намет громадський, и 
слава Господня спдвнила скиню. 

35 ИЙ не зміг Мусій увійти в намет громадсьє 
ций, бо хийра лежала на бму н слава а Госпбдня 
сповнЯяла скйню. 

36 Й як здіймйзась хмара над скинею, мти 
Израїльскі рушали у свою мандрівку; 

37 як же хмара не здіймалась, не рушали 
вони аж до дня, як вона здіймецця. 

98 Бо хмара Госпбдня стояла над скйнею в 
день, а огбнь був над нбю уночі, в очу дому Из- 
раїлевого пбки булб мандрівки бго. 





 ТРІЙТАХ хайтя мус, 


ввецця Вона 
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І | ГОЛОВА І. . 

4 повайлнув Господь до Мусія н рела до 'бгф з 

скині громадської, глагблючи: Р Р 
2 Говори до дітей Иардільскнх и скажи ім: 

Коли хто зває принбситиме жертву Богові, то не- 

хай приндсить жертву з сьботу, чи то ш череди, н 

з отари. | г. 2 | 
З Коли огняна жервва вго ш череди, то неха 


принфсить самці без порбку; мусить принбсити й 


з своєї дбброї волі коло дверей громадського на- 
мету перед Господом. 

4 Й полбжить руку свою ра голову огняній 
жертві; и буде вона прийнята на помилування бгб. 

5 Й закбле бичка перед Гбсподом; н жерці, 
Орбнові сини, принесуть кров и покрбплять крб- 
вью кругом жертівню зверху, що коло дверей на- 
мету громадського. 
6 Й ебдере огнану жертву н розітне ії на ку- 
сні. 

7 Й сини Орбнові жерці розлбжать огднь на 
жертівні и полбжять дрова до ладу на огні. 

З Й жерці Орбнові синий, полбжять кусні, 


голову, и тук, до ладу на дрбва, що на огні, на 


жертівні. 

9 Тельбухй ж и нбси пополбще він у воді; и 
піп спалить усб на жертівні, -- огнянйий посвят, 
жертва через огонь, до любого нюхавня Госпо- 
дві. 

10 А ак жертва бго з отари, з овець або с 
бозлів на огнаний побсвят, то принесе він самці 
без поробку; 

11 и заколе з боку жертівні г півночі перед 
Господом; и жерці Ороднові сини, покрдплять крів- 
цею бго кругом жертівню зверху; 

12 и розітне Єгбо на кусні з бгб головбю и 
бго лбвбм; н священнк положить іх до ладу на 
дрдва, що горять на жертівні. 

13 тількі він пополбоще тельбухи и ноги во- 
дою, и свищеник принесб все и спалить на жерті- 


вні: се огняний пбсвят, жертва через. огонь, из 
аюбе нюхання Господеві. . соб 

14 А як огниний пбсват про го жертву Го- 
сподбві с птиць, тоді нехай принесе свою жертву 
з горлиць абд з молодих голубів. | 

15 Й жерець принесе іі на жертівні н відкру- 
тить голбвку ни спалить на жертівні; и кров с 
пташиний ввйцідить на бік жертівиї. "| 
316 И відкйне геть Її вбло с піррам и покине 
єго колі жертівні від сходу, "де попіл. Й 

17 Й понадрива крила ій, не одриваючи 36 
всім; и спалить ії піп на жертівні, на дрбвах що 
горять: се огняний пбсвят, жертва через огонь, 
на любе нюханна Господеві. пи 


| ГОЛОВА ПН. 

Го також хто схотів принестй ідбму жертву 
Господеві, то жертва бгб нехай буде с пшеннш- 
ного бброшна; и нехай ноллб бго олівю и побладе 
на бго кадила; 

9 й принесб до Орбнових свнів жерців; и 
візьме жмбню борошна с того и олії тбі зо всім 
Бадйлом; н пін спалить на память про те на жер- 
тівні, -- жертва через огбнь, на любе нюхання Го- 
сподеві; . 

З а останок ідбмої жертви буде Юрбна та 
аго синів: найсвятіще з їхкертів Господеві через 
огонь. 

4 А коли принесеш дар іддмої жертви пече- 
ний у печі, то нехай буде прісний книш ис пше- 
нішного бброшна, перемішаного з олівю, абб прі- 
сні коржі на олії. 

5 А коли дар -- іддма жертва пряжена на 
сковорбді, то нехай буде с пшенйишного тіста прі- 
сндго, замішаного на олії. 

6 Поламлеш ії кусками н поллбш олівю: се 
ідбома жертва. 

Т А колитвій дар--ідбма жартва, варена в казані, 
то нехай будс с пшенйишного бброшна з олією. 


ТРЕТЯ "МИ: МИСТЕЄВА КНИпА 


8 Й'прянесви: тегу чафи у пзертвун Посведівіє 
но як подасй жерцеві, він полджить ії на жеряіоціяк | 
4. 194М'вівьню ферець частіму ліабмої » феривн но 
піменть пре пеігиоолалить ме жертівні 2 щертиа |. 
черезі ори ва мнюбе: нюхавна Гоесводеві. пнвортм мо 


10 А що зістанецця з ідбмої жертви -- Орда, | бухай, птгшвесь тую. ще ма-тельбухакь .: 


н'бсо синів: нийсватіще а жертів Госабдніх через 
огднь. 2-5 нн |; 
4Ї Ніаєб. ідбме г терявах сзце» дривбснінщеть. 
Господеві, нехай не буде с квашеного чіолмьь це Ї; 
зелитниєте нівшого квасда, нінкфто саду ні В ко- 
торій кертві. Распедній мерев '9дбці- от он чі 
19 Приносьте тікоім дер Госфодбвігя го нібро 
вого врожаю тільні; ване но палитимеция інесжер- 
тівні де -ЛИбоге нюкання. неволю Бо ,нуалу я кОмоГ 
13 Й кбжен дар твобі ідбмої жерчьм феюенцо 
сіллю; нехай не буде без.«бли завіту -Бфбасєвого 
ніана ідбман дертва 5 і доякоюь гровтявіо| ЖарвбЮ; 
принодсь и сіль. и і: позобиогм в яоом 
- 46 ДЛ яко принесбаї ізн жертну в тові, тієр- 
вого: орощаю Господеві, хо. аринесь зелені, цялбдаби 
сузьіфні "на, оені,, внЖолон ен РЕЖ пфанопо: ом; 
лрсса з. ймоно є" і бороко  н 
15 Й наллбеш на їх олії и риніт вве 
іх о се ідбма збертве. аа ВОЗ 
16 Й жрець спалить на памьятьнофе нбі! вимо». 
лоченого зерна и олії з бге з усім' кадфйозі: ог: 
тортва через ребнь аалои по 
чор» длоні ба В ірбсіе 
МОР 


«ни 1, ор ні лан аеро є 
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ДЕР ДИ ПР ОК А КТ 
чий і дар, буде "пдсвят жертви подячнії, той воли 


прино сить й ш череди, чи то буде самець, | чи са- 


міця, нехай принбсить "без адрбву! перед "Господа. 
й 5 4 


"то ні і гай ОО бні ОТ ро а. 
Пе и. положить руку свою на голову, своїй 
жертві, н закбле ії коло дверей намбту гррибдського; - 
и. Орбнові синий жерці, покропаать,, кров ю ,Жжер- 

тівню зверху кругом. 

З Й принесе він на пбсвят подячнбї жертвн 
жертву через огбнь "Гвойодеві? жир, що вкрифії 
тельбухи: я. ввесь"чщир що «па тельбужаю, я 44 
с. У фоясдві нірки, жотук, що ма них кеяв'єтегіну 
н сітку на печінці, з вірнами, 'бддій тк. шно-ніч зб 
но Й емалятьо По'Орбнові оннігтнв жербійні на 
еснандму посвяті, що ма дрфваж!ни Фгиі т чкортві 
через оговь, до любоге: пюзвння. Й'остюдеві/ пі ь 
6 Й коли "866 жертва" На "аібівЖі" подячної 
жертва Коспедеві: буде''в тари, - «иєць/ чі сам- 
ни, оч вив'єтрянесе ії без порбку, но 5 моє ба" 
| 7 Белй прашесбі вєнй рег ово / жертву, огФУ 
нехай принесе 6го перед Господом. (нина "140 ні 
нео 8Й, положать він руку євеїа іа» голаву! своїй 
жбртві но ваєбле 5ї; перед- громдасьври с памотом3 


т А її оеТа 






т си 


юр'Орбивції синн.. ура Знані прова меї ікфугбм 
жергівйю. оверху-. пн б и 
| 9 ИЙ прннесб з дару падічиді акбртви: жертву: 
| через-єгови Гаспедеві ; три: ії; увесь курунк, одді- 
| лють'кда сотібі хребтицн; м тук'щоакривае тель-: 


г | Ск оч 


яч Сї 
пого8бс-н ідвілнірив, п: тук це ша мих, що ари 
стбгнах, н сітку на печінці, з нірвами,, він адді». 


су РАВА ПРА 
-ні'Й-лій евалить й на.аноргівші: іжа жертва 
: через огбнь Господеві. РИМУ 


| 242 Ву недо бик жертть:-- мол, шехай; при- 
реи їз неред Бовлодем: ( .». 

нзй'88 Йноложить він "овою руку: на плову, ій». 
н закбле ії перед наметом громадським ; и сини 
пілезанрвальсо о) ванної з. неї. круром і іш 
зверну" сфор ДВО я 

о зр ФА, М: периибсб: іс ямго! свею кортзу, У 
через огонь Госчюдеві; (туй що: вириває тельбухи;; 
н'еюесь. гул; ще па тельвбухах, 1/1 
| снч3 ябідвконірнн) но тувовще сна ним; що:при 
стегнах, и Я над печиво, з у прави відді- 
ІЛ ор ри баа "о 

г''«15М ЕОР йон те на. 


І 1 «. З "ТР "єї за б 





жк чайний о 


"Ро : «ві Й бо 


я 3 і 


ертівні: іжа. 
жертви через огонь до любоге" нюжамйя: увбсь тун. 
ПРеєтідевії 1" М РН о б 

і 17 Нерушима устанбва народам зйгпни по 
реє вішик житліх , щоб! ви: не іл ні: і тучу; ні 


г 


З г," РІ я 
Б РР з ЗД ' ; "ор созррокоз РАН, 6, й 


по, оєдо,, 


| чек воно об і рей ЗО децоя По 
і оЧРОоЛевАЛУ 1, 
Й. рече! рум М усівві, глагдлючи :7: но 
9 Кажи дітям  Йзраїльским, говорячи: : Яка 
Душі Грішйтиме "чарев' Ннедбвід прбти заповідей 
Господніх У. тому, чого не годйцня чинити; и пе» 
рестуянть через одну з них!" """ - 
коли б архиєрей помазаний, зробив гріх людсь- 
-- нехай приведе за гріх; що зробив, моло». 
порбву росподеві; й жертву за 
гоїх : роко НН 
з 4 Й приведе він бичка до двербй "намету 
. громадсьного - перед "Коспода; н, пеабжиіь руку 
| ооо. ній гблеву бичкбві; в. завйле бизка перед Геч 
| спіодеть по, "Р Кр Р з б олророви рода 
5 Й жрець помазаний візьме бичкової крові м. 
внесе у  нвамбт,рромадський, || ,,,, 
в б видчить жрець пальця, свого, у вров, и 
бризне крівцію сім раз перед бсподом, перед! з за- 
вісом святниці. | 
НОР М 'рпомаїке "жрець Нрбвью "роги жертівні до 
піахдщомо кадила перед феод, що в'скині тро 
мадській; й' вяляв' всю: 'бичачу пров У шиву коле 
яертівні "етяаннок еентому іще ноло: двербії намету 
уревідськомо 1; Фо їоко Я чарої 


ний, 
аб б бичкі без 


1 


РО ЛИ 4 "и 


1 


яви 


го: 9.Й вийме звесь тув вз бичка; по принбсено 
на жертву за гріх; жир що виривде тельбукй є 
ввесь жир що на тельбухах. 

'.9 ю дві нірян:; и жир що на іх, при стєгнах,. 
и сітку над печінкою, з нірнами, те буде відділене, 


10 як булб відділене від бичка пбсалту по»: 


діятіх жартів; вп щерєць те спалить на А вНВН 
огнянбі жертви. і 

1 А шкуру з бичив н все мьйсо, з бгб ге- 
ловбю, я в «беф ногами, м дгб крену будани, и 8сб 
Базом, 

19. уебго бичка нов. за тібір на чисте 
місце, куди викндають попелі, и'спалить бгб ма 
дровах огнбм; куди вивндають попелй спалити 
вед. : н 

« 14 А ям усй греміда арбіля. провинйть з 
необачности, н не схаменулась би про те громаде, 
и перестунйла чим яку з збповідей Геспбдніх, чогб б 
неогодйилось чнийти, и була б вйшна; 

14 коли гріх, що йгб зрбблене, буде зби 
то тремада принесб молодбго бичкі за гріх, нпрн- 
веді го перед намет громадський. 

15 Й отамання громадське полбжить свої іруви 
на гблову бичкові перед варені но заєблють 
бичка перед Господом. 

16 Й жеребець помазаний внеса крав з бичьй 
у скйніо громідську: б і 

47 ножевбць умбчнть свбго пальця в кров н 
бризне нею сім раз перед Гбсподом, перед завісом. 

18 Й помаже трбхи кровью рбги жертівні, 
«цо перед Господом, що в.сийні громадській, н вйлдє, 
всю кров під спід жертівні огнанбі жертин, що: 
коле зи громадського намету. 

19 Й візьме ввесь жир з йго и спалить на 
жертівні. 

90 Й чинйтнме з бичком як зинійв з бичкбм 
жертву за гріх, так чинійтиме з сим: ин жербць 
зробить очищення, ни буде прбщено ім. . 

91 ИЙ вйнесе бичка за табір, м сналить 8гб 
яв спалів шервого бичка: се іа вертна за 
громаду. 

22 Ко ли б провннив гетьман, м з нвабзановтй: 
нереступйв чим зерез нку з зйновідей Госнеда 


свого Бога чогб чинити не годилось би, н буз би | 


вивен ;: 

23 або коли б б6го гріх, у чім він провинйв, 
став йму йвен; принесб він свою жертву, ковани, 
самці без порбку; 

94 и положнить свою руку на голову бозла, н 
завдле дбго на тому місці, де кблють огняну кер- 
тву перед Господом: се гріхова жертва. 

25 Й жерець візьме прозі з гріховді жертем 
на свою пучку, н помаже роги жертізці огнянфді 


СВЯТЕ нНнИСЬМмО 


ЇВ ні 


жертва, фовйале бго пре під. спід жертівні огнннбї 
рт їз 

С 984М спйлєть : МИРИРИ бе тир ма щірібзні, як 
тир пісвату подачибі мбртви; я шербць зробить 
очнщбння про. 0гб іза''8сф гріх, м буде арощено: 
дму. НУ з | ї 

21.А» коли б кто з людей посполитих провин»: 
нів з необачности, переступивши чим яку з айпо- 
відей РМоспбдніх, чого б не гедилесь рости и був 
би війнон: | 

. 98 абфд аолиб бго тріх, ще: він ззоій став. 
зму явен: то нуняєсб він свью жбртву, нозена, 
самйчку без цорбку, ва свій гріх, що він'вробив. 

.99 Й пеабжить вія свою руку ма голову грі 
хевбі жертви, н закбле гріхову тертву | на місці 
орнанбі жертви. кол 

30.М'жкербць візьме крові з нбі на пучну, м 
повіше роги жебртівні огиянбі жертен, н вйалевсю 
кров з ні під спід жертівні. 

О31ї Й одділнть увесь шир з нбі, пк одділю- 
вино жир с пбсвату подйчніх жертів; м жеребець 
спйлить 8еб на жертівні до любого нюхання ГБос- 
подеві; я жербць зрббить очніцдення про дгфб, и 
буде нрбщено бму. 

329 А коли принесе ягня на тріхову жертву, 
нехай: привбємнть скмичку беє порбну. 

38 М'пеложить руку свою на гдлову тріховій 
жбртві, й закбле ії на гріхову жертву на тому 
місці де кблють огняну жертву. 

34 Й жербць візьме крбві з гріховбі жертви 
на пучку свою, н помаже рбги в жертівні огнянфі 
жертви, и вйлле всю кров з нбі під спід жертівні; 

35 и одділить увесь жир з нєї, як ягийчий 
жир одділювано с пбсвиту подачніх жертів; и же- 
рець спілить 8гб на жертівні, звичавм жертів че- 
рез огбнь Господбві; и жербць зробить очищення 
про бго гріх, що він учннив, н буде прбщено бму. 

ГОЛОВА У. 


1 коли б хто провиннв, в чув гблос клятьби, м 
був свідком: тогб, що або бачив або знав, та коли б 
не виявив, - тандго треба скарати. 

2 Або коли б кто доторкнувсь нечистої речи, 
чи то булаф 6 падає з нечистої скетимн, або падло 
з нечистої гадине, н не схаменувсь би про те, -- 
такий також буде нечистий и винен. 

З Або хто доторкнецци мечнстеті людської, 
яка б ні була нечестота, що челевік опоєйнивсь. 
цею, м не схаменувса 6 про те; колі пре тезнає, 
то буде винен. | 

4 Абб доли б человік божився, говдрячн устами 
своїми, що зробив зле, або дббре, щбб то ні гово- 


ТФЕЙТЯ МУСІЄВА КНИТА; 






рурауючнюмча очну у оаньмо речо но пра ро рано і 


"рйв чоловік безфивтінсь, п не скаменувся б йро те; 
воли вія "пре те запдв, то рве вияви у: пами ме» 


злак такбму. зазжбйню зо Зно 
43 17 УМ нели "буде ПРИ у чім небудь РАНО 


нехай признавцця, : що провнняв: у тому; : о 


"в'н-принесб. свою переступбву яшбріву Гос- 
подбві за гріх 'євід що зробив, самицю"з отари, 
(пеня або козенй, на-рріхову тертвуг м. жерець зро- 
-бять очніцбнив про брб:за его гріх. : 


Т А коли він не змбже- принесті вгий; за 


лай прийесб за євій нербетуп, ще він'вчинів , дві 
Оебрлиці, аб6 двбе. голубенят, Тоєподбеї; одиф'яв: 
гріхову жертву, а друге на огняну жертву. 00 
"7" 8 Й привесб він "Їх до жерці, а той перш 


візвме те, що- для гріхевбі жйртвн,. понадкрутить . 


бму голови від шині, тільні пе: одираб зчвсія ) | 

.9.м.бризне прівцбю 8 грідової жертви зна бін 
жертівні; а оєтйнок крові внцідить від.спід ово 
тівні: се гріхова жертва. Ле 
со. 3) А» друге принесе. ма,огнану кактву, зви», 
чайним рббом; н жерець. зрббать :очищениз про 
(6гб за. гріх 8бго. що він зробив, ц буде: прощено 
«ему... кбадуь зролій 
з її Колі ж бму не змбга принести дві теранці, 
абб двбв голубенйту. тоді той що провинив принесб. 
дбсату, частину бхви пшенйишного бброшна на грі- 
хову жертву; нехай не налива на неї - оливи, ані 
кладе кадила: бо то гріхова. жертва. | 

19 Принесб він ії до жерці, їі жербцьТвізьме 
жменю з небі, на спомин про нбі, и спалить на: 


жертівні, звичавм мерів зоре огбні Росподбві: се. | 


«вріхова лієртва! "7 Де 
13 Й арббить жерець очитбиня" про бгб за 
"гріх 8бг6, що він яровяийв у чому-небудь, н буде 
прещено пе асостанок буде зеічноі йо. ема 

жертва. "Її з: ЗО Же ск Ж ЗНН ча Зо ДС 
ЗА И рече РР Мусівві, тлаголрчні: | 
15 Боли хто зрббить пербстуд, й:провинить 
з необаічцости у святих речах Госпбднік.; те- му- 
сить принести за свій переступ Гоєцодеві, барама 
-бев порбку а,отари, по твобму рахуванн у сй- 
кель срібла, по сиклю святниці, на переступдву 
дакертву, 
б н нагорддить за ШЕКОДу, що зробив у свя- 
стій речі, и прибівить пьйту частйну надто, н від» 
дасть її жерцбві; и жербць зрббить 'очищейня "Про 
єгб барандм шереступбвої жбртви,'и буде прбщено 

бму. 

і 17 А "коли, ждто гпровнийть, я вчинить що с 
отбго, ще,забазано чняйти у заповідях: Беспогніх; 
хоч би й не знав тогб, буде винен: буде дму'юйра. 
118 М.дрниесб. барана, без порбеу є отари, по 
зТвофму рахуванию ,. на. переступову., дертну,  жер- 






ошна з ідбмої жертви, ни олії з ниві, "Все 


необачність, ще сянбила н не піде прє ОР 
щене ій. 


19 Се переступ бва кбртва; бо черолупино» 
претн ан, і 


п ГОЛОВА УІ. зро У 
1 рече Господь Мусієві, гаагблючи:: | 

9 Колі чоловік провццйв, н вчинив. пербступ 
прбти Господа, н покривйв дупібю свобму сусідові 
у тому, що дано булб бму ца схбванку, або в при- 
яцтві. або в тому, що взяв. єйлою, абб в чім ошу- 
кда бо свогб; «НИ 

. 8 абб., доди знайшов щ буаф. загублене, ла 
-вотаів, м прасйг криво; щоб ці ЗРОРАЯ такб 8р- 
ловів, узйвши на душу гріх; | З 

А то, буваця грішен м винен, нехай вірне те 
ладр ванв сйлою, абб присвдів ошунанним, або що 
булб дане бму ма схбванку, або згублене, що. він 
Ї-венайшбв. | го З й 
б ебб те пре що вій не по , правді присягнуа; 
нехай те перше всбго вЄрне, и прибавить пьйту 


і 


-| застину надто, и оддість тому чиб вонб в, у день 


свові переступбвої жертви, 

6 Й принесб він свою переступбву. жертву 
Господеві, барана без порбку з бтари, по твобму 
грахуванню , на пераеступббу жертву, жерцеві ; 

о Ти жербць зробить фзищення про бгб перед 
Господом: в буде прбщено бму за: все! що вноре 
бив переступйившн в тому. 

8 Й рече Господде М осівні, г глагблючні: 

9 Звели Орбнові: н' спанім дйгб ось ще: От 
ай запби огнанбі жертви: Се огнянй шертва, бо 
горить. на шбртівні всю ніч до ранку, и огонь 
"Єртівний горітиме на жертівні. ЖЕ | 

10 Й жербць надіне свою лавну одежу, н своб 
-ланнб убраннв : надіне на своб тіло. и збере. попід 
після спаленої огнанбі вбртви на жертівні, й зсй- 
нле бго біля жертівні. 
| 11 Й поздіймів свою одбжу, и. надіне нову 
одежу, о віднесб попід за табір на чисте місце, 

19 А огонь на жертівні горітиме; не гасити 
6го; и жерець палйтиме дрова на бму що- рінку, 
н клістиме огнину жертву доладу на Єму; й па- 
литиме там жир, подЯячніх жертів. 

13 Огбнь наувдяк "чає «рерітиме на жертіїнні 5 


онікдли не гасити бгб. 
14 А се -- закби іддмої жбртви" сини ойо 


праноснтивуть іі Господеві, перед жерті- 


і :4" , РО 


нові 
внею. | 
- 7. 15 М'наберб з нбі:їжмбию яшенищного боре- 
каднло 
«ця вна ідбмій фертві, и спалить на жертіні до лю- 


цеві; й жербць -зробать  очицецна тро, не, за ії. | бого нюхання, на спомин про.-веі, Гоєсподбрі. пк 


Зв 





84 








46. А остінек ії: істимб дрби "и сим біфуюн 
прісним хлібом істимуть ії у свитбму місцід у! 
«днорі громадської зимі істимуті, вени йо І 

17 Не пекти їй с квасйивом. Я дав ге-ма їх 
пай з моїх жертів через огднь; се найсватіще, мм 
гріхова жертва, и йко переступбва жертва. 

18 Увесь чоловічий пдглдв дітей Орбнойво. 
істиме й. Усіанбва па віки я вабві наради що- до. 
жертів Госидбдніх через 'євдні: кожен хтб дотор- 
кнецця Й буде святий. п 3804: стою 

19 Й рече Росибдь "Мусівві, Флагбаючни | 7: 

90 Оце жертва Орбявва й синів дг6, що пря- 
нбситимуть вонй Господбві того дне, лв бгб помі- 
ічано / десйта частйна бхви 'пшенйшного борошна --. 
ідбма жертва по всі зб полбенна в ран "пом: 


! й 


М | 1 


ловина в ночі. 
(794; На сковорбдії буде вбиа зна .з "олією; 
«спезену внесбш ії: печбні піматкй па аерави 
спринесєш до любого вбхання Роспедеві. : Ж- 

229 Й жербць нз бгб синів, що біде РАНРУРИ 
няй на бгб місце, прятеєб те назжертву: уопанова: 
на віки Господеві; н щеб спблене було все. е 

23 Бо всйка ідбма вбртва про "ері буде 
спалена вся: не істи ії. 

ЗА М рече Госпідь Мусівві, глагдлючн: ||, 

25. Бажи Орбнові. но сннам йго так: Оце закдн 
«тріховбі. жортви: На тому. місці, де кблють огнану 
зертву, нозбтимете гріхову вертву перед, Госпе- 
дом: найсвятіща. Р ИН | 

26 ерець, що принбсить Її за гріх, істиме 
їй усвятому місці істиме ії, у двері скйні громадської, 

91 Щоб ні приторкнулось до тьйса й--буде 
"єватб; и поли напля кребві ії бризне на яку оде- 
жину, то облити, де забризькано, у святфму місці. 

98 Посудину ж глйняву, що її зварено, треба 
розбити ; а коли її зварено в мідлибму горшифві, 
"вишорувати 6г6 в оплесніти в воді. 

29 Усі 
найсвятіща. 

30 А нікотбра гріхова жертва, що з нбі кров 
ундшено в сьИню громадську на очищбння в сва- 
тому місці, не пійде в іжу: палити ії в огні. 


чоловіки між "жерцями істимуть її: 


ГОЛОВА УТ. 

Щакож оце закбн переступбвої жертви: 
 Тіща. | | 

2 На тому місці, де кблють огняну жертву, 
цеабти переступдву жертву; и кревії політи кру- 
тони ма жертівні. 

З Й цпринеєтй з мбі ввесь жир ії; курдюк ч 
жир що вирива тельбухи, 


чайсвие 


увяЯяткЕ: СВЯТЕ ЛОВ МФ! 


дети ії несватому: місці: 


-пряжені. РА РАЮ 
13 Опріч жнишів, принбситиме він на жертву 


етно 
роза 





чіосчі дридві звірши, ні щиро дао нак, що подо 
нісіях -ми у сіову; « ща . над, печінкою, 2. нірдими,, же 
кан одділить. "КУ 
. 5 нудснаміть на ертівні у жертва раю огонь 
Перо ов переступава жертва. 
-! 6.Жбшен чоловік міжда, жерціми.. 


: «майсватіца, чо, зд 


| І. он 
рок по 11: 


-» 7 в гфіхеве -ертва; тав, сімо нерестуцева 
жертва: один завбн пра: них : жерцеві. ща. робить 
езнацбння німи буде: вона... 
2 М вербцьщо принісить чига огиєшу жіртву, 
люй «(жербець візьме єобі. шкуру-.з огнянбі жертви, 
що він приносив» бо» Яга зару сій 
ісозь 9-Й вся ідема «»єртва, що шечено 8 дечі, н 
дос, це: пряжене На. сковороді, н. в перлини кре 

жерцеві мо приносить Її, |. М 
40 1:40 Й -всйна ідбма жертва, зоййоівцьой олівю, 
я сухі, буде санім ЗРОННЕН: па пАнему як: ару- 
гому. ' 
14 Мрось закдн ябсвату подіє рт, що 

"вія принфситаме Косподбві. | " - 
12 Коли він" приносить ії на дйкування, тіо 
приндситиме с пбсвятом дйкування прісні книпії за- 
мішані на олії, и прісні коржі, помазані олівю, 
кинші замішані на олії, с ; піпенйшного бброшна, 


зно; с, й 


й 


свою . вватений хліб с пдбевятом дякувания свобі 
подячибі жертви, 


мИаї причесе він одцб 30 всбго  прицосу 
на хитальну жевтву Господеві, те буде жерцеві 
ща бризькав кровью подячибі жертви. 

і5 Й мьнов с.посвату фго подачнбі жертви 
про- днуувания істимуть тбге самого дня, пк нри- 
несено; не зоставить він нічдго з бгб на ранок. 


36-Коли ж пбсвит бго жертви був би обі- 
«тини, абб деброхітни жертва, то істин Й того са- 
мбге дна, як він приніс пбсвят свій; а другого дия 
ествнон ії Мети; 


- ЇТ останов жемьйса с пбсвиту на третій день 
іеьнієй огнбм. зи 


Ї8 А коли б мьйсо с посвяту йгб поедйчніх 
жертів ів би хто на третій день, не буде вона 
прийнята, ані тому в заслугу повернена. хто ії 
приніс: буде вона огидою, и хто істиме ії, тогб 


скарати. 


19 А шьйса, «це нриторенецця до чогоі нечи- 
свога; ма істи.; спалити бгб.огною; а ще до мьйса 


.йашото, то кбжиому зйстому істи. 


2 190 Хто ж би ів мьйсе с нбсвяту подйчнбі 
жортвн, ще вова'-- Косабдня, ндвшін євою вбчнесть 
ча собі:ту зюдину впетребйти з нарбду /її. 


ФТРЕЙТЯ МИСІЄВА КНИГА 


91 Ще нідто// хфо: іфрітеркнувся 6 до чатф ||: 


нечіннідго "де нітисті ілюдорибіо "абб.да мейшетрро 
звіря, абб до чотф ласфудне: мениетодо, та іш:би 
"маю єонбсвиту тодачніх. вбртів, ще вові -- Го- 
сябдаї, аку модужку 'потребалча: а марбду бі» |. / 
29 И рече' Гоандбдіь Зусівві, глеєблючи: .. ; 
1 р8.Каїжй. дітям: Йазрділисани тав: На істимете 
лінково шийру з ворі, або з'юівці; абб бо яовла.; г. 
94 Жир звіржан) Що" здбхла Фамі'євбею, н 
жир тбі, що розірвбв звірь, мбжна обернути на во- 
"ристь'усйк ваше, -тільні не'їєтн нійно об 
, 25 Бо хто ів би нінр тацбі звірйни, щЩо'з ибі 
аїде приндсять жбртву через фгбнь! Господіві, о 
"людину що їла потреби з мар У З 
Я? 26 Ще надто ніяк, це. істи крові, п я абб 
звірйної, в жодному вашому. -житлбві. 


, Я1, Хтоб ів як небудь, крови тк, длранну по- 
требіти.а народу її. .. ..,,, Ро 
«. 88. Му реяб Госпідь Мусівві, гларбаючи; 0 

СЯФоКеми дітім (|Йзрбільским тав: Хте при- 
нфснть подсвят подячнбі шертен «евебі. |Геєподенві, 
япривдситние свій прийноє Йоснодбві: с пебвяту по- 
дячнбї жбЄртви свобі: п о рос Ян 

30 Своїми власинми рукдти принбсітаме він 
4 огняййх жертів ШМоспбдніх мир з'Фрудйиною, те 
принбситиме він, м ерудйну ній та хйтану 
жертву перед Господом: " я 


З1 Й жеребець палйтиме жир на ябртівкі ; гру- | 


дйна ж буде Орбнові н синім бго. 


39 А праву лопатку (даватимете жерцбві на 
піднбшену, щоржхато с посвятів , подйчніх свертів 
«своїх. | 

33 Той на синів Орднових, 1 що приндснть кров 
подачніх жертів та жир», матиме праву зопатау на 
пай. || 
рову "34 Бо кеікр' грудйну и піднішену лопатку 

взяв я в дітєй ШЙараїльских с пбевятів подйчніх 
жертів іх, н дав те Орднові жерцбві й синам бго 
-устанбвою вічнію з між дітєй Израїльсвих. 

35 Се на помазання Орбнове, н помазання си- 
нів 6бго,, з огнаних жертів Господніх, с того дна, 
як він їх привів служити Господеві жертвами ; 

36 що Господь звелів давати ім від дітей Ма 
рбільских, у день помазання іх. устандвюю вічнею 
у всі їх народн. 

37 Се закби огнянбі жертви, ідбмої жертви, м 
сгріховбі жертва, н переступбвеї тіртей, н пбсва- 
тів, й пбевату подячніх жертів, . р 

38 що Господь звелів Мусівві на Єйнкій-горі, 
тфдго дня, як звелів він дітям ЙИзраїжьсквм прино» 
єсютн свої принесе СУФОПОЛНІ, у пуєтйні Синай» 
ській. | Б ноя брав о Ям ре еф 
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Н то зро -аВОоОЛДВа Ниначог ПО'є 

ЖИ речо Господь Мнусінві; вливілючний 0 но УНОн 
"'бровівьмй: Обона та синій з тим, яви, 

и помазувальну оливу, збичей на кріхвву жкефтау, 

В н'дви "барнай, и стужку пріднфео я бь; ОЗ 

"З м іберйо всю тромаду "до купи іолб дверний 
ромалсьвого намету. здаср інь 

ОД Й івчиййі о Мусій ко Госябдь" звелів бму ; 
я: віче: зевуктяюсь: за Дверей Рревнясанено ні- 
мету. чу но бе "ло4 р "Фе 

5 М рече Мусій грома 
звелів робити. " " 
бС'8И кори дао Орвна и сини! зв, С зи 
- водбю: я ВН. З До 

""ГИ надів на бгб кіп; н РОГОВИЙ вго 
чо о одяг д8го' в. підризник, и бадів 'рйву"йа 
бго, м підперезав 86го мережаним'йбяєдм по ай Чи 
-стиєнув'їії моло бгй вит. Ди 

| 6. почеййв Фиу авагруднин; ЗНО ррЕРРА 
нагрудннка Урйм н "Гумим. с 1 за 

9 Й надів митру на гдлову бму; а та титру, 
спереду ії, припрівна золоту бляжу, святий Фінець ; 
-якіГосабдь звелів Мусіввії. : "у п г н.. 

10 Й взяв Мусій помазувальну оливу, и: по- 
мазав екнию м'все ще в ій, й осоватів Усе.. 

11 ИЙ бризнув вбю»- на:'нвртівию "сім раз, и 
помізов. жбртівню ни :всі надоба 1і,гревом'м' вни- 
вальню з,ії сройлом, щоб усф тв'освятійун. 

12 ИЙ цолйв оливи Орбнові на голову, н по- 
мазав Фг0, щоб освититн 8го.  ,, . . ., 

.,13 Й, привів Мусій синй Орбнові, м понадівав 
аптанй на них,.,н попідперізував. їх поясами, и 
сппонадівйв шиликй на них; як Господь звелів Му- 
сівві. || | ук Знай ро зані 

14 И привів бичка на гріхову жертву; и. Орди 

н синій дгб положили руки свої на, гблову, бичкові на 
тріхову жертву. 
15 Й закодів: він; и Мусій узйв "крові, и по- 
мазав нею роги жбртівні кругом лпучкою свовю, м 
очистив жертівню, и вилив кров під спід жертівні, 
М освятив іі, щоб робити очищення на їй. 

16 Й взяв увесь жир що був на тельбухах, 
и сітку звЄрху печінки, ни дві нірки, ни їх жир, и 
Мусій спалив те на жертівні. 

о 17 Бичкай ж и бгб шкуру, 8гб мьйсо н бгб 
кал спалйв огнем, за табором ; як Госибдь звелів 
Мусівві. 

18 М привів барана на огняну жертву 5 н Орди 
и синй есб положнли рукн свої на голову баранбві. 

19 Й заколов; н Мусій пебризькав .кровью 
жертівню звЄрху кругом. 5 

20 М порізав. берана на пдуна и Мусій спа- 
лив голову, н кусні, н жир.. б 


ден щі, Боснія 


бі і п б ; 


і, орг гі б, 


ТІЇ он 


86 святки исвмо 


ожина ть на 0 тую 





24 ИЙ повиподівкувіі їіельвбухи н ноги в ваді; бе чо нон'ю, «БОДдОВАЛАХ.,, ;, і 
н Мусій спалив усбгб., баранй ню жертівні: се рей | стйлвсь: восьмого: дня покліцяв. Мусій Ордма; и 
сват на любе ніюкання, огвана звбртва , Господеві; | синий 80, н-отинйння ШЙараільске. | мні 
ак Косподдь звелів Мусівві.  -. пр «1 9 ЇМ речябіде Орбна:. Відьми мавб тела то срі- 
29 Й привів другого барана. барані пбеват-, хову мертву, в баранй ща огнячу зертну, фаз не- 
ного; и. Орбн н снви бсф подожили руки свої на ріку» м.принеєй іх перед Господом. Мк 
гблову баранбві. ЕРА 8 ИЙ базатимець дітнм Йврвільєким, таз Візь- 
. 99 Й зацолов; н Мусій узяв. Аріві тб, и по- | міть- мовенй "На гріхаву жертву: й тел фияснй, 
мізав врабк правого уха Орбцнові, и велйку пучку нано без, порбку на огняну жерту 5: 
правді руки дгб, и велику пучку правді ноги бго. (З отдкож била сн. барані на. цодйчні; кертви, 
94 М привів Орбнові сини, и. Мусій вомазав | посвятити перед Господом; мн ідому жертву, замі- 
ім крбвью крабк правбге уха, и великі пучкй пра- ладу, на одії: бо сегбдні, Господь явйцуя вам. 
вих рук іх; н великі пучки, правді ноги :в цих: ин | 9 и прийшай , вони с тим, що звелів Мусій 
Мусій побрйзькав кровью жертівню зверху кругом. | перед вамет громадський ; и все громада приступила 
: 95 М взяв жир, н курдюка, н нвесь, мир що и стойла перед Гбсподом. 
на тельбухах, н сітку звержу шечіньн, м дві нірки 6 и рече Мусій: Ось що звелів вам робіти, -- 
«н їх жир, и праву лоцатку; ой сб. чо о;, Ри садва Господня зьйвицця вам. | 
26 а з стужки пріснеге хліба, що перед го- "ТОЙ резб Мусій Оренові: ді до ніертівні та 
сподом у взяв один. прісний кийшьта одйн кінш олій- | принеси твою гріхову жертву, н твою ойнйву жер- 
ного хліба, та один корж, й поклав ка тир, ана | тву, н'зроби очищення "про себе, и шро народ; м 


праву лепатку; | б оби . принеєй жертву: пародню». 'н "ароби онущення про 
21 и. подав уоє Орбнові. в рувя. и синім єс | них ряк "Госяфдь повелів. о 4 нн 
в руки, н хитав усб на: вно жертву: перед Гбе- | « "8 Теді Орби війшов. да 'жертівці; н. аожолів 
-подом. (є | | о и теля на гріхову жертву, що буліф єму, 1. . 
28 М взяв. усе. Мусій у них нз рук, ю спалив || » . 9 М «ний, Орднові пддазй бму. кров; й вмо- 
на жертівні на огияву жбртву: то булі підсвятом |.чив; він. пуччу. в дров, й. пуомазав, нею. роги,,в, зер- 
ма любе ніюхання: се.огняна. жертва Господеві. . тівні, п. вйЛлИВ, Кров чід спід жертівні 1. 
99 Й Мугсій узйв грудину, й хитіві ії на ха- 10 жир же, н ніркн,, и сітку зверх леліньи 


тану жертву перед Гбсподом: с пбєвйтийго барана | гріховії жертви спалив ра. ертівні ; ; НЕ рооренния 
була частина Мусієві; як Господь звелів Мусієві. . звелів Мусівві. 
730 Й взяв Мусій помазувальнді оліви, нкрові | о «Під. женсо м ошку РУ. спалв огні. за та- 
до на жертівні, й брізнув на Орбна, на підти бгб, бором. 
нона синй Єгб, й на шати синів дгб'я ним; и 12 М заколов огнану жертву: " Орднові. сини 
освятив (Орбна, н синй б и шати синів веб з подали бму, пров, м, він -некропив.. нею кбртівню 
"ним. | «| зверху кругом. | 
31 Й рече Мусій орні » ні соді 13 Й подали вонй й му огнану жертву зії ку- 
снями, и з головбю: н спаліввін усб на жертівні. 


ріте мьйсо кодло дверей намету громадського, / ДУ 14 Й бух і з би " спа 
| поополіск вав тель й б - 
пожнвайте аг 'є хлібом що в пбсватній еиуві і -- ра ї б 
айв, на огниній жертві на вертівні. 


і 
я звелів, говбрячи: Орні и боб синій нехій пожи- 5 
чо зн 15 и взявсь до. жертви нарбанбі, и взйв ко- 


вають ак був г іхова жи тва. (за, н "УА и -занолів 
зла що буз а 
39 А що зістінецця мьйса й хліба, -9 спаліте ям У. й Р Год», 
бго, и приніс. его за гріх, як перше. 
огнбм. б 
| .16 и ваявсь до орнанді жертви г; праніс ії и 
83 Й не вихбдитимете з дверей намету гро- баці. нами 
ом зви 4 
мадського сім день, поки не скінчйцця дві вашого з з і 


| посвяту; бо сім день, посващітиме ває! Ж 47 и взявсь зо ідомої піртвю, б набрав жменю 
| ЗА Яр ли вчннйм собі дня, так Госпбдь а її, но спалив на жертівні, опріч огнандго , прйнобу 
лів чинити, щоб зробити очищення про, вас. |" -Ранашибго, яти бо 
| 85 Тим зоставатиметесь коло двері громад- 2 18 Зацолів. танок, РАРУА б ча досват 
ського намбту День и ніч сім день, п держатиметв подачніх жертів, що був за. народ ;,н Орднові синн 
"заповіт Господній, щоб не пана вам; бо тан | подали, бму кров, м вкропив, він жею, жертівню 


цеа 


міні звблено. ее ЗР ьо зверху, Бругом,, на ща м зай вані 
7 0388 Так Орбнлян-винй-йоб вчанили Все, щі Го- ос )18.м.ймар є бичка н,бчраца., хвідт мацо вкри- 
спбдь звелів через Мусіяч пог нового з | вав тельбухи, н нірки, й сітку зверху нечінані:, 


(ГРЕЙТЯ МУСІЄВА КНИГА 
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"9б'й Чоложйв" жав на: тгрудйни, ча сналів він 
жир жа жертівніз б б 
о ос8н рудим я б авяйтку: збо 
на хатану жертву перед ані и як бін феен: 
є Гр а о о РОН 

49 Й зняв Орбн руку свою прбти народу, м: 
бзатгословіив іх; н-:аїйніда, умі від вріковбі змертви, 
н-оганнбі льертви, м поданніх жертів, |з, 

93 Й Мусій з Орбном увійшли в громддський 
вамєт М вййшди, м. благословили царбд, -- м слава 
Госпддед зьявилась усбму нарбдові, 


94 Й взявся тут огонь, с перед Господа, и, 


срадйв: ва жертівні, огняну, жертву | и жир; що по- 
і чароя ій и попадав на свої облйчча. 


голова Ж. " 

-Мідів з Овиіюдою, сини Орбиові, узнай вожен 
маділинцю" свв), я положйли жйру тудій, н поло- 
жили кадйила на бго, н принесли чужий ероне пе- 
ред Господом, що він ім: не велів... " . : 

9 ИЙ тут знявсь огбиь від. ГУРА РЕНО Н. ножів 
їх, н.помбран, вані лерод Господом. . 

3 Речб тоді Мусій .Орбнові: Ось. б гречб 
Госпдль, глагблючни : (Сватитимусь яв тих, що при- 
стунають, до мбне, н славитимусь перед усім на- 
пддом. Й вмовк Орбн. 

4.Й поклйкав Мусій Мисайла и Олисахвала, 
синів Озйла, дйдька Орбнового, и рече їм: При- 
ступіте»., винесіть ваших п на перед святйлища 
за табір: 

. 5 ИЙ приступили вони, н вйнесли іх в іх ша- 
тах за табір; як сказав Мусій: Б яр 

6 Й рече Мусій до днбйати до блеазара м до 
Иеемара, свнїв Во: Не відиривайте волів" своїх, не 
роздирійте одбж своїх; щоб не померти вам, м: 
щоб Госибдь не прогнівивсь на ввесь варбд : а ме- 
хай:вате браття, увбсь дом 'Мзрбіла, еблаче по- 
межу, що заВалив ЮГоєпедь. : | 

7 Й не мусите вихддиюти з дверей ніж 
кого намету, ато помретє; бо помізувальна олива 
Госпбдна -- на вас. Й ачннйли вонй по пла Му-. 
сіввому. | 
8 Й рече Господь Орбнові, глагблючи: 

9 Не пий вина, ні міцнфге напитку, ні сам, 
ні твої сини стоббю, як ндетб в скиню громадську, 
а то помрете: устанбва вічня у всі народи вапиї; 

10 н щоб ви вміли розібрати, що сватб нне- 
святі, и що чисте в нечисте! 

С М я щоб уміли ви навчати дітей Изрдільских 
усіх устанбв, що глагблав Гьспбдь ім через Мусія. 
19 Й роверйв Мусій до: Орбиа, є де'Єлеаздра 
т де Йтаміря, 8го синів ще зієстілтсь: Візьміть 
їдбму жертву що зіставцця від жертів Госпобдиїх 


, верблюда, 
нечистий він вам. 


етнянйк, я«поживійте із без вайсява коло -мжерівні: 
вона найсвятіща: по пообао бр 

13 и пожнвдтимете і у святдму місці, бе се 
чвій цай м твоїх снмів: б с пбовятів. насведних 


-оринайх;;. бо тек звелів:я. . зу обас іо р: 


14 Й хитану трудину м піднбошену жанфеній 
потивбтимете. у честему місці, ти н твої сіни, н 
твої дбчен с тоббю; бе -тебі. пай « твоїм: синім: 


пай дане с пбсвятів подачніх звана дуївИ . зві 


ільских. 

« 10 Нідпешену: зав сна грудну при- 
неситимуть вонй з жертвами через огбнь з жиру, 
хитати іх на хитану жертву перед Господом; м: то 
буде твоб, н твдіх синів с. таббю, зЕрамами» на 
віки, як звелів Гесподь. - 

16 Й шунав.Мусій пильно: ковла пк жер- 
тен, аж бгд вже спалено; н мав пересбрдя; на бле»: 
азара н Штемара, сннів Орбисвих.. нм ноталисі; 
говдрячн : 

" 27 Чомови не іли гріхевді жертви у святдиу 
місці, яко найсватіщої? Вам ії дано, щеб ви взвли 
на сббе прфвину громади, н 
неї перед Господом. 

18 Он кров й невиєсема була в.євиїій місце: 


вам би. притьном треба: роль істя ії в святому 
місці, яв я звлів. 


19 Й рече Орбн Мусіаі: риму ебеблні прине- 


зребнли очищення про 


сай вони. звеою гріхову жертву н спалили жертву. 


перед Господом; н так міні склалось : а кели б я. 


їв гріхову жертву сбгодні, чи любо вонб було б в 
очі Господа? 


20 и почувши се ме, здовольнивця. 


| "Й 4 , - НИ «і РА і 


Кри голова ХІ. 
рече Госпедь де Мусія и Ордяа глогдлюючн ім: 
9 Кажиі дітям Йзрвільскимі говбрячи: Ось яку 


звірнну ноживатимете свита усйкої звірйне на ве-. 


млі. 


З Що роздвдюв коцнйт, що мав нти м ру- 
мигає між звірйною, те істимете,: 


4 А пре-те не істямеле с тик що лій ру- | 


мигають, або с тих що тількі розділяють пепит: 
бо він румига, та не роздіай. копита; 


5 Й кріль, бо румига, та не розділй копита; 
нечистий він вам. 

6 Й заєць, бо румигій, та не розділ копиті ; 
нечистий він вам. ї бом , 

1 ИЙ свинй, хоч вона розділа нопит, нміч ра-: 
котиці, та ше румнга; нечиста вона вам 

8 Їх мьйса не істимете, н до біла іх недо- 
торкаітиметесь; нечисті вонй вам. 


4 


88- 


и» 


«іні 9Овьсщо істийете до вебіб ці. «вв вда: ну 
мав піра н луску в водах, у морах,'н в річвах, Те 
істиматеї м 

711 30.Аїі веє щі, не має: пір'и. лусьй в йерях, як 


"РФ " Її ПРЕД ( щ . бо окрЯ1.: РКО Є і у 








манаяквитісЬмМо 


реч 


ра. ВМ. ма о бе дбхає, с того длідо, те 
буде нечисте; чи то буде яка дереянца.. цосуднна,, 
або одетнна,, 066 .кбта, 99 мішок, яко б рнарйддя 

ніобулі, Що-в бму щогибблять, дододити, таці в, 


в річках, зо всбгб що плавлевовбдал, и всеганняю» | воду, и ей вонф нечисте аж до вечора; так воно 


р з'водах, буда огидею вет; 71 :: 
«Аобудегвенб:огйдою вам) ие істимете" мвйси: 
бебуа. падлам бро. тгидуватемете. ої оЗродв лєро «хуй 
-,м 2 Це пільфі не мав. ні мір, амі лусай в вобкі|: 
да те -- огида вам. 
«поїду дон чави: идувітиюете лін ютебівой ; не 
істеа. єбгбугсє авійди: ре Го ково н орбнайй 
рі | 
«ЙЯ, шураріг, «ввуліка з бро тіростом; (:« "7 
15 усйвий ворон з бгб пбростдм;:. 
"16 9 Сова в ночний сокіл,"н. РР "ие бан 
о простою 4 поночо оного Зо р ж і 
:11-в. пугачо:м: енайся ио'велина сові «о 
18 и лебідь, н пеликан, и лелека, | (ПІЦ З8і 
зма 49- г дураровь:, вгчдаля: пегії природі, й лу- 
гіржау покаман. сні «іі 5. опо 
гра МО Хав'ща что, ходючи:но чотирйк, огида! 
вам. "о зу форбионобой 
сС9і Отже чмбікна свам'ієти: усйке лвбоче що 


«інн ої, 


І 
ЛВ чи 7 ' . бо 


РКО т, чо 


:- 
о чрям 


чфргає «но хддить вахчотирех ;; мдзім стегна дверю: | 


ніс до плигання по землі; "мод інн 


92 Юце с'танбіо мбікна істи; «ніші і при- 


родіу я кбийкисз їх пбрпстом;: н жуки з їх пбростем, |. | 


т і ПІ фо 


зарчіний з іх абростомі 5 гої: 

с е8(Усб'и йнте летюче, що мав отарі ніг, 
огида вам. 

од "Ач" ними! ойоганитесь: ак нан 
до дбхлого того, буде нечистий аж до вечора. 

25 Й хто носіб іці'дфкЛе мусить прнвно 
одежу: свою.й буде вечисяній бів да; вечарі. (. (| яч 


-ап 90) Усіва  докла- звірина. ще грозділює! копіт, 


а- не має ракетиців ані румегбє; печйста вамго(стеє |, 


доторевнецця до нбі буде нечистий. м 


5 97:М аць; ходать на? овоїх ліпек, Зміждо (- вса- 


шого звірря яке хбдитю: на 'Чотирбх, нечисте вояк ||" 


'хта детовкиецця Єгб дрклегої, буде : АОНЕЮНИ аж 
до вечаралогозг ії, ; 
08 Йкто"Носив дохле екв ом жусйть зіпрачн | 
плаття своб, и буде нечистий аж Дб'вбчерй : нечиз: 
сте вені ввМг а бо о іон З 
29 Оце також нечисте вам Зміждо лазючих: 
ца 'замлі 1 дйоонкау и. МАЙФу ти. жаба ,з ії морратом, 
30 и іжак, и ящурка, и тхіру:н слйзгенн-; м: 
кріт. б н 
31 Сі вам 'нечисті - мік; лазючиме: хто прим 


м- 


зорове нугро На ТО б у РР "1 


у а 


ЛЕ Я о Ой ' І 


овНстнцма. | з ЛНР 
6133 И кбінній глиняну посудяна; що в нві пладе. 
щі дбхле, щоб ні рі вій, буде печистагс м вн. 
ії ревібьнте,: роге 

. 34 Усяка страва зб іжи, як обуде ві Ж таке: 
"вода, буде нечиста; й НсЯкий нвнйтет де тя у 

ствкій! пдсудиві буде нечистий 3 б 09 М 

| ЗБ и: всйчине, "На! що пад частина! Дджльно, 

буде нечиста; чи ач чи "притпечок па" гьорикі, ! 
«розвалити їх до цеглини, бо вони стали нечисті, и 


мусите вважати їх ай нечисті» | (а 


- 
чл 


(і "и і , РИ 5 жи т, 


ооо 9б нд же прийрщя, або недддіансгуабані зад, 


буде ічистий; а ста, щі дочоркнецця. до, дахдого,, 
уде ненйсте. но о 
: 37 А коли б частфні: чл впала на зари, що, 
буде" сіяне, бухе фонві чіт 4 8.2. тео. 
788 Колй ж "яд зерні фоде'веда,- н-несжаванайм: 
дха фпадо на его де вьнд-йеійсте вам. "1: 
| 7189 и колі ній ізвіріна, ідбма! в вас, нацфжите 5: 
(тай, хто приторкнбцця до дбжлого. буде: нечисбий 


г. "Є Р щі Ф 
до нечора, б | 


бором  ю 


"г М гі і 


49 А той, хто, ів. тако діхлеу мусить ріпрати 
цайтта свов, н, буде, нечистий. аж до вчора; також 
(хто носйв дохле, випере плаття своб, и біде не- 


чистий, аук до, вічора, нн М 


41 Й всяке лазюще, що лдзить б фара буде 
вам ювидою ; ме,істн, ВКо, 5 з аа 
сено 49: Ще: пфвгав  насікіаоті, й що жбдйть на,ч9?; 
тербжь: або. "ща мав «більш .вір- між лазіющими, до, 
землі; тдго це сти) бо: фей РИДНС- 8 піно о. 
-"чо43.-Не лпогаеффимеке -себб жбдини: прасмнка- 
|ючим, що лазить, ані робйтемдте себе гненйстими 
Гячкя, зо замащетесь ит. 0 б ом «РТ 
"4 ЯОбо"о- Госйбді Ввапі Бог; тим бсватати- 
мете "себе, "й будет (світіи; б6 всватий: в ні: 
поганнтимете себе яким ор ні було, росло ані чно 
лазить по шен рела бо ж 

45 Н бо - " Госпбдь, що! вивів вас р землі 


Єгйпецької, щоб! бути вашим Ббгой і тям бувайте 
ро є 





святими, бо я святий; р 
, ро А чо Ж нс ний іногоо'ї М 0! 


46 Се зак про авірйть п, про.птаство, й про 
«врнБу, ниву дущу, що, падвде у. водах, и пре всяку 
живу, вущу, ло зазитьзто землі. ., |. ,, , 
| сті о ФФ щоб розбіратфи з: що г9Исте міці належ» 


теркнецця до, них, як кож іівь вк «нечистий аж || ні яму зівряну гамовна сти, невкбі Фвірйша. неівбяна, 


до вечора. норов рН ія 


де тирідтих ПО І ба і ,, 


кажомгохо сфор орАЗИро Я Же 


ТРЕЙТЯ МУЄТЄВА: КНИГА 70) 


| ГОЛОВА ЖІ. ; Йо м 
ЇЇ Господь до .Мусін плегфяючи: шо! 

9 Кажи дітям Мараїльским.; таки Колі жінва 
завагоніла и привела хлдпчика, то буде нечіста 
вім день; скількі днів буде одлучева про: соб не- 
здужанне, стільчі буде вона нечиєта.  .:: 

: З Асна восьмий день обрімуть: періднемтіле 
бму. ри і 

4 ИЙ вені зоставаітимецця у зревинчавна 
свого трійцять н трі дні; не'тервітаме шннічбга 
свитдго, ані ходитнме у зеданнниЗ понн дві й 
ечвшення не єповняцця.. бом . 

:5 Когй ж воме: арнведе дівчинку у: бі вова 
нечиста два тижні, йяво в одлучбнию іі,'н зоставй» 
тимецця вовна у крові очищена сового лість деснт 
и шість день: он | 

6 Й ак сповняцця дні ії очйищежтня за сйне, 
360 за дбчну»: принесб вона ягий перевблітна на 
огняну жертву, н голубенй, аб66 гбрлицю ; на грі» 
хові жертву, до дверей спині громадсвної, Хо жерці; 

7 по впрявнесб вій те перед РБосподом; м зробить 
вечащення прод нбі; н.буде вона очйщаена одтечіння 
крові свові. Єє закбії про талу, що: приведе. жлбпь 
чина абб діваннку. | | 

8 А коли вона не спротбжецця: МЕРА ягня, 
нехай принесб дві гбрлиці, абб двфе"' голубенаят; 
одно на огняну жертву, а друте на гріхову жертву . 
й 'жерець зрббить очищений про неї, и буде вона 


чиста. 

Й рече Роспддь до Мусін н Орбна, тлагблючи: 
"9 У кбго на вбжі бгб тіла буде чирка, струп 
.абд лншай и буде ка кбжі Єго' тіла схбже на 
болячку проказу, -- нехай такбго приведуть до 
Орбна жерці, абф до котброго з 2гб синів жерців; 


ГОЛОВА ХШш. 


З й жерець подйвнцця на болйчку кбжи на 
тілі; н коли вблос на тій болйцці побілів, а бо- 
личка на погляд глйбиїа ніж кбжа бгб тіла, то се 
болйчка прокйза: и жерець подйви цця на бо н 
обьйвить 8гб нечистим. 


4 Колі липій буде білий на кбжі бгб тіла и 
ба погляд буде не глибший ніж кбжа, й вблос на 
бму не буде білий, тоді жерець нн болйщого 
на сім день. 


5 Й подйвіцця на бге жерець сбмого дня: 
аж РР о зоставцця на погляд одинаковою, и не 
росяйнуло Й по'кбжі; тоді жерець замкнб бгб ще 
на сім день; | ||: і 

-б н бодивицня ме боб б жербць знов сємого дня: 
дораррен на пбгляд зостайцця однакова, не роє». 
кинуло її по кбжі, -- жербць обьявить бро чнетим: 








80 


нь 


аенурриє 


те струп; м: репера: він сво .патта- м. бої чи - 
стий.. і Я «р р А ОН 4 

ТЯ Колі. т струп. ресайне по 'кбіті, після тбу 
пи беб. бачив''жербць про ернревням нехай знов 
векеіжецця він жерцбві ; |. ь З 
і. о8:н педйивецца коріць, ад нов реєкідало 
во. ножі) тоді зерець обьдвить бгф,нечастим: се 
ироказа. 

:о,89 Боли белячка: мронйза.: було на. человікові, 
те 2го  привестй до жерця;  - : . . 

10 н шщерець подівицця: ай нчирей біля. на 
кода, н цбдоє дебілів, а на чйрці дйне масо; 

.1Ї се стара пврокдза ма.кожі тіла, н жербць 
обьйвють бгб. нечистим, я не замивітиме єгб,бо 
він нечистий, і ЗРО РУ рю 
(.. 19 А. кед б. провізу.: ЗУННЕРЦИН (б кбжі, в 
вкрила проказа всю шкуру боліщего відголови ам 
де зіг, куди.нербць ні зглане; . || і 

13. тоді. жербць роздівицця; нм кеоай провась 
вкрнав. вюе. тід0, він обьявить чистим резнінаго 
все зробилось: біле, -- він чистий. 

14 Коли ж би дике мьйсо показадось на іму, 
буде нечистий. і 

15 Й. подівицая : жербць на деке мвасо, 
ебьйвить йго. еластан зднавовнаєо нечисте : се 
проказа. бо яв 
16-Або коли б дике мьйсо знйкло, и перемі- 
нилось у"біле, мехій"прййде чоловік до жерці; 

"ІТ н'жерець йодйвицця на бго: аж болйчка 
зробилась білою; тоді жерць обьявить чистим бо- 
лйщого : він чистий. І 


а 


18 Такбж, колі б на стілі, | на кбіві бго, буб 
зирйк, та загбівся, 


19 и на місці чирякі бузв біла абз, або 
білий шрам, червонуватий, и показано б го жери 
цеві; РМ я, Я ро 1 
20 и коли б поднвивсь на йго щербць-., аж. ца 
поганд він глибше воам | и вбаос на бму пебідів; 
щеріць обьйвить бго нечистим ; се белячна рннню 
завіненя на. чираиа., п й й 

ФА Коли:ж зербць ананоя: на іі, аж на ій 
нема ні однєй велосйни білої, и не глибага вона ві) 
кожи, а черпуватяногодії тербць дщамкає. ць я 
вім. ень; но жо сі - 

22 н коли Чі рескйне пет. по пкурі, тоді же- 
рець ебьйвить (60 речнстам : то болйячна, : 

93 Колй жшрам єтоїть у євоій порі; м не 


: роскидав, се запалінни чиряка; в ЖОреНЕ обьйнитть 
отандге чистим, (|: - 5 


ЗА Коли 6 также в кбго на лілі, че шкур; 
бго булб опбчема, н ме здербвому тілі, що опе- 
кадсь, був.біднй ішврам, червенуватий,  аб8 "білий; 

| 12 


90 


свиткпиСсьмо 





26 то жербць подйвнцця на 6г6: аж вблоє ма 
шрамові побілів, и на пдгляд буде глибштий., ніш 
нбжа: се прокйза зробйлась на чирякй: через те 
жербць обьявить йго нечистим: то болйчна прекдза. 

26 Коли ж подивицця на бгб жербць, аж ні 
одибі водосйни на шраімові, н не глибший він від 
шкури, а чорнуватий; тоді жерсць замкне такого 
на сім день; | 

91 н подивицця на бго жербць семего дна: 
коли роскйнуло бблість по шкурі, теді жерєць 
обьявить 8гб нечистям: то болячна прокіза. 

28 А коли шрам стоіть у своїй порі, не рос- 
яйнувсь по шкурі, а чорнуватяй собі, -- се гор- 
бана від опбчини, и жербць обьйвить такбго чи- 
стни; бо то запаління опечини. 

.99 Коли в чоловіка абф в жбніднняа болячка 
на голові абб на бороді; 

30 то жербць подивицця на болячку, и колій 
воні на пбгляд глйбліа від шкури, м в на ін жбв- 
та тонбнька волосйна, тоді жерець обьйвнть та- 
кбго нечистим: то сухі піршин, прондза на голеві 
абб на бороді. 

31 Й як подивицця жербць на болйячку парши, 
аж вона на пбгляд не глибша від шкурн я ніоднбі 
чбрної волосйни ма ій; тоді жербць замкнб болй- 
щого паршами на сім день; 

32 и подивицця жерець семого дня на болазку: 
аж парщи не роскйнулись, й нема на іх ні однбі 
жовтої волосйни, а парши на погляд не глибші від 
шкури; 

33 нехай обголицця, тількі паршів нехай не 
гдлить; и жербць замкнб6 паршивого на сім день; 

34 и подивицця сбмого дня жербць на парши, 
аж паршів не роскйдало по кбжі, ані глибші вони 
на пбгляд від шкури; тоді жербць обьявить го 
чистим; и вйпере він своб плаття, н буде чистий, 

35 Коли ж парши роскйне геть по кджі після 
беб очищення; г 

36 тоді жеребець подивяцця ма Єгф, н колій 
парши росайнуло по кджі, тербць не доглядіти- 
мецця вже жобвтої волосйни: незйостий він. 

37 Колі ж парши на пбгляд однівові, и ви- 
росло на іх чбрне воабсся; пірши загділись, він 
чистий; и жербць обьйвить бгб чистим. 

38 Коли також у чоловіка абб в жбнщнини на 
шкурі іх тіла 6 шрами, білі шрами; 

39 то жербць подйвицця; н коли шрами на 
«цеурі іх тіла чорнувіте-білі; то се ластовиння 
прекйнулось на шкурі; людина чиста. 

40 Й в кдго опав з голови вблос, буде лисий; 
та чистий. | 

ЧО И той, у абго вблес опаів с части голови 
над обличчам, буде ансолобий, та чистий. 


42 А колій на лйсій голові, абб на лйсому лб» 
бові, білий червонуватий шрам, то се проказа вй- 
нинудась в 6го на лйсій солові, абф на бгб лисому 
46бові. . 

43 Тоді жербць педивицця на нбі: и колигор- 
бина шрама біло-червбна в 6гф на лисій голові, 
абб на лйсему лббові, як преказа внявлявцця на 
шкурі тіла; 

44 він чедовік прокажений, він нечістий ; же- 
рбць обьйвить Фгб дуже нечистим : болйчка в бгф 
на голові. 

45 Й прокажений, що на бму болачка, розде- 
рб своб плаття, м. відкрив гблову, и затулить вер- 
хню губу, и кричатиме: Нечистий, нечистий! 

46 По всі дні, дбки болячка буде на бму, буде 
він опоганений; він нечистий: житиме самбтою; 
за табором біде титаб 6гб. | 

47 Одефа тікож у болацці прокйзі, чи то з 


вбвни одбжа, чи лляна одежа, 
48 чи на освбві, чи на потканні, чи з ліну, 


чи з вовни, чи на кожі, чи на чому шкуратяному; 
49 н коли боайчка зеленувата чи червонувіта 
на одежі, абб на коді, чи ра осиббі, чи па по- 
ткавні, або на чому шкуратянбму; то болйчка про- 
каза, н треба ії показати жерцеві; 
50 и жерець подйвицца на зардізу, ни замвнб 
заражену одбжу на сім день; 
51 м подйвицця на зардзу сбмого дня: колі 
зарази стане більш на одбжі, чи на оснфві, чи на 
Потканні, абб на кбжі, абб на чбму небудь шку- 
ратянбму; то болячка -- вфідлива прокдза, одежа 


нечиста. 
52 Затим він спалить ту одбжу, чи то оснбга, 


чи поткання, чи вовняна, чи лляна, чи що шкура- 
тяне, у чому є зараза; бо то вфіданва проказа; 
спалити ії в огні, 

53 Й як подйвицця жербць, аж зарази не по- 
більшало на одбжі, чи то оснбва, чи потканнй, абб 
з вбвни, або шкуратяне ; 

54 тоді жерець звелить, щоб випрано на чому 
в зараза, й замкнб одбжину ще на сім день; 

55 и жербць подивицця на заразу, після тдго, 
як одежу випрано; и коли болячка не змінила свогф 
цвіту, н болачки не побільшало; то вона нечиста; 
спали ії в огні; вона ввіданва, чи з лицй на одбжі, 
чи з вивороту. 

56 Й коли жеребець подйвицця, аж ббяйаєй 
трбхи почорніла послі праний; тоді він оддерб ії 
від одежи, або від кбжи, абд від основи, аб від 
потканнй; 

57 и коли все такй покажецця вона на оде- 
жині, чи на оєнбві, чи на петканні, аб на чому 
шкуратянбяу, то се росвнднйца; спали те, начому 
«зараза, в огні. |: 
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58 А колі з одежі, чн.з осибвя, чн с по- 
ткання, чис чбго шкуратанбге, ща" виправ вся, за- 
різа знйкла, тоді вйиперн ії вдруге; м буде чиста. 

59 Се закбн про бодлість мрокйзу на одбті 
зовнаній аб ллявій, чи на оснфві, чи ва поткамні, 
абб на чбму шкуратянбиу, щоб обьявити чистою, 
абб обьявити нечистою. | 
Й рече Господь до Мусія, глагдаючи: 

2 Се буде закбн про прокаженого в день очи- 
щення бго: Привести єго до жерца; 

З и жербць вийде геть за табір, и, подивицця 
жерець, аж болйчка. прокдза загбілась на прока: 
жбному; 

А тоді жерець звелйть узйти про тіго, що 
очищавцця, пару птиць живих й чистих, н ня 
вого дерева, н кармазинового шобвку, и сна; 

5 и звелить жерець щоб одну птицю зарізаве 
над гайнаною посудиною над текучою водбю; : 

б а що до живбі птиці, візьме він ії, и ке- 
дрбве дерево, н кармдзнивнй шовк, и гисбп, нвмб- 
чить те и живу птицю у кров птиці, зай она вад 
текучою водою, 

? но бризне на тбго, що очищаецця від про- 
кізи, сім раг;и РарЕнея єго чистим, и пустить 
жнву птицю на вблю в пбле. 

З Й той, що очищавцця, вйпере пайття своб, 
и виголить усе волбсся на собі, и обмивцця в воді, 
щоб був чистий; и після тбго увійде він у табір, 
н вибуде коло свого вамбту сім день. 

9 Сємого' ж дня обгфлить він усб волосся Б 
сббе на голові н на борбді я на брбвах, усб волбсся 
своб обгблить він, н вйпере:своб плаття, "акож 
ьбийв своб тіло в воді, и буде чистий. і 


10 А вдсьмого дня візьме він двбв ягнйт сди- 
чивів без порбку, н одну агнйчку перволітню без 
пороку, й три десятих частйни пішенйшноге ббро» 
шна на ідбому жертву, замішаної на олії, м р одн 
лог олії. кни Ле ЗО 

31 Й зада що очнідде, приведе чоловіна, 
що очнщаєцця, с тйми жертвами, перед еко до 
дверей скині громадської, 


ГОЛОВА ХІМ. 


12 н візьме жерець одид ямні; и. звацноі вгб 


ва переступову: тертву, н лог олії, нуподняйв бгб 
ча хитану жертву перед Гдеподом, : счби, 
13 и закбле ягнй ва тому побу де іблбтиио 
гріхову жертву ни огнану жертву, У евитожу місці: 
бо як:грізава жбртиа,- --леерцеві; зтія н фіни З 
йбва дертва: вона найсватіща. п" ", - гі 
34. візьме жербць крові: в пергетумдвої. РАІ 
тав, и помаже жербць нбю араби ярбвогб уха рому; 


що очніщаєцця в велйку пучку правбі руки его, н 
велику пучку правфі неги бгб; 

15 и візьме жтербць з лдга олії, в налле, на 
долбню лівді рукі свобі, 

16 м вибфчить жербць праву пузку свею в олій 
у аївій руці своїй, п бризне одівю с пучин сім раз 
перед Гбсподом, 

" ТР а зсостанну олії що в руці в бгф пемаже 
щербць враби правбго уха тому, хто очищаєцця, и 
велйву пучку правді руки 6гф, и велику пучку пра- 
вфі ноги 6гб, по крові переступодвої жертви; 

18 а останок олії, що в руці в жерця, вілла 
зія на голову тему, хто очищавцця; н жербць зрб- 
бить очнідбння про 6гб перед Господом. | 

19 М принесб жербць гріхову жертву, н зрб- 
бить очищення про тбго, що очніцаівцця од свобі 
мечистоти; а потім закбле він огняну жертву; 

20 н принесе жербць огняму жертву м ідбму 
жертву на зЄртівні; ни зробить жербць очнідення 
пре 6гб, в буде віш чистий. 

91 ИЙ коли він убдгий, и не спромбжецца на 
стількі, тоді візьме він одно ягий ва нереступбву 
жертву до хитання, щоб зробити очащовня про 
аг, и десяту частину птеяйшного берошна міша- 
ного з олівю на їдбму жертву, й лог елії, 
| 92 и" дві гдрлиці, абб двбе голубенйт, яких 
буде агд спромбга ; в одяб буде грівові вертвене 
друге -- огняна жертва. 

93 М принесб він те вфсьмого дня про свбв 
очищєенниїдо жерця, у двір скині гремадської ; пе- 
ред Господа. 

94 Й візьме жербцьягна переступдвої ійник 
н лог олії, н хитатиме жербць те на хйтану жер- 
тву неред Господом. 

95 Й закдле ягий переступбвої жертви, и 
візьме жербць крові с переступбвої жертви, и по- 
маже нею крабж правбго уха тому, що очащаєвцця, 
новеливу пучку правді рукй бго, м велику пучну 
правої ноги бгб; 

796 н наллб порока олії на: у доліню лівбі руки 
свобі, 

217 н бризне жербць с правбі пучки свобі олівю, 
що в лівій руці 8гб, сім раз перед Гбсподом, 

, 28 й помаже жербць олівю, що в йгб в руці, 
кравк правого: уха тому, що очищівцця н велику 
пучку правої рукжй бгб, н велику пучку правбі ногй 
бгб, по місцю крові с переступбвої жертви, 

99 и гестінодк олії, що в руці в жерця, вилла 


кн "а голову. тому, що очищавцця, щоб зробити 
озащення про Єбгб перед Господом. | 


30 М пришеєб він: одні з фе м аб з го- 


пізній ревгбритьг: "3 /-С М 


Я 
по -сбфбояже вія: спроябмеццня: роздобути, одно ни 
гріхову жертву, а аруге"на югидну. жертву; яз 
ідбмою. жертвою; м жербць, зребить. очищення про 
тдго, що очнщавцця перед Гбенодем. . . 

пі 38 Се зажйи про таабто, що на бму фохічіа 
пренбза, чий рука не ман сибги зешзаь на очне 
кцевни. 

33 М'речб Боспбдь Мусівві и чОрбнові, | гла- 
голечн: 

2 34 Нк прийдете у збилю хаіанбну; що я зам 
дав у державу, я пішлю я бблість прекаву на: яку) 
хіту дбртави ватюї, | 
35 й той, чий хатау прийде т" скаже жерцбві 
так: Здавцця ів віби е.в мбне заріза в хіті; 

Зб тоді шербць ввелить, щоб спорожийли хату, 
ки ще не прийде зжерець дивитись на: "зарічу; 
щоб усб, що о В хаті, не еребйлось нечистим 5 а 
потім жербнь прийде зкабаіа хату; з 
: 3 97 п подйвицня вій на-заразу, ак від зарбза 
по стінах западнни, зейснувіті  а66 лерненувати 
на яфтляд:рлибші ніж стінд; - 

.88 тоді мербць вийде о хати . вітніц дворім, 
нозашавб хату ма сім день; | 

. 89.н прийде жербць шанбв семого дна, н по- 
дивицця, ак зак -зарізу. реєкниуло по стенах у хаті; 

-49стоді жерець звелить, щоб повиламували 
щамійня з заразою н позакидалн у нечисте місце 
за гдродом; 

(2, ЯР ю аввелить він обскребти хату зсербдини 
кругом, и викинути сміття, що. наскреблй У нечи- 
сте місце за гбродом; 

42 и візьмуть йнше каміння, и позакладають 
замісь того каміння ; и візьме він другої вапни, н 
повапнить хату. || 

43 Й коли прийде зараза збов, й втерббнаца 
б хету, після тбго як Повилітувано наміняй, ча після 
тбго, як вискребено хату, м як її повітаєно; 7" 

А тоді жерець прийде м подйвицня, йж за- 
разу роскйнуле но хаті, се взідайва АРКА ОХ 
нечиста вона, Дж 

45 Й резаааить він хату, камінча з нбі н де- 
рево з нбі, н всю вапну с хати; и вйвезе те з4 
город на нечисте місце. |, - 

46 Ще надто, хто ввійшов У жіту, ди вона 
була замкнена, буде нечистий аж до сволора.. 

1. 47 Асхто б леждв хтій хаті, мусить випрати 
длаття своб; н той, хто ів У тій хаті,. мусить вй- 


прати плаття своб. 
48 М коли прийде в ябі жердць, я подйвицця 


їж заразу ме роскйнуло по яаті, після тбко, як 
хіту повітено, тоді нерець обльйявить і «стою, 
бо заразу загбвно. З 

; 49 Й ізьме він та рчніцбнид дати яві отиці, 
н ведрбвого дерева, н кармазйчногеяцівку, н- гисдиу, 


мч 


святТткниИисСьміо: 





: 0 заріже юдау-'з двех, птиць у глййяній по- 

еудниї над: ускучою вод г . | Ж. , 

.5Р я'візьме кедрбве дбреве, и гнсбп, в бар 
мазйяний нова, м жнву птицю, й.вибчить усб в 
нрев зарізавої: птищі и в. хевузу зводу, м оранне ма 
хату єсім'резу: 0 : .. і 

52 и очистить він хіту крбаью птнці в те- 
кучою водбю, й живбю птицею, н кедрбвим деревом, 
и гисдпом, н кармдаинним шовком; 

53 живу ж птицю пустить за городом У пбле, 
и зробить очищенні про хату; м буде вона чисте. 

"54 Се закбн про всяку заразу прокази и спро 
парши, 

55-и про проказу одежі м хати, 

56 и про чиряка, и про струпа, и про ликвай, 

57 до навчання, колій вонб нечисте н коли 
чисте: се закон проказн. | 


оч ГОЛОВА ХУ. 
Ні рече Коспіддь до Мусія н Орбна, глегблючи: 

2 Товорй до дігей Йзраїльских, й скажи ім: 
Колі в чоловіка тече с тіла, через те він нечи- 
стий. з | 
3 ИЙ ось яка нечисть в б6гб тєчиві: чи 8гб 
тіло випускав своб тбчнво, чи з вгб тіла перестало 
текти, се 8гб ябвчисть. 

А Усйлка пбстіль, де лежйть такий, що мав 
течиво, нечиста; и все, на чому він сидіть, буде 
нечисте. | 

5 хто даторкнбцця до 6го постблі, нехай 
внпере. плаття .своб,.й обмивцця в воді, в буде 
нечистий аж до вбчора. 

5 И хто. сндйть, на чому сидів той, що мав 
течиво, мусить вйшпрати плаття своб и ебмитись у 
воді, и буде нечистий аж до вечора. 

Й И хто приторки бцця до тіза того, хто мав 
тбчиво, мусить випрати плаття своб и обмитись у 
воді, и буде нечистий ад до вечора. | 

8 И коли той, хто має тЄбчиво, плюне на тагф, 
хто частий, стеді сей вйпере одбжу свбю, ни об- 
миецця в воді, м буде нечистий аж до вечора. 

9 Й кожне сідло, ще ма 8му їхав тек, хто 
мів єбчицо, буде нечисте. | 

419. хто приторанбцця до чого, що булб 
під ним, "буде нечистий аж до абчара; м хто ніє 
щі.с тацого, мусить вйярати ндаття своб. ми буде 
ненйстий де вечора. 

Я Й до.ндте прягорккувсь цій: ще мбе 
тбчиво, н не помив євсіх рук у воді, авусить той 
вцдрати плачтя свов, з ебийецця в цоді, м буде 
нанйстий аж до абчорь 


ТРЕЙТИ МУСІЄВА : ЖНИГА; 


на 





анна 
за 


12. М посудину глйнану, що до нбі дотррянецця 
такий, що мав тєчиво, треба розбити; а кожну 
цосуднну деревьйну виполодкати. в воді, ! 

2 3 328 Щ уколи ,такцй, що зав тебчиво,. очистивсь 
од свогб тбчива, тоді нехбй налічить, собі сім день 
про своб. очищення и вйпере, падття свобі ий, обмив 
тіло своб в жевучій воді, й буде.він чистий. |, 

34 М відьме восьмого дня до, себе дві. горлиці, 
абф дае гелубенат. н прийде церед Госрода до, 
дверей скині громадської, м подасть жерцеві; | 

15 и принесб їх ерєць, одно нагріхеву жер- 


тву, а друге на огняну жертву и арббить щербць | 


очищення про бгб перед Господом за бгб течиво, 

16.М коли в чоловіка вийшло сімфя злучбння, 
мусить він обмити все тіло своб в воді, и буде 
нечистий до вечора. 

17 Й кбжну одежину, ин кожну збу, де в 
сімьв злучення, треба випрати в воді, и буде вона 
нечиста аж 49 нечора. 

18 Коли такий лежав би з женщиною , обі, 
зусать обийтись в воді, и ей нечисті аж до 
вечора. 

19 А коли женщина мав течиво, и було бте- 
чиво зь й тіла кров, держати ій сім день окріме; 
в хто доторвибцця до нбі, буде. нечистий зи до 
вечора. 


20 М все, на чому. вана лежать, у свовму відо 


зузению , буде нечисте; усе також, на чбму вона 
садить, буде нечисте. 

91 Й хто приторкнецця Р ії "постілі, мусить 
аворатн падття своб, и обмитись у воді, м буде 
увчйстий аж до вбчора. 

29 Й хто вриторвнецця до чого, на чому вона 
сиділа, мусить випрати плаття своб и обмитись у 
воді, н буде нечистий аж до вечора. 

23 Й чи що бум б.на й постелі, або на чому 
вона сиділа, Н доторкнувся б хто до того, буде неє 
чистий аж до вечора. я я 

.З4 Й коли чоловік лежатиме з нбю ни зоста- 
нецця нечисть їі на сему, буде він нечистий сім: 
день; н вся постіль, де він лежатиме, буде нечиста. 

25 Й коли в женщини буде течнво крові її 
дбвго після часу ії відлучення, абб колй тектіме 
не під час ії відаученнв; то всі дні течива ії не- 


чисті будуть, все одно, що дні Я відлучення: вона | 


неч йста. 


96 Уєйна постіль, де вона лежатиме під час 
ії тбчива, буде ій все однб, що пбстіль ії відлу-. 
чевня; и на чому вона сидітнме, нови нечйсте, на 
пезисть й відлучення, | 

21, М хто до тбро хоторкибція, буде незйстий, 
н.мухить зйпрати платта своб м обмитись У доді., 
и буде незйстий аж до вечора. 
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- 99. Як те. очйстицдя, від) свона. яєчава,; тоді 

надічить .сабі сім дань, м цісая  убго буде НИСте. 

. 99 АД на вбсьмий день різьме вона, до себе: 

дві гбрлиці, абс двбв голубенат, м, принесе, денерня. 
до авербії.. овйні пренодськяї. кає іі 

490 М прицесб. жеріць-едно ма гріжолу: ПУ ЗЕНРИ 

4 і друке на. 9гнану мобртву; м зробить щербць Фче- 


"щення про неї перед Господом за течнво ії нечиеті, 


С 8і Чак відлучатниете дітей Мерйільсеанх від 
іж: неянеті, щоб не померли вони всввій' нічисті, 
коли б опоганили мою жертівню, щь міні вами. 

52 Се закбн про тбго, хто Має тЄчиво ни в 
кбто інн внженить: з еоб и через те він нечи- 
стий, бом в ЗРЕРАВОНИ 

Ру про ту; що чакр теічивом свдім, и про 


стбто, що мав течиво, про чоловіка 'н про женщину,; 


ин про тбго, хто лежатиме с Такдю що нечиста. 
ГОЛОВА ХУ). 


1 тааголав Гоєпбаь до Музія, Зіна пибокі двох. 
синів Орбднових,. як. РЕЄРТОРАНЕ вени пове коноожню 
н прибран. б 

92 ИЙ рече Господь Мусівві: Скажій Орбнові 
тведиу. братові, нехій.не вхбдить пе вдлянй час у 


свиту за завіс перед убларйякню, що на скрині, 
щеб не вмер; бо я туьявлюсь у хмарі на ублатільні, 


3.Ось як вкбдитиме Орбн у святу: з молодим 
бичком на гріхову мертву» и з рераноме "на | огнану 
жертву. 

4 Надійне свату лляну рясу, и буде ллянб 
убрання 8 бго на тілі, и буде підперізаннй лавийм 
пбясом, и лляну митру надіне: се святі щати; тим 


вн обмів своб тідо В воді, н тоді понадівів те на 


себе. 

.. В И візьме він у громади дітей  оріільсянх 
двбе козенйт на гріхову жертву, н одногі барана 
на огняну жертву. 

6 Й принесб Орди свбго бичка на гріхову 
жертву,. що про его, м еробнаро очищенна про себе, 
н про дом свій. 

С 7 Й візьме два козай, и покаже їх перед Гран 
подом коло двербй свйні громадської. 

8 М кине Орбн видада на два козли; один 


війна зро Господа, а другий вйпад прю коллі ви- 


пускброго. 
б ИЙ приведб Орди візі на дкдго впав Гео- 
пбдній вйпад, н прицесе 6гб ца гріхову жертву, 
10 Корлі ж, на якого внай випад, на випуск, 
подадати жидого реред Госдодом, щоб зробити. 
очищення мем, вустйтя йод видпусцфвим краддм 


у пустиню. б збі 
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ЧО Й прийесб Орбн'бичкй на гріхову жертву, 
що гро 8г6, я зрббить очищення про себе самого, 
и про дом свій, и закбле бичка на гріхові шертву 
що про 8гб самого; 

12 и набере пдвну кадільницю гарйчого огулли 
з огні не жбртівні перед Гбсподом я повні при- 
тгорщи пахущого ваднав дрібно стбвченого, н понесб 
за збвіс; 


13 и руни кадило ва жер перед Госпо- | 


дом, щоб дим с наднла векрйв ублагальню що на 
свіченні, щоб не вмер; 

14 н візьме крові з бичка, н бризне вбю с 
пучки свобі на ублагальню мг схобду,а перед убла- 
гальнею бризне він кровью с пучки свобі сім раз. 

15 Тоді закбле він козла на гріхову жертву, 
що про народа, и принесб кров 8гб за завіс, н.чи- 
нйтиме с тбю крбвью, щф чинив є крбвью бичкбо- 
вою, н бризне нею на ублдагальню, и перед убла- 
кілрною. 

16 и зрббить очищення про святу, задля нб- 
чисті дітей Йазрбільсннх, н задля їх пербступів у 
всіх гріхах іх; м також зробить вій у скйні еро- 
мадській, "що зоставбцця між ними посеред ПЕ не- 
чисті. є 

17 Й щоб не буаб ні Файного чоловіка в скині 
громадській як він увійде робити ечищення у свя», 
тій, завіль вій вийде "з нбі, н зрббить очищення 
про себе, и про свою гесподу и про всю гремеду 
Израїльску. 

18 Й вийде він до жертівні, що перед Гбспо- 
дом, н арббить очищенна про неї; н візьме крові 
з бичка, и крові с козла, н помаже нею роги в 
жертівні навкруги. 

19 Й бризне він крбвью на ні з свобі пучки 
сім раз, и очистить ії, н освйтить ії від нечисті 
дітей Израїльсвих. | | | 

290 Й як скінчять очищення свято, н свині 
громадської, но жертівні, тоді приведе він живдго 
козла; 

91 и полбжить Орди обідві руки свої) на го- 
лову жавбму козлбві, и вислебізув над нм усі 
кривди дітей Йардільских, н всі їх переступи у 
всіх їх гріхах, владучи їх на вблову козлдві, и 
вижене бсб через такдго чоловіка в пуєтйню. 

199 Й понесб козбл та: собі всі кривди іх у 


збмаю бевлюдню; и покйне'бго чоловік у пустині: 
23 Й прййде Орбн у свйню громадську, и 
поздіймів 4 сббе "ллані Шіти, що надійів. як ий- 


шодв'у свату, й зоставить їх там.; " 


24 я" обмін: він тіло Євбб водою на'свяатому 
місці, й вбербцця В свої чати, й вийде, и принесб: 


святе пись м 0 


аванионитигь 
речам 


95 М сийлить він жир гріховбі жертви на жер- 
тівні. 

96 А той, що вйгнав козла, йко випусибвого; 
мусить випрати плаття своб н обмити тіло своб в 
воді, н потім увійде в табір. 

27 Й бичка на гріхову жертву, н козлй ні 
гріхову жертву що з них кров унбсено, щоб ро- 
бити очніцєння в святій, вивезе хто за табір; в 
спалити їх в огні з їх шкурами, и з їх мьйсом и 
з їх калом. 

28 М хто палйтнме їх, мусять випрати плаття 
свобв н обмити тіло своб в воді, и пбтім увінАєЄ він 
у табір. 

29 Й буде устанбва вам на віви: сбмого мі- 
сяця, у десятий день місяця, гамуваітимете ви душі 
свої, н не робитимете ніякбі роббти, аві вн, ту- 
ббльці, а ні чужйй що пробуває між вімн; 

30 бо тогб дня жерець робитиме очищення 
про вас, щоб вас очистити, щоб вн були чисті від 
усіх ваших гріхів перед Господом. 

31 Се вам субота вгами, и ви вгамуєте душі 
-- устанбва на віки. 

39 Й жербць, котброго він помаже, н кото- 
рого він посвйтать служити жерцєм замісь дбго 
оцція, робитиме очищення, н вбіратимецци в нлляні 
шатн, у шати святі; 

33 н робйтиме він очипуєння про свату Свя- 
тницю, и робитиме очищення про скйню громад- 
ську, й про жертівню, и робйтиме очищення про 
жерців и про ввесь нарбд громадський. 

34 Й се буде вам віковішня устанбва, ребити 
очищення про дітей ШЙзраїльских за всі гріхи іх 
раз у рік. Й вчинйв він ла Госпбдь звелів Му- 
сівві. т | й 


свої, 


і ГОЛОВА ХУПІ. 
Й. рече Господь до Мусія, глагдолючи: 

9 Кави Орбнові и синам бгб, н всім дітям 
Израїльским, н говори до них: Ось що звелів Гос- 
подь, глагблючи: | 

3 Котбрий чоловік з дбму Мазрділевого, що 
закбле вола, абб ягна, абб козла в таборі, аб за- 


"кбле за табором, 


4 а не приведе До дверей намету громідського, 
щоб принести жертву Господбві перед скйнею 


Госпбднею; вйнен буде за кров той чоловік; він 


пролив кров; и Такбго золовіан  зйнореннти з між 
нарбду его. 
0075 То нехай діти Йзрдільскі привбдять "свої 


«пбсвяти, що принбсять вони в полі, нехай тіривб- 


дать їх перед Господа, до» дверей наийдту громад- 


огивму жертву народию; н врббиїь бчищення ой -оБжобо; до зкерця, я і зі їх на подоон б бін 


себе, н про нарбд. У 


"о ,ь і 


Господеві. 


.ТРЕЙТЯ МУСІЄВА КНИГА 
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6 Й бризькатиме жерець крбвью нажертівню 
Госпбдню коло дверей намету громадського, м 
палитиме жир на любе нюханнв Господеві. 

ТИ не принбситимуть вони більш пбевятів 
бісім, с котбрими іх едідом робили перелюбкн. Се 
буде устанбва на віви ім У всі іх народи. 

З ИЙ казатнмеш до них: Котдрий чоловік з 
дому Йзраїлевого, абб а чужих що пробувають 
між вами, принесе огняну жертву, абб подсвят, 

9 а не приведе до дверей намету громадського, 
щоб принести жертву Господєві; такбго чоловіка 
потребити з між нарбду бгб. | 

10 Й котбрий чоловік з дбму Йзрділевого, 
абб ш чужих, що пробувають між вами, ів би як 
небудь кров; оберну я лице моб проти людини, що 
їсть кров, н потреблю ії зміж нарбду ії. 

1ї Бо в крові -- жизнь мьйса, и я дав Й вам 
на жертівню робйити очищеєння про душі ваші; бо 
тількі кров робить очищення про душу. 

12 Тим говорив я дітям Изріїльскнм : Жодне 
людина з ває не істиме крові, ані чужениця, що 
гостюв між вами, не істиме Крові. 

13 Й котбрий чоловік з дітей Йзріїільских, 
абб ш чужих, що пробувіють між вами, полюьючи 
забвить такбго звіря, абб птицю, що мбжна істи, 

«ха: випустить з 6го кров, н покрив ії землю. 

14 Бо то жизнь усйкого мзйса; кров у ему-- 

про жизнь бму; тим говорив я дітям Йзраїльским: 


Не їжте крові ніякдго мьйса, бо жизнь усйкого 


мьяса -- кров бго: хто істиме ії, тогф потребити. 

15 ИЙ всяка людина, що іла б те, що здбхло 
самб соббю, абб що розірване, чи ваш тубблець, чи 
чужениця, то мусить випрати плаття своб, и об- 
мйвцця в воді, н буде нечистий аж до вчора: тоді 
буде він чистий. 

16 Коли ж не вийпере, ані обмйв свогб тіла, 
то понесвб вару за свою прбвяву. | 


ГОЛОВА ХУШІ. 
Й рече Госпбдь до Мусія, глагблючи: 

9 Говорй до дітей Мардільскних и скажи ім: 
Я -- Господь Бог ваш. 

3 Робом землі Єгипецької, де ви жили, не хо- 
дитимете; м ребом землі Хананської, кудн я приведу 
вас, не ходитимете; ані ходйтимете вн по їх за- 
повідям. | | 

А Певнйтимете ви мої прйсуди, и держіти- 
мете моі заповіді, щоб ходити по ни я -- Гос 
подь Бог вам. цен 

5 Тни ви держдтимете из мої, и прия- 
судн мої: хто їх слухатнме, той по мим житиме: 
я Госпбдь. ежаю Я 


. 6 Ніхтф а вас не,пристуввй до близьнбі рб- 
дички свобі, щоб відкрити сдром іїз. я Господь. - 

Т Сорому батькового, абод серому материного 
не відкривай: вона мати твой; не відариван со» 
рему її. 

8 Сорому жони да чаті не зно то 
твогб оцці сдром. 

9 Сорему-сестрі,: ній зно б. 6 дечай 
материної, чи родийлась дбма, чи де йнде, сорому 
її не відкривай. 

10 Сорому дочкй сіна твого, або доччинбфі 
дочки, їх сорому пе відкривай ; бо іх сбром твій 
сбром. 

Н Сорому дочкй жоний батькової, що народй- 
лась від батька твогф, вона сестра тобі, не відкри- 
вай сорому ії. 

12 Не відкривбй ророму сестри батьновеї: 
вона близька рбдичва батькові твофбму. 

13 Не відкривай сорему сестри матернної, бо 
вона близька родичка матері твоїй. | 

44 Не відкривай сорому батькового брата, пе 
присбвуйсь де жінки го: вона тітка тобі. 

15 Не відкривій сорому невіщиного: 
жінка синові твобму; не відкривай сорому й. 


вонй 


16 Не відкривай сорому | братової жінки: то 
сбром брата твого. 

17 Не відкривай сорому женщини и дочки ії, 
ані берй дочкй сина ії, абд дочки дочки ії, щоб 
відкритн сорбм ії; бо вони близькі родички ій: се 
лбдарство. 

18 Не бери жінки до сестри її, щоб завдавати 
жалю ій, відкриваючи сбром другої за житт ії. 

19 Також не приступай до женщіни, щоб від- 
крити сбром Й, пбки вона відлучена задля нечи- 
сті ії. 

20 Надто не лягай сутільно з сусідовою жін- 
кою, щоб опоганитись на нбю. 

21 Не попускай, щоб кого с паблу твого д4- 
вано через огонь Молбхові : н не розсвячуй нмьй 
Божого: я Господь. | 0 

99 Не лягай с чоловіком як з женщиною; се 


резина еко, Ж-ь 


93 Ані а якбю звірйиною не лежатиметш, щоб 
опоганитись на нею; нехай також и женщина не 
становицця перед ззвіриною, щоб лягти під нбі 


| то розір. 


94 Не погантесь чим небудь таким, бо у всбму 
тому пнопоганидя себб,ті нарбди, що я повикидаю 
перед вами. | 

95 М землю. аобяйнх тим я покерііо крізду 
й.на. ій, ц-самад земай звергие тих що живуть 
на. їМ.., , 


Баня ДК 


суди моі, й не'вчините ніжотброї є"Гих огид; ані 
хто з нер ннику ані хто: чужий, що кнробува 
міжовіми:  « "7: і ї 

27 (всі бо ті огиди забіли люде тбі землі, ще 
перед вами, н'абмлю опогашено;) 

28 щоб земля й вас не видлюнула , як ви: її 
опоганите, вм. зацанкіізья вена неродо; що он 
перед вами. . 

99 Бо хто вчинить котдру с тих огид, ті 
кеню, що чинйтимуть, я. потреблю зміж народу іх. 

30 Тим держіть. заповідь мою, щоб ке вчи- 
нити вам чого с тих гидких звичаїв, що чинено 
перед вами, м щоб вам не оцогінвтись ними: а Гос- 
подь Бог, ваш. р 


1) :  сОБоловА хіх. 
речб Госпібдь до Мусія, рлатолючи: 
78 Говори до Всбі громади дітей Израїльских 


н скажи ім: рувансв сваті, бо юб'юстнідь Бог ваш 
сантий. - 


3 Бійтеся вбжне батька свого, и біжу свеві, 


и держіть мої суботи: я Господь Бог ваш. 

А Не обертайтесь до йдолів, ані робіте собі 
вилйваних богів: я Госибль Бог ваш. 

"70775 М колій принбсите пбсвят подйчніх жертів 
Господбві, принбсте бгб свдвю волею. 

з | 6 Істимете его тогб ж днн, як принесете и 
назівтра, а що зістанецця на третій день, треба 
спалити на огні, 

к:. 7 А нолй б іли ви вже третбго дин, то се 
огида; не буде прийняте. ПОРА, 

8 Тим, хто ість таке, несб вривду свою, бо 
він розсвятів святе оспбдне; и таку душу по- 
треблю з між народу її. 

9 Й ак збіратимете врожай. с землі свобі, не 

збірай до пбеліду по вутках пдля твогі, я не вна- 
біруй колосся врожаю твого. 
Й 10 Й пе оббірай до пбсліду виноградийка"твого, 
и не обрнвай кджну гроздйну з винограду твогб; 
покра те про вбогого и заволоку: рерони» Бог 
вій. 

и Не крадте, ані кривіть душбю, ані брешіть 
»днб "дцему. | 
ца | 19 Й не божітесь моїм имьйм криво, 
резсвйчуй умьй Бога твого: я Господь. 

13 Не дури сусіда твого, н не дерий з бгб: 


и не 


о ат не зостабцця в тебе всю | 
ненмитопа пойга нехай. зі | хами, м не дпукай віщуватих, щоб опоганитись ними: 


ія Господь Бог твій. 


віч де ранку. 


Чі Не лай глужбго, и ке клади спобйчки печ- 
ред сліпим, а бійся Бога твого: я Господь: 

: 77 9) Ме чивіть кривди на суді: не вглянесся на 
чуїду сірбми, не тигтебиеім рукй за чемловіка тб» 
жного; по правді розсуджуватимеш сусіда твежюо, 


86: б пвидержітимете устанбви" мої и при- З х 





"бвятв оиеєьвьмо 


16 Не ходитимеш сюди й туди перенбшею 
поміж народбм твоїм; й не стойтимен роти крові 
сусіда твого: я Ростодь. й 

їТ Не зненівидиш брата твого в сбрці тво- 
бму? а не зоставлйтимей гріха на бму. 

18 Не мститимесся и не носйтимен злбі: думий 
прбти дітей нарбду твого, а любитимекцй сусіда 
свого нк себе самбго: н Росподь. і 
19 Держатимете установи мої. Не припуска- 
тимеш скотйни свобі до йншого пбросту; не засі- 
ватимеш пдля свого мішаним зерном; и не вдяга- 
тимесся в одбжу мішону з лбну новдвни, 

20 Й хто б лежав сутільно з женщиною;, а 
вона була б раба, зоручсна мужові, и не булі б 
викуплена, ні на вблю випущена, - бити її пугою; 
не карати їх смертю, бо вона не була на волі. 

9 и принесб він переступбву жертву свою 
Господеві, до двербй намету громадського, -- ба- 
рана на переступбву жертву. 

М 22 Й зробить жересць очищення про бго ба- 
раном переступбвої жертви перед Господом за йго 
гріх, що він зробив; и гріх, що він зробив, буде 
прбщений бму. | | 

93 Й як прийдете ви в вемлю, и насідите 
всйкого дерева про іжу, то вважатимете гврожай 
йно необрізаннй: трі рбки буде він вам, йко нео- 
брізаний: не істнмете з бго. 

"94 На четвертий же рік увесь врожай буде 
святий, щоб шанувати Господа ним. 

25 А пьйтого рбку істимете врожай з дбрева, 
щоб помагав вам ПОРОРИРНЮ у садовину: я Господь 
Бог ваш. | 

26 Не іжте нічого с крівью: не знайте чар, 
и не кладіть на добу примхи. М | 

91 Не острйгтимете пітел на головак євоіх 
кругом, и не псуватимеш пітед на бороді твоїй. 

28 Не робіте нійких вирізок на тілі в сббе 
про мертвого, и не печатайте нійких знаків на 
собі: я Господь. 

99 Не давай розбпсіти доцці своїй, обо ке 
бул з неї ибтрібки; єтб вдасця земалй н рова 
пуск, и сповницця земля лбдарством. 
| 90 Держатимете суботи мої, й шануватимете 
святийцю мою: я Господь. 


31 Не обертайсь до тих, що знйюцця з ду- 


39 Устінь перед сивою головбю, и щавуй об- 
азиччя старбго чоловіка, и бійся Бога; я Косибдь. 

33 Й кели чужениця, пробува с тоббгю кв ва- 
шій землі, не тісни йбгф. 


ХРЕЙТЯ МУЄІЄВА ЕНИГА 


бі ..34 Ні, нехай чуже, ща живе з вами, буде вам 
наче родилось між вами, мМ, аюби егф,, як себб са- 
мого; бо ви були чужими в землі. бейлецьній: г 
Господь Бог, ваш. |, | ., 

85, Не лчинитнуєте жбдної.  врйвдн на суді, ні 
аршином, ні вардю, ні мірою. , . , , 

36 Мусите держати терези правдиві, ваги прав- 
дйві, 6хву правдиву, гин правдивий; а Господь 
Бог ваш, що вивів вас наз землі Єгипецької. 

37. Тим держатимете ви всі Установи мої, и 
всі. присуди морі н робитимете що велять вони: я 


Господь. 
Ні рече Господь до Мусія, глагблючи: 

2 Знов скажещ'дітям Йзрдільским: Которе" з 
дітей Йзраїльских, або ш.чужух, що пробувають ув 
Израілі, даб а свого плоду Молохові, тому смерть 

немннуща: нарбд землі нехай убьб такдго камін- 
ням. 
З И ббериі лиці моб прот такого чоловіка, 
и потреблю ,6гб змі, народу бго, бо він дав з 
свого идбду Молохові, щоб опоганити. мою святни- 
цю н розсвятити моб святе имьй. 

4 А вБолйи б нарбд землі відвернув яв небудь 
бчі свої від чоловіка, як він даб з свого пабду Мо- 
лбхові, ц не вбив Єго, 


) ; 


' ) 


ГОЛОВА ХХ. 


5 то я гоберну лице моб роти чоловіка тогб 
и проти семві 8гб, я потреблю бгб. и все, що хб- 
анть:у респусу робом бго, щоб чинити роспутину 
з Молохом, зміж народу їх. 

6 А-нотбра людйна обернецця до таких, що 
знаюцця з духамн, н до віщуватих, щоб ходити в 


роспуск роббом іх, я оберну анцб моб проти такбі 


людини, м потреблю її з між народу ії. 
Т Тим же то присвазунтесь; В озванте святі, 
бо я Госпбддь Бог ваш. 
З И держатимете устанбви мої м робйтимете 
їх: я Господь, що святить вас. 


9 бо кбжному хто лає батька свого абб ма- 
тірь свою, нехай буде неминуща смерть: він лаяв 
батька свого абб метіре свою; вров его буде на 
єму. 

10 ИЙ хто зайналі перблюбви с чужбю жонбю, 
хто вчйнить перблюбки з жонбю сусіда свогб, пе- 
релюбникові и перелюбниці неминуща смерть. 

11 И чоловік, що ліг би з батьковою жондю 
н відкрив би сбром батьків, обом ім немнвуща 
смерть; кров їх на них. | 

12 ИЙ коли б чоловік ліг нз свобю невісткою, 
обдм ім ниминуща смерть: вдівли зони розір; кров: 
іх на них. 
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13 Колй б тікодж чедавій;ліг наз мужчіноь 
як він ляга з женщійною, рббе вонй вчинили; У 
огиду; оббм неминуща смерть; їх кров на них, 

14 Й коли чоловік візьме жону ці матір, : се 
аедарство; спалити їх огнм, м.бгф.й їх обох; 
щоб не булі нійкого лбдарства між вами... , 

15 Й неай человік діг.би з: ввіришою; такдму 
неминуща смерть; н:звірину мусите вбити. /. 
16 Й нели женіщяна прилізе"дб! якої ввірней; 
но ляже під нбі, убити жеащіинує м овірйну; обдм 
неминуща смерть) кров вхо ясних, "5006: 
17 И коли чоловік візьме сестру, свого батька 
дочку, абб свобі матерн дочку, и подивицця на її 
сбром, й вона подйвицця не Єгб єбром: се діло 


ледаче; й щоб іх страчено перед 'обйма нарблу їх: 


відкрив він сором сестрі свобі; і мусить неті про» 
вину свою. о ЗМЕН ЗДА 1 

18 Й коли б чоловік ліг з давно у не- 
дузі й н відкрив би ії сбром роскрив би Той кри 
ницю їі, а вона роскріла" криницю рові "снобі; 
оббх їх потрітити з між народу іх. "7 

19 Й не роскривай сорому сестрі мітери твобі 
ні сестрй батька твого; бо роскрйв би всй свою, 
близьку рбдичку: понесуть воци провину свою. 
20 Й коли б чоловік ліг з дйдиною, він би 
роскрйв сбром дйдька свого; понесуть нони про- 
вину свою, зоря зебо 0-й за 

91 ИЙ коли б чоловік роскрйв :бріаіптову жону, 
се річ нечиста: він би росврне рова браца євого? 
будуть вони бездітні. | і пові 


22 Тим держітимете всі мої устанбви и всі 
мої присуди, и чинйтимете їх, щоб земли, вудй Я 
приведу вас жити, не виплюнула вас." " 


4 


93 Й не ходйтимете в звичаях народу, що я 
вицхну перед вами; бо воній. все те. чинйля, и че- 
рез те гидую я ними. , Я дб зи 
9А Вам же скаавбв я. бедаавно вн .їх:звилю, й 
дам ня вам. в державу, збилю, що: речЕі малокбм 
и медом: я Господь, Бог зн що відаучів. врс від 
йнного народу. (1 «г с 
25 Тим ви розбірійте; й звірина: чиста 
й нечиста, й котдра:"птйаця «йста й нечиста, 
н не попоганте ви дуні ваших звірйною, абб пти- 
цею абб чим небудь живим, що ані по! землі, 
що повідлучав й від вас, йно нечйстево! 

96 Й бідете свйтими (мій, боя Госпддк -- 
святий, и відділйв вас від нншого нарбду, щоб ви 
були мої. м 


27 Чоловік абб женщина що, знавцця з духом, 
абб віщув, нехай умруть смертю: щоб іх побйто 
камінням: іх кров на них. | 


ЗОІС 


98 СВЯТЕ письмо 





мов 





Й ГОЛОВА ХХІ. 


речб Гасібдь до Мусів: Говори до жерців синів 
Орднових, й скажи ім: Нехай ніхтд не поганить 
себе мертвни з між нарбду 8гб; 
2 тількі коле рбдича, що бляннйі єму, коло 
матері свобі, н коло батька свого, и коло сйна свого, 
я коло дечки свогі, й коло бріта свегб, 

З но келб сестри свобі дівчини, це близька 
бму; й нє міла мужа, воло шбі погінитись можна. 

4 От же цехій нікте ме поганить себб н'гим, 
гетьмануючи між нарбдов сивім, м не розсвйчує 
себе. 

5 Нехій не роблать лисини на голові в сббе, 
и не гдлять рожнків бороді свобі, и не роблять ні- 
яких вирізов на тілі в себе. 

6 Нехай бувають святі Богові свобму, н не 
розсвячують нмьй Бога свогб, бо жертви Господні 
через огонь н хліб Бдга свого приндсять: через 
те буватимуть святими. 

Т Не братимуть за жону нетрібви, абб посо- 
. ромленої ; и не візьмуть женщинн, що чоловік про- 
гнав від себе; бо кбжен з них святий Богові 


своєму. 
85 Тим 666 освйачуватимеш; бо він принбсить 


хліб Бога твого, вія буде святий тобі: бо н Гос- 
подь, що освйчую ваб, сватий. | 

9 Й дечкй жерцбва, колії б есорбмила себе 
гуляючн як нетрібка, осорбмнла б вона батька свего; 

у спалити огиби. 

10 Й велнкинй жарбць мі своїм братгям,, що 
на гблову бму ланто свету олйву помавувальню, н 
що посвйчено дгб вбіратись у шати, нехай не від- 
кривав голови свобі, н не роздирає плаття свогб; 

11 и не мусить він ходити до мертвого тіла, 
но не поганитимецця коло батька свого, або коло 
матери свобі; 

12 в ме вихддитиме з святниці, н не розсва- 
чуватиме святнйці Бога свого; бо на бму -- ві- 
нець помізувальнді елйявн Бдга 8го: я Господь. 

13 Й брітемо віп жону у дівбцтві ії. 

14 Удови або розведеної женщини, абб осорб- 
мленої , 66 ветрібки, не візьме він, а візьме дів» 
чину з саогд нербду за щену собі. 

15 Не розсвячуватиме він плоду євого міш 
нарбдом, бе Господь освятив б6го. и 

16 ИЙ рече Господь до Мусія, глаголючи: 

17 Говори Оребнові так: Котдрий с твого 
плоду у мародах своїх матиме якЄ каліцтво, нехай 
не нриступа принбснти хліб Бога свого. 

18 Бо которий чоловік мав би каліцтво, не 
приступатиме такий: сліпий, кривий, або такий 
що с плЮюсклим нбсом, абб ш чим величенним, 

19 абб в кбго переломлена нога, або перело- 
млена рука, 


20 аб горбатнії, абд карлуватий, або з біль- 
мбм на бці, абб с пранцями, або толудівий, або з 
роздівленим ядром; | 

21 Ніхтб с каліцтвом из плоду Орбна жерпа 
нехай не пряступа приндснтя жертви Гостбдні че- 
рез огбнь: він мав каліцтво; нехай не приступів 
принбсити хліб свого Бега. 

99 Істиме вія хліб свого Бога в з кайсвяті- 
щого и з 'єватодго. 

23 Тількі не входитиме за завіс, п не присту- 
патиме до жертівні, бо мав каліцтво; щоб не'роз- 
свачував святнйиць моїх: бо я Господь освятійн іх. 

24 И Мусій переказав Орбнові, и синам дгб, 
новсім дітям Йзраільскни. 


у 


ї ГОЛОВА ХХИ. 
реєє Господь до Мусін, глагдлючи: 

2 Скажи Орбнові и снидм 8г6, щоб відлучати 
себб від свйтоїців дітей Изрдільских, п щоб пе 
розсвачували мого нмьй святдго в тому, що по- 
свячують міні: я РБосподь. 

З Скажй ім: Котбрий би з усбго вашого плоду 
між вашими народами прийшфв до свитощів, що 
діти Йзраїльскі посвятйли Господеві, мавши вб- 
чисть на собі, така людйна буде страчена: с перед 
лиця мого: я Господі. 

4 КБоторий чоловік с плбду Орбнового був би 
прокажбний, абб мав би течиво, нехай не їсть сва- 
тещів, поки не очистяцця. Й хте б деторктувсь 
до чбго нечйстего ноло мертвого , абф де чоловіка 
с котброго виходить змучальне сімьн 6го; 

- б абд кто доторвнецця до лавющого , через 
що стівся б він нечистим, абб до чоловіна, ще 
опоганив би бсб якбдю 6 ві було мечнстю ; | 

б зюдіна, що доторкнецця до чоге такфдге, 
буде нечиста до вбчора, н не істиме свиченого, 
хіба обмів тіло своб водою. 

7 Й як сонце зайде, буде вона чиста, и мб- 
жна їй тоді їсти свачене, бо то ії іжа. 

З ого що забкло само соббю, абб резірвгне, 
нехай не їсть й'не поганить себе: я Господь. 

9 Ото ж держатимуть вонй зіаловідь мою, ато 
понесуть гріх за неї, я помруть через те, що роз- 
святійть ії: я Господь освятив їх. 


10 Ніхто чужий нехай не ість свяченого: гість 
жерця, абб наймит, не істиме свяченого, 
11 Колії їв кжерець купить людіну за «вої 


гроші, істиме вока те, й той хто родівсь у гос- 
поді: ті їстимуть іжу бго. 

12 Коли також дочка жерцева пійде за чуїшого, 
не можна ій їсти жертів свячених. 

З Коли ж дочка жерцбва буде вдовдю, абб 
розведеною, и не матиме дітей, н,вернецця до го- 


ананннио 


спдди батька свого, як за, ії. молоду, доца. істиме 
батьцівську іжу: чущий же ціхтб не істиме й. | 

14 А коли б чодовів наззів святощів не сха- 
менувшись, нехій наддасть пьйту частину до того, 
и віддасть жерцєві з святощами. 

15 М нехай не ровсрйчують сватощів дітей 
Цардільских, що сі принбсять Господеві; 

16 н це порускають вчинйтн кривду пере- 
ступу. коли істимуть свої сватфщі: бо Господь 
освятив іх. 

17 И рече Госибдь 1;  Мусія, гларблючи: 

18 Говори де Орона, н синів бгд, н до всіх 
дітей Шардільсних, и скажи. ім: Котбрий з. дому 
Мардільского, або ш чужих в Израїлі схотів би 
принести свій принос за всі свої обітьииці, й пре 
всі свої самохітні жертвн, що бажали вони прине- 
сти Господеві на. огнину вщертву, -- . 

19 приносьте по своїй уподобі самці. без по- 
року, а скбту, з овбць, абб с кіз... , 

20 Котбре ж має порбк, того не принбсьте: 
бо не буде воно прийняте. про вас. 


21 Й хто приндсить побсват цодйчніх. кертов 


Господбві, щоб догодити своо абітницю,.або єв- 
мохітню жертву а скбту чи з овечок, некай буде 
зоцб непфрчене, щоб було прийняте; жодного по- 
рбку щоб не було в бму. 

. 939. Сліафго, абб юривбго або адманого, або з 


сулею, аб карастйвого аб парцшивого-, не принесьте 


Господеві, н не робіте жарти: через огднь с та- 
кого не дертівні перед Господом. 

23 Бичка або ягня, що мав що небудь авшна; 
або мав не всі свої частини, мбжна принести на 


прийнате. 

94 Не приндсятимете Господеві айавіен 
або роздавленого, абб ламаного, абб порізаного; й 
не робитимете вові жєртви с такого В своїй 
землі. | 

25 Й з руки чужбго не жертвуватимете вн 
хліба Бога вашого ні ш чбго такдго; бо мав вонб 
каліцтво, с порбвом зовок не буде вомо прновте 
про вас. 

26 И речб Гоєпбдь до Мусін, глагблючи: 

217 Коли привбдено бичка, або вівцю, або ко- 
зла, нехай побуде сім день під матірью свобю, а 
з вбсьмего дня н далі буде привняте на жертву 
через огбнь Господеві. 


. 928 МИ ні корбви, ні ягийці не різатимете одногб 
дня з ії маленьким. | 
29 Й колій схдчете принести пбсват айку- 
вання Господеві, приносьте бго по своїй унодобі. 
30 Того ж дня треба ззісти его; не веста- 
влайте нічбдго на завтра: я Госябдь. 


ТРЕЙТЯ МУСІЄВА КНИГА 


| прийнйв про! вас; 
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94 Тим держатимата айцовіді мої, н депевий- 
тимете їх: я Госпадь. 
89 Не розсвйчуйте имьй резон мог; хбчу 
сватитись між дітьми змінній а Господь що 
святйть вас;, | 

33 що вивів, нас на землі Єсйпецьної, щеб бути 
Богом вашим; я Коспддь. 


ГОЛОВА ХХІН. 
І рече Госпбдь до Мусіа, глагблючи: 

779 Роворй до дітбй Йазрдільских и скажи ім: 
Свята Косибдні, що оповіщітимете ви святіми з36- 
винами, се мої свата. 

З Шість день нехай рфблять дідо; сбмий же 
день-2 суббта вгіми, святі ззбвини; не робіте в су- 
оту. нічбго; се суббта Госпбдня в осблях ваших. 

А це база Госпбані, святі ззбвини, що обь- 
являтимете ви слушного часу. 

7 В Чотирнаійцятого дня первого міснця ввбчорі 
Госпбаній прохід (паска). 

о 6 А патнайцятого дня тогб ж місяця світо прі- 
сного хліба Мосподбві: сім день істймете прісники. 

(Я Первого дня будуть у вас святі забвини: 
не Як ніякої рабівської роббти тоді. 

З А принбситимете жертву через огбнь Го- 
сподбеві сім день: семого дня -- свиті забвини; 
не робйтимете ніявої рабівської роббти тоді. 

9 Й рече Господь до Мусія, глягблючи: 

10 Говори до дітєй Мзрдільских н скажи ім: 
Як прийдете в збмлю, що дав я вам, м будуть у вас 
жиньа там, то принесете снопа с первого врожаю 


доброхітню жертву, про ?бітинцю ж не буде вонб У жнива до жерця: 


1ї н похитав він снопі перед Господом, доб 
назавтра після суббти жеребець 
хитатиме бгб. | 

12 Й тбго дна, як хитатимете снцопф, прине- 
бете ягнй боз порбву первблітка, на огняну ак 
Господеві. 

13 А на ідбму жертву: бму -- дві деойтих ча- 
стини 6хвя бброшна піненйтіноїе мішаного а олією, 
жертва черва огбнь Госпедбві на. любе шюхання: 
а на пивну жертву биму -- вина чартиу піна. 

14. Й ме ієстимете ні хліба, ні сушеного зерна, 
ні зеленого валбсся, да тегф дин, дв вн прикесетб 
жертву вашому Богові: уставбва віяння у всі віші 
народи, По вбіх ваших житдах. | 

15 А лічйтимете себі в раку після суботи, 
від дна, ак принеслії Ви снері на хйтапу жбртву; 
в тево дня, вк принесетб снопй не кйтену жертву, 
сім. субіт нехій сибвницца ; 

16 після семої суббти налічите ви пять десйт 
динь. до раншу, й првнесетеє зпеву ідфму жертву 
Господеві. г 

її 
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-- 17-Вівьмете'ви з вашого житлі дви хліби на 
хитання, у дві десятих частини "6Хва: будуть вони 
з птшенішного бдрошиа; спбчені будуть с квасн- 
вом у се пбрвий урожай Гесподбві.  "" 

18 Й принесете ви с хлібом сбмеро"' ягнйит 
без. порбку первблітків; й одного молодбго бичка, 
н два барани; будуть вонів про огнану жертву Гос: 
подеві, про жертву через огднь, на любе нюхання 
Господеві. об ж о З З 

19 Потім вн посвятит8; одно казенй на гріє 
хову жертву, н двбб ягийт перволітків на посват 
подачніх жертів. 

20 Й жербць хитатиме іх разом є хлібом 
первого врожаю ча хйтану жертву перед: Госпо- 
дом, з двома ягнйтамн: зай воні святі Госпо- 
дбві про жерці. | 

21 Й окликнетб вй тогб,,Жж дня, що буай 
святі ззфвини в вас: не робатиміте ніякого ра- 
бівського діда тоді: устанбва вішна по всіх ваших 
житлах у всі ваші народи. 

22 Й як будуть у, вас жнива, не вижинатимеш 
до останку по всіх кутках пбля твого, и не збі- 
ратимеш усйкого колоска на ниві твоїй: покнда- 
тимеш те про вббгого но про чуженйцю: я Гос- 
подь Бог ваш. 

23 И резче Господь: до Мусій, глагблючи: 

24 Говори до дітей Йзраїльских так: Сбмого 
місяця, первого дня в місаці, матимете ви субосту, 
на спбмин труб, святі зздвини. 

25 Не робіть жодного рабівського діла тоді, 
а принесіть жіртву через огонь Господеві. 

26 Й рече Господь до Мусія, глаголючи: 

27 Також десятого дня тогб місяця -- день 
очищення : будуть святі азздвнни в вас, н гамува- 
тиметб душі свої, и принесетб жертву через огбнь 


Господеві. 
7:98 Мне робйтимете жодного Діла тогд дня 


бо се День очищенкия про вас перед Господом Бо- 
гом вашим. | 

- 28: бо.котбра б людина була не вгамодвана 
того дяйя, нехай" буде" страчена між нарбдом ЇЇ. 

30 ИЙ нотбраєлюдйна робила 6 яке діло тогб 
дня, таку людину: погуб.не я між нарбдом її. 

Зі Не робіте ані жодного діла: установа ві- 
шня у всі народи ваші по всіх житлах ваших. 

32 Се'взам субота вгами, я ви гамуватимете 
душі свої: девьйтого дия місяця ввечері, від ве- 
чора до вечора, славитимете суббту свою. 

33 И рече Господь до Мусіа, глагбаючи:: 

34 Говери додітбй Йазрдільскнх так: Питнай- 
цятий день сбго семого місаця -- свято снйні сім 
день Господеві. 

95 Первого дня -- святі забвини: не робіте 
жодного рабівського діла. 


о. з А 


СВвИРЕ п'йбквмб 


7.36 Сім день принбситимете жбртву через 
огонь Господбві; Вбсьмого Хна будуть свиті ззб- 
вини в вас; й принбситимете жертву через огднь 
Господбві: се велике! віче; ме робіте зкбдябго ра? 
бівського діла. рю 

31 Св'євйта Госпбдні, що окличете Ви свя- 
тими зздвинами, щоб принбейти жертву через огбнь 
Господеві, огняну жертву, н їдбму жертву) посвят 
й пивні жертви, усйчина на сей день, киш 

38 опріч субіт Господніх, н опріч ваших да- 
рів, н опріч усіх ваших обіцянок. п опріч ваших 
самохітніх жертів, що давтб ви Господеві: 

-39 Отб ж Ппяатнайцятодго дня семого місяця. як 
зберете "вже врожай 8 землі; держатимете свйте 
Господбві сім день: первого дня буде суботай н 
восьмого дня буде субота: "" "7" " 

40 ИЙ поберетб ви переого Дня"віттн з кінь 
дерів, гілл6 с пальмового дерева, 'н віти з густих 
дерів, н вербйни з' над річки; м веселитиметєсь 
перед Гдсподом Бдгом вашим сім день. "| 

41 ИЙ свяаткувітимете се сьйто Господеві "сім 
день що рбку: Устандва вішня У всі ваші ероане 
славитимете ви Єго сбмого місяця. " 

42 "Пробуватимете ви в кучках сім день; 8б- 
жне, хто вродйвсь Мзраїлівм, нуснов пробувіти в 


мучках, Ж 
43 щоб знали ваші ніреди, а звелів я. дітям 


Изрдїльсним жвітяи в вучнах, -як вивів'їх на землі 

бгйпецької: я Госпддь Бег ваш. б 
44 И Мусій ебьлвив: дітям п ін свята 

Господні. Ро 0 ов ба і | 


голова ХХІ: 
1) рече Господь до Мусія, гзагоаючи: х 

2 Звели дітям Йзраїльским, щоб принесла 
тобі чистої одйви, оливи битоі,на світло, щоб по- 
запалювати лямпн, нехай горять не перестаючи, 

З Перед завісом свідтлення, у скийні громад- 
ській, світитиме іх Орди з вбчора до ранку;не пе" 
рестаючи: установа віпіна у ваші народн. |, 

4 Світитиме він лямпи на чистому свішникові 
перед Господом не перестаючи. Бі бе 

5 Й візьмеш ти пшенйшного борошна, н спе- 
че дванайцять книшів з его; дві десяті частйни 
нехай. буде в одному кинші. 

6 ИЙ покладеш їх у два ряди, по шість у ряду, 
на чистому столові рмеред Господом. 

Т Й ползджйш чисте кадйло на кбжен ряд, 
щоб лежав на хлібові про спбмнн, мо жертва через 
огбнь Господеві. | ОР 

8 Що суботи кластиме він те до ладу перед 
Господом не перестаючії, яко взяте в'дітвй Йзра- 
ільских по віковішнєму завіту. | 


ТРЕШТЯ МЯСІЄВА! ННИгА 0 





9 Й буде-тв "Орбніві: йоенніч-вгої и пожи- 
ватимуть вони те у свитбму місці; бо вонб -- нейч 
сватіще ОмчУ з'ніертів: он кни черев фон: не- 
перестанивю устандвою:: КАН А УА РОК . 

19 Син Израїльтяйки" їі б РИПТАНИНа ВвИЙІ08 
між сннй Израїльскі; т сей сий. Ивраїльтінай по- 
сверивсв у табері ш-человіноюю Йзраїлівм. "О - 7: 

11 Й гдннв сни Йзрвільтявки вм я «Іооподяеу 
ша кляв. Й понведень 8г6 до Мусія (а. 8го: матер 
имья Саломима; дочна Даврябвау з Дйпавого роду); 

ібн фддано д8го під сторджу, поки ебьявицця: 
ім суд Госпбдній. ки : 

13 Й рече Гостодь до: Мудіяу летолаючно " - 


- по 


пічні й оо айоТЯ 


14 Віиведи того що -кляв гаї табір; н- нехай. | 


усі, хто чув, положять рукн'свеї на столову бму, н 
нехай уся громада побьб'єтб'наміниня. || о 

15 И гдворитямвш до синів Йзрвільсних  амі 
Хто клянбе Бога, понесе гріх свій. забав ЗО Я 

16 А хто яЧинть ниві Фоспбдиа; тому  неми- 
нуща смерть, уся громада" побьв'вгі кімінням-г пи. 
чужбму, так ян тому, ща родівсь між віми, коли 
вій ганив'нмьй:Косподне; йехай будвісмерть: 
5 37.ИЙ хто вбье чоловіке, темннуща смерть: 

18 А хто вбьв авіріну, вехай верне; звірина 
за звірйну.. -. о З а / 

с 19 Й хто заподіє каліцтво сусідові каса, 
що він заподіяв, те щоб бму заподінно г: : 

20 Шкбда за шкоду, фке за бно; зуб гза.. зві 
як він заподіяв "каліцтво. чоловіка "те, інн бму 
вроблено. | п б обі сне: 

21 Хто вбье звірину, той-верне. ігр ажто вбьв 
чолевіна, Тому смерть. : 

22 Матимете вікон вхібневії. як'про МР 
так мн про зомляців: бе:я Господь, Бог валі. : 

28 ИЙ сназів; Мусій сдітям. Мардільскням. щоб 
вивели того, що кляв за табір и побили камінням, 
Й вчинили діти Йзраїльсьі, як звелів ім Мусій. 


гдлючи: 


ари«ії ; боєто 0 


зм а да ФО ба 


- у Фе м РА Ж . : 
« - КРИ А ПРОАГУ ВК Г р Р р , Є 


ГОЛОВА ХХУ. 


рече ЗОЛААЕ мо Мусія: на: нн 


' БКлаєе 
2 Просо і 


КУ ТУ СКЛ Р і 


29 Говори до дітей мів н скати імі 


Як прийдете в землю, що я вам дав, то нехай зе- 
мля держить суботу Господеві. 

3 Шість років засіватимеш пбле своб, и шістф 
років обриватимешт свій винограднак, и збірітимей 
урожій з 6го; Б ор 


й сбмий же рік йехай буде субіча вгайн зех - 


млі, субота про Господа: ані пбля"євбго не засіз 
вітимеш, ані виноградника не ебриветимейй. - 

5 Того, щі вродить самдб соббю : нг жнииваім 
тобі, не жня, ані збірай грон'в! впнеєрму несапб- 
ваного: то рік відпечінку зем." : 


акаанннаваючиння вицноннечанниниитиини, «анронраннцинчаннвцуирерцаючниркнюнницуновю, 


10 


Р 


ю бліб Фр одубдта "фемо- некій буде мас'Їїжу вам; 
вро тебе". реграба"твогбуси прораб твою» н 
пре наймита: пворе т про чужого; що шребувів: в 
пор Зад 
| Т непросзеновіму те, "ч' преозвіфя що на 
землі, нехай буде'на іду щу вредить'фоді, 077 
278 Й'валічни 296 бім бубіт років, єЇм раз сім 
рев г и буде тобі простягу у"семі чоувутах ання 
сброк и девьить років. 


9 "Годі звелиш затрубіти в весблу трубу у 


дбсйтий. день "сбмото місйця», у День очищіяня зве: 
литб ви-трубиті по всій землі. |" | 


РЕРМЗЦОН СЮ но ще 5 


,10 Й сватитимете, пьятидесйтий різ, и окли- 
чете в лю по зем зі .Усім,, хто. живе в ій: то буде 
прбсвято в. вас; и ;, вернецця, кожне в вас. на. свою 
державу, и б вн кожного у сбмью го, 


оо 11. Прасадтом. буде той. пьятудесйтий . ріж у 


вас: це, будете ані сіяти, ані жари що вродить саме 
собдю. того . року,., ані звананнх тоді. РЕНАнРаДу 


недоглядуваного. зро бобу Ом 


сьо 38: Во "то:лирбн святої: біде. вне сватб вам: 


ієтниєте  вромай тогб: літа с пдля. «1 28" 

"Я3"У рія просвята заго - вбрнете ви кжното 
чоловіна на" дб: діржаву! : о но ЗОВ 

"14 Й коли ти продаси ці сусідові "гбобму, а 
щі купиш у. сусіда твого, не  тіснйтимете один 
одного. 

15 По мізвіЗ " рбків після "прісвята купувати- 
меш У сусіда твого, По дічбі. "років урожію" прода- 
ватиме він тобі: й пров 

16 По лічбі рів, наддаватимени ціну тому, м 
що, менше, буде років, убавляти меш. ціну, того ; бо 
продав. він тобі тількі врожай с самий. | 

17 Тим ви не. кіснцтимете однф. ад а.бо- 
йтимесся Бога: бо я Господь Бог ваду. | 

18. Тим ппевийтимете ви-мбі "усташови. н дер- 
жатимете | мої: присуди; и: а іонна у тій:землі 
безпечно. "рр 

. 199, М--земля редітимецвам; и. істимети: до схочу, 
и ізнаиою: там- безпечне." . у 

90 Й коли скажете: Що"ми-'їстимемо єбмого 
рбцу?.Ось ми. ме віяди, рі збірали врожаю ; 

94. тоді я аїшлюємов баагослевбиня ни вас 
пібстого рбку, м врбдить він вам на трі рбки. 

11 99 М обсібтєсь вбсьмого" рбку, м харчувати- 
метесь'старйям урожаєм аж до девьйтого рбку; до 
човбго врожаю годувіатиметесь старим запасом. 
2-0 98 Вемаї не продавійте на віки; бо земля -- 
мой; бо ви чужениці и заволіни в мене : 

94 Й по: всій "землі" вашої Держави попус- 
кайте викуябвувати збмлю. "/, | й 


а 
"а 
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святвитисьмо: 





го ЗфКоай твій брат зуббщів. м продів. що з 


свобі дбржави, н доля хте з дго рбдичів прийце 
вйивувити сте, то цехай вйцупить що: брат. го 
продав. зборі 
. 86 А коли: б чоловік не мав нікбге навів 
землю, а спромігсь сам. викуанти ії; 
27 то нехбй злічять рбци. продажи. ії, и абрйв 


дйшок тому, кому продів; щоб вермутись на свою. 


державу. РР -ННИ 

28 Коли ж не спромбжецца на трбші, тоді і же, 
що прбдане зоставатимецця в руках у тбго, хто 
купив до весільного року: а прбєватного року одійде, 
н він вЄрнецця на свою державу. 

29 Й колй чоловік продість жийтівню хату у 
мурбваному гброді, мбжна ему викупити ії цілий 
рік після продіжи; цілій рів можна бму викупо- 
вувати. : 
30 А колі Він не винупить у яростяг цілого 
рову, тоді хітів мурбваному гбреді зостанецця 
на війн-чому, хте нунйв, у всі егб рародно не 
одійде вона під час продсвита. ді. 

31. Хати'ж пе сблак, що ін стіні нав- 
круги, вважати так, як пбла в нраїні: мотка іх 
викупсвуватн, н сдійдуть вони пробсвятного часу. 

32 А про-тб городи Левицьві, м хати. по го- 
родах іх держави можна Левитам викупорувати по 
всяк час. | | 

33 Й коли хто вупить у Левитів, тоді прб- 
дана хата и гброд бгб держави одійдуть цесільнего 
рбку?, бо хати городів | Левйцьких -- ціх, держава 
між Дітьми Изрдільскими. 

34 Пола ж у пригородах городів іх не мбжна 
продавати; бо вон вішня іх держава. 

35 Й Колі твій брат вуббжів, н занепаді в 
тббе, запоможі єгб; Хоч би то був чужениця, абб 
пребуванець, нехій живб'в 'тббе. Пп 

36 Не бери ніякого лйшку з 8гб, абб праплату; 
а Бегаз-пехай твій брет ниеб:в тебе. 

31 Не давай ЗМУ грошей ль лишов, й це по» 
зичай живности на приплат. 

38 Я -- Госяддь- Бет вапу, ще вивів вас нз 
землі бгйпецької, щоб дати вам збюлю Ханйнську, 
и бути гашим Богом. | (4 . сі: 

39 Й чоли твій брат коло "би вуббіжів "н 
ородадуть бге тебі, не прамункув єго ЗОраНЮ за 
раба, є оо аа 13 

.. 40 а нехай бїдє. в, тебе за наймит га оо 
бувальца, сзужитиме тобі др,  просвятного. рову» - 

ДІ м. адійде він- від табер зії м бгф діти з 
ним, й вбернецця до свого іній М. із зидеай 
ківщину веррнецця він, . бе | 

42 Бо.вонй мої рабц, що й вийрів,; на землі 
Єгипецької: не продавайте іх, у невблю,; 





іль З, Не оамун над мим. нарозане, а бійся Бога 
твого... 

-- 84 рабь увої м рибні вої, що матимені 
у «бе. нехай будуть с поган, що кругом вас; з 
цик нупуйте рабів н.рабинь. | . . . 

зе В Та що:з діній вахджих людей що дробу- 
вають міау айми,.є тик, кудуйте, й з іх сбмей, що 
живуть у вас, ще породйлись у землі ващій; н не- 
хай доми. будуть вашім надбанням. ей 

, 46.Й деаржатимете ва їх йко наеєлідда дітям 

вашим «пієля, вас, щоб есягли іх як держеву; бу- 
дуть вояй вашими рабами на відн; мдд братсям 


се ванни, дільми Мардбільскими, не по уЗониРеге 


адаб над одним жерстеко. 

41 ИЙ нолй пребувілець або заролока забага- 
тів в тебе, аствій- брат коло бго зубощів, н про - 
дасця заволоці або. просуванннимі колб тєбе, або 
8го родичам; 

, 48 явпродасця, мблиа ге. павупити: одному 
з бдіння зго. медна вивулити бго. 

49 Чи то. буде бгф дядько, чи бгб дідька. сми, 
мбжна вйнуянян 8го, або хто з. блидьщих родичів 
бму з роду,йго -- айвупити мажаа; волй.ж спро- 
можецця, має право й сам вйвупитись; 

50 Й порахувцця с тим, що купив .бго, п0- 
чівшин з року, як продівсь та аж до прбсветного 
рбку; и плата за бсб буде во лічбі років; як най- 


матові літа, так н.бгоф треба міркувати. 


51 Коли ще літ багацько, цехай верне заних 


оплату свого викупу з грбщей, за які бгб вуалено. 


.59, А коли зестайцця вже трохи рбсів до про- 
свнтного року, нехай порахуєцца з о за ті 
рбив верне бюу ванунну плату. 

53 За роковбго ваймита буде він у бто, в 
ніхтб Нехай ме панує мерстбке над ним В очах у 
тббе. | зя- і 

СБ Колй ж бгб Не викуплять у такі роки, то 
одійде він просватного рбку, він и бго діти з 
ним. ЗОМ б. -. 

55 Бо.моі раби діти ШЙзрдільсьі: вонй мої 
раби, що я вивів наз землі бгипецької : а Господь 


Бог ваші. 


ГОЛОВА ХХУТ. 


"В. робіте собі нівких ндолів ані різаних. образів, 
и не ставлайте статуй, н не ставлийте камяних 
парсун у землі своїй " щоб ім кланатись; бо я -- 
Гаслодь Бог іх. | 
2 Дерніль.. мої субітн и чнуйте мою сва- 
тийцю: в -Гасподь. . 
3 Коли. ходйтимоге в устанбвах моїх, и 
жатимете заповіді мої, ни певицтимете іх; 


дер- 


ТРЕЙТИ /МУСІВВА ЖНИРА 
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До те носйлатиму вай дещ блушмнога чісу, н 
земля родвениої й АЕРО на пол нанні М Уре- 
1 УМГ ЕН ЕН ой 1 

5 ИЙ сагатиме зані шілий до ВвтНОРБаДУч 
вимня, а виноградувавня сягітиме до сівби; н'їсти- 
мете: хліб до схечу, м чантименя в землі вашій 
безпечно. А ШТУЧНЕ зе, РРО 

6 Й дам'я тйкость уми нмолярбете спатн, 
ніхте не ляватнив вас; н ПовиРанйю код ніве 
звірьй з землі, я не перехристить мее землі вашої. 

Т Й поженете вороги ваші, и попадають тез 
ред вами під мечвбя. | й бр ик. 

8 Й пьйтеро ває гнйтние ебтню, а сбтня ває 
гийтиме тисяч у до втеків; й Попбдають : щі 
ваші під мечбм вашим. 

9 Бо обернусь до ває, и зроблю ває тлодю- 
щями, й росплоду зас, я уставлю. мій | зав т 
вами. з 

:19 Й істимсте сні зику " занбетимте 
старин ва-для новото. 

18 ИЙ постіваю скйиню мою: ж вані м | дув 
мой не гндуватниме вами. 

19 Й ходйунму між вами, 
шим, а ви будете: народом моїм. 
| ІЗ Я Госпбдь Бог ваш, що вивів вас из зе- 
млі бгйпецької, щоб не булі вн отам у невблі; н 
потрощів я занбзи Ярма вйшого, й Дав вам випро- 
статись. 


и буду Богом ва- 


14 Коли ж не слухатимете менб н не певни- 
тимете всіх сих заповідей, | 

і5 н гордуватнмете устандвами РРО й 
дупій ваша знбхтув здловіді мої, так що не схб- 
чете  пневнйти всіх 
завіт мій; 

іб то фах таке вам; натлю ястрах на вас, 
сухдту н гарйчку, що взісця вам у вічі, назрвдасть 
бомо серцеві; и сіятимете зерно ваше даремно, 
бо вороги віші корйстуватимуцця мим. , 

13 Й оберну ляцб щоб шроти вас, м будете 
побиті перед ворогами ванними ; ті, що веневидять 
вас, царюватимуть над ваюн; и зиввзанохао 
нікхтб не вганйитиме.за вами. м 

18 А як не слухатимете ще й й тоді мене, те 
покараю рас ще в семере за грізн ваші. 

19 Й зламлю пиху нотугя сналої; н зроблю 
вам небо ли залізо, а збмлю вам -- пк мідь; 

20 я вапинатимете силу свою марне, бе ає» 
юля ваша не родитиме, м дерева й не давітимуть 
враджаю. | 

24 Й як пійдете проти мене, й не слухати» 
мете менб; гіінілю на вас ще в семеро мук ва 
гріхи ваші. 0 У зи РО090чуе й 


заповідей моіх, а ім 


790" Нчігедф між 'вас дикого ввірьй, то жапа- 
тизуть у вав дітей, п нсувбітнмуть він єкот (и 
стане вас небаєато: оз вих н біт шляхи: ваші 
нині ї о 

93 М'нолй -ция'міні не аерерібжтнсь як сбго, 
з коднячфете троги мрие, . 

24 тоді й я пійду протн вас, н зона ос 
зх раз-за еріхйи ваші. | | 
с" ЗУ Й здийму меча та'вас, в о зніфіднано: 
іа завіту могб, н як побиуалюєтесь ви я те» 
роді віті,; пішль в затруузню зас; и і воляю вас У 
руни ворогам ватйтим: -оані, 

90 Й як поламлю я іні в віибму хлі- 
беві, тоді: десять "жінфб пектймуть: жліб "вач ув 
одній пбчі, а видаваітимуть вам хліб ваг вигбю; 
я ветеме се їа йсне вРонебитєсь. 

УТА воли ще й післі сбто не опилелимоте 
жене; ни піядете проти мбле, чо З 

28 тоді й пійду птрети вас 'ганож паябючи, н 
покераю я, п ває покарію що сім'раз за гріхн ваші. 

29 Й істимете тізо еннів свиня и тіло дочок 
своїм Їстимеєо. | | | 

39 Й перезвалюю висфдкі мури ваші, п! он 
образй вдпії, й помйдаю туловия ваші на тулеві 
ндолів ватих, и душа мой гндуватиме вами. 

31 Й зроблю городи ваші порбжніми, и по- 

руйную святниці вічні, и ве схову нюхати неділь» 
них пахощів ваших. 

39 ИЙ зроблю землю пустйнею; и ворагй ваті, 
що там житимуть, днвувітимуцця ій, 

33 Й пороскидаю вас різно поміж поганами, 
н вийму меча за вами; и Лежатиме землай ваша 
зустиноб и городі ваші будуть порожні. 

34 Тоді землй весезйтимецця своїми суботами, 
пдки лежатиме пустйнею , а вн будете в руках у 
ворогів своїх; тоді ж то земля відтечяне н весе- 
айтимецця суббтами своїми. 

2" 38 Я1бти лешатиме вона пустінею, ай від- 
пенивітиме; бе ме сумму їй утани в субетя одкні; 
як ви жилий на ій. 

36 А тим, що зістануцця живі між йо пі- 
вілю я тах у серце серед землі верогів іх; м 1ме- 
лест листна сужбго гифтиме ік; й втінаримуть 
вдий, наче від меча; н знай як дай не 
вганйятиме за яйми, . й 

37 Й падатимуть вони єФдно ца бог наче 
перед мечем, ях ніхтб не вганятнме за ними; и не 
матимете сиасй стойти проти ворогів своїх. 


38 МИ поганете між поганамн, н земай верегів 


ваших логадамав вас. 


|: 29 А. ті, мо вістануцца. з вас, змарніють у 


о жривді своїй у ворежій землеєх; но таколі у кривдах 


батьків своїх змарніють вони в-мйми. - . і 
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. Я0, Моли вйданають кривдн явої и. кривди бать- 
ців свріху з їх: пербступамн,, що. перечтунийли. вони 
проти, мене, що вонй щійціай проти мбне, - . .; 

41 и що я також пійшов проти іх, м: вривів 
їх у. збмлю ворогів іх; колі, хажу, ік мегбрізувані 
серця впокбрацця, и приймуть вомі веруоне своею 
кривду; . со. ро ДРЖбОНь 1 

42 НАР спогадаю завіт. мій .6. ілаев, нання 
завіт.мій з ЙИсаком, й також- завіт. мій з УПРАВА 
сиргедаю у й спогадаю про звилю. п... , 

АЗ, Землі ж, їх. буде- покйнута, и веселіти- 
мецця субсотами своїми, поки. деівйть - пустйцею 
без них; м приймуть:вони кару за свою» нривду: 
бод знехтували вони. присудн .мо),, а знанавйдідц 
устандви мої. , », крані донна 

43 От же й через. те. все, як бідуть ий в 
земаі |ворегів своїх, це відкину іх геть, ені поги- 
дую ними, щоб збагнітуватц-іх до останку и пог 
ламати завіт, мій из нимц а, бо я Госибдь іх, Бог. 

«Аф-Згайнувшись на, мих) спогодію завіт пред- 
ків ік,. що іх вивів. й, з «землі Єридецнщої перед 
вано в поган, щоб міні бути їх Богом:-д. Гдсубдь. 

.46 Оцб встанбви нрисуди нзакдннущо вчи- 
нив- Господь між сббе н.дітей МОРЕМАЕеНИя на дві 
кори через бл злою й Же дива 
1 рече Господь до Мусія, глагблючи: 

2 Говорй до дітей Йордїльских, и 
Хто зробив би осббяу обітийцю, нехай 
Господеві по твобму рахуванню. 

ЗА рахузатимеш від мужчини -авайцятолітка 
аж до семидесятох рбків, рахування. твоб буде 
пьять десят сиклів,. по сйклеві святинці. 


Болі ж вонб, буде щенщина, тоді рахування 
твов буде трийцять сйклів., .. зл 


- 
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таке буде 


5. Як же від патолітка до - РРИРУК Зло а тоді 
рахування твоб будегав мулічину. злі синлів, 
а за женщийну десять сиклів. 

6 А ноли від одного міснця до нятолітка, тоді 
ана твоб буде від хлопчика. пьяткосйнлін,; а 
за дівчинку твоб рахувбжня будестрі сйвлі срібла. 

"7 А коли від шестидеснабх років" М "надто: 
коли мухчина, то рахування твоб біде патидйцять 
сйвлів, а за женщийну дісять сиклів. | 1. 

8 Колі б же він-був удбжчнй; ніж рахування 
твоб, то нехай обьйвіцця перед жерцЄєм, и жербць 
оцінить бгб; по спромбзаі того, хто рокнурані; же- 
рець оцінить бго. зе зм 

9 Коли ж ввірнна, зна що 'мфжна приносити 
на жбртву Господеві, те все, о дадуть с такбі 
Господбві, буде свате. 


'євянткЕ ниє м: 


но. 10 Не, мбжна  переміцняти,, її або давати йнше 
за. нбі,,хорбіще за ледаче, абф аедаче за хорбше; 
колій ж перемінена звірина нь то й те м зво 
міч за, те будутьєвяті: бом осі) | 
- 1. 14 Коай. ж. яна. печйста явірине, що не ибина 
прийдсюти іі на пдовят. Хосподеві, - нехій обьй" 


вить звірину перед жерцбм; 


(р 232 й щервбць: одінить ії, яв :вонф хорбше, чи 
ледаче:. вк ти. оцінні 4гб, щерче, так воно й буде, 
іЗ Балй ж охоче ,вивудити: дгб, то надасть 
оьятйку. ії де: ціни. 0 зо, г 
14 И коли хто хбче освятити. хату свою, щоб 
свата була, Господбві, нехай гжерець,  зміркув, чи 
добра вона, чи. диха: як зміркув жербць, тав и 
буде. ЗА Р РН пре 
15 И колй той, хто освятйв хоче викупити 
хату свою, нехай наддасть пьятйну грбшей, у аякбі 
оцінено ії, н буде вона бго. | 
16 Й колі хто оєвятив Голнодбві: частину 
поля держави свобі, нехай твоб рахуванна буде 
по: васіву бго: гбмерочистого зерна г- 40 : пзятиде- 
сати сиклів срібла. Ж - 
47 Боли посвячено поле від арбеватнаго року,- 
по твобму рахуванню єстбятиме воцо, п. 1: 
| 18 Колі ж пбле посвйачено пбслі просвята, то 
жербць одлічить ,бму. ррбщі по рбках, що зоста- 
юцця, аж до просвятного року, и те буде збівлене 
с ціни. 
, 19 А коли той, що освятів пбле, яким робом 
викупить 6с, нехай тоді наддість мьятину грошей 


-проти твобі оцінки, й буде вонб запЄвнене бму. 


9) А воли він'не хбче викупбвуватя пбля 
свого, абб колії продав пбле другому чоловікові,-- 
не викупбвуватимецця вже вонб. | 

291 Поле ж, війшовши с просвята, буде святе 
Гофподбві, яко поле завітоване ; держава: его нбуде 
жерцеві. со Засн ни 

22 А ноли хто освячує: Господеві такб пбле, 
що купив, а не з держави'євобі, - 

23-то шерець відлінить бму гроші пд Твобму 
рахуванню до просвятиого року, н він дасть тоді 
відлічені грбші Госпедеві.: | 

94 Рбку прдсвятноке" пбле вбрвецця до того, 
з кбго куплено, тому, чий. держава землі. 

95 А всі твої рахувінмя будуть на 
святниціє двайцять геріа буде в.сйклі. 

26 Тількі первака: в звірйни, що мусить бути 
Госидднім первакдм,.ніхтб нехай не освячує; чи 
віл, чи вівця: те Господнє... 

91 А колі то з нечистої звірини, нехай вику- 
нить по. твобму рахуванню, и чаддасть: пьнтину 
до тдго; абд коли ме буда. вйкуплене, то нехай 
продадуть по твобму рахуванню. 


сйБель 
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рено ча тинерепрнаюур урдучннниучу в нанесено он в вну о 2 








98 А про-тб нійкої завітдваної речн, що чоло- 31 Й коли б чоловік схотів викупити що з 
вік завітув Господбві зо всбгб, що мав, з людей и | своїх нив, мусить наддати до нбі пвятину Її. 
звірьй. и с пбля спвобі держави, не мбжна прода- 
вати абб викупбвувати: кбжна завітбвана річ най 
сватіща Господеві. 

29 Ніщо завітбване, що було б завітбване з 33 Не 5: бі 
людей, не буде викупбвуване 4 мусить, умірте розбірай, чи дббре вонб, чи лихЄ, и не 


смертю 5 ч г цолиї ж тереміннш, тоді й вонб н замін 
ГІ «ПАРА і г --' РАРНЮ РОЮ РРО МОРЯ - 


го буде святе; че м 
30 Й всйка десятина землі, чи то під посівом | Уа бжна того викупбвувати. 
зернанйм, чи під садовиндю , Господбві: свята вона 34 Се заповіді, що Господдь заповідав Мусієві 
Господеві. 1 зо чупре дітей Мараїзьских на Синай-горі. 


92 А що до десятини череди або отари, що 
тількі хбдить під палицею , десята частина буде 
Господеві. 
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СрТВЕРТА МУ свв хнйтА, ни 


ввЄцця воні У ЛА 


ПЕРЕЛІК, 


рецочичоцнцанчаннинчн 


Й рече Господь до Мусія у пустині Синайській, у 
скйні громадській, у првий день другого місяця, 
на другий рік, як вони вийшли из землі Єгипець- 
коі, глаголючи: 


2 Перелічіте всю громаду дітей Израїльсвих- 


по їх сбмьям, но дому їх батьків, лічбою: мібннів 
іх, кбжного мужчину голова в голову; . 

З з двайцяти років и старпіе, всіх, що згідні 
ходити на війну в ЙИзраїлі; ти и Орбн мусите пе- 
релічити їх по повкам іх, | 

А Й буде з вами по чоловікові з кбикного роду; 
вбжен щоб старший був у дому батьків свфіх. 

5 Й ось имення тих, що будуть з вами: з 
Рувймового роду: блисур, син Седиюрів. 

6 Симебнового: Саламійло, син Сурисаддїв. 

7 Юдиного: Насбн, син Оминадавів. 

8 Исахарового: Натанайло, син Согарів. 

9 Завулбнового: Єлисав, син Хелонів. 

10 Ібсипових дітей: з Єхраїмового рбду: вли- 
сама, син Ємиюдів; з Манасйіного: Гамалійло, син 
Хвадасурів. 

11 Веннамйнового: Овидан, син Гадедниїв. 

12 Данового: ОгиєзЄр, син Омисаддїв. 

13 Оспрового: Хвагайло, син бхранів. 

14 Гадового: блисах, син Рагуйлів. 

15 Нехталимового: Охирей, син бнанів. 

16 Сє славні громадяне, князі родів батьків 
"своїх, голови тисяч в Йзраїлі. 

17 Й Мусій з Орбном узяли сих людей, що 
названі по именням. 

13 И зібрали воні всю громаду у первий день 
другого місяця, и виводила вона роди свої по се- 
мьях своїх, по дбму батьків своїх, по лічбі нмбн- 
нів, з дпайцятй рбків и старше, голова в голову. 

19 Як Господь звелів Мусівві, так перелічив 
він їх у пустині Сннайській. 

20 Й дітей Рувимових, Йзраілевого старшого 
сйна, по народам іх, по сбмьям іх, по ддмові бать- 


- 


ків їх, по лічбі именнів, голова. в голову, кджний 
мужчина двайцятолітків н старше, що були згідні 
йти на війну, 

21 тих, що перелічено з них, з Рувимового 
роду, сброк н шість тисяч й птять єбтень. 

22 Дітей Симебнових, по народам іх, по сбмь- 


ям їх, цех домові батьків їх, тих, що були пере- 


лічені з нюх, по їх нмбнням, голова в гблову, кб- 
жен мужчина двайцятолітків и старше, всіх, що 
були згідні. йти на війну, 

23 тих, що перелічено з них, з Симеднового 
роду, пьять десят дЄввять тисяч и трі сбтні. 

94 Дітей Гадових, по їх народам, по сбм'ьям 
їх, по дбмові батьків їх, по лічбі именнів, двайця-. 


столітнів и старше, всіх, що були згідні йти на 


війну, 

25 тих, що перелічено з них, з Гадового рбду, 
сорок и пвять тисяч шість сбтень и пвять десят. 

26 Дітей Юдиних, по їх народам, по сбємьям 
їх, по дбмові батьків їх, по лічбі именнів, двайцято- 
літків и старше, всіх, що були згідні йти на війну, 

27 тих, що перелічено з них, з Юдиного роду, 
сім десят и чотийрі тисячі и шість сотень. 

28 Дітей Йсахарових, по народам іх, по семь- 
ям іх, по дбмові батьків їх, по лічбі именнів, 
двайцятолітків н старше, всіх, що були згідні йти 
на війну, 

29 тих, що перелічено з вих, з Йсахарового 
роду, пьять десйт и чотирі тисачі и чотирі сотні. 

30 Дітей Завулонових, по народам їх, по сбмь- 


ям їх, по дбмові батьків їх, по лічбі именнів, 
двайцятодітків и старше, усіх, що були згідні йти 
на війну, 


31 тих, що перелічено з них, з Завулонового 
роду, пьять десят и сім тисяч ичотирі сбтні. 

32 Дітей Ібсипових, дітей бхраїмових, по на- 
родам їх, по сбмьнм їх, по дбмові батьків іх, по 
лічбі именнів, двайцятолітків ни старше, всіх, що 
були згідні йти на війну, 


ЧЕТВЕРТА! МУСЕЄВА КНИГА 


33 тих, що перелічено ''ннк; з. "Єхрьімового | 


рбду, сброк ячсячЧ н'пльять сдтень: г 1 4170 
ЗА. Дітей Манасйіних, по прорая, їх, по сбмь- 
ям іх, по дбмові. батьків: їх, то: лічбі ямбанів, 
двайцатолітків:и. стйрше, усіх ій був кан йти 
на війну, о ум ни Ж 
38 тих, ще перелічено заниху з Матісіїнего 
рбду, в трийцять м дві тисячі н дні сбтві. 0047 
36 Дітбй Веннаминових, по народам Зх,-пд 
семьям їх, пе дбмові батьків їх, -піо лічбі іменнів, 
двайцятолітків и стірше, пеню що сін згідні й йти 
на війну, Ж. | 
3ї тих, іо перелічено зада ейазідньногі 
реду, трийцять нипьять тйояч й зотирі сфтні. | 


38 Дітей Данових, по народам іх, «по сбирвям 


іх, по дбмові. батьків їх, но Анбі 'нетенців: з "двай- 
цятолітків и старше» усі, тає зав згідні йти: ча 
війну, п б і 

99 тих, що перелічено 8. зихов Дінонісь Роду, 
шісдесят, н дві тисичі. но сім сйтень. 

40 Дітей. Осурових, по народам іх, оіан 
їх, по дбмові батьнів їх, йо лічбі именнів, двайци» 
толітків и старше, всіх. . що: і нн йти ни 
війну, | мої й. 

4 тих, що перелічено в ник з  Оедроюого 
роду, сброк н одні тисяча нипьнть сбтень. 

43 Дітей Нехталимових, по вародож їх, ве 
семвьям їх, по дбмові батьків їх, по лічбі ямемнів, 
двайцятолітків н старше, тоне що ознак ні йти 
на війну, | 

43 усіх, що перелічено | в нях, з: назжійв: 
вого роду, пьять десйт и-трі тисичі н чотийрі сбтві: 

ЯМ Стілько їх перебічено; що Муєій з Ордном 
перелічнан, та ннйзі перамоьо мізававанцять: чолові: 
кбжен був про дом батьнів. своїх. "(пп 4б.н 

45 Отб ж нерелічено дітей Шардільсних по 
дому батькіх їх, двайцятолітків и за б ле 
були згідні йти: ва війну, : 

46 усіх перелічено шість "сбтень "тисяч -н 
пьать сотень й пять десат. з і 

47 Тількі ж АЛевитів по бл іх: батьків не 
лічено між-ййми,. ли. 

48 Рече бо Господь де: у, рлігбяюви | 


49 Не лічи тількі Левйіного рбду, я не знаре 
6/й їх між дітьми Мербільскнич 

50 а поставиш Левитів над скйнею РР 
помад нідобама ії, й над усім до неї: восйтямуть 
вонй скийню, и всі надобн і, ін! феіано він У чі, 
и втборюватумуцця давиругтй овйніг 1: 


ЗО Й яко скіни рушетяме, дблі, "Лефйти сала. | 


дуватимуть ії: н коли треба буде нанфиетя сяЯййки 
Левіти -станогітемуть ід; о хте постервнийй: пря 
ступить, умрб смертю. 






Рог Проф а 


ЗЦУТ 


зі ЗБОЮ: найенітимуть діти "Йзраїльскі "йамети 
свої, ікджен у свобму табері, іні ча своїй 
прапором, по ползкім своїм, | 

53 Левйти ж когічракі ОА чавкругі снйні 
свідчьнад; щоб :нв булб гніву мобб ма: громаду. 
Йардільску, м догмдатимуть скйні свідчення, | 

54 Й вчинйли діти Мардільскі усб так, 
Господь чвелів ці так'вчинйли вонії. 





по 7". (Голова. 
І. рече Гослодь до Мусія и Орбна, лагійючн : 

9 Кожен з. дітей, Йардільсних нехай лашувцня 
під,.своїм црацором, з озніною 6го бітьківського 
дбму : оддалекий кругом скині прамадської нехай на 
ринають намети. МР 7 

ЗИ на, східніму боці. г заблі Ру ори столяи- 
муть.повки табірадго прапору Юдйного: а! "Насбн, 
син Оуннадавів, -- отамацем дітій Юдинних, | 

А Й 8го війська, н тих, що перелічені вдму, 
сім десйт.н чотирі рйснчі м шість єбтень. 

. 5 А ті, щюсстойтимуть коло 884, -- рід Мсаз 
харів; а Нехталим. син: іа да --отіманом дітей 
Исахарових. ож їв од | 

«6 Й 6гб війська, п тих, що перелічено в дм'Ї,-- 
пвять десйт и чотирі чйсячі чобчрі сдтні. 
Со 7 9'ДАХі: рід Завулднів: а блийв, син Хеловів, з 
отіманом дітей Завулбнових. 

38 М вгб війська н тих, що перелічено в єму, - 
пед тк: десят и сім. тисяч и чотирі сотні. 


і. 


79 Всіх, що перелічено В таборі Юди, - сте 
тисяч н вісім десйт тисяч и шість тисяч и зотйрі 
сотиї, по полейм їх. сії виступатимуть перші. |. 

10 На полуденному ббці -- прапір табора Ру- 
вимового по полкам Їх; а отаманом! дітей "Рувймо- 
вих х блисур; син Седніорів. | | 

(Я11:Й бго війська, и тих, що перелічено в ему, -- 
сброк н шість тисяч.я пять сбтень. 


я 12 А ті, що становитимуцця колб кб, -- рід 


| Симефнів; а отаманом дітбей Снмеднових -- Сало- 


мійло, син Єурнсаддів. 1 ., " 


13 ЧИЙ, єго війсьна., ин тих, що знійдізвно в 
му, - пьять десйт. и девьять тисяч и'трі сбтні- 


14 Даді, рід Гадів; 4 отаманом синів Кідювих 
банейх, син Рагуйлів о 00058000 
ого Й боб. лійнька, | и тех; анна, в 
бму, -- сором и афять тисяч я шість. сбтешь м 
пять десят. 

16 Усіх, що перелічено В, таборі Рувима, -- 
сто тисяч й пьять десят н одиа тисяча мн чоті 
ебтиї я пвять Десйт, по полийм Своїй, й в виступа 


тимуть вдій'дрітийм рідом. 0 (з бус 
я 
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я ож т аа а а а 
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сумайі Далі скйни громадська, виступатиме: с та- ! 


бором .Левицьвим, посеред, табору ;, як воші овтабо» 


рицця, так вони й вистуайтимуть , ків ма сват |за 


бму місці під. євоіми, прапорами. |: 
імового що. полкам своїм; з. отаманом, сина: бхраї 
імових ;- :Єлирам, син Омнюдів 1. 
9 И. 8го війська, й тих, що: нена 
бму, -- сдрок тісач и пьять сотень. 
20 А колб бго, --.,рід Манаснін; а отаманом 
дітей Манасніних -- г амалійло, син Хвадасурів. 11 
94 Й во свійська, : я их, що перелічено" в 
ри 7 зам пуриїнцять Зм дві: тиснчі я дві сбтні 7 | 
499 Далі рід» Веннемийнів; а отаманом "сннів 
ЗВенньминових 2 Овидай, бий Гадеоніїни "з 
23 ИЙ 6гб війська, и тих, що перелічено" в 
бму || ще Фрййцять М пвяєь: бач: й чотирі" єбтні. 
б 4 У сіхуто перелічине в'ТАборі Єхраїмевому, 2 
сто тненч и Вісім тйтяє Ж Одна сегня, тд тю ляям 
й йтимуть вони в трбйтему раді! 

5 Корегов'тйдбори "Дінового --2 ва» півибти: 
чему нознраніавти своїм: а гатаманом дітей Да- 
чених »-.ЮОкиєзер, син-Олисадаів. ..7- | 

260 Й вго війська, и тих, що перелічено ій 
бвмУару- Шість десит.й дві Жйсячі в сім сфтень. 
21. А. ті, що. таборатимуцця. «щоло 8гГо. -т від 
Осурів; : а та аман. дітрй ОкГровад о а си 
Єхранів. Я з бро 
28 и го війська ,, ! и" Кн що. перелічено з 
ним, 2-3 р сброк и одна тисяча нотьять с сбтень. 
29 Далі рід Нехталимів; а отаманом 
екталйнових - 2- Огира, син внанів. бі п їни 
аю А ігб війська» й тих, що; перелічено, , в 
бму, 22 іувать десйт и трі тисячі и чотирі, сотні, 


П 6» о ба ад й 


М З М Усіх; що. перелічено, в таборі Діновому,, - З 
сто тисяч и Пьять десяти сім исяч, и місту со», 
тень. Ре М самому заду З іх, ХКорог- 
вами. 

39 Стількі перелічено дітей Зардїльсьих Чо 
дбибві  батьків"їх: укіїх у іщо" перелібенмо й таборах 
по''полкам біх'-зіпість сбт ччйсяч" н'трі тисячі м 
пьять сдтень и пять десйт. 05 55,90 53. ані 
11783" Левитів' жена чено ів Здинбіні біль 
снивти, як: Посіодь збедін Мувійні, 5 319 

7:34. Й зчнни ля діт З Візрбільскії несе! лак, як 
Госибдь звелів Мусієві, так вони. втаббрились: ЧИЙ 
своїми» морюєвами, игязк вонй'виступайн, ійонен по 
свойе: сбмьями й опе домбві батьків 'свеїх/ 3 8/0? 

зрегумр ЗА 


б ЖОВ цем» Б 74 
ану їч "олова, ) 


сіпвоноБиї нор віро й пороеаро ого 
не також роди рбнів я Мусіїя, тона пчйсуи як 
Господь глагблав до Мусіяу ма Синійсговін аттмит 


Р 
чич 


РУД 
4 


Б Б ; МЕ Я Не В 


"а и 


пдітен 


: г 
. 
і 


змо 


- 


злбрано 


,18 На, західнему. ббці-, корогов боби бхра» | 


і 
| 
і 








Гиребнум Байтуи Мерарйя»- призкні о: 


слатойОМьсь нмвння гоннів. Орфневих 1. Надав пер- 


ворідень, та Овиюд, блеавар, тя Млтамеріогї г: є 
-. Зб, г ймення. синів. : Орбневих ; жерців, що 
буяй немазані, що, посвятив він олужитиерцяами. 
бал Ї4- М. Надав п. Овнюд померли, перед І'осподом 
як прннеслй чужий огонь неред Господом у у пу» 
стині Сиційській, н.не було віх дітей га бвлеазар 
та Итамар. до орцеки під наанрез: ви Орбна 
батька свого, п! набора ву або о 
нь 5 Й рече Гослбль де: Мусія, глагблюзни:: 
сіб Шринеді рід .Левйнін:бяйшна; за: покажи бло 
Обінані ікерцеві, нехай служять при бму. пол г 
апагї ЧІ. дерійатимуть зоні сторожу: в/ боб, й сте- 
регтймуть за всю гремаду скнаю ром насниях елу- 
тани в свині! побої чо голого, ого, 
-50 158.Й: даглядатимуть всякого знаряддя, Чкині 
громадської ;:к гдертатимуть вхарену за «ий Мз- 
раїльских, служивши в скині. 
7 9-И:: віддасії Левитів :  Ороновіс'н /винби бго: 
віддаєй їх зовсім, бму» з. дітей. «Мзраїльских) 
«19. настамовиш "Орава н: сниїв єго, и'пиль- 
увісннуєі лтоепівства евого ; в: «то «посторбиній 
приступить, : тому! смерть": 
11 ИЙ рече Господь до мусія, глагдлючи ії 
189 Й взяв.я оцо .Аовитіві з між «дітей Йзра- 
ільских.замісь усіх перворбдвих, що: відверивіють 
утробу міш ки Оравнвоним и им і4евйти бу- 
дутьомої іс нір г РАНКА 
аз 149 бог: все іівреврознорнй об; «Тетд один, СяБ 
побів я все перворбдна у землі вгипецькійу -ееви- 
тив. я «666і все нерворедів в. Йардйїлі, м в "чоловіка 
н.в.звіраз мої: будуть вони г я. Боспбано (7:00 7: 
з,» 14 Дерелічи дітей " Ледвіних почдбмдві бать- 
бійчіх, пог евивям і іх 1: кожне: дамецвкетз первоміся- 
шників н старше мусниь перелічітти (віїних, "г 
сло АЙ. перезічів: їх я по еліву Пдеподнему 
ак;; 'бзу врлено.. хост. МІ, йон, дідачік: У 
16 Й оце були синий: іон, і: пог тименням їко 


ЖД ЧИ 


- роль 


г"рАЗетро б РОН са Є 


МИ ОО РК А ТЬМИ: 


риба ЯР 
ІТ А се имення синів: Ги пенні пом оби 
їх: «ІМовенйя,ра,Сембйно хіьйної. ар їнамх Ї 
13 А синй Баатові по кезеврай уро та 
Йсар. Ховран: ха. Олійло,. ребро 
пса 19, А сиві Мерарневі, во, садмьам Їх 1їМвлйя м 
Муєйа. Се -- семвінаїввіцьні зе домові убать- 
нів, Ж, зі. 


З я б 
або а ! г, ) «1 


за і заго ОО верио нріпогбонобобє 


| аз ин 99; ЇВІА Я пробна» сто, дітьні ізенн: на сімь я 
| Свміївруєвигт» ебмві:Гпробиські. ізн н 


.анррОга рого і 
21 Налічено: ія, лю уічбі всіх "мужейні |від: 9 д- 

ногд, місяця, Г и і старизеи іналінано: ік г сій чійсяч н 

пфать: сетей с: дод оноїй ЯтТоННІо 

знан ЗАМ ЖХирадиські «іборвітемуца ч прозі д 


скині г заходу. ог "бо ваної ,ібнан/то 


мово ця 


ген До. Старшим батрвівськоро. дому «в (Гиребн- | 
Не сту ванасйх, сцн. Долі по ри я фати 
п ЗА. Й, ркерестимуть / єнні, Горебнаві ві. окйні: 
громадській самбі сіні, и намету, и покрівлі, іга 
М, мову, над. дверима, В, рейці. тромадяькій» (п 
хе лад ПР опін двфру»! 
що колб скйні; и коло жертівні чавафусй, нг п 
виро, ня потребиня. З, лезцните ко ЗО ЮО 
б А с Кайта, г -2сімьй Омрадійціву. ин, сімьй. 
йернн и, сімя, Хекрнців, н, Сізгьй- оаньни 
се -- свмі Баарійськія , ПРУОТОРОНИНОХ я асо 
ат Цо ,дічбі, всіх, мужчин, від одного, мічаця 


та. й срарше, го - вісім пйсрч и, щість, єфгень, на | . 
догляд. сватаиці,, ке Зола Здам об 
28 Семві зеннів, Кадтових, табрритимуцця, :8, 


приудвниіго; бідну. ДЕЙ, а йпава а вто 
гарр 99: А етарціим, батьнівськодо двму | Баятіїців 1 
бансахеін, сни, Озійдів.. її лезралоніані НОВЕ: ЗІ 
. 90 А, бе зораннів сві ла єтід», та 
свідцнійу ла жержівніу та тадоби. ом Дб: вони 
слущать,,м завіс, и знаряддя. до, бгяч сода 
31 А близар, син Орона, тернйчі ст. втарнайм 
над, «Їевіїцько, старшиндю,, в уназирар: ва, тфий, що 
доглядають бвятдиці, : ід зактоо міаніюсіояо й ВА 
92 Від Мерарні -- сімьд Мадійців, й - сімьй 
Мушиййцівй: се -- сбмрі УМерарські. 5 (п... 
сил го 98. А ноліченя. ідо П9, уМчбі Мувиайни Від зісяця 
н старше, шість тисяч, дві сатні ал но, рені 
ДЕН Васорірний  бітьрівдьного, афну лейжей Ме- 
рарських -- ЄСурйло, син Овихбів.; стейтимуть: нас 
уртами, є; рівнбдинегр. боку, райні гр) ТО 
-ч 9 А. під, сторбжею , м. абплядовь; у дині» Мег 
рарськіух. гот АЧНІВНІСБИМІ, Що ЖерТьй доні м СтОВТН 
до неї, и стояла до нбі, и всі надоби; ма! неї, 
рез знарядай аАрТого, ота «тона Й.С 
36 н стовпиї, дверу знавкрупи ти бтояга., їх он 
такнгіхз м. поваерезкниіжь гі: юної 
ЛНР Перед "енйнею жов 'еходу "кА бдричням у пів 
перед скйнею громадеькоїо" на'єхід'єбиці ам Мусій 
ти Орову ваосянй. Зф успельну ючи евятниці за ді- 
чай: Йзраїльокихо гаїятвечужию приступить утому 
смегть. його 
носє88і Вебго» налітпемос «іевитів: ін. пперелічили 


а 


та 
РО 
тра 


не ОНИ, 


5 рр 


Мусій|з Юрденою.тю Фюсабдніму /велінтку пи сежвнм . 


ікуусіх омумьчанні від місяфа носстірців; диійцтьм 
дві тисачі. 


первефодня! «Мувьнбть Чібплаву зайтей "Різрдіявоних 
від смісяця во старше: вчадоной пліч цію гемеййів. 

ноло40 М "деравікименн"Жевйчія нробомбне СН од 
Госпбдь) заміств гувіж с'нерворбдних"'ї мін З'ДАьНЙ 
Йарвільомвими ;, а скопу Левацьиців ацмісмтусії пер- 
ваків між скбтом Йзраїльскнінтог їнд но ївонт іт 


«ироновф 


-вазздпрр'ренй" Товпбд: до" Мучія (7НЕрелічй всіх 


ЧЕТВЕРЛЛОМУЄЇЄВА (Книга 


лічбі 


109 





аедьоатьоь 
ана 


"з о48 Й шередічив Мусій, ік звелів 'дму ІГесподь, 
усіж перворадних: міт. дітьми ММоераїльскнми. 1:07 
7:-449 М.всіх. первербдтих. музквибго'пдтліьву по 
згнибинівг відо місаця: н'старша (налічено: двайе: 


"цять и дві тисячі двісті 'й'єїм двойт'нотрі/ о! 20 


н, зацісу мав, дерма: в, двіви | з 
повес, | 


| БА рн більш нал сзТевйтів) "б: п 178 Є 








о М3 М. дечб Господь. до Мусів г платфлючи: 

21 о 246 Візьми. «Йевитів сзамісь: усіх.  "первордйлних: 

між дітьми :Морбділвскнум; а скоу Левицькій замісь. 

їх скботу; и:будуть .Іевйчи мої: я"--Гобпдь | 
пи"45 А за тиху що трбба викупити, двох ббтень 
и семидесяти н трех перворбдинх'здітбії Израїль- 

і) 


-Щбовізьмень ав. пьяти: синлів сбі'квежної воловії, 


| мо ойнлеві З ЗАВАД Ро візьмеш (у єйнлі:: двійцять 
| гера) ОР Р 


» 1717 ДЕР . іш. 
ат и віддасй треші, що впадуть заівикуп айшка 

викупбвуваних, Ороновіста свнамо боб. | 1) є 
49 М взяв Мусій :викупні-грбші від чиє у тощо: 
були "лійшіком, над: тиху которих викупили Левити. 
(б Двувід нерварадних дітей  Йзраїльсних -сузйв 
він. прбапі: тисячу згриєте: и:пвість десят. тьять,-по 
сйклові святнйцькому. ":.072 ". ; 
50 Й відмін» Муєій пріаоі тихоме: бр вику- 
плені, Орбнові та синам Фгоч: виркадву: Косподнему, 
як: Господь. звелів. Мусівві: З сарі об 
і 4 151. 


б: м ? нрав ом 


і 4 ле 
р А Р сл ор ) 
п ГОЛОВА У. п б 
й рече Господь. Мусівкі | та "Оронбвії тлагблючи: | 
2 Передічії. с синів Байтових з. між синів Левії- 
їних, по семьнм їх, о дбмові. батьків їх. | 
З трийцятолітків и старше аж до патидесяти 
років; Усіх "Що" Хбдять У чійсько, мехйй пораюцця 
М екійні! тромадеьній. поннн | 


- У, 


урні 


"Ось яке "пдрання синів Кайтових | у, скині 


громадській коло найсвятіщих речей: 


чна АЕН ЗО 5 З 
З'як рушить табір, прийде "фран т та сннй го, 


и здіймуть вонй зперноній завіс», и : вкріють ним 
скриню свідчення ПОС | і 
77590 я'подбжать оберж веб пькрйттій 4 борсуко- 
вих шкур, и накйнуть зобрху тбанйною 3 бамбго 
тнанінту) чі озанавдують носйла. ("ПОЛО 7 
А В покладнсто цїба застб оті рваййною 
з йон. й посіівлячь! на єВО міки, й приставки, 
яу. нубіги, нопфиришки до "накривіння" вддіб ім хліб 
лежатиме на бму по всяк чав: "РТ ово НобгіСо 
по Внсвавнвяють верх уверо "МНИЙНОЮ | (8 шар- 
нач їі звербнигь 5ї "ЗарйжесЯм - 8: дораужевих. я 
йотбгакивданлчь тові 0. ін 
си, 9, Мевіувмуть:'євацінтоду треамиту; й' верйють 
свішиінна "де" бсвічу ванні, й яАявні Сб, Са ярйочекя 
вно; он ікарінкй Ого; я зсізлі ливі надоби: ке; то 
служить знарйддєм до-ійюф. б ОА ни рот є 


би ЧІ ії, РИ Я рек! ї .Ї 


(9 


рн 
жена 


-Я0'н сіюлднять бгб м Всі вадебя фе 2ко під | 


окриття з борсукбвих шкур нполджить на посилки. 

41 А на Золоту жертівню накинуть войй гиа- 
цйнтову тканину и вирйють бгб окриття з борсукф- 
вих шкур, н' подабладують "осіла. бго, 

12 и візьмуть усі знаряддя до служби, що з 
з ними правицца служба в святийці, и вгдриуть іх 
у гивційнтову тканину, и вкрйють окрйттям з бор- 
сукових нікур, пн поджать на носнльй; 

13.-н зметуєть непели з жертівні, и накйнуть 
на. бі». Мармезнину тканину: | 

14 н поставляють на йму всі нідоби бе, що. 
з ними служать при бму, вадільниці, доставала, 
давати, ширітваси, усі надоби жертівні; и навйнуть 
зверху окриття з борсукбдвих цікуру и позакладу- 
ють носила. в бго. 

15 ИЙ як свінчать Орби та сини бгб виривання 
свяатниці, м всі надоби святниці, як. уне табір на- 
лагоднійця рушати; тоді»єнни Баатові шрийдуть 
нести 4і; тількі ж нехай ве приторкадюцця ні до 
янбі святбі речи, ато помруть. - Се буде тагар си- 
нів Каатових у скині свідчення. 

46 Ана. послугу бЄлвазара, сина жерці Орбна, 
впадіз олива на євітло, та пахуще кадило, та що- 
дбнна іддбма жертва, та помдзувальна елійва,та дбо- 
гляд скйні и всего, що в ій, у сватниці, и в на- 
добах Її. 

17 Й рече Госпбдь до оди та до Орбла, 
глаголючи: | 

33 Не вигублюйте рбду сбмей Кайтівських з 
між Левитів, | 

19 а чиніте ім так, щоб вени жилі, В не за- 
гибали, приступаючи до найсвятіщих речей : нехай 
Орди та синй бго дають порядок и визначають ко- 
-жному 6гб послугу н бгб тягар; 


90 тількі нехай не ходять дивитись, як укри- 
ватимуть святі речи, атб помруть, 


24 Й рече Госпбдь Мусівві, глагблючн: 


| 22 Перелічи також сивів Гирсбнових, по до- 
мам батьків їх, уо сбмьям іх; 


23 почавши с трийцятолітків и старте аж до 
цатидесатолітніх перелічиш їх; усіх, що згідні на 
послугу, до обранна.в скині громадській. | 

. ю5.Ось, вве пбранвня семей пи росновкику до 
послуги, й до тяжарів: 


25 нестимуть вони опони скнні, некйню гро- 
мбдську, ії крідаю, и кріваю з борсукфвнх пщкур, 
що зверх неї, и завіс до дверей екрні громадської, 

г 486, н- опо. дАвбруу Н завіс, до дверей у двір, 
ще цоло скрмі й, цоло фертівчі навкруєі, з іх по- 
вордакн, в. всі змеуяддя до мих, ніває, що вреблено 
до того: се буде іх послуга. :. 


М ооо гл або і 
м 


ЕЕ 


СВИиТЕТтТИЯСьЬмМмО: 








27 По наказові Ордяа й сннів дгф буде по- 
слуга Гирсбиців, у всіх іх тагарах, и у'всій'їх 
послузі; й ви роснеряднає між ними на Абеля а 
татарі. 7 БРВ ПО 

28 Се послуга сбмей синів горебівнх з вай 
громадській: и дбеляд. іх р буде мід рукдю баміра, 
сйма Орбна жерці. 

29 Що до синів Мерарнівих, перелічніх, їх по 
сембям їх, по дбмові батьків іх; 

30 почавши с трайцатолітків й старше з до 
пьятидесятолітніх перелічиш їх, кбжного згідного 
до послуги, до пдрання вело 'скйні громадської. 

З1 М ось який дбгляд їх тйгару, пе Вбій пі- 
слузі їх в скйні громадській: дбтки скиві, т 
жертни ії, та стовпй й, та стойла її, " |! 

32 та стовпй двбру навкруг неї, та'стойля 
їх, та ганй їх, та новорбзки їх, зо всім анарйддям 
їх, и зо всім прикладом до "ето: и перелічите пд 
нізвам знерйядда тягйру, що доглядатимуть вони. 

. 33 Св'послуга сбмей синів Мерірекких, по їх 
послузі коло скжйні громадської , під рузбю Йта- 
маре, сина Орбна жерці. 

34. Й Мусій! в Орбном ти з старигйм громад- 
ським перелічйли синів Кадтівських по семьям їх, 
н по домові батьків їх. 

35 почавши "є трийпятолітків и 'старпіє дж 
до пьятидесятолітніх, кбжного згідного до поємутю, 
до пдрання коле скйні громадської; 

36 и налічено'їх.-пе сбмвам дві тисячі сім со- 
тень н й-ьнть десйт. | 

37 Стількі налічено. семей: Жабтівськах сік 
зрідних до послуги коле скйні тромадської, що Му- 
сій з Ордном нерелічйли по зіловіді він хід 
рукбю Мусіввою. 

38 А тих, що налічено з синів Гиребаських 
по сбмьям:ік, и ло дімові батьків іх, | 
39 почавши с трийцятолітків й сзарше ак: де 
пьятидеснтолітніх, кбиного згідного до послугя, 
до прання коло скині громадської, || - |, - 

49 тих, що налічено з них, по сбмьям ік, не 
домові батьків іх, буаф'дві тисячі "и шість ефтень 
и трййнцять. жо ОЗ 
41 Стільві наліченф. з»єбмей синів Кирсбн- 
ських, усіх агіднах до послуги коле сийні грові/- 
сьцої, що паредічили Мусій а.Орбяом по замов! 
Госиддній. Д У 
42 А тих, що налічецо з сбмей синів Мара 
рийсьних. по сбмьям іх, по домові батьцід їх, 
148 печдвши с трийцятелітнів: и старше. та еж 
до пфятндесятодітніх , ножиего загідного др паслуги 
де нбраннн-кодо скйні громадської, . 
ДА тня, що налічоне 5. них. песратиюи ак булі 


вай доз 


фр, вареник 


трі тисячі н дві сдтні : 


о . ' Ім 
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С  КЬЬ б-р --в-' нрав 3бБьФСФОФВцщфц 0 О о | 


| ДУ (Стільві налічено з єбмей. єнців Мерарйй-: 
бьких, що перелічили Мусій | з Ордням, пе сабву 


х і 


Господніму. через Мусія, 


Р 


АКТИ, ні сні» З 
46 Усіх, що перелічено з Левитів,, що, перет 


- 


се Биям їх н по дбмові. батьків їх, 


г 
? й 


47 почівши є трийцятолітків "Ж старше. ам до 
татидесатолітніх, кбжного згідного да; неслуги 
коло відправи, 
тромідській. | ой 
| 43 усіх що перелічено між ними, 
внсна н пвять сбтень и вісім десйт. 

ОРД Мо заповіді Госибаній передічив їх Мусій, 


| баб вісім 


""дийного по "8гб послузі, н по его тагарові : так . 


-вій перелічив іх, як Госпбдь звелів Мусівві, й 


Ж і 


РІ С С і 4 Зк Р Зк ЧИ 
прое | ТОоОЛоОвВАУ. а. пу 
І, Господь до Мусія, глардлючи: 0: 

2 Звелй дітям Йзрдільским., щоб вйпровадили 
є, табору, мджного. проціженого, в 
течиво, и. кджного хто опоганивсь мертвим: 7: 
гі 2. пормужчйн н женщин мусите випровадити, 
за табір випровадте іх, щоб не поганили вони теа- 
"борів, серед котдрих я: живу. . я 
4 ИЙ вчинили так діти Израїльакі,. ні повипро- 
-вадщунали таких за табір:.яв Госпедь звелів: є 
сівві,, так вчиййли діти Йарфізьакі. 
5 Й рече Господь Мусівві, глагблючи: 7: 


б Говори до дітей Изрдільсних::. Коли чоловік! 


абд женщина вчінить який гріх. людський й пере- 
стуцить проти Боспода, и та людина: буде вйнна,-- 
Т нехай визнав гріх свій, що вона вчинила, м 


нагорддить за свій нербступ- те, в. чому понкбднла, | 


та, надасть до, ТфРО шьятину. того, я. верне Тому, 
проти кдго зробіла переступ, | 

ол 8 Воли ж у'кбто:не застдлось війкого родича, 
щоб нагородити за переступ проти бго, нехай на- 
зжорбунть, за свійтербступ Гоєподеві, жерця, опріч 


барана очищення, що ним зроблене буде очищення | 


про Єго. 


9 И кбіжна жертва | з.святого у дітей Йзра, 
ільских, яку вони принбсять жерцеві, буде вгб. Ю. 


? 
СИ чиб б ні бул! освйчене, будеі бго: хт об 
і ні лав жериєві, буде" бго. | й | й 


"М М речб Господь до Мусія, глагдлючи: : 
19 Говори до дітей : Ивраїльсьнх, и-скаши ім: 


НВР 


Колі" чий жона, зверне на, бін, иререступить роти 
чоловіка, 


4 .«", а 4 рез о б «І п З . Мк 


а крій 13 н,хто РОТАРУ з.нбю єутільно;: оте буде за- 
крите. від очей мужових, ш:вамине вонй теїв собі, 


з буде, опрганена, нуце буде свідка: прози чі ані 


піймавцця вона як небудь, ", дб ТИ ЗВ 


лічили Мусій з Орбном та з старців, Марбіня, по 


и до послуги коло тягарів. у "ркині 


зкожнего в кого: 





є з 
Мі боб Ї і "і і 


:34, в: найде: на бгогдуж! жалю; но ревнувітиме 
він. -жону сте, новою буде оноганеназ абд коли 
ма, бго нійда дукожааіу нн. ревнувілиме Він: НУ 
свою, а вона не буде опоганена: 

15 нехай тоді правецб половік їківку Фвою до 
жерця, н принесб ії мертву за, неї, десяту частійну 
ячмінного борошна; нехай не вливав олії в бброшно, 
но не кладе кадила, "І бо, що жертва ее 
жертва на спбмнин, ще напоминав про кривду. 

16 М приведе її тербць. блйзько, и РрСтНевех 
перед Ббсподом; ! ле 

ТТ и візьме тервць святої: водй В у елйняну пог 
судину, та пилу, що на "долівці в свині і жербць 
дор й вкйне в вдду; | "| й 
"С" 7Я8 и поставить жерець жінку перед Г бсподом, 
ї роскріїо еннанну: гдлону, и дасть, поминільню 
жертву ій у руки," що то ревнива знбртва н буде 
В з руці У жерця гірка вода проклатуща; ра 

19 и окрив жербць й кладьбу, и скаже жінці; 
Колі ніхтб не лягав с тоббю, и воли ти че. -звер- 
пгіла на бік, щоб поганитись из іншим замісь, мужа 
птвегід, мнехій тобі не шкбдить ся воді гіркі, про- 
нлятуща. 

20 Коли ж ти звертіла. на бік 4 до йншого. за- 
місь мужа твого, и колії опоганилась всі, РУ лягав 
хто с тоббю опріч мужа: М | 

21 тут жербць мусить окріти вінку клять- 
ббю провляатущою, и скаже жербць жінці: Зроби 
тебб Росподи прокайттям й клятьбою між нарб- 
дом, н дай Гбсподи, щоб тобі цетегна позагнива- 
Яись, а черево опухло; 

92 и ся проклятуща вода нехай увійде в утвобу 
твою», щоб твбв Черево роспухло, а стбгна поза- 
гнбіовались. А жінка мусить казати: Хмїнь, амінь. 

23 Й напипів! Жерець сі. провайття В -внйзі, 
та й'вмйб їх водбю гіркою! "7 | 
77: З4 м оавелійть "жінці  вйпитн "воді гіркді. про- 
наці ль ни проклятуща вода ввійде в нєї, гірка. 

25 "Тоді жербць візьме ревниву нртву ж жін- 
чиннх. гук; иєхитатиме. мертву. перед Господом, и 
чритесб НЯ: на: жертівнн); о ТА 

26 п візьме жереце: ання на"спомин 
про небі, н сцалить на'йертівні; н потім: дасть жінці 
найитись. веди. р ОР СЯ орі 
- а2С97.Й як. дасть він їй напйтись "води, тоді, 
колій вона оперінена" и: переступила! проти свого 
муща, проваятуща вода:Ввійде.в нбі, тіфка,!н че- 
ірево. їй опухно, н.стегиа їй позагнбююцял, я жінка 
зрббицця проклятущою між народом. | 

48.4 колб жінна-ме епогднена а чиста, -- 
нічого їй не станецця;; я. дагонідимервонй бло 
по 8198 бе-закон про. ревнещі, ніж жінка звбрне на 
бік рамісь- муча света, п опегантцніу 1005 сїбобЇ 


ЗРО Р ." і" 


РИ :, 5, є, 


наївно) 
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... 30 або як дух жалю: найде на бгб, и ревнува- 
тиме він жінку свою, н'стіве молодйца перед Гес- 
подом, й «жербць: одні над. цею ввесь Сем 
закон. - рже 

31 Тоді біде чоловік. аєвинен у пря, 
жінка поноце кривду свою. 


а бго 


.- бо 
б 


бот тодом 0, 
і резб Гобпідь.| до Мусія, глеголючи; 

о Гозорй до дітей Йардільских, ш скажи ім: 
Коли чоловік або жінка відлучицця задля обітниці 
Назербйської, щоб відлучітись Господеві, з Зязіа 

8 нехай відлучиція од вина и.міцнбго напитку, 
н не пьв ні винного бцту.,. ані биту з міцнбго на- 
пйтку, нехай | не пьв ні трунку з йгід» ані, хоть 
вйнних ягід ні свіжих, ні сухих... 

А Пдки Єго відлучення, не істиме він вічдго 
рббленого з вйнного дФрева, від ядерця до луш- 
пунНя 

5 Поки бгб відлучення, не прийде орні на 
бий іму, ки спбвнацця ані, на єкількі відлу- 
чивсь він КГосподбві, буде він сватий, н кучері на 
голові в бгб ростимуть собі. 

б Поки дгб відлучення Господеві, не ходитиме 
він до МЄртвого. 

Т Не зробить він себє нечистим, ні для батька 
свого, абб для матери свові, ні для брата євогоф, 
або для сестри свобі, колі 6 которе вморло; бо 
пбсвят Бога йгб на голові в го, 

8 Пбки 6гд відлучення, святий він Господеві. 

9 ИЙ колії б хто вмер несподівано коло йго, 
н він опоганив би гблову свого пбспяту; тоді не- 
хай вйголить собі голову в день очищення. свого, 
у сбмий день нехай вийголиль він. 

10 А водсьмого 
двов голубенят, до 
мадської ; 


дня принесб дві гбрлиці, або 
ци до дверей скийні гро- 


1 и принесб жербць одне на гріхову мертву, 
а друге на огнану жертву, н арббить очищення 
про 6г6, що провинйи він через мерлпвого, м осва- 
тить голову бму того ж дня: | 


. 12 Й посвйтить він Господеві дяї відлучення 


свого, в принесе ягнй первблітка не перестуявву 
жертву; дні ж, що булі перед тим, будуть погу- 
бдені, бо відлученна бго опоганнлоць, з 
13 А се -- завбн Назарвйсьний, як спбовнящця 
дні відлучення бго: привсдута єго до раварея сьєні 
громадської, З афотїм 
44 м тринесб він жертву свою: Господеві, 


одного баранця тервелілка без 'пордку ! на" егнйні 
жертву, н,одну яснйчну, первблітна «без порбку на 


гріхову жертву, й однегб барама на поді чні жертав, 


РАВОЯ ТОВ! Яги сь 


| 





лм 


з РА н'єбіійну брісного хаїба, кичшів піденйт- 
Ного" ббрдішна, завітендго на олії, г; коржів. трі. 


сних помазаних олією, й ік сбабму жертву, ніх 
тирі жертви: а 


"16 ИЙ: принесе оїх "жербць перед. Жвепода и 
принесе гріхову " жертву, 1 н согняву жертву 
етд. і | 


. 


Я принесб баран н на пбевят подйчніх з міру 
тів Госнодбві, з стужкою прісного хліба жерець 
принесб також ідому жертву свою, и пивну жер- 
тву свою. ни б ЖЕ 
18 И Назарей виголить овблову відлучення 
свого. коло дверей, скині громідської, и візьме во- 
лбеся з голови відлучення свого, н вкіне. | їх у огонь 
що під посвятом подйчніх жертів. 


19 ИЙ візьме жерець варену лопатку баранячу, 
н одного прісного книта з стужки, н одногб прі- 
сного коржа, и .поліжеть КАРЕН в: руки, пк уже 
8го відлучення вйголеме; | |: 

20 мн .хитатиме жербць Те на хитену жертву 
перед Росподомаз.се святе 2- жерцеві; с хитаноїо 
грудиною н підндшеною лопаткою: н після тбго 


Назаревві мбжна пити'ввад. божу, З и 


21 Се закон Назарейський по звівниЬ: зажди 
5 зортви КГесподбві про "Єсо відлучення, опріч 
того, ща бгб рука вчинила б: ану він дав обітитцю, 
так муситі він мо вчннйти по закбну ридлучоВАВ 
єго. зо | у 
22 М рай ен» до  Мусія, глагфлючи : 
23 Говори до Ордна нм до бгб синів, так: Ось 
як благословлятниете дітей зраільских; поворели 
до них: . рн 
24 Госпбдь. ззагабчеві тебе я спасті! тебе! 
25 Світи Господи лицем 'євоїм натебе, й а 
вай ласкавий до тебе! ь Є ую 

26 Оберни Господи німа є свій на тббе, н дай 
тобі впоцій! , кни | А . 
97 Й апригивітимуть ниьй моб надітбй. Йарі- 
ільских; и я благословайтиму іх. .- 

го. лова У ЧІ. 


П.. сталось дня того, як поставив Мусій зовсім 
скиню , и помазав Й, н осватув, ії, и всі знаряддя 
ії, м керуванню» 1 н | надоби ії, и помазав, їх, п. освя- 
тив іх, З і й 

9 князі Израїльскі, огблови дбму батьків іх, 
кцео булі вназйми родів, и старшануваля над тимії, 
що були перелічені, жертували; 

-4-  -9Фф и прийшлй з свобю жертвою: перед Господа 
з шість: кратими возйми, М: дванайцятьмі волімни! 
то вбау оназдвох пазів; м а: ново йо" вомлу; й 
поставили все те перед екйнеї.й (58100 


| я 
ч 


- 


«і 


ЧЕТВЕРТА МУСІЄВА КНИГА 


А ИЙ рече Госпбдь до Мусія, глагблючи: 

5 Візьми від них, нехай воно буде на послугу 
скині громадській; н пороздавай «Іевитам, вбжному 
по бгб послузі. 

6 Й взнв Мугій возй и воли, и пороздавав 
«Левитам. | 

1 Два возй и чотирі воли і дав синам Гиреби- 
ським, по їх послузі; | 

З а чотйрі возй ин вісім волів дав синам Ме- 
рарийським, по іх послузі, під рукбю Йтамара, 
сіна Орбна жерця. 


9 Синам Каатівським не дав нічбго: бо по- 


слуга коло свяатийці на їх пай була така, що му- 
сіли вовй носійти на своїх плечах. 

10 Й жертувалн князі на посвящення жерті- 
вні тогб дня, як ії помазацо, жертували кназі свої 
дари перед жертівнею. 

(11 Й рече Господь до Мусія: Нехай принб- 
сать дари свої, вбжен князь у свій день, на посвя- 
щеєнне жертівні. . 

19 Й той, хто приніс дар свій первого дня 
був Насбн, сни Оминадавів, з Юдийного роду; 

13 а дар 8го -- один срібний полумисок, вага 
бго -- сто н трийцять, один срібний кобок у сім 
десат сиклів, по сйклбві святницькому ; обидва -- 
повні пшенйшиого "борошна, мішаного з олівю на 
ідбму жертву; 

14 одна кадйльниця у сім сиклів зблота, по- 
вна кадила; 

15 одйн молодий бичок, одік баран, однб ягня 
первбліток, на огняну жертву; 

16 одно козеня на гріхову жертву; 

17 та на пдсвят подячніх жертів, два бики, 
пьять баранів, пьять козлів, пьять ягнят перво- 
літків: се дар Насдна:сйина Оминадавового. 

18 Другого дна Натанайло, син Согарів, князь 
Исахарський, подарував: , 

19 дарував він у свій дарунок один срібний 
пдлумнсок, вага 86го -- сто и трийцять, едйн срі- 
бийй кубок у сім десйт єйклів, цо сикабві святниць- 
кому; обідва повні пшенйшного бброшна, мішаного 
з олівю, на ідбму жертву; 

20 одну кадйльницю з зблота у десять, пбвну 


кадила: 
21 одного молоддго биакі, одного барана, однб 


ягнй первблітка, на огняну жертву; 

22 однб козенй на гріхову жертву; 

23 та на посвят подячніх жертів, пьять ба- 
ранів, пьять козлів, пьять ягнят порвдлітннях се-- 
дар Натанайла сйна Согарового. 

24 "Грейтбго дня блийв, син Хелбнів, князь 
дітей Завулбисьзих : 

25 дар 6го -- один срібний полумисок, ваги 
в бму сто н. тряйцять, одини срібний нубок, у сім 


113 








десят сиклів, по сиклбві саввтницькему; обидва 
пбвні пшенйшного ббрешна: мішаного з олівю на 
ідбму жертву : 

26 одну золоту кадильницю у дбсять, пбвну 
кадила; 

27 одногбо молоддге бичка, одного барані, одн 
ягня первблітка, на огннну мертву; 

28 одно козеня на гріхову жертву ; 

29 та на посвят подячніх жертів, два бички, 
пьять бгранів, пьять козлів, пьйтеро ягнят пераб- 
літків: се дар блийва, сйна Хедбиового. 

30 Четвертого дня бансур, син ЄСедиюрів, , 
князь дітей Рувиймівських : 

31 дар Єгб -- один срібинй полумисок ваги 
сто н трийцять, однин срібний кубок у сім десят 
сйклів, по сиклеві сватийцькому; обідва пбвні пше- 
нашного бброшна на ідбму жертву; 

329 одна золота кадйильниця в Абсать, пдвна 
вадила; 

93 один молодий бичік, один баран, одно ягий 
первбліток, на огнаку жертву; 

34 одно козенй на гріхову жертву; 

35 та на пбсвят подйчніх тертів, два бики, 
птьйтеро баранів, пьйтеро козлів, пьйтеро ягнят 
первблітків: се дар блисура сина Седиюровего. 

36 Пьятого дня Саламійло, син Сурисадіїв, 
князь дітєй Симебнівських: 

37 дар Єгб -- один срібний полумнсок, ваги 
в дму -- сто н трийцать, один срібний кубок у 
сім десят сиклів, по сикліві святницькому ; обидва 
пбвні пшенишного бброшна мішаного з одівю, на 
огнану жертву ; 

38 одна золота кадильниця У дбсять, ибвна 
кадила; 

39 один молодий бичок, одйн баран, однб ягий 
чаервбліток на огнану жертву; 

40 одно козеня на гріхову жертву; 

ці та на пбсвят подячніх жбртів, два бички, 
пьять баранів, пьять козлів, пьятеро ягнят первф- 
літків: се дар Саломійла, сяна Сурисадаївого. 

429 Цівстого дня балнсах, син Девелів, князь 
дітей Гадівських: 

43 жертва йбго -- одйн срібний  полумисок, 
вагй сто н трийцить, срібний кубок у сій десйт 
сивлів, по сйклбві сввтийцькому; ебидва повні пше- 
ийшного борошна мішаного з олівю на ідбму жер- 
тву: 

44 одна золота кадильниця у десять, повна ка- 
дила, 

45 один молодий бичок, одйи б «рам, одно ягий 
первблдіток, на огницу жертву; 

Ав. однб козеня на гріхеву рбатеу 5 


витв'пиЄвмо: 





і: 47стасва: пдовит подячніх шертів, два бики, 
тить баранів, ньять козлів. пьйтеро ягнйт перво- 
літків: се -- дар блисаха, сйна Девелінвоге. 

7 48-На єббий день: блисдва, "син 
князь дітей бхраїмових: 

48 бгб дара -- один срібвий полумисок, ваги 
вему -- сто йв'трийцять, одйм срібний кубок у 
сім десит сиклів, по сиклеві святнйцькому; обидва 
повні  ппшенйнйшного ббропіна. мішаного з олією на 
іїдбму жертву: | 

50 одна золота кадильниця У десять, повна 
кадила з; 

51 один молодій бичодн, одйн баран. одно вгий 
черволіток, на огияну жертву; 

59 одно ковеня"на гріхову мертву; 

- - ВЗ та на пдсвят подячніх жертів, два бики, 
пьять баранів, пьйть козлів, пьйтеро нгнят перво- 
глієківз се --. дар блисама, єйна Овиюдового. 

54 Восьмого дня -- Гамаліло, син Педасурів, 
жийсь дітей Манасййськнх: | 

55 дар 6г6 -- одии срібний полумисок, ваги 
сто и трийцять, одін срібний кубек у сім десят 
«йклів, по сйклбві сватийцькому; обидва повні пше- 
ниашного борошна, мішаного з олією на РР 
жертву; | о | б й 
56 одна. золота кадйльниця У десять, повна 
кадила у 

5ї один молодий бичок, одйн барін, одно ягна 
первдліток, на огнаву жертву ; 

58 однб козеня на гріхову звертву; 
59 та на пбсвят подйчніх жертів, два бик, 
Чуьять баранів, йьять козлів, пьятеро ягнат перво- 
літків: се -- жертва Гамалилова, сина Педасу- 
рового | "717317 ет 

60 Девтфятого дня Овидан, син Гидебнів, князь 
дітей Веннаминових: 

61 дар 6го -- одн срібний полумисок, ваги 
в бму -- сто и тряйцять. один срібний кубок у 
«ім десйї сйклів, по сйкліві свитийцькому; обйдва 
повні пшенйшного ооо, мінаного з влівю, на 
ідому жертву 
2663 одий 'золета. ЧОМВИВЖ У АОС півна ка- 
дйла; і 
4: .63 ддин медлодий "бичок, один баран, одне ягня 
нерва ол на єгняпу нертву; - 

'"бф одяб козеня ма грілову мертву; 

"65 та сна Ттібсвят подачніх жертів два бикаї, 
пьнть баранів, пьять козлів, пьятеро ягнят перво- 
літа: се дар Овидінів, сйна: Гидебновего. | 

66 Десятого дня  Охнезер, 
чинязь "дітей: Давівських с 

67 дар Єегб -- одйн срібний полумисок, ваги 
в дму -- сто: страйцять, один срібний кубок у 


го 7 І 


ро 


син  Омисадаїв, 


Омиюдів, 


В 
. бі Й 


сім десят, по сйкліні 'святяйцькому ; обіїдва повні 
пшенйшного реа міпіаного з олією, на ідому 
мертву ; 
65 одна 
каділа; 


золота кадйльниця у- десять, пбвна 

69 один молодий бичок, одн баран, одиб ягнй 
первблітов, на огнану жертву : 

79 одно козеня на гріхову жертву; 

Ті та на посвят подячніх жертів, два бики. 
два барани, пьять козлів, пьйтеро ягнят перво- 
літків: се -- дар Охивзерів, сйна Омисаддівого. 

729 Одинадйцятого дня ШПалайло, син Окранів, 
князь дітей Осурівських 7 

73 дар 6го -- один срібний полумисок, ваги 
в єму сто и трийцять, одйн срібний кубок у сім 
десят сйклів, по сиклеві святницькому; обидва 
повні пішенйшного борошна, мішаного з олівю, на 
ідбму жертву; 

Т4 одна золота кадильниця у дбсять, повна 
кадила; 

Зб"один молодій бичок. один баран, 
ягня первобліток, на огняну жертву; 

76 одно козенй на гріхову жертву; 

17 та ва подсвят подячніх жертів; два бики, 
пьять баранів, пвять козлів, пьйтеро ягнйт пер- 
вблітків: се -- дар Пагайла, сина Окранового. 

78 Двандйцитого дня Огира, | син сни; князь 
дітей Нехвалимівськах : | 


одно 


Т79 дар 6го -- один срібний полумисок, ваги 
в бму - сто и трийцять, одн срібний кубок у 
сім десят сйклів, по сйклбві святнйцькому; обидва 
повні пщенйшного бброшна, мішаного з олівю, на 
їдому жертву ; 

80 одна золота кадильниця у десять, пдвна 
кадила; 


ї 


81 один молодий бичок, одни баран, одно ягня 
первдлітак, на огняну жертву; 

82 едно козенй на гріхову жертву; 

83 та на посвят подачніх жертів, два: биви, 
пять баранів, пьнть козлів, аьятеро ягнят перво- 
літків: се дар ФОгйрів сина биднового. 

34 Ось що далі князі Йзраїльскі на посвя- 
щення жертівні,, у той день, як бго помазано : два» 
найцять полумисків из срібла, дванайцять срібних 
кубків, дванайцять вади. льниць на зблота ; 


85 ножний по. зумисок на срібла у сто нтрій- 
цять, вбжний кубок у сім десят; усі срібні надоби 
у дві тисячи ни чотирі сбтні, по сйкдеві сватниць- 
комуд я 

86 золдтих кодйльниць - дванайцять, повних. 
надила, у десять штука, пе сиклеві святницькому ; 
усбгб зблота в кадйильницях -- сто и двейцять. 


Р ОРЕ 
а т о а 





87 Усіх биків на огкяну хжертну--дванайцять 
бичків, баранів дванайцять, ягнят первблітків два- 
найцять, з іх ідбомою жертвою, та Бозенят на грі- 
хову жертву дванайцать. | | 

88 А всіх биків на пдсвят подйчніх жертів-- 
двайцять н чотіирі бичви, баранів шість десят; 


казлів шість десят. ягнят первблітків шість де- 
сят. Се -- посвяїщення жертівні, яко  6г6 пома- 
зано. | 


89 ИЙ як увійшов Мусій у скиню гремадську 
розмбвлати з ним, зачув тоді гблос того, хто гла- 
голе до єго з над ублагальні що на скрині свід- 
чення, з між двох херувимів: и рече до бгоб. 


ГОЛОВА УМ. | | 
Й рече Господь до Мусін, глаголючи : й 
2 Говорй до Ордбна и скажи ему; Як засві- 
чувш лйянпи, сім лянп нехай дають світ по нод 
свішником. | 
3 Й вчинив так Орбн; позасвічував лійний по 
над свішником, як Господь звелів Мусієві. 

ДА роббта свішника -- кобване зблото, У 
стовпці го, у квітках 6гб -- кбзане зблото: по 
взброві якій Господь показів Мусівві зробив він 
свишник. М 

5 И рече Господь до Мусін, глагблючи: 

б Візьми Левитів з між дітей Израїльсвих, и 
очисти іх. 

1 Й ось що ти зроби ім, щоб очистити їх: 
окропй іх водбю очищення, и нехай пообгдлюють 
усе своє тіло, и нехай повипирають плаття своб, 
и так зроби їх чистими. 

8 Тоді нехай візьмуть молодобго бичка з ідд- 
мою жертвою бг6, пиемітшного ббдрошна, мішаного 
з олівю, а другого молодбго бичка візьмеш ти на 
гріхову жертву. 

9 ИЙ приведеті евйтів перед скиніо громад- 
ську: н збербпі: усе візе дітей ШЙзрдїльских до 
купи; | ї 
19 н приведені Левитів перед Господа; н діти 
Мзрдільскі полджинть руки свої на .Тевитів; 

ії н Орбнь принесб Левйтів пербд Господом 
на жертву дітей Йараїльских, щеб вонй нослугу- 
вали Господеві. | 

129 Й евити полбжять їх рукн на гблови 
бичкадя; и принесбш ти одного на гріхову жертву. 
а другого на огнану жертву, Господеві, щоб зро- 
бити очищення про Аевитів. 

13 И пеставиш Левитів перед Оронфдм, и пе- 
ред бгб синами, и принесбш іх на жбртву Гоєпо- 
деві. | 
14 "Гак відділнші ти Левитів з мід дітей Йз- 
раільских, м будуть .Левити мої. 


ЧЕТВЕРТА МУ СІЄВА.  БНИГА 








15 Й після. тдго пійдуть.Левйти на послугу 
коло скійні громадсьщої; м ти д9чистиш М во при- 
несбш іх на жертву. | . . 

16 Бо іх зовсім дддано міні з між дітей 4 Йз- 
раїльских; замість тих, що відкрнваютбі вбжну 
утробу, перворбдних усіх дітей КОрНвНеМ увам 
я їх собі, | 

17 Бокбжне первороддне в дітей, йобанних че 
моб, и в чоловіка и в звіря: того дня, як побив я 
все перверодне у землі бгйпецькій оснятів я їх 


для себе. РН бу" ДЕ 
13 И взав я Левітів за все первбродно в діз 
тей Шзраїльских. і, і 3 


19 Й дав я Левитгів, як подарунок Орбнові и 
синам бго з між дітей ШМазраїльсних, нослугувати 
за дітей Изрдільснмх у-.скйні громадській, и чи- 
ніти очніщціння про дітей Изрдільских, щоб не 
сьлалось нійкої халепи між дітьми Иазраїльсними, 


ак приступлять Израїльскі діти до сватииці.. 


20 Й Мусій з Орбдном ни всбю еромадою дітей 
Израїльских зробив Левитам не тому, як Господь 
звелів Мусівві про Левитів, так зробила діти Ма- 
раїльскі ім. | ; | 

21 Й очищено АЛевитів, ми попрали вени плаття 
своб, и приніс іх Орбн, як жертву перед Господом; 
и зробив Орбу очищення про тих, щоб очистити їх. 
22 Й післа тдго прийщшля ,Їевйти на послугу 
коло скйні громадсьвої перед Ордна, и перед си- 
нів 6го: яв Господь звелів Мусівві пре мЇІевитін, 
тав він вчинив ім. | і 

23 Й рече Госиодь Мусівві, глягелючи:: 

94 Ось що Левйитам: починаючи з. двайцати, 
н пьятй рбків н старше, ходитимуть воші на по-. 
слугу коло скйні громадської, . бу 
25 а с ньятидесати родків переставатимуть . 
вони послугуваси, н більше не працюватимуть, 
26 а деглядатимуть нз своїм: браттам'скині 
громадській вартуючя, ни не знігимуть водної по- 
слуги. Такій порядок дай Левйтам про їх дегляд.. 

ГОЛОВА ІХ. 


| рече Господь Мусівві у пустіні | -Синайській, 
пбрвого місяца другого рбпу після виходу їх на 
землі бгипецької : 


2 Нехай також діти Йзраїльскі 
прохід (паску) слушного часу. 


, м- 
7. б, : 


бані 

? 
3 У чотирнайцятий день сбгб місяця ввечері, 
святкуватимсте ви йгб у певну пбру: по всім 
обрядам 6гб ни по всім обхбддивам 6бсб, сваткувати- 
мете ви бгб. | 
АЙ сказав Мусій дітнм йно зб щоб 
вомй святкували прохід. 
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5 Й святкували вони прбхід у чотириайцятий 
день первого місяця у вбчері у пустйні Снвай- 
ській: як що звелів Господь Мусівві, так н чи- 
нйли діти Йзраїльскі. 

6 И були декотрі люде, ще опоганилнсь мер- 
цем, н не мбжна булб ім святкувати проходу в 
той день; н прийшли вони перед Мусія н перед 
ФОрдна того дня, - 

7 и казали ті люде бму: Ми опоганились мер- 
цем: зи вже ж мас не пустать принестй жертву 
Господбві: у сей слушний час між дітьми Йзра- 
ільскими ? 

8 Й речб до них Мусій: Стійте, а я прислу- 
хаюсь, щфд Госпбдь звелить про вас. 

9 Й резе Господь до Мусія, глагблючи: 

10 Скажи дітям Йзрдільским, говбрячи: Коли 
хто з вас абб з вашого потбмства буде нечистий 
через мерця, або був би в далекій дорозі, то й тоді 
нехай святкув піску Господеві. 

11 У чотирнайцятий день другого місяця вве- 
чері нехай вони сваткують б6гф, и ідять ії є прі- 
сийм хлібом н гіркимн травами. 

129 Нехай не зоставляють ії на ранок, й не 
лімлють ані кісточки; пе всім обрЯядам пасковим 
нехай сваткують її. 

13 Коли б же чоловік чистий, и не в дорбзі, 
не святкував піски, таку людину стратити з між 
народу ії: бо він не прнніс жертви Господеві слу- 
шного часу; такий чоловік понесе гріх свій. 

14 А коли хто чужий пробуватиме міх вами; 
и схбче святкувати паску Господбві, нехай свят- 
шує по здйновіді паски н по звичаю пасковому: 
одні в вас буде заповідь н про чужого, и про тогб, 
хто родйвсь між вамн. 

15 Й того дна, вк скйню поставлено, хмара 
вкрила скйню, -- намет свідченни; н ввечері булб 
на скимі як би огнянЄє видбвище, до ранку. 

16 Так було що разу: хмара вкривала ії в 
день, а огняне видбвище вночі. 

17 Й як здіймалась угбру з скийні, після сбго 
діти Израїльскі рушали далі; а на місті, де хмара 
спускалась, напинали діти Иазраїльскі намети. 

18 По Господнему велінню діти Йзраїльскі 
мандрували, н по Госпбднбму велінню ташувались: 
пдкн хмара зоставдлась над скйнею, стойли вони 
наметами. 

19 АД як хмара гаялась на скйні довго, тоді 
діти Йазрдільскі вартували Господеві, и не мандру- 
вали. 

20 Як же лучалось, що хмара не ддвго була 
на скйні; по Господнбму велінню зоставались вони 
в намбтах своїх, н по Госпбднбму велінню ман- 
дрували. ск 


СВЯТЕ письмо 








21 А коли лучалось, що хмара зоставалась з 
вечора до ранку, н що хмара здіймалась угбру 
пранці, тоді вони мандрува ли: чи то в день, чи то 
в ночі здіймадлась хмара, вонії мандрували. 

22 Аббд як два дні, чн місяць, чи рік гдялась 
хмара на скині, зостаючись на ій, діти Йзрдільскі 
стояли намбтами н не мандрували; як же здійме 
іі, вони мандрують. 

23 По Господнему велінию зоставались вони 
в наметах, н по Госабднему велінню рушали далі: 
вартували вони Господбві по Господнбму велінню 
через Мусія. 


і ГОЛОВА Х. 
1| рече Госпддь до Мусія, глагблючи: 

2 Зроби дві сурми з срібла; с цілбго шматеі 
зробнит ти їх: щоб сурмити в них иззивіючи на 
віче и про рушання табора, 

З Й як засурмлять у них, усб віче мусить 
зібратись до тебе перед дверима скині громад- 
ської. 

4 А як засурмлять тількі в одну сурму, тоді 
князі, голови тисяч Йардільских, зійдуцця до тебе. 

5 Як засуримлять трівбгу, тоді таборі, що сто- 
ять на східнему боці рушатимуть далі. 

6 Як засурмлнть трівдгу вдруге, тоді таборі, 
що стойть на полудєнному боці, двйнуть у дорбгу: 
сурмитимуть вонй трівбгу прое походи. 

Т Коли ж треба зібрати громаду, ви сурмити- 
тимете, тількі не на трівогу. 

1 Й синй Орбнові, жерці, сурмитимуть у 
сурми; н се буде вам заповідь у всі ваші народи. 

9 Й як пійдете ви на війну в вашій землі 
проти вброга, що тіснитиме вас, то сурийтимете 
трівбгу в сурми; н спогадав вас Госпддь Бог ваш, 
н оборбнить вас од ворогів ваших. 

10 Також у день радощів своїх, н в святкові 
дні ваші, ни на початку місяців ваших, сурмитимете 
в сурми над огнянйми жертвами , и над пбсвятом 
подячніх жертів своїх, щоб були вам спдмином 
перед Богом вашим: я -- Господь Бог ваш. 

1ї ИЙ сталось дванайцятого дня другого мі- 
синця, на другий рік, хмара знялась угбру з 'скині 
свідчення. 

129 ИЙ діти Израїльскі двйинули с пустині Си» 
найськоїі; н хмара зупнийлась у пустині Паран- 
ській. 

13 Й рушили вонн вперве; так звелів Гос- 
подь через Мусія, 

15 Попереду йшла корогбв табору дітей Ю-. 
динських полками своїми, а вад снм військом -- 
Насбн, син Оминадавів. | 


ЧЕТВЕРТА МУСІЄВА КНИГА 
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15 Анадвійськом рбду дітей висажаркасьнахох 
Натанайло. син ФСогарів. 

16 А над військом дітей ЗаабновивезнівийВ: 
син Геабнів. | 

47 И розібрали скиню; й свнийи Герсбиські та 
синий Мерарййські рушили перві, несучії сийню. 

18 А корогбв табора Рувймового рушив све- 
іми полками; 
Седиюрів. 

19 А над військом роду дітей Симебнових : - 
Саламійло, син Сурнсадаїв. 

90 А над військом роду дітей Гадівських -- 
Єднсах, син Девелів. а 

91 Й рушили Каатівці, несучи святницю; а 
йнші становили скйню, поки ті надійшли. 

22 И двйнула тібірня корогов дітей бхраї- 
мівських по своїм полкам; а над іх військом -- бли- 
сама, син Омнюдів, 

93 А над військом рбду дітей Манасніних -- 
Гамалійдо, син Педазурів. 

94 А над війсьном рдду дітей Веннямінів- 
ських -- Овидан син Кедеднів. 

95 Й двинула табірня корогбв дітвй Данів- 


ських, позаду всіх таборів и всіх військ: а над їх 


військом -- Охивзбр, син Омисадаїв. 

96 А над військом реду дітей Осурівських о 
Пагайло син Окранів. 

27 А над військом роду. дітей знай 
ських -- Огира, син бланів. 

98 Се--мандрівки дітей Йзраїльских по їх пол- 
кам, як вони рушали далі. . 

299. Й рече Мусій до Іовава, сйна Рагуйлового 
Мидіянця, Мусіввого тести: Простуємо оце до мі- 
ста, що про бго Господь глагблав: Дам вам бго. 
Иди с нами, н дізнавш добра від нас; бо Госпбль 
глагблав добре. про Йзраїля. 

30 Каже: Не пійду; а вернусь у свою нац 
до моїх родичів. 


31 ИЙ рече він: Не покндій нас, благаю тебб; 


а й надто, що ти зийвш, як таборитись у пустині, 
и став би всй нам замісь ечбй. б 


32 ИЙ буде так, як нійдеш з нами, так буде, 


що яке добро вчинить нам Господь, таке ми тобі 
чинитимем. | са. 

33 И одійшли вони від Господнбігори на трі 
дні ходи; и скрйня завіту Коспбдибго йшла перед 
німи у трі дні ходи, шукаючи становища, ім. 


34 Й хмара Господня була над ними в день, 


як вихбдили вонй с табора. 
35 Й як рушала скриня, каже булб Мусій 


Устань Господи, и нехай розсиплюцца вороги твої; 
й нехай втікають перед тобою ненавидці твої. 

.36 А нк зупиийлась, він казав: бю. Го- 
споди, у великі тисячі Йзраїля. 


а над військом 8гб -- блисур син 


ГОЛОВА ХІЇ. 
1| наріків нарбд марно, н ве вподббав сегб Гос- 
подь; н чув Госпбдь, и гнів бгб палав; и огбнь 
Госпбдень загорівсь між ними, и попалив останні 
часті табору. | 
9 Й плакавсь нарбд перед Мусівм; я як по- 
моливсь Мусій Косподеві, огбнь погасйло. 
3 Й назвав він те місто Тавера (пожежа), бо 
огонь Госпбдень горів між ними. 
А Й мішаний люд, що був між ними, відча- 


хнувсь через жадббу; а дітн Йардільскі також 
плакали знов, й казали: Хто дасть нам мьйса до 
іти? і 


5 Паматавмо, як ми ідали рибу в Єгипті дармо, 
н огірки, м дині, и пір, и цибулю, и часник; 

б а тепер душа в нас висохла: нічогісінько, 
опріч сіві манни, неред очима. 

7 А манна -- як насіння корняндрове, а цвіт 
ії як цвіт бделини. 

8 Нардд вихбдив н збірав, н молбв у жбрнах, 
аббд товк у мужчирі, и варйв у казанах, и робив 
книші з нбі; а смак у ій був такий, як у свіжій 
олії. 

9 Й ак падала роса в ночі на табір, падала 
6гб й манна. 

10 Тоді почув Мусій, як нарбд по своїх сбмь- 
ях плаче, кджен у дверях намета свого, ни гнів 
Госпддень загорівсь вельми; Мусій також сер- 
дивсь. 

11 Й рече Мусій до Господа: За що засму- 
тив есй раба свогд? и чом ие знайшов я ласки в. 
очах у тебе, що положив всй ваготу всбгф нарбду 
сбгб на мене? 

12 Чи я ж сплодив увбсь нарбд сей? чи я ж. 
народив 8гб, що глагблеш дод мене: Неси бго на 
руках, як пестющий батько ндсить иемовлятко, у 
землю що клявсь всий дати батькам іх? 

13 Де міні вайти мьйса про ввесь нарбд оцей? 
бо вонй плачуть до мне, говдрячи: Дай нам по- 


поїсти м'яса. 
14 Не зделію вже один вести ввесь народ сей, 


бо не стаб снаги в мене. 
15 Й коли дівш таке зо мндю, вбий мене, 


благдю, з рукй свдві, коли я здобувсь ласки в 
очах у тебе; и нехай я не бачитиму бідбти мобі. 

16 Й рече Госпбдь до Мусія: Збери до мене 
сім десят чоловік старшний ШЙвзраїльскої, котбрих 
зидеш, що старшиннують над нарбдом, я отаману- 
ють над ннм, и приведи їх у скйню громадську, 
щоб стойли вон тут у мене. 

17 И я спущусь и розмовлятиму с тоббюз н: 
візбму я духа, що на тобі, п нашлю 8го на іх; н 
нестимуть вони вагогу нарбаню с тобою, щоб не 
ніс ти Її сам. б 
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18 ИЙ скажи народдові : Фсвятіцця проти завтра 
шняго дня, то істимете мбясо ; бо плакалививуші Го- 
сподеві, говбрячи: Хто дасть нам попоїсти мьйса? 
ддбре бо в Єгийиті було нам: то дасть вам Гасподь 
мьяса, и істимете. 

19 Істимете не один день, не два дні, не пьрять 
днів, и не десять днів, й не двайцять днів; 

20 а-цілий місяць, аж поки вонфб лізтиме з 
ніздер у вас, и огидие вам, за-для тдго що ви знех- 
тували Коспода. що між вами, и плакали перед 
нию, говррячи: На що ми повинули вгийпет?. 

24 Ирече Мусій: Народу навкруги менб шість 
сот тисяч піхотинця; а казав єси: Дам ім мьйса, 
нехай ідять цілий міснць. 

22 Чи вже ж побити отари и гурти, щоб на- 
годувати іх? аб виловити всю рибу в морі, щоб 
угонобити їх? 

23 ИЙ рече Господь до Мусіяа: Хіба рука. Гос- 
пддна покорбтчала? ось побачнш, чи. моб слово 
спевницця, чи ні, 

. ЗА Й вйийнов Мусій и переказав нарбдові 
слова Господні, и зібрав. до купи сім десйт чоло- 


вік старшини нарбднбі, й поставив ії навкруги 
скйні. | ,. - 
25 И спустивсь Госпддь у хмарі, й слагдлав 


до бгб, и взяв духа, що на йму, ни наслав на сім 
десят старшин; н сталось. як опочив дух на ших, 
пророкували вони, и не вмовкали. 

26 Отже зісталдсь двбє в таборі, одн на нмья 
Єлдад. а другий на пмья Медад; и дух опочив на 
тих; були вони с тих, що напійсані, та не прий- 
шли в скиню; и пророкували вони в таборі... 

24 Аж ось прибіс хлопець н сказав Мусівві, 
н.говбрить: бадад и Медад пророкують у таборі. 

28 А Исус син Навійн, слуга Мусіїв, з бгб 
юнаків, одвітував н говбрить: Пане мій Мусію, |. 
заборони ім. 

29 Й рече Мусій до йго: Завйдувш а за мене? 
дай Боже, щоб увесь нарбд Госпбдень був прорб- 
ками, щоб Госпбдь наслав духа свогд на іх! 

30 Й вернувсь Мусій до табору, він м стар- 


шина Израїльска. 
31 М. повіяло вітром від Господа, и нагнало 


перепеліць від моря, и наайдало іх коло табера, 
на день ході з одного ббчу, н на день ходй з дру- 
гого. ббдку, наввругйи табора, я на два лікті на лиці 


земибму. 
32 ИЙ стойв нарбд увесь той день, и всю ніч, 


и ввесь гругий день, н збірали вони перепелиць; 
наймбнше назбірав кбжен десять гомерів; ни наві- 


щали іх навкруги табора. 
93 Й як було ще мьясо в них між є зубами, 


ще нефдване, запалав гнів Гослбдень на нарбд, и 
побив Госпбдь нарбд великою халеною. 


ЄВИЯТЕ ЦІЇ -/4--4-48-4-484848-484(| БЕВАИЖТЕ ПОМ і 


94 Й пуроаіді він те міста Киврбт-отава: бо 


хдвано народ що покванивсь. 
35 Двйнув нарбд від Киврот-отдви до Оси- і 

рота; и зусннанев у бенрожи 
го. 1ОВА хи. 


ї дорекали Марня з Орднем. Мусівві звінкою Єх- 
видпинею що взяв за себе; бо взяв засебе бЄхвиф- 
пиню жінку. . и. | | | 

29 И казали: Чи справді Коспбдь глаголав 
тількі через Мусія? чи нце-глагблав він тоБож и 
через нас? ИЙ почув Госпбдь. 


3 СМусій же був найтихший чоловік, над усіх 
людей, що на лиці земибму.) пе ; 

4И рече Госпбдь зараз до Мусія, и до Орбна, 
и до Марийї: Прийдіть у тріх у скйню громадську. 
Й прийшлий вони в трех. 


: 


5 Й спустивсь Господь у стовпі хмари, м 
стойв у дверях скині, и покликав Орбна та Марйю; 
н вони приступили, жі | 

6 Й рече:. «Слухайте слбва мого: Коли в про- 
рок між вами, є Господь обьявлаюсь бму в прі- 
видді, н говорйтиму да бсф -вві "сні. 

Я Не такий раб мій дні нан заноній у 
всбму дому мобму. 

8 З ним розмовлятиму устами до уст, явно, 
а не в тЄмній розмбві; и вбачатиме він схоже до 
Господа: чом'же ви не бойлись дорекати ребнв 
мобму Мусівві ? Ппитожоюво 

9 Й гнів Госпбдень: запалів пріти них; 
одійшли геть. 

190 И хмара зникла з скйні; аж ось Марна 
зробйлась прокажена, як сніг; и спогайне Орбн 
"на Мапгйю, коли ж вона прокажена. 


ПО ИЙ рече Орби де Мусія: Ой пане мій, бла- 
гаю тебб, не клади гріха на нас, в чому ми не 
добре дбали, и в чому ми провинійли. 

19 Не дай ій бути мов-те вертве, ща тіло 
бму до-пеловйни згинаб як'він виходить из мате- 
риної утроби, " 

13 Й кликнув Мусій до Гбепода, говбрячи: 
Вигой її, Боже, благаю тебе. 

14 Й рече Госибль до Мусія: Коли бій отець 
плюнув у вічі, чи не сбромилась би вона сім день 
нехай же відлучять ії з табора на сім день, а опі- 
слй знов приймете ії до сббе. 

15 Й відлучено Марйю на сім день с тібора; 
н нарбд не мандрував, поки Марню не впущено. 

16 рушив нісля сбго нарбд з Осирбта, н 
став наметами у пустині Хвранській. 


баалаенагчюесатевісентананної ракакцевнюннаниннннинннинноио чорнильні 


і ГОЛОВА ХЕ." 
И рече Господь до Мусія, глагблючи" | 
9 Нішли людей, нехай шуєйють землі Хаван- 
сської, то дав я дігам " Израїльскям ! 30 зсйкого 
роду батьків їх пошилете вн человіка,"кджен тоб 


був гетьман над ними. о. зи 
З И послав їх Мусій по боанідівиж велінню 


є пустині Хваранськеї і усі ті. Модо »-- ГОЛОВИ діз- 


тей Израїльских. - ба 
4 А се нменна їх: з роду Рувіжовога Самійло, 


син Закнхурів. | 

5 З роду Симеднового, Сахвіт ен Сурйн. 
З роду Юдиного, Халєв, сни бхвоннів. 
роду Йсахарового, ЙМган, син Ідсипіь. 
роду Єхремового, Овейс, син Навин. 
роду Веняминового, Хвалтій, син Рахву!їв. 
оз роду Завулонового, Гадійло, син Судіїв. 
11 З роду Ібсипового, з роду Манаєніного, Га- 
дій, син Сусів., -. 

12 З роду Данового. Омійло, бнн Гема лів. 


13 9 роду Осурового, Сахт бр син Михайлів. 
14 З роду Нехталіймового, Навій, син Савинів. 


15 З рбду Гадового, Гудійло, син Махййлів. 
16 Се имення людей, що послів Мусій роздн- 
вйтись по землі. Й назвав Мусій Овсія | сина На- 


винового Исусом. | "7: б 
747 Й послів Їх Мусій нігрозглйдниніу збмлю 


Хананську, н рече до них: Йдіть: ою па полудий 


и підіймітесь на гбру, сн 
і 48 и'поглйнте по'зем'ї, яка: зоййз н по народу 


що там живе, чи потужний, чи ні, чи мало бгд, чи 
багацьно ; конс жо зо Ро. 

19 н що'за вемля.де він імеб,,чн ддбра чи не 
дббраї и: вкі горедй | що вюни там ні чи в 
наметів, чи твержені; зі 

20 и яка там земля, чи. плодіща», чи ні, чив 
Там аіс, чи нема. Ш бувайте суіднві, й принесіть 
врожаю тої землі. Тепер саме пора перваго збі- 
рання винограду. | 1 мо 

2 И пійшли вони, я шукали землі від пусти нні 


Сйнської аж до Робва, як, нти на, мат. 
99 Й піднялись ис полудня, н прийшай в Хев- 


рон; де Олиман, Сесій и Хвеламин, діти бнаковні. 


(Хеврон збудбвано сім років перш Танйна й бгииті.) 
23 Й прийшли (до ручаю" схо Ах, й зрізали 


тут віту з Брбною винограду; и" несли ії між двома 


но палиці; и гранатові йблука й Хвйгн." "|! 
24 Ірезвано "було. то! міоте -рулай- Єснол, за 


для врони'винеграду, що "зрізаза ту нн ерарай льз 
скі. пан 
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їмо ;" 
25 Й вернулись вони з розглядни землі через 
сброк днів. 


26 И вернувійнеь: Гприйблі до Мусія, и ад 
Орбна, н до вебі гремади"-дітей Шзрдільских, "у пул 
стйню. Хваранську, у Кідно; м принесалй Вісті ЕН 
аогроміді, й покезали. ім, що редить: земля. |. ." 


ЧЕТНЕРТА СМУСІЄВА КНИГА 
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З7 М каздалн бму, я говоряли: Булій ми в зе- 
млі, кудй посилав вси нас, т справді тече вові 
молоком н медом; й ось то вена родить. 

28 Тількі ж варбд потужний живб в тій 2е- 
млі, а городи з мурами, дуже великі; ще ж мибаз 
зяли й дітей бнакових там. 

29 Омалики живуть у тій землі на полудні; а 
Хетії ми бвусії в Оморії жизуть по гдрах; а Ха- 
нанці живуть коло мбря, н ноло берега Іордані. 

30 Й втихомирив. Халев нарбд перед Мусібм, 
я речо: Ходімо зараз та осягнеме ії; бо ми здолі- 
вмо підгорнути ії. 


Зі Люде ж, що прийшли з ним, казали: Не 
сила наша йти прози тогб нарбду хуя вони від 
нас. 

32 Й подали вонй наван звістку про збмлю. 
що шукали дітям ШМзраїльским, говбрячи:  Земли, 
що ми розвідували, така, що пере людей своїх: 
а всі люде, що ми бачнли'там, великого зрбсту. 
33 Й бачнли ми велетнів, синів "Єндкових, 
рід їх вбаєтенський ; и були ми в себе в дчах наче 
травяні кбники, та й ім здавались такими. Й 


ГОЛОВА ХІМ... 

І вся громада знала голбс голбсючи; "'Н плакав 
народ тді мочи. ЗР | 

2 И всі діти Израїльскі нарекали на Мусія я 
на Орбна; и вся грдміда казала ім: Колі б дав був 
Бог, щоб ми померли у землі вгипецькій; абб ко- 
лй б дав Бог, щоб ми померли в сій пустині! 


З Й на що вивів нас Госпбдь у сю збмлю, 
погибати від меча, щоб наші дінки и діти стались 
здббиччю ? чи не лучче було б для нас вернутись 
у Єгипет? | вн СОУ 

4 Й казйли однин другому: поставимо, собі 
огамана й вернемоєм у бейпет., . , 

5 Тоді Мусій и Ордн попадали на свої лиця пе» 
ред вічем-тромадським дітей: Изріільсних.: 

6 Д'Мсує, син Навиін та "Халєв, сін вхвеніїв, 
ис тих, що розвідували пре землю; розідрали на 
Сббї одбжу, ть т ле оре 
Ти каздли всій беседі дітей Изріїльских, Го- 
вбрячи: Землі, що ми пройций, нею, дуже Аббра 
земля. 

.8 Болай | Господь., возлюбить унас, та приведе 
він нас у ту збмлю, и дасть ії чаю збмлю текущу 
молоком. н,мбдом. , с Зк | 
-. 38 Тізькі-не супречійтеся розі ре бій- 
тесь людей тамешціх; бе воцй -- хліб. наці; іх 
оборбна: покінзула іх, а з вами Госпобдь) яє бій- 
тесь їх. -. ую Зб ро фтор ОВ 


ї 
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10 Ал вся громада гукала, щоб іх побито 
камінням. Й явйлась Господдни слава в скйні гро- 
мадськнй перед усіма дітьми Иазраїльскими, 

11 Й рече Господь до Мусія: Дбки ще сей 
нарбд гнівнтиме мене? и доки ще вони не вірува- 
тимуть міні, після всіх ознак, які явив я між 

нимн? 

12 Побью іх мбром, | обезнасліджу їх, изро- 
блю с тббе великнй нарбд, потужніщий за них. 

13 ИЙ рече Мусій до Гбспода: Тоді бгиптяне 
дочуюцця про се (бо вивів вси нарбд сей силою 
твовю з міждо них), 

Її и перекажуть про се людям сбі землі; 
бо вонй чули, що ти Господь -- між сим нарбдом, 
що тебе видано, лицбм до лиця, нтвой хмара сто- 
їть над ними, н тн йдеш перед ними, деннфі доби 
у стовпі хмарн, а в стовпі огняному -- в мочі. 

15 То як убьбш увесь нарбд сей, мов одногб 
чоловіка, поді нарбдн, що чували пра твою славу, 
казатимуть такечкн: 

16 Не зміг Госпддь привести нарбд сей у ту 
збмлю, що клйвся ім, тим він побив іх у пустині: 

17 Оце ж благаю тебе, нехай сила Господа 
могб буде велика, так як казав всн, глагблючи: 

18 Госпобдь довготерпіливий, н многомилости- | 
вий, прощав кривду и переступ, и нікблине оправ- 
дить вннуватого, карав кривду батьків на дітях до 
третбго н четвертого народу. 

19 Простий, благаю тебе, кривду сбгб нарбду 
по великій милості твоїй, як прощав всй народ 
сей, від бгипту аж ни дбсі. 

20 Й рече Госпбдь: Простйв я по слову 
рВонИ и 

і тількі ж, як я живий, так правда, що вся 
земля спбвницця слівою Госпдднею. 

22 Бо всі ті люде, що вбачалн славу мою, я 
диві мої, що я чинив у вгипті и в пустині, и спо- 
кушали менб оттак десять разів, н не слухали гб» 
лесу мого, -- 

23 не побачать землі що кзавсь я батькім іх, 
н ніхто с тих, що гнівнв мене не бачитнме ії; 

94 раба ж мого Халева за те, що мав йншого 
духа в собі и йшов за мною до кінця, приведу 
я в землю, вудій він ходів, и плід йгб осягне ії. 

25 (Омаликн ж н Хананці жнай в долині.) 
Зівтра вертаійтесь, н ідіть у пустйню нг Червб- 
ному морю. 

26 Й рече Госпбдь до Мусія ндо Орбна, гла- 


гблючи: 
2917 Ддбки міні милувати сю ледічу громаду, 


зцо нарекій на мбне? Чув я нерекання дітей Йзра- 
льсинх, що варекіють вені на мене. 

28 Скажи ін: Як я живий, речб паспідкові 
зви говорили міні в уші, так я зроблю вам.. 


СВЯТЕ письмо 


пн рн 
ражчнютьой 


29 Кості ваші поліжуть у сій пустині; и всі 
що перелічено з вас, почавши з двайцатолітків м 
старше, кетдрі нарекйли на мбне, 

30 не ввійдете в ту збмлю що клавсь я що 
житимете в ій, опріч Халбва, сина Єхвоніввого, и 
Исуса, сина Навина. 

31 Малечу м вашу, ще казали ви станецця 
зддбиччю, тих я приведу, н вонй осйгнуть збмлю, 
що ви погордували нею. 

32 Віші ж кості поляжуть у пустині. 

33 А ваші діти слонйтиму цця по пустині со» 
рок рбків, и нестймуть на собі вапіу непорадність, 
аж пбки ваші кбсти потліють у пустині, 

34 По лічбі днів, скількі ви шукалн землі, 
сдрок днів, на кбжняй день по року, нестимете ви 
свої крйвдн, сброк рбків, и взнаєте ви мов ламанне 
обіцянки. 

35 Я Госпобдь глагбдлав: Учиню я ось що ле- 
дачій сій громаді, що зібралась на мене: вигинуть 
вонй от у сій пустині, н помруть вони тут. 

36 Й люде, що поснлав Мусій шукати землі, 
що повертались, н підвели всю громаду на нарі- 
кання проти бгб, навівши огуду на збмлю. 

37 ті люде, що прниєсли негарні вісті про 
збмлю, померзи від халепи перед Господом. 

38 Мсус же, син Навин, н Халев син бхву- 
нів, з тних людей, що ходили шукатн землі, 0: 
стались живі. 

39 Й переказів Мусій глагблн сі усім дітям 
Израільсинм; н сумувів нарбд тяжко. 

40 Й повставійан вонй рано в ранці, и позбі- 
рались на верх герй, говдряча: Ось ми тутечки, и 
пійдемо у те місто, що обітувів нам Господь, бо 
ми провнийли. 

НОЙ рез Мусій: Ні що се визнов пересту- 
півте через зйповідь Госпбдню 7. От же не буде 8 
сего дабра. 

49 Не ндіть, бо нема Гдспода між вами: щоб 
не побили вас ворогй ваші. 

43 Бо Омалйки н Хананці там перед вінн, 
погинете від меча: Одвернулись ви од КГодспода, 
тим н Господь ме буде з віми. 

44 Вони ж намоглйсь нтй аж на верх,на гбру; 
а про-тб6 єкрйна завіту Господнеіго н Мосій не 
вийшли с таборища. | 

45 Тоді Омалина рймулн з гори, и Хананці, 
що жиай не уагіррах, н пнобилн іх, н вганйан за 


ними аж до Орми. 
1 рече Госпбдь де Мусі», глагбаюча: 

. 3 Говорй до дітей Марйїльслих я скажи ім: 
Як прийдете ви в збилю; де житимете, що а вам дам, 


ГОЛОВА ХУ. 


ЧЕТВЕРТА А МУ СІЄВА | ЕНИГА 






З н схбчете принести жертву через огбнь 
Господеві, огияну жертву, або побсвят по обітниці, 
абд самохітню жертву, абб великосвятню, на любе 
нюхання Господбві, ш череди, чи з отари; 

До то нехай той, хто принбсить свою жертву 
Господбві, принесе ідбму жертву з десятої частини 
пшенйишного борошна мішаного ш четвертиною 
гина олії. 

5 А четвертину дина вина на пивну жертву 
приготуєш ти з огнянбю жертвою абб с пбсвятом 
до одного ягняти. 

6 Абб до барана приготувш ти наіддму жер- 
тву дві десятих частин пшенйишного бброшна, мі- 
таного с третиною тина олії. 

Т А на пивну жертву принесбш ти третину 
гина вина, до любого нюханна Господеві. 

8 Й ак наготувш ти бичка на егняну жертву, 
абб на подсвят по обітийці, або подячні жертви Го» 
сподеві; | 

9 нехай тоді принесб з бичкбм ідбму жертву 
с трбх десйтих частин пшенніпного бброшна, мі- 
шаного с половиною гина олії. | 

10 Й принесбш на пивну жертву пів гина 
внна, жертва через огонь, на любе нюхання Гос- 
подеві. | 

11 Так треба зробйти на одного бичка, абб 
на одного барана, або на ягня, абб на козеня. 

19 Скількі б ви ні наготбвили, на кожне так 
зробите по їх лічбі. 

13 Хто народивсь у країні, мусить чинити се 
по звичаю, принбсячи жертву через огбнь, на любе 
ніюхання Господеві. 

14 А колй чужйй пробував в вас, абб хто б 
ні був у ваших народах, и схотів принести жертву 
через огонь. на любе пнбхання КГосподбві; як ви 
робите, так и він робитиме. 

15 Одна заповідь -- про вапюу громаду, и 
також про чуженицю що пробував в вас, заповідь 
вічня у ваші народи: як ви, так нехай буде й чу- 
жий перед Господом. 

16 Один закон и один звичай буде про вас, н 
про чуженицю що пробував в вас. 

Т"Й рече Господь до Мусія, глагблючи: 

18 Говори до дітей Йзраїльских и скажи ім: 
Як прийдете в збмлю, куди я приведу нас, 

19 то івпін хліб тобі землі, принбситимете 
вознбшену жертву Господеві. т 

80 Принбситимете ви книш с первого вашого 
тіста на вознбшену жертву : як вознбшену жертву с 
току, так вознбситимете Є. 

21 С первого вашого тіста даватимете ви Го- 
сподбві вознбтшену жбртву у ваші народи. 

29 А колі ви помилитесь, и-не спевивте всіх 
заповідей, які Госпбдь глагблав Мусівві, 





23 всбго, що Господь звелів вам через Мусія, 
с того дня, як Господь звелів, и пстім між вашими 
народами ; 

24 тоді, коли сталась яка пбмилка через не- 
дбсвід без дбвіду громадського, нехай усй громада 
принесе одногбо молодбго бичка на лібе вюхання 
Господеві з ідомбю жертвою бгб из пивнбю жертвою 
6гб, по, звичаю, и однб козенй на гріхову жертву. 

| 95 ИЙ жербць зрббить очищенна про всю гро- 
маду дітей Израїльских, н буде прбщено ім; бо 
то -- недбсвід; и принесуть жертву свою, пбсвят 
через огонь Господеві, и жертву свою перед Гос- 
подом про свій недбсвід; | | 

26 и буде прбщено всій громаді дітей Йзра- 
ільских, ни чужениці, що житиме в них; йко ввесь 
народ був у недосвіді. 

27 ИЙ коли яка душа провініть через недб- 
свід, нехай принесб козу первблітка на гріхову 
жертву. | 

28 ИЙ зробить жерець очищення про людіну, 
що провинила недбсвідом, коли вона провинить че- 
рез недбсвід перед Господом, и буде вона чиста, 
н буде ій прбщено. 

29 Матимете один закбн про тбго, хто про- 
«винйть через недбсвід, и про того, хто родйвсь 
між дітьми ШЙзрдільскими, ун про чуженицю; що 
пробуває віж ними. 

30 Котбра ж би людина робйла що упбдром, 
чи родйлась вона в сій землі, чи чужениця, одна- 
ково судйтиме її Господь; и таку людйну треба 
стратити між наредом. | 

31 Бо вона погордувала слбвом Господнім, н 
поламала заповідь Єго; таку людину притьмом 
стратити; кривда ії -- на ій. 

39 Й як були діти Йзраїльскі у пустині, на- 
дибали вони чоловіка, що збірав цурупалки у су- 
боту. 

33 Й ті, що надибали, як він збірав цуру- 
палки, привели бгб до Мусія, и Орбна, и до гро- 
мади. 

34 Й посаджено бгб за сторбжу, бо не , буаб 
явлено, що з ним робити. 

35 Й рече Господь до Мусія: Неминуща смерть 
бму; уся громада нехай побьє БкЮ камінням за та- 
борем. | 
36 Й вивела 8гб вся громада за табір, и по- 
била 6гб камінням, ва смерть, як Господь звелів 
Мусівві. 

31 Й рече Господь Мусівві, глагблючи: 

38 Говори до дітей Йзрадїльских н звели ім 
поробити китиці на кінцях одежн свобі, у всі своеї 
народи, н щоб на ті китиці, що по кінцях, брали 


повордаку з гнацинту; 
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39 и нехай буде та китиця вам про те, щоб, 
глянувши на нбі, споминали всі заповіді Господні, 
и певнили їх; й щоб не ходили ви робом серця 
свого и очей своїх, що довбдять вас до перблюбок; 

40 щоб ви памьятали и певнили заповіді мої, 
и були святі Богові вашому. 

41 Я -- Господь Бог ваш, що вивів вас наз 
землі бгйпецької , щоб бути вашим Богом: я -- 
Господь Бог ваш. 


ГОЛОВА ХУІ. 

Корій, син Йсарів, снна Кадтового, сина Леви- 
іного, та Датан та (вирбн, сини Єлиавові, та Овнан, 
син Хвалбта, сини побунтували людей, 

9 и піднялись на Мусія, з декотрими з дітей 
Израїльских; булд. таких дві тисячі и пьять десят 
мужів громадських, що схбдились у громаду, людей 
значних; 

З н скупились вони проти Мусія и проти 
Орбна и казали до них: Надто пишавтесь ви, бо 
вся громада -- свата, кбжен з громади, и Госпбдь-- 
живЄ між ними: чого ж ви несетесь над громадою 
Господнею? 

4 Й почувши се Мусій, упав наобличча своє, 

5 и рече до Корія н до всбго бгб товариства, 
говбрячи: Завтра Господь покаже, хто бгб и хто 
святий, и звелить тому приступити до себе: тому, 
когб він вйбрав, звелить він приступити до себе. 

6 Зробіте тав: поберіть кадильниці, ти, Корію, 
и вся твой купа, 

Т н понакладуйте жару туди, и понакладуйте 
вадйла тудй перед Господом завтра; и когб Гос- 
пбдь вибрав, той буде святий; високо ви несетбсь, 
сини Левніни. 

8 Й рече Мусій до Корія: Ось слухайте, сини 
«Тевійни : 

9 Чи ще з вас мало, що Бог Йзраїльский від- 
лучив вас від громади Йзраїльскої, щоб пригорнути 
до сббе на службу в єкйні Господній, и щоб сто- 
йли вн перед Громадою служачи за нбі? 

10 Пригорнув тебб до себе, и все браття твоб 
сивів Левйіних є тобдю; а ви бажавте жерецтва? 

1Ї Чого єє ти и вся твой кнуна зібрались на 
Господа? н що зробив Орбн, що ви нарекавте ма 
вго? 

19 Й послів Мусій по Датана з бвирйма, си- 
нів блийвових, а ті кажуть: Не пійдемо: 

ІЗ хіба се малі річ, що вивів всі вас з зе- 
млі текущої молонбм я мЄдом, щоб погубити в 
пустині, аби самбаиу вчивітись кнйзем над нами? 

14 Надто ж, не привів єси нає у збмлю., ще 
течб молокбм и медом, н не дав нам осямтй нйзи 


СВЯТЕ ГИСЬьЬМО 
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в виноградники. Хіба повикблювм фчі сим людям? 
Не пійцемо. 

15 Й велике мав пересбєрдя Мусій, н речб де 
Господа: Не вважай на іх жертву: не взав я ні 
єдйного есла в них, ані заподіяв якб зло ім. 

16 Й рече Мусій до Борія: Прийди сам н вся 
твой купа перед Господа, ти, и вони, и Орди, 
завтра; 

і7 и візьміть кожен кадильницю свою, ни на- 
кладіть кадйла туди, н несіть перед Гбспода мбжем 
кадильницю свою, дві тисячі и пьять десят кадиль- 
ниць; ти також я Орбн, кджен -- кадйильницю свою. 

18 Й побрали вони кбжен кадйльниці свої, н 
понакладували жару, н пдбнакладували кадйла на 
жар, н стали в дверях скйні громадської з Мусівм 
и Ордном. 

19 Й зібрав Корій усю гремаду проти них 
ни дверям скйні громадської; и слава Косподня 
явилась громаді. | 

20 И рече осно 40 мусів н до Орона, гла- 
гблючи: 

21 Відлучітесь з між сбі громади, я погубаю 

і зараз. 

22 Й попадали вонй на обличчи свої, и ка- 
зали: 0 Боже, Боже души всйкого тіла! чн вже ж 
за гріх одного человіна прогнівйвсь єси на всю 
громаду ? 

. 93 Й речб Гесподь до Мусія, глаголючи: 

24 Говори до громади так: Гетте від намету 
Корія, Датана и Овирамового. 

25 Й встав Мусій мн ввійшов до Датана и 
Овирама; и старшина Израїльсна йшла за ним. 

26 ИЙ речєе до .громади тав: Одийдіть від на- 
метів сих ледачих аюдей, н не торкайтесь ні об 
що іх, атбо погйнете у всіх гріхах їх. 

217 И відійшли всі від намету Коріївого, Да- 
танового, ни Овирамового, різне: и новихобдили Да- 
тан з Овнрамом, и стойли в двбрях наметів своїх, 
и жінки їх, и маленькі дітки їх. 

28 ИЙ речбе Мусій: По сбму пізнаєте, що Гос- 
пддь послав мене чинити всі речі сі; ме з свогб 
розуму чиню я. 

29 Кали сі люде помруть звичайною, смертю 
людською, або коли ім станецця що людське; то 


Госпбдь не посилав мене. 
30 Як же Госпбдь зрббить річ нову, ин землай 


роздзйвить свої чблюсті. и пожерб їх, з усім, що 
вони мають, ни западуцця вони від разу, тоді ро- 
зумно буде вам, що сі люде прогнівйли Господа. 

31 ИЙ сталось, скбро скінчив він сю модву, як 
земля резступилась під ними, 

32 и. роздейвнла земля чблюсті свої, и пожЄрла 
їх, н єбмбі іх, н всіх аюдей Коріївих, и все до- 
бро іх. 


ЧЕТВЕРТА МУСІЄВА КНИГА 
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33 Самі вони н все що мала провалились живі 
у безодню, и земля зійшлась над ними: и погибли 
зони з між громади. 

34 ИЙ ввесь Йзраїль, шо стойв навкруги них, 
порозбігався с криком від них, бо казали: Ато й 
нас пожерб земля. | 

35 Й взйвсь огбнь від Господа, и спалив дві- 
сті й пьять десят душ, що приноснли кадило. 

36 Й рече Господь до Мусія, глагблючи: 

37 Скажи блеазарові, синові Ордновому жер- 
цєвому, нехай позабірав кадильниці с пожарйща и 
пороскидав огбнь; бо вони освятились. 

38 С кадильниць тих грішників, що прови- 
нили проти своїх дущ, нехай нарббить ширбких 
блих н обібьб жертівню : бо вони принесли їх пе- 
ред Господом, тим вонй освятйились; и буде се 
ознакою дітям Йзраїльским. 

39 Й забрав Єлеазар мідяні кадйльниці, що 
ними кадйлн ті погорілі, и порбблено з них бляхи, 
и оббито жертівню, 

40 щоб була сподминка дітям Йзрдільским, 
Щоб ніхто сторднній, хто не с плоду Орбнового, 
не приступав кадити перед Господом, щоб не було 
з ним того, що с Корівбм и бго купою, як Госиддь 
казав через Мусіяа. | 

41 От же назавтра вся громада дітбй Йзра- 
ільсних нафекала на Мусія, гевбрячи: Потгрітнили 
ви людей Господніх. 

49 И сталось, як скупилась громада проти 
Мусія н проти Орбна, споглянулн на скиню гро- 
мадську: аж ось хмара вкрила ії, н звявилася слава 
Господня. | 

43 Й прийшов Мусій з Ордном перед скйню 
громадську. | 

44 Й рече Господь Мусієві, глагдлючи : 

45 Гетте з між сібі громади, спалю ії в одну 
хвилину. И попадали ввни на обличчн свої. . 

46 Й рече Мусій Орбднові; Візьми кадильницю, 
н наклади жару в небі з жертівні, и положи кадила, 
и йди боржій у громаду, и зроби очищення про 
них, бо дише гнівом від Господа; вже почався 
мір. 

47 Й взав Орбн як звелів Мусій, и вбіг у се- 
редину громади; коли ж мір почав уже між наро- 
дом; и положив він кадйла ни зробив очищення про 
народ. | 

48 ИЙ стойв він між мертвим и живим; и мір 
зупинивсь. 

49 Померло ж від мбру сброк тисяч и сім 
сбтень, опріч тих, що померли через Корія. 

50 Й вернувсь Орбн до Мусія у двері скині 
громадської: и мір переєтав, 


ГОЛОВА ХУМТІ. 
1| рече Госпобдь до Мусія, глаголючи: 

2 Говорй до дітей Йардільских, и візьми в 
кджного з них палицю по дбмові батьків їх, від 
усіх старших іх по дбмові батьків їх дванайцять 
пдлиць; напиній кбжного чоловіка нм'ьй на палиці 
єго. 

3 Й напишеш ти Орднове ишмьй на палиці 
Леви; одна бо палиця від кожної голови дому бать- 
ків їх. | 

4 Й покладеш їх у скйні громадській перед 
свідченням, де я спіткдю тебе. 

5 Й станецця, що того палиця, кого я ви- 
беру, процвіте квіткою; н хбчу я вгамувати нарі- 
кання дітей Йзрдільских, що нарікають вони на 
тебе. 

6 И говорив Мусій до дітей Йзраїльских, и кб- 
жен нз князів іх дав бму палицю, від кджної стар- 
шої голови одну, по домам батьків їх, дванайцять 
палиць, и палиця Орбнова -- між їх палицями. 

ТОЙ поклав Мусій пдлиці перед Гбсподом у 
скйні свідчення. 

8 Й сталось, увійшдв Мусій уранці в скйиню 
свідчення; коли ж палаця Орбнова від дбму Леви- 
іного проросла, и пустила наростки, и процвіла 
квітками, и зродйла мигдалі. 

9 ИЙ виніс Мусій-усі палиці с перед Коспеда 
до всіх дітей Изрдільских; дивились вони, м брав 
кожен пдлицю свою. 

10 ИЙ рече Господь до Мусія: Внесйи Орбиову 
палицю знов перед свідчення, нехай лежить у схф- 
ванці, йко ознака проти бунтівників; й ти виння-, 
тимеш міні хутко їх нарекайння, щоб не померти 
ім. 

1 Й зробив так Мусій: як Господь звелів 
бму, так він зробив. 

19 И казали діти Йзраїльскі Мусівві так: Оце ж 
ми поміравмо, ми загибавмо, ми всі загибаєвме. 

13 Хто хоч трбхи приступить де скині Гос- 
пбдибі, зараз вмірав: чи вже ж нам усім вйгинути ? 


ГОЛОВА ХУПІ. 
| рече Господь до ФОрбна: Ти и сннй твої в твій 
батьківський дом с тобою нестймете кривду сват- 
ниці; и ти с твоїми синами нестймете, кривду 
жерєцтва. 

2? Приведи з соббдю и браття твов також нз 
роду «Іевйіного, роду батька твого, щоб прилучи- 
лись да тєбе й служили тобі; ти ж и синий твої с 
тоббю служитимете перед скйнею свідчення. 

З ИЙ вартуватимуть кело тббе и вартувати- 


: муть коло скині; тількі нехай не приступають до 
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онадобів святниці и жбртівні, щоб ні вони, ані ви | 


не померли. 

4 Й прилучацця до тебе, ян вартуватимуть 
коло скйні громадської, про всі послуги скині, а 
чуже нехай не прнступа до вас. 

5 И доглядатимете святниці, и доглядатимете 
жертівні, щоб не булб вже більш гніву на дітей 
Израїльских. 

6 Й оце ваяв я ваше браття Левитів з між 
дітей Йзраїльских : вам дано їх яко дар Господеві, 
послуговати коло скйні громадської. 

Т Тим же ти ни синий твої с тобою держати- 
мете жерєцтво своб про всяку річ коло жертівні, 
н за задвісом; и служитимете: я дав вам жерецтво 
ваше, йко службу благодатню ; а сторбнндму, хте 
приступнть, нехай буде смерть. 

8 Й рече Господь Орбнові: Оцб дав я також 
тобі догляд моїх возндшених жертів зо всіх осви- 
чених речей у дітбй ШМзраїльских; тобі я дав іх 
за для помазання, н твоїм синам, заповіддю вішнію. 

9 Ось що буде твоб з найсватіщого, з огню: 
кбжен принос іх, кожна ідома жертва їх, и кджна 
гріхова жертва їх, и кбжна переступова жертва 
їх, що даватимуть міні, буде найсвятіще про тббе 
и про синий твої. 


10 У найсвятіщому місці поживатимеш те, 


кбжен мужчина істеме те: вонб буде святе тобі. 

Я И се -- твоб; возндошена жертва їх дару, 
з усіма хитаними жертвами дітЄєй Йзраїльских : я 
дав іх тобі , и синам твоїм, и дочкам твоїм с то- 
бою, установою вішноею: кбжне чисте у твобму 
ддмові істимете. 

12 Все найкраще з оливи, и все найкраще з 
вина, й с пшениці, первий врожай зо всбго, що 
вони принбснтимуть Господеві, я дав тобі. 

13 Усйка новина з землі, що принбситимуть 
вонй Господеві, буде твоя; кожне чисте в дому 
твобму істимете. 

14 Усячина є посвяту в Израїлі буде твой. 

15 Усе, щі відкрива утрббу у всякому тілі, 
що вонй приносять Господеві, чи то з людей, чи 
з звіря, буде твоб: а про-тб перворідня чоловічого 
ти викупбвуватимеш, и первака нечистих звірів ти 
викупбвуватимет. 

16 Й тих, що трєба викупбвувати, почавши 
з місяця віку викупбвуватимеш. по твобму раху- 
ванню, за гроші пьять сиклів, по сйклеві сватниць- 
кому, що в бму двайцять гера. 

17 Шервака ж у корбви, абб первака в вівці, 
абсо первака в козй, не викупдбвуватимеш; то -- 
святє: кропйитимеш іх крбвью жертівню, и пали- 
тимеш іх жир на жертву через огонь, на любе 
нюхання Господеві. 


СВЯТЕ ПИСЬМО 
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18 А мьясо іх буде твоб, як хинтана груднна 


| м права лопатка -- твої. 


19 Усі возибшені жертви свачбного, що діти 
Израїльскі принфсять Господеві, я дав тобі, н 
твоїм синім н твоїм дочкам с тобою, вішнію уста- 
ндвою: се вішний завіт сбли перед Господом тобі 
н твобму плбдові с тобою. 

90 Й рече Госпбдь Орбнові: Не матимеш ти 
ніякого займища в землі тій, и не буде тобі жо- 
дного паю між ними: я -- твій пай и твоб зай- 
мище між дітьми Йзраільскими. 

9 ИЙ дав я оце дітям Левнйіним всю десятину 
в Йзрділі на наслідуваннє, за їх послугу, що вони 
служять, за послугу коло скині громадської. 

229 ИЙ нехай з сбго часу діти МЙзраїльскі не 
приступають уже до скйні громадської, а то набе- 
руцця гріха и помруть. 

23 Лєвити ж послуговатимуть коло сайні гро- 
мадської, н нестимуть їх кривду: устанбва вішня 
у всі народи ваші , щоб між дітьми Йзраільскими 
не мали вони нійкого займнща. ; 

2АД Десатини ж дітей Йзраїльских, що прино- 
сять вонй йко вознбшену жертву Господеві, дав я 
в насліддн Левитам: тим я сказав ім: Між дітьми 
Израїльскнми не матимуть вони нійкого займища. 

25 Й рече Господь до Мусія, глагблючи: 

26 Так говори до «Тевитів, и скажн ім: Ноли 
беретб ви в дітей ЙИзраїльских десятини, що я дав 
вам з них, у насліддя, то принбсьте вознбшену 
жертву з нбі Господбві, десяту частину десятини. 

27 Й ваша возндшена жертва буде порахо- 
вана вам неначе зерно с току або виноф з вино- 
градного давила. 

28 Так же само - принбситимете возногену 
жертву Господеві зо всіх ваших десятин, нві берете 
від дітвєй Изрдїльских; и даватимете з них Гос- 
подню вознбшену жертву Орбнові жерцеві. 

29 Зо всіх своїх дарів принбситимете кожну 
вознбшену жертву Коспддню, зо всбго, що в в 
тому найкраще, освячену частину тогф з даре- 
мнбго. | і 

30 Тим говоритимеш ім: Колі ви возносилн 
найкращу частину с тбго, то порахувцця Левитам 
як урожай с току, н як урожай з виноградного да- 
вила. 

3і Й поживатимете те у всякому місці, ви и 
ваша чблядь; бо то вам плата за послугу вашу у 
свйні громадській. | 

32 Й не буде вам жодного гріха за те, аби 
возибснли с тбго найкращу частину; н не сквер- 
ніть свяченого в дітей Иардільских, атф помретеб, 
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ГОЛОВА ХІХ. 
| речб Господь до Мусія и до Ордна, глагблючи: 

2 Се заповідь закона, що звелів Господь, гла- 
гдлючи: Говори до дітей Йзраїльских, нехай при- 
ведуть тобі руду телицю без крапини, щоб була 
без пороку, и ніколи ярма не знала; 

3 и віддасте її блеазарові жерцєві, нехай ви- 
веде її за табір, н там ії закдлють перед бгд ли- 
цім; -- 

Д и візьме Єлеазар нрові ії на пучку свою, и 
бризне крбвью ії просто перед скйнею громдд- 
ською сім раз; , 

5 и спалять телицю перед очима в 6го; шкуру 
її, и мясо ії, и кров ії спалять; 

б и візьме жерець кедрйни, и гисбпу, и шар- 
літу, й кйне все те в середину пбломья на те- 
лицю. 

7 Тоді вйпере жерець плаття своб, и обмив 
тіло своб в воді, н пбтім прийде в табір, и буде 
жерець нечистим аж до вечора. 

8 Й той хто палитиме її випере плаття свов 
в воді, н буде нечистим до вечора. 

9 Й чоловік чистий зберб попіл с телиці, и 
полбжить бго за табором на чистому місці, н дер- 
жатимуль 6гб про громаду дітей Йзраїльских про 
вбду розлушню: се -- очищення за гріх. 

18 Й той хто збіратиме пдпіл випере плаття 
своє, й буде нечистим аж до вечора: ни буде се 
дітям Йзраїльским и чуждму що пробува між ними 
устанбвою вішнею. 


11 Хто торкнецця об мертве тіло 
буде нечистим сім день. 


чоловіче 


12 Нехай очистицця від тдго треєтбго дня, а 
семого дня буде він чистий; коли ж він не очи- 
стицця трбтбго дна, тоді сбмого дна не буде він 
чистим. 

13 Хто торкнецця об мертве тіло чоловіка 
мертвого и не очистить себе, поганитиме скйню 
Господню; ни таку стратити з Израїля: що вода 
відлучення не кропйла бгб, тим він нечистий: не- 
чисть бго - на бму. 

14 Ось -- закдн, як чоловік умре в наметі: 
усе, що ввійде в намет, н все, що в в наметі, бу- 
де нечистим сім день. 


15 ИЙ кбжна відкрита посуднна, що нема пб- 
кришки прявьйзаної до нбі, нечиста. 


16 Й хто торкнецця до такбго що вбито ме- 
чем на пблі, абф до мертвого тіла, абф до кістки 
людськбі, буде нечистим сім день. 

17 И про нечистого візьмуть пдпелу з испа- 
леної телиці очищення за гріх, н вбди на бгонал- 
лють текучої у посуднну ; 


І8 и чистий чоловік візьме гнебпу, и вмб- 
чить Єбго в вбду, и бризне нбю на намет, и на всі 
надоби, и на людбй що в наметі, « на тдго хто 
торкнувсь до кістки, абб до вбитого, абд до Убеч, 
твого, або до гробу; 

19 и чистий чоловік бризне на нечистого тре- 
тбго дня, и семого дня; и сбмого дня він очистицця, 
но вйипере плаття своб ни обмиєцця в воді, н буде 
чистим у вечері. 

20 Хто ж буде нечистим, и не очистицця, 
таку людину стратити з між громади, бо вона опо- 
ганнла святницю Госпбдню: вода відлучення не 
бризнула на небі; вона нечиста. 

2 И се буде вішнбою устандвою ім, щоб той 
хто кронйтиме водбю відлучення прав плаття свов; 
нотой хто крбпить водбю відлучення буде нечи- 
стим до вечора. | 

229 Й хто торкнЄцця об нечистого, буде сам 
нечистим; и та людйна , що торкнЄцця, буде не- 
чиста до вбчора. є 


ГОЛОВА ХХ. 
| РИ тоді діти Йзраїльскі, уся громада, у пу- 
стйню ЄСйнську, первого місяця; н жив народ у 
Кадисі; и вмерла Мария там, и похбвано ії там. 

2 ИЙ не було води громаді; и скупились вони 
на Мусія н на Орбна. 

З Й сварйвся народ з Мусівм, н казав так 
Коли б дав був Бог, щоб ми померли тоді, як ніше 
браття номерло перед Господом! 

А Й на що завели ви громаду Господню в сі 
пустині, щоб ми ни скот наш вйгинули тут? 

5 Й на що ви примусили нас нити з вгипту, 
щоб запровадити нас у се ледаче місто? нербдить 
тут ані хліб, ані хвиги, ані виноград, ані грана- 
тові яблука; та й води нема напитись. 

6 И вийшов Мусій и Орбн з віча до дверей 
скині громадської, н попадали вонй на обличчя свої; 
и зьявйлась ім слава Господня. 

Т Й рече Господь Мусівві, глагблючи: 

8 Візьми палицю, и збери до купи віче, ти и 
Орбн твій брат, и промдвте до скблі перед очима 
в них; и пустить вона воду, н вйзвеш ти ім воду 
зі скблі: нехай напьєцця громада и їх скот. 

9 Й взяв Мусій палицю с перед Господа, як 
він звелів бму. 

10 Й зібрали Мусій з Орбном громаду перед 
скблею, и речбе ім: Слухайте, бунтовники : чи ми 
вам вйзовемо з сіві скелі вбду? 4 

11 ИЙ зняв Мусій руку свою, и вдарив пали- 
цею свобю по скелі двічі; и ринула з неї вода, н 
пила громада н ії скот. 
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12 Й рече Господь до Мусія и Орбна: Що не 
вірували мені, щоб освнтити мене в очах дітей 
Израїльских, через те не приведетє ви сбі громади 
у збмлю, що я дав ім. 

13 Се -- вода Меривська, бо діти Йзраїльскі 
це корйлись Господбві, и він освятйв себе в них. 

14 И послав Мусій посли є Кадиса до царя 
Єдомського: От що каже твій брат Йзраїль: Ти 
знавш усі пригоди які нам стались: | 

15 як батььи наші прийшли з вбгипет, и жили 
ми в бгйпті дбвго; н Єгиптйне тіснили нас, и 
батьків наших; 

іб ин як поклйкнули ми до Господа, почув 
він гблос наш, н послав йнголя, и вивів нас из 
Єгипту; и ось ми в Кадисі, гброді найближчому до 
границі твобі; | 

117 Дай нам пройти, благаю тебе, через твою 
стдрону: не йтимемо ми через нивн, або через ви- 
ноградники, и не пийтимем води з колодізів: ити- 
мемо царським шляхом, не звертаючи ні направо 
ні наліво, аж поки не прійдемо через твої гряниці. 

18 Й рече до них бдбм: Не йди через маю 
збмлю, атб вийду проти тебе з мечем. 

19 Й рекли до бго діти Израїльскі: Ми пій- 
демо битим шлйхом; й коли я абб мій скот пити- 
мем твою вбду, я платитиму за нбїі : нічого більш 
не бажаю, аби тільки пройти піхбтою. 


20 Каже: Не йди. Й вийшов Єдом проти бгоб 
в великою купою людей, н з оружнбю рукою. 

З Так заборонив Єдом Йзрділеві проходу че- 
рез свою гряницю; тим Израїль одвернув від бгб. 

229 ИЙ помандрували діти Йзраїльскі, уся гро- 
мада, від Бадиса, ни прийшли до Ор-горії. 

23 Й реч6 Господь до Мусія и Орбдва на Ор- 
горі, крій землі Єддмської, глагблючи: 

24 Орди прилучицця до народу свого, бо він 
не ввійде у землю, що я дав дітям Йзрдільским, 
через ваше бунтуванна проти слдва мого коло води 
Мернивської. 

25 Візьми Орбна н блеазара, сина бго, и зведії 
на Ор-гбру. 

26 И розберії Орбна з одежи бгф, и понадівай 
її на Є леазара, сина Єгб; и скінчицца Ордн и вмре 
тут. | | 
21 ИЙ вчинив Мусій, як звелів Господь: и зій- 
шлй вонй на Ор-гдбру перед очима всібі громади. 

28 Й розібрав Мусій Орбна з одбжи бгб; и 
нонадівав ії на блеазайра, сйна бгб; и вмер тут 
Фрби на версі горя, а Мусій з блеазаром спусти- 
анеь низ гори. 

29 Й ак побачила вся громада, що Орбн умер, 
сумували вочії по Орднові трийцять день, увесь 
дом ИЙзраїлів. 


ГОЛОВА ХХІ. 
| як дійшла до царя Фрада, Хананця що жнв в" 
полудню, чутка, що Йазрділь тягне шпігбваним 
шляхом, воював він проти Изрділя, и взяв деко- 
трих з 6го бранцями. 

29 И обіцяв Йвзраїль обітницю Гесподеві и 
каже: Як оддасй нарбд сей міні в руки, поруйную 
до тла городи бгб. 

З Й зачув Госпбдь голос Йзраїлів, и оддав 
вму Хананців; и зруйнували вони їх до тла и го- 
роди їх; и назвав він місто те Хорма. 

4 Й помандрували вонй від Ор-гори нг чер- 
вбному морю, щоб обійти збмлю Єдбмську: и дух 
нарбдній дуже подався через дорбгу. 

5 Й говорив нарсбд проти Бога, и проти Му- 

"На що ви нас вивели з бгипту помірати в 
пустині? ані хліба, ані води; н не йде нам у душу 
сей незнать який хліб. 

6 И наслав Господь злющих гадюк між на- 
род, м кусали вони нарбд; н багацько нарбду Йзра- 
ільского помірало. 

7 Тоді народ прийшов до Мусія икаже: Про- 
винили ми, говоривши проти Бога и проти тебе; 
помолись Господбві, щоб відкликав гадюк від нас. 
Й молійвсь Мусій за нарба. 

8 Й рече Господь Мусівві: Зроби собі злющу 
гадину, и вистав ії на стовпі; й станецця, що кого 
вкусила гадюка, як поглйне на сю гадину, зоста- 
нецця живий. 

9 ИЙ зробив Мусій гаднну з меді, и виставив 
її на стовпі, и стблось, кого вкусила гадюка, по- 
дивицця на мідяну гадину, и зостаєвцця живий. 

10 Й рушили діти Йзраїльскі, и стали станом 
у Овоті. 

11 Й мандрували вони з , Овсту, и стали ста- 
ном коло Охалгбі, у пустині, що перед Моавом, 
игосхдду сбиця. 

49 Двинули вони звідтіля, и стали станом у 
долйні Заредській. 

13 Двинули звідтіля, и стали станом по тім 
ббці Опндна, що в пустині, а виходить нз землі 
Оморияцької ; бо Орибн течб поуз Моава, міщ Меоа- 
вом и Оморівми. 

14 Тим то написано в князі вдвен Господніх: 
Що він удіяв на Червбному мбрі и на потоках 
Оридиських, 

15 и на бистрині потбвін, що збігав нг гбро»- 
дові Йрові ни лежить на границі Моавській. 

16 А звідтіля притяглйи вони в Виру: се -- 
той колодязь, що говорив Господь Мусієві: Збери 
нарбд до купн, и я дам бму воду. 
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17 Тоді заспівав Мусій пісню: Ой угору, кело- 
дязь; співаймо пре бгб: 

18 князі копали колбдізя, дуки нарбдві копали 
бго, до джерела доставали палицями. А с пустині 
ийшлий у Мантанаїл; 

19 а з Мантанаїла до Надила, а з Наднила - м 
у Вамст, 

20 а з "Вамбдта в долині, що в землі Моав- 
ській, до гори Хвазге, що дивицця у пустиню, 

91 Й післав Йзраїль посли до Сигдна царя 
Оморійського говбрячи: 

29 Дай міні пройти через твою землю: мине 
звертатимем на ниви, абб в виноградники; не пи- 
тимемо води с колодізів, а йтйимем собі царским 
шляхом, поки перейдем твої гряниці. 

23 Й не схотів Сигбн пустити Йзраїіля пе- 
рейтй через бго гряницю, а зібрав Сигбн увесь 
нарбд до купи, н вийшов проти Йзраїла в пусти- 
ню, и прийшов він у Ясу й бив на ИЙзраїля. 

94 И побив бго Израїль гостринодю меча свого, 
и ссяг Єбго землю від ЮОридна до Яводка, до дітей 
Омобнових; бо гряница дітей Омбнових була міцна. 

25 Й побрав Йзраїль усі ті гореди; и жив 
Изрділь у всіх городах ФОморійських, у бсевбні н 
у всіх сблах Єгб. 

26 Бо бсевдн був гдрод Снгонів, царя Омо- 
рійського, щщо воював на першого царя Моавського, 
и опанував усю бгфб землю с під рукй бго, до са- 
мобго ФОрибдна. 

27 Тим, говбрачи прислівьямн, кажуть: Йди 
до Єсевбна, нехай збудують та окукбблать город 
Сигонів; 

28 бо взавсь огонь у бсевбні, пблом'-в від 
города Сигднового; пожерло воно Ар Моавський и 
тих що панували по високдстях Орибиських. 

29 Лахо тобі, Моаве! погйинув всй, варобде 
Хамобський: здались Є2гб сини на втікання, а дочкй 
бгб на полонь Сигбнові, цареві Оморійському. 


30 Постреляли ми їх; пегянув Єсевон аж до 
Дявона, пустбшили ми аж до Нохви, що сягав до 
Медеви. 

31 Отб ж Йзраїль жнв у землі Оморійсьній. 

32 Й послів Мусій винінігувати Язиу, н по- 
бріан сбла бгс6, и повнганяла Оморіїв що були 
там. а 

33 Й відвернулн н простували д Васдану; и 
війннов на них Ог, царь Васанський, він н ввесь 
нарбд бго, битись кело Єдраїіна. 

34 ИЙ речб Господь Мусівві: Не бійсь 6гб, бо 
з оддав б6г6 в руки тобі, н ввесь варбд г, и зе- 
маю бго; н зрббниь бму те, що зробив всй Сиго- 
нові, цареві Оморійськему, що жив у всевбні. 
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35 От н побили дгф, и синів Єгб, и ввесь на- 
род 6гб, аж поки не остфілось живдго зв них, я 
осягли їх землю. 


ї ГОЛОВА ХХП. 

рушили дітн Йзраїльскі далі, и стдали станом 
на степах Модвських по сей бік Ордані, коло бри- 
хдну. 

2 И вбачав Валак, сив Сехвбрів, усе що Йз- 
раїль удіяв Оморіям. 

З ИЙ злякавсь Моав тяжко того нарбду, бо 
булд его багато, н найшла на бгб туга через дітей 
Израїльских. 

4 Й казав Моав старшині Мидіянській : Оцб ж 
злиже ся купа все, щб в навкруги нас, як злизув 
віл траву в полі. А Валан син Єехвбрів царював 
тогбд часу у Моавійців. 

5 Тим він послав посли до Валама, Нефрового 
сина у Хватуру, що над річкою в землі нарбду 
6гб, кликати 6го, говбрячи: Ось нара вийшов из 
бгипту: дивись, як вонй веврйли обличчя землі и 
постали проти мене; 

б и нди ж благаю тебе, проклятий міні народ 
сей; бо вонй надто могущі про мене: може б я 
й подужав, щоб нам побити їх, и щоб виперти іх 
из землі; я ж бо знаю, що когб ти благословиш, 
тому щаститиме, а кого проклявбші, тому буде 
лиха година. 

Т И одійшла старшина Модвська старшина Міді- 
янська с платою завіщування в руках своїх; и прий- 
шли до Валама, и переказали бму слові Валакові. 

8 Й рече він до них: Переночуйте тут сю 
ніч, а я вам дам бдповідь, як Господь скаже міні, 
и старші Моавські зостались у Валама. 

9 Й прийшов Бог до Валама, и рече: Що се 
за люде в тббе? 

10 Й каже Валам Богові: Валає, син Сехвбрів, 
царь Модвський, прислав до мбне, говбрячи: 

11 Ось нарбд вийшов нз бгипту, та й уврив 
обличчя землі; ндй прокляни міні їх; мбдже, я по- 
дужаю іх, н прожену їх. 

12 ИЙ рече Бог до Валама: Не йди з ними, не 
проклинай сбгб нарбду; бо вони благословенні. 

13 Й встав Валам уранці, м сказйв старшим 
Валадковим: Йдіть собі в свою збємаю: бо Госнбдь 
не схотів дезвдлити міні нтй з вами. 

14 Й повставали старші Мойвські, н верну- 
лись до Валака, я свазали: Не схотів Валім нти 
з німи. 

15 Й посадв Валак ще роз старшини більщ 
и значніщих ніж та. 
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16 Й прийшли вони до Валама, н казали бму: 
От що каже Валак син Сехворів: Не зарівайсь, 
благаю тебе, йти зо мнбю. 

17 Бо підійму тебе у велику шану и зроблю 
все, що міні скажеш; иди бо, благаю тебе, про- 
клани міні нарбд сей. 

18 Одвітував Валам н каже до послугачів Ва- 
лакових: Болйи б дав міні Валак повен свій буди- 
нок срібла та зблота, то й тоді не пійпеов би я 
через слбво Господа Ббга мого, чинити велику чи 
малу річ. 

19 Оце ж и переночуйте, будласко ще й сю 
ніч тутечки, а я довідаюсь, що міні скаже Господь 
ище. 

20 Й прийшов Бог до Валама в ночі, н рече 
до бго: у и прийдуть сі люде калнкати тебе, 
устань и йди з ними; а про те, що я тобі скажу; 
те й чинитимеш. 

91 ИЙ встав Валам уранці, и осідлав ослицю 
свою, и поїхав з старшинбдю Модвською. 

22 ИЙ загорівся гнів Госпбдень через те, що 
він поїхав; и став йнголь Господдень серед дорбги 
заступивши бму. Їхав же він на ослиці своїй, и 
двбв рабів бгб при бму. 

23 И побачила ослиця, що йнголь Господень 
стоїть серед дорбги, ни меч й8го гдлий у руці в 
6го: и звернула ослйця з дорбги, и зійшла на поле; 
и Валім ударив ослицю, щоб навернути ії на до- 
рогу. 5 

24 "Га стояв янголь Госибдень на стезці між 
внноградниками, мур из єбго боку бму, и мур ис 
того бдку бму. 

25 Й побачивши ослиця йнголя Господнбго, 
кинулась до муру и забила об мур ндгу Валдмові : 
и вдарив він ії знов. 

26 Й пійшдв янголь Господень далі, ни став 
ув узькому місці, не можна булф звернути ні на- 
право, ні наліво. 

97 Й вбачившн ослйиця йнголя Коєсподніго, 
упала під Валамом; н загорівся гнів Валамів, и 
вдарив він ослицю йстиком. 

93 И відкрив Господь ріт ослиці, и каже вона 
до Валама: Що я заподіяла тобі, що ти бьвп оце 
мене трі рази? 

99 Й каже Валам до ослиці: Бо насміялась 
вси з мбне: Коли 6 у мене був меч у руках, я б 
тебе вбив зовсім. 

30 Й каже ослиця до Валама: Чи нетвоя жя 
ослиця, чи не іздяш же ти на міні відколи я тобі 
досталась та й до сбгб дня? хіба я коли робила 
таве тобі? Каже: НІ. 

31 Тоді відслонйив Коспбдь очі Валамові, и 
вздрів він йнголя Госпобдніго що стойв серед стежки, 
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СВЯТЕ ПИСЬМО 


и бго меч голий у руці в дгб; и схиливвін гблову 
свою, и впав лицєм своїм до збмлі. 

32 Й рече до бгфо янголь Госпддень: На що 
се ти бьвш ослицю свою трі рази? Оце я вий- 
шов зупинити тебе, бо дорбга твоя непроста пе- 
редо мнбю; 


33 н ослйця вздріла менб и звернула передо 
мною сі трі рази; коли б же вона не звернула пе- 
редо мнбю, певно б я вбив тебє, а ії зоставив жи- 
вою. 

34 И каже Валам до йнголя Господнбго: Про- 
винив я, бо не знав що ти заступавш міні дорбгу : 
тепер же, коли тобі се не любо, я вернусь нзибв 
до дбму. 

35 Й рече йнголь Госпбдень до Валдма: Їдь. 
с тими людьми, тількі якб слбво скажу тобі, такє 
й ти казатимеш. От и поїхав Валам з старшиндю 
Валаковою. | 

96 ИЙ, почувши Валак що Валам іде, виіхав 
назустріч Єму в один Моавський гброд, над річкою 
Оридном, коло самбі границі. 

97 Й каже Валак Валамові: Хіба ж яне щиро 
посилав кликати тебе? чом не прибув вси до мене? 
чи вже ж би.мой була неспромбга підняти тебе до 
великої шани? 


38 Й рече Валам Валакові: Ось те й прибув 
я до тббе: чи мой ж сила щоб промбвнти? що яке 
слово положить міні Бог ув уста, тея й промовлй- 
тиму. | 

39 ИЙ поїхав Валам'"з Валаком, н прибули вонй 
в город Узбт. 

40 Й жертував Валак бики н вівці, н післав 
до Валама и до старшини що з ним. 


МО И сталось уранці, що взав Валік Валама, 
н звів бго на високості Валові, щоб звідтіля по- 


бачив найбільшу частину нарбду. 
ГОЛОВА ХХПІ. 


І рече Валам до Валака: Споруди міні тутечни 
сім жертівень, я іо міні тут сім биків и сім 
баранів. | 


2 Й вчинйв Валік як сказів Валдм; и приніс 
Валак из Валамом на кбжній жертівні по бичку я 
по барану. 


3 Й каже Валам до Валака: Зостанься коло 
огнянбі жертви свобі, а я одійду: мбже Господь 
спіткад мене, и що він міні йвить, я скажу тобі. М 
зійшов він на високість. 

4 Й зустрів Госпбдь Валіма, й каже він до 
вго: Наготбвив я сімжерті вень; и приніс я на кб- 
жній жертівні бичка я барана. 


ЧЕТВЕРТА МУСІЄВА КНИГА 


5. Й вложив: Господь слбво в Валамові уста, 
н рече: Вернись до Валака, и так говори. до бго. 

6 Й вернувсь він до бге, аж нін стоїть коло 
огнянбі жертви свобі, він.м вса. старшина Моав- 
ська 10. ка 

1 Й взявсь він до свобі припевісти, н'рече: 
Валак царь Моавський викликав мене з ОФОраму, 
зн. східніх гір: Прийди "проклянй міні Якова, и 
пврийди зневаж Йзраіля. РОЗ. 

8 Як же міні проклинати, кого Бр ме про- 
нлав? або, як міні звеважитни, когб Бог не знева- 
жив? жона до о . і 

9 Бо з верху снель вбачаю. бго, н з узрірфя: 
дивлюсь на бгб: ой житиме сей нарбд сам пособі, 
и не рахувітимуть єго між націями. дк 

10 Хто ж бо злічить пил Яковів, ни зрахув 
четвертйну Йзрділа? Нехай умру я смертю праве- 
дних, й нехай кінець мій буде такий, як бгф! 

МОЙ наже Валак де Валама: Що се ти вдіяв 
міні? Я закликав тебб. на. проклін ворогів моїх, а 
ти оце благословив іх. 


"19 Нідказав: той и рече: Чи вже ж би я за- 
недбав говорити що Госпддь положив ув усте мі З 


13 Й каже до 8гб Валак: Ходімо зо мною на 
йнше місце, звідкіля ти бачитимеш їх: тебачит 
тількі більшу половину іх, а всіх не побачити ; 
и прокляни ані іх звідтіля, : .. 

| 14 и повів єгб напдле Зохвим, на верх Хвазгб, 
и спорудив сім кеерацо Вау и приніс то они, н но 
барану на жертівні.:! зро. а. 

15 Й рече він до Валака : Зостанься тут коло 

огнянді жертви свобі, а я зустріну там Господа. 


сіра зай зд 


16 Й зустрів Господь Валіма, -м" положив 
слбво в уста дму, н п. "дій знов до Валіка, и 
говори так. ЧУ я. роли Ж 


11 Й прийшов він до 666, аж він стоїть коло 
огняної жертви свобі, и старшина Моавсьва 3! нйм. 
И каже Валак до б6го: Що глігфлав Госпбдь? | "" 

18 ИЙ взявсь він до приповісти свобві, и рече : 
Устань, Валаче, -мголу хай» слухай менб, ти сйну. 


Сихвфрів: г ЗН і пою й ї й 


.19 Бог --.не: чоловік, щоб. бму брехітия зві 
син чоловічий, щоб бму кдятись: чи вже ж він 
сийже та й не арббить?, або речб, та. й ке снев- 
цить? : | зно сть й ово од ро йо, ЗК 

9 Ось- бач, міні звблено знаговяній ти він 
3 а и міні того вегоднернути. | 1; .. 
-1,7 91 Не бачив він ярйздя в. Яковаці мі ме збечів 
пербверту в Марділя: Госпддь важ --'з нн 
н'мбеук царській: 3. міжониміог п 
"799 Боговивів' їх на енану вій мав бро єгф 


силу вдинорбжу. залур'ю ЗБІРОК ко дві б 2. ЗІ 


сяати їх, гбді й благословлати їх. 


зав тобі, говорячи: 


: сплеснув "він! 
"Валіма: М заклйкав'тебб проклинати верогів поїх, 
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(93. Ддбйлебі нема чарів на Якова, ані віщування 
на Израїля. З.сбго часу говоритимуть про Якова н 
про" Изрділя: Що вдінв Бог! 

од (сь народ сей устдане-ваче лев, и підій- 
мецця наче левчук, не ляже, пбкн не взісця "свобі 
здобичи н не.напьєцця крові з убитого. 

95 ИЙ наже Валак Вамжмюві: Годі вже прокли- 


26 Валаім же одвітвав и рече: Хіба. я не ка- 
Ран ковтнмх скаже, все я 

вчиню ? 
27 ИЙ нбте: Валя до Валіма: "Ходімо, поведу 
я тебе на йнше місто; мдже буде Богові впддно, 
щоб ти прокляв їх лін і 

28 ИЙ звів Валак Валама ва верх Хвегдрь, що 
дивицця у пустиню. 

29 Й: грече "Валім до Валана: спорнай міні 
тутечкі сім Раноівено» н- нагетов сім бичків й сім 


. баранів. ОО б і 


30 Й вчинив Валін як сказав Валам, и приніс 
по бичку ни пе бараву на жертівні. 
го. ЛОВА ХхІУ. 


ГА як побачив Валам, що Богові вгбдно благосло - 
вити Парділа, годі тоді ходити, як перше, шукати 
чарів, а обернув обліччя своб до пустині. 
- 2 И знав Валам очі свої, и бічить, що Иврділь 
стоїть. по своїм родам. и дух Ббжий найшов на 
РО У и а | | 
- 3 И. взявсь він до приповісти свові, и рече: Ва- 
лам-сив Вебдрів рече, той в кдго відкрились бчі речб; 
А той рече, хто чув глагболи "Божі, хто бачив 
привиддя: Всемогущого, хто втіав, та. мав бчі відо 
криті: бе 
5 Які гарні намети твої, Нкове, 
Израїлю! Ж 
: б Мов байраки роспростерлись вони, мов сади 
по над річкою; мов дерева пахущі що насадив Гос- 
полк; мов кедрові дерева над водами. 


т 


е 


скині твої, 


Т ПорйНе вода з відер бгоб, и плід бгб буде 
між великими "вбдами, и царь'йгб буде вйжче над 
Бога, и царство 6гб підобьєцця в гбру. 


8 Бог вивів "й з Євітту; мав про бгб сил) 


р единорбжу ; дожерб він кардди вораги свді, н- трв- 


щитиме кбсті іх, и пробивітнме їх луками своіми. 


9-.Ліг він; лежйть як лев, як великий лев: 


охто ж би стрінбжнв 6г6? Бладословбн хто благо- 


словлй тебе, н.проклятущий хто проклині-тебб. | 
10 Й загорівсь: "Валіків "гнів на Валіма, н 
рукіми феосіми; и каже Валік до 


аж оси огіб "блиббсловіїв їх уже | втрете, 
17 
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4 Утікай же собі в, своб місто: хатів був я 
цідняти тебб до велйврі шани; аж ось Господь 
відтяг тебб назад від ціаня. 

12 И рече Валам де Валака: Хіба я не казав 
и твоім послам, що посилав всй до мбне, говбрячи: 

13 Колйи б Валак дав міні свій будинок повний. 


срібла н зблота, я й тоді не переступив би через 


заповідь Госпбдню, щоб зробити. дббре або лихе | 


своїм розумом; а що Господь сказав, те я и го- 
воритиму ? 

14 Й тепероцб я йду до мого нарбду : ходи ж, 
з сповіщу тебб, що сей нарфд вчинить твоєму на- 
рбдові, в будущині. 

15 Й взявсь до приповісти свобі, мн речб: Ва- 
зам син, Вебрів речє, чоловін, которому відкрились 
9чі, рече, 

іб той речо, хто чув глагбли Божі, и взнав 
знаття Найвищого, бачив видовчну Всемогущого, 
упавши, та маючи бчі відкриті. 

і7 Бачнтиму бго, тане тепер; вбачатиму вгб, 
та не зблизька: зійде Зоря від Якова, я Скипетроа 
піднімецця від Йзрділя, н позбивав рбги Моавові» 
и вигубить дітєй Сихвових. 

18 Й буде Єдбм державою, буде Сеїр тако 
державою ворогам своїм; я Йзраїль братиме гору 

19 Вийде з Якова той, що напузатине; и ви 
губить останки по городах. , 

20 Й спогаянувши на Омалика, взнвсь до при- 
повісти свові, н рече: Омалийк -- пбрвий:з нарф- 
дів, а останній кінець 6го -- погибель вішня. 

94 И саограйнув- на Кеніїв, и ввявсь до при- 
довісти свобі, н реч6: Твбержеве осбля твой, н звив 
всй'гніздб своб на скелі. 

99 А, про-те Кеній запустів, що аж поженб 
тебе Осур у невблю. | 

93 Й взивсь до приповісти свобі, и рече: Ой 
хто ж зістанецця живий, як Госпбдь вдіє такб! : 

24 Й прййдуть байдаки від берегів Хетій- 
ських, и засмутять Осура, и засмутять Євера, та 
все ж загинуть Хетії на віки. 

25 ИЙ встав Валам, и одійшов, й вернувсь у 
своб місто; ин Валак пійшов також дорбгою свобю, 


перелюбкя з дочками Модвськими. 
2 Й закликали, вони нарбд. на мбсвяти: богів 
своїх, и ів нарбд, и вклонйвса богім іх. 
3. Й зібравнсь Мараділь до ПВал-хвегдра, м гнів 
Господень запалав ца Израіая. | б 
4 Й резе Господь Мусівві: Збери всі голови 
нарбані,. н повішай ледачих, перед. Господом. проти | 
сбиця, щоб одвернути гнів Госпддень-від Йарділя, 


і 


роловА ХХУ. 


«жив Йвраїль у Ситймі, н почав: нардд чинйти 
З МИР р з двайцятолітків и старше, по батьків» 





свят; письмо: 


' 
| 


. 
-х 


5 М. речб Мусій до суддів Израїльских: По- 
бивайте кджен своїх, що зібрались до Фаахвегбра; 

6 Аж. ось, один з дітбй Израїльсцик прийшов 
н прівів до свого браття Мадявийню. перед віччю 
в Мусія, и перед віччю у всбі громади дітбй Йора- 
ільсинх,. що плакали перед дверима скнні громад- 
сьної, 

ТИ, БУРАНЖАНОЮ се Хвинедс, син. А влеалірів, 


сейна бронового жерцбвого, устав з між громадн, в 


| 
| 
| 


взяв ратніце в руки. 

8 и війшов слідом за Йзрдільским чоловіком 
у намет, и проколбв обдх їх, чоловіка ЙИзраільсного 
сисжінку крізь шивіт. Тоді зупинився мір між дітьми 


Иараїльскими. 


9 А тих, що померли. від міну, отає двайцать. 
и чотирі тисячі. 

19 Й речб дезйбтво до. Мусін, глагблючи: 

1Р Хвинейс. син. блеазарів, сина" Ордновоега 
жерцєвого, одвернув гнів мій од дітей Йзраїльских, 
явивши завайття пре мбне між ними, щеб не ви- 
губив н дітбєй Йзрадільских у жалю мобму. 

12 Оцб м скажи: Ось я даю бму завіт мій 
прамирній: | 

13 и матиме він ії, м бг6 плід після бго, за- 
віт вічного жербцтва; бо він був завзятий про Бога 
свого, и зробив очищення про. дітбей Йзрдільских. 

14 На нмьйя ж той Израїлець що вбито, бго з 
Меднавйнею, Симрій, сиц Салмовів, старший най- 
старшого дбму міде Симедицями. 

15 А Мадняния, що вбито, на нмьйя Хазвня, 
дочка. Сурова; він був голова над народом , и над 
старшим домом в Мадийщині. па 

16 ИЙ рече Госабдь до Мусія, глагблючи: 

17 Потісни Миднан, и побий їх: 

18 бо тіснять воий вас градами своїми, підлес- 
тйившись до вас Хвегбром- н Хазвйивю., дочкбю 
старщого Мадийнського, свобю сестрбю, що вбито 
під час мбру за Хвегбра. : 

РОЛОВА ХХУІ. 


ЇЇ лок після мбру, що Госпбдь говорив до 
Мусія мн до зиванери сйна зкерюневов нерцевого; 


з » 
і 


орлагбляюЮчи: | У. 


- 9, Перелічи всю громаду дітей Йзрдільсинх, 


о сьцому. демові їх, усік згідних. до війни в, Мараїлі. 


я Р | 


З И Мусій" з Єлвазбром жерпбм розмонляли з 


| им ма: степах» панове чані ноло Єрин- 


| хена, говбрачиз 1. її 





Р ОКО ЛИ 

4 Перелічіте нарбд: з дбайцятелітвів м, старше ; 
яв. Госпбдь,зведів ,Муріяві м дітям, Мардільск нм, 
що вийшли з землі бгипецької. 


тачнйоМ 


о 
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. 5 Рувим, старший син Йазрділів; діти Руви- 
мові : 
від Хвазуя -- сімья Хвалуїів.; | 

б від Оєрдна.-- сімя РАРОННЕНИ від марно 
сімьйя Харміїв. | 

.Т Св сбмьі. Рувимйн; и налічено іх сорок и 
трі тисячі и трийцять. 

8 А син Хвануїв блийв. 

9 А сивий блиіявові: Немуйло, та Датан, "га 
дварім. Єї Датін та Овирім були значніщі в гро- 
міді, що сварйились нз Мусіви та з Орбясм у купі 
Корібвій, як пійніли протн Гбспода, 

10 и земля рездзйвила тірло євоб и пожбрза 
іх.вкупі с Жорівм. не згинула та купа, що теді 
огднь пожєр двісті и пьять десят чоловік: и ста- 
янсь вони ознакою. 

11 А про-те діти Корівві не померли. 

49 Сини Семеднові по іх семеям: від Намійла-- 
сімьйя Намійлян; від Ямйна -- сімьй Ямннян ; від 
Яхина -- сімьйя Яхинян; 

13 від Зарія -- сімьй Заріян; від Саула ще 
сімья Саулян. 

14 Се -- семьі Симебднські, двійцять и дві 
тисячі ни дві сотні, 

15 Діти Гадові по іх сбмьям: від Сехвбна -- 
сімьй Сихвоніїв; від Гагія -- сімьй Гагіїв; від Су- 
нія -- сімьй Сунійн: 


16 від Ознія -- сімьй Ознійн; від Єрія -- сі». 


мья бріян ; 


17 від Орбда -- сімьй Орбдян; від Орила -- | хвіма -- сімьй Гухваньйн. 


сімья Орилин. 


18 Се -- сбмьі дітей Гадових, скількі їх на- 


лічено, сорок тйсьч и пьать сбтень. 

. 19 Сини Юдини -- Йр та Ондн; и Йр та 
Ован пошерли у землі Хананській. 

20 Й булі сини Юдн по їх сбмьям: від Се- 
лая -- сімьй Селяніїв: від Хварбза -- сімьй Хва- 
резіїв: від Зарія -- сімьй Заріїв, 

91 А снпй Хварбза були: від Гирсбна -- сі- 
мьй Гирсоніїв;'від Гамуйла -- сімьй Гамуліїв. 

29 Се -- семві Юди, смількі їх налічено, сім де- 
сят и шість тисяч н.-пфать єбтень. : 

23 Від сннів Исахарових по їх сбмьвях: від 
Толая -- сімвя Толаїв ; від Ру -- сімья Ху- 
віїв; 

ЗА від Ясува-- сімьй Ясувіїв: від наці 
сімья Симроніїів. 

95 Се -- сбмьі  Ппсвхірівські, оскількі налічено 
іх, шість десят ни чотирі тйсячи и трі сотні... 

26 Від сннів Завулбнових по іх сбмтвям: від 
Середа --.сімьй Середіїз: від блбна-- сімьв бло- 
нів; від Ялійла -- сіймьд Йлилйн. , 


бнбх, що в бгбо маредійлось сімья бнохіїв; 





917 Се -- сбмьі "Завулднські, а назізено іх 
шість десйт тисяч и пьять сфдтень. 

28 Сими Ібсипові пе їх сбигьви -- Манасйн ни 
бхраїм. 

29 Від синів Манасвінвх:.від Махира -- сімья 
Махирян; а Махир появив Галада; від Галада -- 
сімьй Галадйн. 

30 Се -- синий Галадянські: від Ізера -- сі- 
мья Ізерян; від Гелека -- сімья -- Гелакіїв: 

31 від бсрйла--сімья Єсрнайн; н від Сихбма-- 
сімья Сихниців; 

32 а від Семида -- сімья Семидйн; а від Ге- 
хвера -- сімья Гехверйн. 

33 А в Селохитдда, сина Гехвбровего, не було 
свнів, а самі дочни; а насиаьй дбчни Седохигадові 
були: Мала, та Нуя, та Гбгла, та Мелха, да Терса. 

ЗА Се -- сбмьі Манасійські, а налічено іх 
ньять десят в дві тисячі й сім сбтень. 

95 Се -- єннй бхраїмові по семьям іх: від 
Сутелія -- сімья Сутеліїв; від Вехбра -- сімьй 
Вехерян; від Тагіна -- сімья Таганйн. 

36 А се -- єни Сутелія : звід Єрава -- сімьй 
браніїв. 

31 Се -- сбмьі сивів бхраїмовик ; а налічено 
іх трййцять и дві тисячі й пьять сотень. Сесинй 
Ібснпові по сбмавм іх. 

38 Сини Венямийнові по сбмвям іх: від Вели-- 
бімьн белийн: від Освбля -- сімья Освелйн; від 
Огирдма -- сімьй Огирамьйн; 

39 від Сухвама -- сімьн Сухвамьян; від Гу- 


40 А. снни Велеві були Орд н Наншан; від 


Фрда --:сімьй Фрдія, від Намана -- сімьй Нама- 


«ни... |. 

А Се -- сеиї Венямннові. по єбмквям іх; а 
валічено їх сброк я шпьать тисяч и шість сбтень. 

42 Се -- синий Данові пе сбмьям іх: від Су- 
хама -- сімья Сухаміїв. Се-- сбмьі Дданові по се- 
мьям іх. | 

43 Усі сбмьі Сугамійські, скільно іх шалічене, 
міли людей шість десят н четирі тисвчі й чотирі 
сбтні. 
"44 Віддітєй Осурових по сбмбям їх: від Імни-- 
єїмьй Імніїв; від Єстя -- сімьй вбсуів; від Верія-- 
сімьй Веріїв. 

45 Від синів Веріївих: від Євбра -- сізьй 
Євріїв: від Малхиля -- сімья Малхиліїв. 

46 А дочка Осурова -- на нмья Сара. 

47 Се -- сбмьі синів Осурових, а налічено іх 
пьять десят ни трі тисячі и чотирі сбтні. 


48 Від синів Нехтазймових по семьям їх: 
від Явійле --.сімья Явійлян; від Гулія -- сімьй 


Ж 


132 


аж 





'ЄВЯТНИШИСЬМмМО: 








49 від бЄзбра -- сімья "Єзеряйі; від Снабма -- : 


сімья Силемтран. збі 


59 Се -- семьі РОРИВИМ по сбмвям іх; а 


налічено їх єброк и пвять тисяч и чотирі злі , 
.51 Ось скільно налічено дітєй Изрібільских: 
шість сот тисяч и-'тисяча сім сот я трийцять. 

52 ИЙ рече Господь до Мусія, глаголючи: 

53 Між сими подІаКев ту землю у насліддя 
по лічбі имен. 

54 Яких більш тим більш си займищ, даси, а 
яхих менш, тим и займищ дасй менш: кбжному 
дасй зайці по лічбі бго. яв М 

55 А про-тб ділити збмлю "випадом: по нав- 
вам родів батьків іх осясатимуть вони. . 

56 По випаду ділити: державу між  велелю- 
дними н малолЮюдними: | 

57 А се ті, що іеравічеві з. Ловбаіві по се- 


мьнм іх: від Гирсбна -- сімьй Гирсоніїв, від Кай- 
та -- сімья Каятіїв; від Мерарія созоєемьн Мера- 
ріїв. 1, і 


58 Се семьі Левицькі : сімья «Ливиіїв, сімьа 
Хервоніїв, сімьй Маліїв, сімья Мусіїв, сімьй паоран 
тіів. А Корат появив Омрама. 

59 А Омрамова Жінка -- на имьй РУТ 
дочка «Левйіна, що ії мати вродйла бму у вгипті; 
и вродила вона зло кан та мує та Ма- 
ряю, сестру іх. а. -«» 

60 А в Орона родивсь. Нац та Овни, бле- 
азар та Йтамар. о об | 


61 И Надав та Овиюд померли, як принесли 


вони чужий огбнь перед Господом. - 
69 А намічено з них "двайцять м трі тисячі. 
всі мужчини почавши з одного місяця віку н старше" 
бо іх не лічено між дітьми Йзраїльскими, нійкоге 
бо насліддя не дано ім між дітьми Йзраїльскими. 
63 Се ті, що перелічив Мусій з блеазйром 
жерцем, що глічнв дітей Шзраїльских на. степах 
Меавських над Орданню коло Єрихона.. 2 
64 От же між сими не було вже ні єдиного. с 
тих, що злічили Мусій з Орбном жерцбм, як лі- 
чили.вонй дітей Йзраїльских у пуєстиві ЄСннай- 
ській. і 
.65 Сказав бо Росподь-проник: Помруть вони 
в пустині. Й не: зосталось: из'них -ні "чоловіка, 
опріч Калева, сина бхвуніївого, та теза сина На- 
винового. о РЕ аа 
З б жо 
ГОЛОВА ХХУМ. 
| При тоді дочки Салпадові, сина  Охверового, 
сина Галадового, сина Махйрового, сина Манасй» 
іного, из семей Манасні, (сина «Юбєнпового; а на 
ймення Єбгсб дочки: Мала; Нуа, та"бгла, та. Мблха, 
да "Герса. | ЧеФ Й 





«- В Й стали вони перед Мусівм, и перед Єле- 
азаром жерцем, и перед княвйми и всбю гремідою, 
коло дверей намету гвомідського, говбрячи г. 

З. Нам панотбць умер у пустині, а він не 
був у тій купі, що скупилась була прети Господа 
у Коріївій купі; а вмер у свобму грісі н не було 
в бгб синів. . 

4 Як же мбжна викинути нмфй паноций на- 
шого з семфі бго через те, що не буле в бгд сина? 
Дай й нам державу міш братами паноццй нашого. 

5 ИЙ поніс Мусій ділф'їх перед Господа. 

6 Й рече Госпбдь до Мусіяв, сласдлючи : 

7 Дбчки Салпадові казали праведно: дай ій 
державу з займнща між братами батька іх, и не- 
хай насліддя батька іх перейде до них. 

З ИЙ казатимеш дітям Израїльсним так: Коли 
вмре чоловік м не матиме сина, те нехій бго на- 
сліддя перекодить до ддчов. . | 

"9 А коли не матиме й дчок; саденте насліддя 
бго братам бго. 


(10 А колій не матиме братів; оддайте насліддя 
єго братам батька бго. 


1 А коли бго бітько не матиме братів , од- 
дайте бгб насліддя рбдичові Єгб, що найближчий до 
бгб у роду бгб, ни осЯягне він насліддя; и нехай се 
буде дітям Йзовідкеним устандва присудна, як Гос- 
подь звелів Мусівві. 


19 Й рече Господь до Мусія: Зійді на  Оворім- 
гбру, н споглйнь на збмлю, що я дав дітям Йзра- 
ільским. 


43 Й як подивисся ти на нбі, прилучисся й 
ти до народу свого, як прилучивсь Ордн, брат твій. 

34 Бо ви бунтували проти мобі зйповіді у 
пустині Синській, у сварці" громадській, и не освя- 
тили мене над водою ув очу в іх (се вода Мерив- 
ська у Кадисі у пустині Синській),, 

15 ИЙ рече Мусій до Коспода, гевдрючи: 

16 Нехай же Господь, Бог духів усйкого тіла, 


поставить чоловіва над громадою, п. 


і7 щоб виходив перед німи, в щоб увіхбдив 
перед ними, н щоб виводив іх, и щоб уводдив іх; 
щоб не була громада уононая; як вівці без па- 
стуха., | 
13 М рече Госпідь до Мусія: Візьми Исуса, 
сица Навйнового, чоловіка. що мав.в собі духамогод, 
и положй руку свою на бгб; 

49 н. йяостав дгб "перед: блеазаром жерцбм, и 
перед всбю гремідою, ни дай бму наказ перед очами 


ВИНХ:! і. пі 972 МВ п Й 
7920 М. пострандоя: му заєтИинею"поевагн свобі, 


Ж я 
з А жо Яга) 


щоб усй громада дітей Йараїльских: послухіла. го: 


ЧЕТВЕРТА .МУ ЄІЄВА, КНИГА 
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91 Й стане-він шеред блеазаром щерцем, н 
тей спитає про бг6 черев Урйм перед Госнодом. 
По бго слбву вихбдитимуть, по го слбву ввіходн- 
тимуть, н він и всі діти іван з вино усй гро- 
мода. - 
92 Й вчинив Мусій. як: сні звелів бму: и 
взяв він Йсуса, н поставив 6го перед аа 
жерцем, и перед усбю громадою; 

23 М-положив він руви: свої зна: бгб, и дав 
бму навав, як Госибдь звелів через Мусія.: 


; а 


о й | ГОЛОВА ХХУПІ. " : 
| речеб Господь до Мусія, глагблючи: || 

2 Звелії дітям Израїльским, ин скажи ім: Мою 
жертву, мій хліб на пбсвяти через огінь, на любе 
нюхання міні, не переставатимете ви принбсити 
міні слушного часу. 

3 Иказаітимешім: Ось яка жертва через огонь, 
що мусите ви принбсити Господеві: двбв Гнат 
первблітків без плями день у день, на невгавущу 
огняну жертву; | 

А одно ягнй принбентимеші й ранці, а друге 
ягна принбситимеш у ввечері; 

5 та десятйна 6хви пшенйшного бброшна на 
ідому жертву, змішаного ш чверткою гина битої 
олії. | 
6 Се невгаву ща огняна жертва, що заповідана 
на Синай-горі на любе нюханна, пбсват через огбнь 
Господеві. | і 

Т А пивна жертва до нбі -- четвертина гйна 
однф ятня; у святій нехай наливають міцибє винф 
Господбві на пивну жертву. "| "м 

З А друге ягня принбситнмеш у вечері; як 
ідбму жертву раняшню и: пивну! жертву до неї, при- 
вбситимеш 6г. посвят через огфнь, ма любе ню- 
хання Господеві. 

9 А в суботу двовягнат нервблітків без плями, 
н дві десятих. заєтин: щивнйціного борошна на 
ідому кортву, мішаного з аціеюу: и пивну вертву 
до. того: з Р 27 


"й ї 


10: се огняна жертва що субіт, опріч нев- 


гавущої ,огнанбі жертви, и пивної жертви бго. 
.,МИЙ на початку свого місяця приндситимете 
огняну жертву Господеві: двбе молодих бичків, и 
одного барана, семеро ягнат первблітків без плями; 
19 да трі десятих частині пшенишного 66- 
рошна, мішаного з олівю,:на одного бичка, и дві 
есййнх частині іпенйшного "бброїйна на ідбму 
жбртву, мішаного, з олією, на одногб барана; | " 
о 13 та одну: десйту: частину" ниїенйшньго бд- 
рошна, мішаного з олівю, на іддму жертву на'одно 
ягня, На: огнаму-: жертву любого вбхання, пбсвят 
через: бебнь РКобподеві: чпо-о лін осі, новацій м, 


ССС СС 


14 А пивні жиртви їх нехай будуть пів гина 
вина на бичка, а третина гийна на баряанд, а че-. 
твертйна гйна на ягнй: се огняна фертва що-мі- 
сяця по всі рокові місяці. 

15 А одно козена на гріхову. жертву Госпо- 
деві нехай принбдсять, опріч невгавущої огнянбі 
жертви, и пивнбі жбртви го, ЧИ 

16 А в чотирнайцятий день первого. місяца- 
прохід (паска) Гаоспбдень. 

17 А в пятнайцятий день ііьововойнь 
сім день прісний хліб істи., 

18 Й первего дня -- святі ззбвини: не ро- 
бйтимете нійкого,рабівського діла тоді: | 

19 а приндситимете нбсвят через огонь на 
огняну жертву Господеві: два молодих бички, та 
одного барана, та семеро ягнят первблітків; не- 
хай вонй будуть у вас без пороку; | 

20 а до них ідбма жертва -  пшенйшне бо- 
рошно з олією: трі десятих частині приндситимете 
на бичка, н дві десйтих частині на барана; 

21 та одну десяту частину приндситимеші на 
кджне ягнй; про всі сбмеро. ягнят; 

22 и одного козла на гріхову жертву, щоб 
зробйти очищення ро вас. | 

23 Принбситимете се опріч ягнянді жертви 
раняшнибі, невгавущої огнянбдї жертви. і 

24 Сим ребом приндситимете щодня, сім день, 
іжу огнянбго пбсвяту, на любе нюхання Госпо- 
дбві; треба .її приндситий опріч невгавущої огня- 
нбі жертвн, и ії півнбі жертви. ци 

95 А семого дня будуть у вас святі ззовини; 
не робитимете ніякого рабівського Діла. 

26 Також'під час'первдго врожаю, яє нринб- 
сите нову іддму жертву «Господеві, після неділь 
ваших, будуть у вас святі задвини ; не робитимете 
нійкого рабівського Діла; ен 

(917 а принбситимете огняну жбртву на любе 
нюханна Господеві: два молоді бичкй, одного ба- 
рана, сбмеро ягнят первблітків; " 

28 а ідбма жертва їх з пійенннного бброшна, 
мішаного з олією, по трі десйті частині на одного 
бичка, дві десйті частіні на одного барана, 

99 одна десята частина на одні ягня 30 всіх 
семй ягнят; "0 30786707 у со 
30 одно козеня, щоб зробита очищення про 
ЗУ, и М ід РЕ - 1 віє ск 

31 Пранбситимете опріч невгавущої "огиянфі 
жертви и до неї ідбмої жертви (нехай'вонй будуть 
у вас Ов порови) и до их тиви зі 


,Ї чар, Р 
53 ря РОЖ З 


ГОЛОВА ХХІХ. орда со 


1. семоего місяця, у первий день місиця, будуть у 
вас: святі. ззбвини; не "робитимете нійкого рабів» 


ського діла: се в вас день сурміння в сурми. ... 
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ака 
Р тоні 


2 Й приндснтимете огняну жертву на любе 
нюхання Господеві: одногб молоддго бичка, одного 
барана, сбмеро йягийт перволітків без норбку; 

З а до них іддма жертва -- пітшенишне ббро- 
шно, мішане з олівю, трі десяті частині на бичка, 
дві десяті частині на барана, 

4 и одна десята частина на одно ягня з се- 
морбх нінят; 

5 та одно козеня на гріхову знертву, 
зробити очищення про вас: | 

6 опріч огнянбі жертви місяшнбі, и ії ідомої 
жертви, н щоденної огнанбї жертви, и ії ідбмої 
жертви, н іх пивних жертів, по їх звичаю, ва любе 
нюхання Господбві, пбсвят через огонь Коспо- 
деві. 

7 Й будуть у вас у десйтий день сбгб місяця 
святі ззбвини; н гамуватимете дупії свої; не ро- 
битимете ніякого діла; 


щоб 


8 а приноситимете огняну жертву Господеві 
на любе нюхання: одногб молодбго бичка, одного 
барана, сбмеро ягнят первблітків; нехай вони бу- 
дуть у вас без пороку; 

9 а іх іддма жертва -- пшенйшне бдрошно, 
мішане з олівю, трі десяті частині на бичка, дві 
десяті частіні на одногб барана, 

10 одну десяту частину на одно ягнай из се- 
мербх ягнят; 

1Ї одно козеня на гріхову жертву, опріч грі- 
ховбі жертвн очищалидбі, и невгавущої огнянбі жер- 
тан, и ідбмої жертви ії, и їх пивних жертів. 

12 А в пятнайцятий день сбмого місяцн бу- 
дуть у вас святі ззбвини; не-робитимете жобдного 
рабівсьвего діла, н держатимете свято Господеві 
вім день; 

13 и принбситимете огняну жертву, посвят. 
через огбнь, на любе нюхання Господеві: тринай- 
цять молодих бичків, два барани, чотирнайцятеро 
ягнят пирвблітків; нехай будуть без порбку: 

М а їх ідбма жертва -- пшенйшне бдрошно, 
мішане з олівю, трі десяті частині на кожного 
бичка з тринайцяти бичків, дві десяті частині на 
кожного барана, 

15 н одна десйта частина на кбжне ягня с 
чотириайцятох агнят; 

16 та одні козеня на гріхову жертву, опріч 
невгавущої огнанфді жертви, ії ої аертви, н ії 
давної жертвн. 

17 А другего дня - - дваняйцять молодих бич- 
ців, два баранн, зотирнайцятеро ягнят первблітків 
без плими, | 

18 я їх ідфма жертва и їх цивні жертви до 
бичків, до баранів, н до ягнят -- по іх лічбі, зви- 
чавм; 


| 


СВЯТЕ ПИСЬМО 





("19 та однб ковена ва гріхову жертву, опріч 
невгавущої егнянбії жбртвн, м іддмої жортви до 
нбі, я їх пивнйх жертів. 

20 А трбйтдго дич одинайцять. най: два ба- 
рани, чотирнайцатеро ягнят первблітків без порбку; 

21 а іх ідома жертва н іх аивмі жертви до 
бичків, де баранів, є де ягнят -- по іх зічбі, ави- 
чавм; 

229 та однф нозеня на грікову жертву, опріч 
невгавущої огиянді жертви. и іх ідбмої жертан, « 
іх пивнбі жертви. 

23 А четвЄртого дня десять бичків, два ба- 
рани, чотирнайцятеро ягнят первдлітків без пе - 


року; 

24 іх ідбма жертва н їх пивні жертви до бич- 
ків до баранів, н до аягият -- по іх лічбі, зви- 
чаєм ; 


95 та однб козенй на гріхову жертву; опріч 
невгавущої огнянбі жібртви, ії їдбмої жертви, и ії 
пивної жертви. 

26 А пьйтого дня дбвьять бичків, два козли, 
чортирнайцять ягнят первблітків без плями; 

21 а їх ідбма жертва и іх пивні жертви до 
бичків, до баранів, и до ягнят -- по лічбі їх, зви- 
чавм; 

28 та одні козенй на гріхову жертву, опріч 
невгавущої огнянбі жертви, ни їй ідбмої жертви, м 
іі пивної жертви. 

29 А шестого дня вісім бичків, два баранй, 
чотирнайцятеро ягнят первблітків без порбку; 


30 а їх ідбма жертва ни іх пивні жертви 
до бичків, до баранів и до ягийят -- по іх лічбі 
звичаєм; 


3і та одн козенй на гріквву жертву, опріч 
невгавущої огнянбі жертвн, ії ідомої жертви и ії 
пивної жертви. 

32 А -сбмого дитя сім бичків, два барани, чо- 
тирнайцятеро ятнят первблітків без пороку ; 

33 а їх іддма нертва и їх пивні жертви до 
бичків, до баранів и до ягнят -- по іх лічбі, зви- 
чаєм; 

34 та однб козенй на гріхову жертву; опріч 
невгавущої огиниядбі жерти, їй ідбмої орто ні 
пивнді жертви. 

,. 95 Вбсьмого дня буде в вас урочисте віче: 
не робитимете жодного рабівського діла ; 

36 а принбснтимете евгняану жертву, посвят 
через огбнь, на аюбе нюхання Господеві : одного 
бачка, одного барана, сбмеро ягнят перволітків без 
порбву; | | 

| 37 іх ідфма жертва н.іх цивні збртви до бич, 
до барана и до ягнят -- по іх лічбі, звичаєм; . 


ЧЕТВЕРТА МУСІЄВА КНИГА 


38; та одно мозенй на гріхову жертву, опріч ! 


невравущої огняної щоран, м ії пд чораов, и 
іі пивнбі жертви. Ж п 

39. Се ви робитимете бенодвяй" у. статбчні 
свята свої, опріч обітниць своїх, й самохітніх жер- 
тов своїх, у огнянйих жертвах своїх,. и в ідбмих 
жертвам своїх, и в: пивниж жертвах рнашин и 8 
подачніх жертвах своїх. : 

40 ИЙ переказав Мусій дітам Израїльсням усе 
таб, як Господь звелів у сни, 


ГОЛОВА ХХХ. і 


Й. товорйв Мусій до родових голів про дітей Йз- 
рдільских, так: Ось що звелів Господь. | 

2 Коли чоловік "обітув обітийцю Господеві, 
абб заббжицця клятьбою; ще: ЗзвЯяже свою" душу 
вьязивом; нехай не ламле слова: бвооаі мехій чинить 


усе те, ще вийшло з уст у бр, | 


З Коли женщина також обілув зізнаатно 
подеві, й звийже себб ввязивом, у: батьківській го- 
спбді в сббе'за свого дівувіння. ; ; 

4 н батько почув нро обітницю ії, н про взя- 
зиво, яким вона звязала душу свою, н байдуже 
буде батькові про небі: то всі обітниці її будуть 
статешні, н кбіжне вьйзнво, яким вона звазала душу 
свою, буде статбшне. 

. 5 Коли ж ії батько, закіже ій того часу, яв 
почує) івбана з її обітийць, абд з вязив, якйми 
звязала вона душу свою, не буде статбшне: и Гес- 
подь простить їй, бо батько завазав ій. 

16 Й коди вонф матиме мужа, обітуюєись, абб 
проббвкне що з уст, вьяжуще дупу ії, 


Ти муж'її чутиме, и байдужб буде бму про 
нбі тогб чісу як він почує; тоді її ебітяйці будуть 


стітешніси й вБизиві, якйми воневаяне душу свою; 
будуть статешні 1175 


оре ь. 


| 8: Коли ж ії муж зікбте ій тою часу, ак по- є 
чув, то оберне він у нівець ій ебітянцю, 


обітувала,. й те, ще вона  проббвкрула з уст ва- 
жуще душу лі, й Гесподь престить ій. . 

то 89 Кожна ж. обітниця: вдовина, м: резвба дою 
якбю звяжуть вони душі сарі, стайтиме, 


Ро 


є - з Йо 
ве... 5 


10 Й коли вона обітувйла у свого мужа в. 
лені а нрав думу свою, вьдзйвом;с клять- | 
«ой | бич, до Мусія та до блеазара жерці , и до громади 
М, "мук. ії; зуви не заказ то рі і  обі- | 


ка 


тийці будуть статешні й кбжне вьдзиво, яким звя- 
зала вона душу свбю, буде статбшне. 

12 Коли ж ії муж знехтув іх того часу, нк 
почув, тоді що біні 8бййніло з'убт у нбі про обічї- 
нні? й або йре-'вьазиво: дупі ії ве Яни 3 
вуж й знехтував іх; я Госпедь'проєтить ій. 


РОД | 


.проти . 


і 
22 
| 


що вона |. 





13Б 


13 Кбжчу обітницю и вбжну важущу клятьбу 
про гамування души , муж ії змдже зроботи ста- 
тещною,. або. авсхтуватн. | 

14 Коли ж ії мужові обуаф байдуже про нбі 
день задень, то зробив він статешиими всі ії обіт- 
ниці, або всі ії ввязива, які 6, ва ій: він скрепйв 
іх, бо бму було. байдуже про нбі тогф чісу як 
чув. 4 а " 
15 Коли ж буде яким рббом нехтувати іх, пі- 
сля. тбго, як ужб чував, то понесб кривду свою. 

16 Се устанбви, які дав Господь. Мусівві між 
чоловіком и бго жінкою, між батьком и бгб дочкбю, 
як ще вона дівуєв в госпбді в батька свого. 

ІЇ речо, Госпбдь до Мусія, глаголючи: 

9 Помстись за дітей Израїльских на Мидіяніях, 
а потім прилучисся до нарбду свого. | 

3 И говорив Мусій до нарсду, так: Уабрдйте 
дбекотрих зміж сббе до війни, и нехай идуть до 
Мидияніїв и помстйцця за Господа на Мидіяніях. 

(4 С кбжного роду по тисячі, зо всіх родів в 
сраня вйправите на війну. 

.5 М вибрано с тисяч Изрдільских, по тисячі 


с кожною роду» дванійцать тисяч узбровних до 
війни. 


ГОЛОВА ХХХІ. 


2 6 Й післав іх Мусій на війну, по тисячі є 
кбжного родду; и з ними Хаинеаса, сина блеазара 
жерця, на війну; на святими знаряддами, н сурмами до 
сурміння в руках. 

7 Й воювали вони на Мидінніїв, як Господь 
звелів Мусінії; и побили вони всіх чоловічого пб- 
главу. 

8 и вбили вони царів "Мидійнських, опріч тих, 
що побили: Євія, та Рекбму, та Цура, та Хура, та 


| Рева, царів Мидійнськик: Валама також, свна Ве- 


брового, вбили вони мечем. | 
9 М забрали діти Мардільсни | жінок Мидійн- 
ських.у цолбнь, н ім малечу, и.взали в зддбич увесь 
скот іх, и всі отари їх, и все добро їх.., 

10 Й попалили вони всі городі іх де вони 
жилн, н всі іх твержені зімки, огнбм. 

. 11 Й ваядй вони всю рі. н, ввесь мобуте, 

людей н скбт, 

19 Й привелй вони бранців, и добутря и здб- 


дітей. Марбільокну, у табір:на стенах бала 


що над Ордінцю цоло, Єрихбна. 


13 ИЙ вйийшалн Мусій, та: блеазар жербць,, и всі 


| мужі громддсьці, назустріч ім за табір. 


14,М., мав Мусій дересбрдя. на отамання вій- 
ськове,. на ятаманів; Тисяшцих,, й отамаців сбтен- 
них, ацо верцудцеь це бобайціа. -, 


зо Ро Уа У РАНО 


15 Й речб ім Мусій: Се ви зоставили усе жі- 
чноцтво живими? 

16 Оце ж вони підвели дітей УПОРУ за 
порадою Валімовою, зробити переступ проти Гос- 
пода за дла Педра, и через те була халепа між 
тромадою Гоєспбднею. | 

17 Побийте ж усі хлопвйта між малечою, и 
Побийте всіх жінок, котдра взнала чоловіка, ле- 
жавши з ним. 

18 Усіх же дівчаток, що не знали чоловіка 
лежавши з ним, зоставте живими про сббе. 

19 Й зоставайтесь за табором сім день: ко- 
тдрий убив леву людйну и которий торянуцов 6б 
убитого, очищайте и себбе и своїх бранців третіго 


дня и семого дня. 
20 Й очищайте всю одежу), н все, що рбблено 


з шкур, и все роблене з козйної шерсти, и все 
рбблене з дерева. 

РА рече Єлеазар жербць до військових лю- 
дей, що ходйли до ббю: Ось яку заповідь закдну 
дав Господь Мусівві: 
| 22 Тількі зблото та срібад, мідь, залізо, цінь 
и блово, | о | 

23 усб, що видержув огонь, переведетб - ви 
через огонь, н буде воно чисте; також очищати бгд 
"й водбю розлушибю ; а все, що не видержує огню 
переведете ви кріз воду. 

З виперете ви плаття своб сбмого дня, и 
будете чисті, а потім увійдете в табір. 

795 М рече Господь до Мусін, глагблючи: 

26 Злічйи добуток, що взяли вонй людьми й 
"звірятами, та, та инанир жерець и старші батьки 
тромадські; 


21 и нопаюй добуток на дві частині: між тими, 


| 
| 


що взяли війну на себе, що ходйли до ббю, и між: 


усбю громадою ; 
28 и' візьми данину: Косподєві з людей вій- 


ськбвих, що ходйли воювати: одну душу с пзяти 
єбтень, й з людей и з скботу, м з ослів, и з овечок; 

(29 візьми з їх половйни,'н дай кисневі 
жерцеві, на вбзношену жєртву Ф'осподеві. 

30 А з дітей Израїльских половини візьмеш 
ти по одному паю с пів сотні, з людей, зи скоту, 
з ослів, и з отар, зо всякої звірйни, и дасії те .Ле- 
вйтам. що доглядають єкйні Господнбі. 

"7 34 Й вчинили Мусій та вленайр жербць, як 
Господь звелів Мусівві. 


32 Й булб здббичи, останку с тбго добутку, 


що захопили військові люде, шість сот тисяч 
чім десйт пьять тисяч овечок, |: ї 
33 н сім дбсят дві тисячі скбту, | 

34 н пість десйт"й одні тисяча ослів, 

35 и трийцять й дві тисячі усіх людей, ті- 
нбцтво, що не взнйли чоловіка лежавтия з ням ! 


Єв ятеЕнНнИСЬМО ТЕ НнНИСЬМ о 


36 А кетбра половина впала на:пай тим, що 

вернулись нз войнй, було триста тисяч ни сім и 
трийцять тисяч й пьнть сотень овець. 

317 А Госпбднбі данини: з евЄць. було шість 
сдтень и сім деєят пять. 

38 А скбту -- трийцять н шість тисяч; з 
его Госпеднбі данинн булб сім десйт н.двбв. 

99 А ослів -- трийцять тисяч.и пьять єфбтень 
з вих Господнеі даннин -- шість десят и одно. 


40 А людей булб шіснайцять тйсяч; з них 
Господнеі данйни -- трийцять и дві душі. 

41 ИЙ віддав Мусій, данину; Господию возне- 
шену щертву, Єлеазарові жерцеві, як Господь зве- 
лів Мусієві. 

42 А з дітей Йзрайьсннх половійни, що від- 
паював Мусій в людбй військових, 

43 в,громадському ж паю було три ста яйсам 
и тринайцять тисяч: и сім тисяч. й пьять сфтень 
овець, | | Ся ; 

44 и трийцять.м шість. тисяч скоту, 

45 и трийцять тисяч ослів и пьять сбтень, 

46 и шіснайцять тисяч людей; 

47 то з дітей Йзраїльских половини узяв Му- 
сій по одному с пів сбтні, н людей пРчанеуеня п 
віддав .Левйтам, що доглядали скині Госпбдиеї 
як Господь свелів Мусівві. | 

48 Й прийшли до Мусія отамани над тиса- 
чами війська, отамани тисяшні, и отамани сбтенні 


49 и казали до Мусія: Покірники свої злічили 
військових дюдей, «що під нашим доглядом, и нема 
в недоліку ні чоловіка. 

59 То ши принесли принос побінанй. що но- 
жен здобув, з золотих цяців, ланцюгів, н.руківниць 
каблучок. сережов, н баяшок. щоб зробити очи- 
щення про душі наші перед Господом. 

51 Й ванли Мусій з знан здлото відних, 
усі виптуновамі: цяцьки. - | | 

59 А всего "зблета збій що принесла 
вони Господбві, від'отаманів тисяшних, и від ота- 
манів сбтенимх, : було. шість «десят тисяч сім сот 
и пять десйт сйклів. бо . , | 

53 КОЗРОНАОВ люде орали або, кбжен для 
себе.) | Що 

54 И взяли Мусій ті'Єлеазір жербць зблето 
від отаманів тйсня и сбтень, и віднесли на терті» 
вню громадську, на спдмин про дітей арбільсянх 
перед Гбсподом. ролі За Ар ВИИ хо РОЗ 


. 
арк 2 " ціа" 
з 


. 
М у 
" ' - 
у Р і й! зво .. ча 7 "й ' фо з 


о. АБФЛОВА ХХХи,, 


у дітбй зже "Рувінмових; н.:в дітей КГадовнх було 


дуже (багацьке. скоту о в іяд пебачили, вони вбмлю 





Язирську и збмлю, ДХ'яладську що то жіїте була | 


країна -- про скотину країна! г 
.- |З прийшай діти Гадеві.н діти: Руаблійні, н го- 
ворнан до Мусія. и до Єлеазара кертя; ч до мужів 
громадських тако оо. 


З Отарбхт, та Дивсон, та Язир, та Намрій,- 


та Єсвевон, ,блалій, та Севам, та: Навін, Та: Веан, 
4 край що, побна Госпбдь перен. громідею ИЙз- 

рдільсною -- се пастовники про скотину, а В таоіх: 

пекіуниців в худбба;; 1.1 н- З 


1 іх 


5 то, мовляли вони, коли ми здобулись г ласки 


в очу в -тббе, нехай віддадуть: єю. країну новірни». 
кам твоїм у державу, не ведй нас за Ордань. 
садів, Й рече Мусій дітям Гадовим- й дітйм Руви- 
мовам: То браття ваше пійде на війну, а ви тут 
сідітимете? .  « " о. Рокочр но РР 
о Т и на що відвертавте ви серце дітям Изра- 


ідьским від переходу. в. ту: крану; що Господь дав 


ім ? не о 
ї 8 Так чинили батьби вації: як песийлаві я їх из 

Кадис-Варнеї огледіти враіну. жо 
9.Бо яв сприйшай вони. у бехолі- долину, 


та побачили край, то одвернули серце дітям Мв-/ 
раїльским, щоб не йшли в 'збілю; що Гестддь дав 


ім. а 
- 710 Й запалав'тогб я нісу, гнів Госібдень, и 
хлявсь він, глагблючи: М 
41 Конче: ніхто. с тих, Що вййшли з' Єгипту, 
печавши.. з : двайцятилітнів: н'стараю; ве побачить 


землі, що клязсь я Оврадмові, Йсдакові,'н' Якову, » 


бо немщциро пійщшли-за мибів; -'' - рак З 
19 опріч Калева, сина Єхвунового, Бенезія та . 


Исуса, сонна. Нізнвогого, бо бонй лимиро пійшай за 


вно РР ОБР НЕ 


13 Й запалів «Госпбдень гнів «на зраділи, н 
судів ім Господь мандрувати по пустині сбрак ре- 
ків, аж. пбьн ввесь нарід, щд вчивйли зло'В очу в 
Господа, вимер. | 

- 14 Й оце ви піднались замісь батьнів своїх, 
одріддя грішників, щоб прибільшати вже: "й так яр- 
кого гніву Госпбднего на Мзрдїля, (|| 


15 Бо колі ви повернете з вгі сліду, покине 
він вас изнбв у пусти 
народ. 

| 16 И приступили вонй до го, т казали: По- 
будувмо ми тут кошарі про нашу свотанух я го- 
роди про нашу малечу, ша 

17 саміж ми готбві йти оружно перед дітьми 
Мзрдїльскими, абки шприведемф іх на ссблінце іх; 


а наша малбча житиме у твержених городіх задля : 


тутбшніх людей. 
18 Не вернемось ми у господи свої, пбки діти 
Мзрдільскі не осягнуть кожен зйймища свого. 


ЧЕТВЕРТА МУЄЇЄВА КНИГА 


ських; Ми 


| всй, добродію. и РО 
28, о жо звелів про них Мусій блеааірорі. 


н занапастите ви ввесь 








а,ФубБо"ми ні хбчемо''займатії займайщіни з 
ними по той бік Ордані, А дальш, наша бо зай" 
васала віїйла мамо сей'бік: Ордані! як "Ахдду. 

90 Й"реча десниж Мусій: Колі" так. ззрібите, | 
колй пійдете оружно перед Господом на "війну, 
Роз Оф'н кбжен' з' Нас йерейде! вабрбвний за Ор- 
данк кеїнй "Росподом, пбки "вій поженб: ворбгів сво- 
іх оперех собою, а вино 
Р9р'н землі! впькбрикдя перед! Господом; то 
після сбго вернетесь, и будете праві перед Геном 


дем, но перед Мзрійлем, й зем" ся біде вішою 
державою перед: Госліодої. " і 


М бю КУ «РЕЧІ 


93! Коли ж'так: йе"зребнть, "юб оце''ви! прови- | 
ните Респодеві, я" бувайте певні, що гріх Ваш" вих 
шукав вас. 


24 Будуйте добі /дореди про; малечу свою, м, 
копіарі про вівці свої, и иа, тем що вийшдо зі 
уст.у вас. | 


"о 7811 намоі8 


95 Й казан. до "Мусія ді ти неболові 
вимові: : Покірники твої тенбанмуть, як звелів всй 
добрдію. іозіавснійй Відом о, б 

26 Наша малеча, наші жінкй, ніц отарі, м | 
ввесь наш скот, уд тут. у городах Галад- 


Мк б ТІ), Код ро 4 і фа ро 


27 повіриики, з ж твої перейдуть кожев чо довік.. 
бю, вк говавдв. 


ГП обрбйний до війни, перед Господом 


а 


жерцеві та Исусові синові Навйновому, и старшим 
батькам родів. дітей Израїльских ;, 


б є З 


"і .сЧ 


пом 


н діти, Ру-. 


,Ї о 


29 и рече Мусій дд них: Коли діти Рідні та, 


діти Рувимові перейдуть, за Ордань, кожен ;убдовік 
збройний: до ббю, перед Гбеподом, нта землй впо- 
кбрицця перед. вами, то дасте їм збмлю Гадідську 


М і ' т фер 
в "державу МИ 
30 колй ж не бхдчуть перейтій з вами орузжно, 


то матимуть державі між вами у землі Хайанській. 


31 Й одвітува ли діти. Гадові, й діти Рувймові, і 
говірючи: Як сказйв., Хоспідь повірникам, ствоїм,, 


ми и вчнимо. | о р 
39 Перейдемо. ми горужно перед Гбеподом у 
збмлю "Ханданську, щоб -держава нашої займанщийни 


по сей бік Ордіні бу. й наша. 


так 


33 ИЙ дав ім Мусій, дітям Гадовим и дітям 
Рувимовим, и половині рбду Манасиї, сина Ідсипо- 
вого, царство Сигдфна, царя Оморійського, н цар- 
ств» Ога, царя Васанського, збмлю, з городами її 
у гранйцях, з городами того краю навкруги. 

34 Й побудували діти Гадові Два, та Ота- 
рбт, та Орбір. 

35 та Отрет -- Сохайн, та Язир, та Іогвею, 


л-- 


36 та Ветнимру, и Ветеран; творжен: городи, 


н ношарі овечі. | Я 
18 


198, 


анода 
садно 


СВЯТЕ нисСьмо 





31 А діти Руаймдві побудували Єсевбн, та Бирь- 
втадіїм, 

98 та Невбн, та Вельмави (череміййеців іх 
ніави), та -Сйвму; и подавйли йнщі нізвн роредам, 
що спаруднац. 

39 А діти Махира, сина Манасдіноро прийшли 


під Галдд, и вазли бго, и відннлй державу в Ома». 


ріів, що були в бму. 

. 19 Й дав Мусій Гадад Махнрові, ною Ма- 
насдіному; н жна він. там, | 

.. М М оприйтов Дйро, свн Манасбін ч побрав 
малі городи тамбшні, й проавав іх Яйрові сбла, 

. 89, Й прийцідв Нарів, н. взяв Коенат, а сбламн 
его, н.Прозвав бсб Новадоюм по свобму цнибним. 

БРОЛОВА ХХХІ. 


(. мандрівки дітей Йзраїльских, що вййпили нз зе- 
млі бгипецької с ролюами своїми за приводом Му- 
сія та Орбдна. 

2 Й прописав Мусій їх перехбди в іх ман- 

дрівнах по заповіді Госпддній; н ось мандрівки іх 
по перехбдам їх. 

3 Рушили вонй з Раменбсу первого місяця, У 
питнайцятий день первого місяця; назавтра після 
піски вийшли діти Йзрдільскі під висфкою рувбю, 
в очіх у всіх вгиптйн. 

4 Бо бгиптйне ховали всіх первонарбждених, 
що Госпбль побив між. ними; над їх добром також 
спевнйв прясуди. 

5 Й двйнули діти Израїльскі. из Раменєса, и 
стали У Сохоті. | 

6 Й рушиливонй з Сохбта, в и стали У Єтамі, 
що уз край пустині. | | 

ТОЙ двинулни вони з , бтіму, и повернули знов 
до Йрбту, що перед Валсехвбном; и стали перед 
Магдалом. 

8 М рушили вони, є перед Йрота, и пройшай 
серединою мбря в пустині, и прийтили за трі дні 
мандрівки у пустйиню бтамську, й стали в Мері. 

9 Й двйнули з Мери, и прийшли в блим, а в 
блимі "булб дванайцять криниць води, и сім десят 
дерів пальми; и стали вони тамечки. 

10 Й двинули з блйма, ни втаборилнсь над 
Червоним мбрем. 

11ЙИ двйнули від Червдного моря, и біз 
рвлись у пустині Сйнській. і 


12 ИЙ манарували, с пустийні Сйнської, и вта- 


борнлись У Рахваці. | - 

13 Й рушили с Рахваку, и зтабориансь ув 
влугбі. 

14 ИЙ двинули. вони з баса м цтібори лись в 
Рахвидині, де не булб води напитись, народобі»,, , 


153 И рушили з рони метали у ла ій 
Синайській. - й 

16. Й даннули с пустині Єнядіїської, н єтдли 
в Киврот-отаві. 

і7 Й рушили с Киврот-стіги, н іберилис 
у Фснрбті. 

18 ИЙ рувнли з Осярсту, н-стали в "Рауйнт. 

19 Й рушниан з Ратаму, и стали 9 Реянби- 
Хваресі. 


20 И рушінли вони з Ремноя-Хварбсу и стале 


в емвдиі. 


2) Й рушианвени. з. Ленвбну, носталя в Ри-: 

сані. | 
229 Й мандрували з Рисйну, в: стілия в Маке- 

леті, 
23 ИЙ пійшли з надонату ин сталн на Сихебр- 
горі, 

ЗАМ двйчули з Сахвер-горт, н втіберялась 
у Харбді. 

290. М двинули вення с Харіду, й стдли в жа 
кидоті. 

26 ИЙ давчули вежи з Макндсту, МОРоРУРРАНСЬ 
у. Кататі, 

21 ИЙ рушили.с Катату, й втібервлись у Та- 
раті. гей 
28 М двануам воми с Таріту, я. стали у Ме- 
теці. , 
29. Й. пійшли з Метвку, н стали у. Оселмбві. 
30 Й рушили вонж в Одселмдиу, ивтіборизясь 
у Масуруті. 

Зі Й рушили з Мосеруту, встали у Вана- 
камні. | і 
32 ИЙ. двйнулв з Ванакану, и втаборились на 
степу Галадському. 

. 33 Й пійпілі з: Галідськего скепу, и. стали у 
бтевіті. 

34 Й движтуле з: бтевату, и бібсрніниї у 
Єврбні. 

35 Й рушили з Єврону н втаборнлисвь у! Ге- 
слон-Гавері. 

36 Й двинули вани:з Геслон-Гаверу, н стада 
в пустині Сйнській, чи то в Бадисі. 

91 Й двйнули вони с Кадису, и стали на Ор- 
горі, уз край землі Ідбмської. 

.38 М зійшов Орбн жерець на Ор-гбру по за- 
повіді. Госпддній, и вмер там, у сораневий ріц пі- 
сля тбго, як вийшли діти Йардільсві из землі бгй- 
пецької, у первий день пьйтого місяця. | 

789 М, було Орбднового. віку сто н двайцять н 
трі роки, як умер він на Ор-горі. 

40 ИЙ прочув цар Орадський Ханананець, що 
жциа на. полудяі в. звмлі зано про. приход 
дітей Мвараїльсцих. /. аконно. З 2. 


ЧЕЛ'ВЕРТА ЗМУСІЄВХ КНИГА 





41 М рушили вонй від Ор-гори, в стали у | 


Селмдні, . 
.49 Й рушнан з. Селидну, но стели у Хлниби. 
43 И двінули с Хвнибну, и стали у Оветі. 
ЛА ИЙ рушили з б и стіл. з. Обарімі, на 
гряннці Модвській. 
45 И рушили з Їму, н стали у Даявон-Гаді. 
С 86 И даинуали з Днаон-Гаду н втаборойлись в 
Гелдмон- Лерлатаймі. 
47 Й двннулн. з озибі«Жевіанідну, н стали 
на гбрах Оваріимських перед Нававом. 


48 Й рушили з гір Овариєських, а стали на 
полйх Модвських над Ордінню воло Фряхбна. | 

49 М сталй вонй над Ордінаю, від вбсимбту 
до Велсатйима На: полях Моавських. 


ОБО М гакоблів Господь до Мусія на полях 


Мойвських над Орддівню коло брихбна так: 


51 Говори до дітей Израїльских, н скажи ім: 
Як перейдете за Ордінь у земаю Хананську, 

52 то повиганйвте усіх землйн с перед сббе, 
н побагнітувте всі іх малювання, н побагнітувте 
всі іх. литі образи, и поруйнувте всі іх високбсті: 

59 м поодіймдєте держави в землйн, н жити» 
мете там; бо я дар вам ту збмаю в дбржаву. 

54 Й поділите збмлю по винадові на зайнеан- 
ща міш семквамн своїми: більшаж дасте ви більта 
зайнанщенни, м поншвм дасте ви менші займанщини: 
кбжному чоловікеві -- де випаде бгб вйпад; погро- 
дам батьків свфіх заййатнисте зайванцени. 

52 Коли ж ви не повиганйвте земля с перед 
сббе, тб стінецця, що: котбрих ви з мих зьсяі» 
вите, будуть колючками в очіх ватих, н'терниною 
лід бокаши нафими. н прадлинтяє вас у землі, де 
ви житимете. 

56 Надто станецдії, 


що зроблю я вам те, що 
а думав зробйти ім. 


іа ГОЛОВА ХХХІ. 
Й речб Господь де. Мусів, глагблючи. 
2 Звелй дітям Йардільским, и скажи ім: Як 


прийдете зи в збилів'! Жананєвку; (Се землі, що | 


впадб вам на займитй, зімай зьвная сни з узграяч 
яйччнтин сввімн), і 

о Ото полудений вбіше: нраїна: ші від: зазааниі 
Сйнської уподбвж узграннччя Рдбмевкого, а вйша 
полуденне границя буде ЧРИРВНАВЛЕННОМУ; ббрегові со- 
ябцого мбря нн. сходу 5 

А н заверне ваша грянйиця с полудяй ва ув» 

вувя Фнравйтське, в йтиме де:Єйнод;'а далі Йдучи, 
візьмецця: с! полудня: Кадио- Марисі, а'звідтіла нехай 
нде до села Одірау'н' йтише да: Оселздну. : 





5 Й еійме ффайяця брботбрічь від Обелмону 
до річки Мисирської,, а йдучи зд неї, упреція в 
пере. 

6 А що до західибі границі, то воні сягонб 
аж аб велйкого мбря: се буде вагла західня гра- 
ниця. | і 

ТА се буде вбліа трянйця від півночи: від 
великого моря покладете собі приниЄти до Ор-горн: 

8 від Ор-горй покладетє собі прикмети ф 
коду в Єміт а далі: бринишні озібки на Седіді - 

9 и йтиме гряяйці до Зехрбна, а ознаки Її бу- 
дуть на село внін: з буде ваша гранйця від пів- 
ночи. 

190 Й повлгдетб собі призидин східні грянйці 
свобі від села бнана до Сехвіму; 

Й и йтиме узгрянйачяв з Сехвіму до Ривль 
на східніму боці Айну; й спускатимецця ерянйця, 
и сягатиме до ббрега мбра Хинербта нг окбду; 

42 н йтиме гряниця до: Ордані, н'будуть озніва 
ії до солбного мбря: се буде вйша зеяай є текрян 
ниччими ії навирубя. 


13 М! звелів Мусій дітим вірільскми, гово- 


| рачн: Сє земля, що осягатиметє ви йо випаду, що 


звелів Шосподь дати девьятем родам с половйною 
роду; 

. 14 бо рід дітбй Рузймовах по домові: батьків 
своїх, и рід дітей Гадових по дбмові батьків своїх 
осаглі вже, и половйна рбду Манасйінего осагай 
вже своб займище; і 

ії два: роди с поелевиною рбду обжелїї свою 
йабзеямціну шо сей бі Фрдані ноло брнкобна нс 
сходу, проти схбду сбиця. 

16 Й речб Гостібдь до Мусій, глагіблючи: 

Ось имбння людбй, що ділйитимуть збмлю 
вам: блеазір жербць, та Мсус, син Навінів. 

18 И візьмете ви но одному стареидму від кб» 
жного роду, н поділитс збмЛо на аайнищі. | 

19 А ймення іх ось: З Юдинего"'раду: Халев 
сни бхвоніїв. 

99 3" рбду дітей, фнойні: Євмійло, снй 
биподів. | 

91 3 роду Веннаминового, Єлдід сни Хаслднів; 

99 А старший нз РАУ дітєй ні Вокбр, 
си бклйнів. 


23 Стерший дітей Ідснпових, заріддітей Ма- 


| насйіних, Онй ло, син Сухвидів. 


ЗА старший роду дітей "бхраїмових, Ка- 


смуйло, син Сахтанів. 


25 А старційй рбду дітей: Завулбнових, вли- 


сахвін, син Харнахів. | |, хай 
в м 
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ета | 'ЄСВЯТЕ ПИСЬМО: 


у .26, А, старший роду дітей. ніаараноранінюні 


тійло, сни Озайнів, . соб СЕ рано об 
2Ї А старший роду дітей фетровий Охніер, 
сни Сенеміїв. 


ОЗ8 А старший рбду. дітбій Нехталімових Хва- 
"ДАйло, син Омиюодів. 


й і «с, 
з и -" 





29 Оцім звелів Господь поділити займанщину | 


дітям но бовінюо у зенлі зананови м бе 


"піоаів он РУ ОР ні кОм 


Й. то. ЛОВА ХХХУ. мій 
речб Позббла до Мусів. на полях Модвських над 
Орданню коло «брихона, глаголючи: РЮ 

.,. 3 Звелй дітям Йзраїльским,, щоб поступилирь 
Левіям з займаншини держави їх городами на жи- 
таб; и дасте також Левіям рузгоріддя де городів 


го 5б,реї, НОЇ 


навкруги них. 
З А матимуть вої Ророди, щоб жити В них; 


а:узГеріддя "до"наих будуть: ім: про скот їх, и про 
добро їх,'м про вейку звірину їх. . 

У Й сягатимуть. зузігоріддя ей що т 
ямтесь винними Левінм,: від воредеького туру в поле 


на тисячу левбт. кругом. -. 
5 И відмірюватимете ви з. рода городі 
не ,східніму бокові. дві тисячі ,докбт, и к полуден- 


КУКИ 


нему ббкові, дві тисячі лок, нк західнему бокові 
дві тисячі локбт, и к лівибшніму, бокові дві тисячі 
локбт; а город -- посербдині: такі будуть м них 
узгоріддя городів. 

с::6 А'між городами, що! поступитесь ви ними 
Левіям''є- ість їУродів "тіро: втібчище, що Чірйзна- 
вите зви" вбивачбві Дде'втеній пуд; н до вих с при- 
зі ще сброк и два городі. яна і 
"от Р Отб'жгусіх ворадів; що ПРОЕРЕНВ ва ними 
риранард вача вунодрнн поступнтесь:ви ними 
з узгоріддями. я РИ 

8 и будуть тореді,, лцо поступитесь, ви. ними 
з держави дітей Мараільских: котбрі мають ба- 
гацько, | від, Тих поступатиметесь більш; котбрії ж 
мають мало, від тих поступатнметесь менш: кбжен 
пеступативецця зу реродів'євоїх Левіям! по займи- 
щам своізжу'які повиймали.: ПОЗ ТЯ зр У 
кенєр 9 Мерече Господь. Мусівв), влагдлючи : 

10 Говори до дітєй МЙазраїльских м.снащи ім. 
Як перейдете пиоаа,. Ордійь у абємлю Ханінську, 

ії то призначите тоді, копбрнм городаім бути | 
вам'.пре, втечище,; щоб, булб кудій втікати вбива- 
чеві, що вбив би аюдйну ненарбком. . ; . 

19 Й будуть у вас ті городй про втбчище 
від имстеця; щоб убивач. не дгннув, пови стане 
перед громадою до присуду: 

13 Й с тих городів, що ними ви поступитесь, 
шість городів буде в'вас про втбчище. 

14 Поступитесь ви трбма городамя по сей 
бік "Ордіні, 4стрема городами поступатесь ви 
у землі Хананській, такими, що будуть -утечищем. 


ілі ПРАВИ НИ з А 


ЗРО дО а ДО УРЕ З | 


із, 


ГИ РОК о 


; 





тан 


о 15 Єі чпість"Рородів будуть ухбчищім ін про 
дітей Израїльских, и про чужбго, и п с пробу- 
вальца між нами: щоб кбжвойу, хто хто'йсз людину 
ненербком, було куди втівйти. (7 05 1 
. 3 16.Й коли він Чудбрить го! ОНКО 
ним, так що вмре, то він -- розбиїпака; -розвиє 
шаці смерть неминуща. Й" 7 ПО 
: З 17 А колій вій ударйть бго! шівиргонувати ка- 
менюкою, від чбго можна вмерти, я вмре, То Ввім-- 
розбишака ; розбитаці смерть: неминуча: р 
7 18 Абб нолтНдарить деревьйним !' орудивом, 
від чдго можна вмерти; н'вмре, те він'»- розби- 
шака; розбишаці неминуща смерть. . '' /: 
-, 19. Нехай имстаць. за кров сам, убік грозби- 
шаку ; як стріне, бго, тав. нехай, н. вбье..., 
20 Коли ж би хто кодо лхнув. з. мрнависти, 
або нйнув. чим засівши на чаті, ,так що той би 
вмер, такому смерть; о 


РяЧ 


21 або ворбгуючи вдарив. би когб! рукбю, що 
той умбр би, -- тому, хто вдарив неминуща смерть: 
він -- розбишака; неви; нмстець за кров здове 
розбишаку, як'зустріве.'" 7 "7": 

| 99 Коли ж би: ані без варогу» 
вання, абб -нйнув чим на'нбго не засідаючи на чаті, 
23 абб6 каменюкею, від чбге можна вмерти, не 
бачивши, пінбнув:наснбго,"що той умер: би, а не 
був би бму: вброгем, «н.не думав. бнубму внінодитя; 
2 94 тоді громада судитиме між убивачем.и мете- 
цем аа кров по-ось. явим присудам: п" г... 
25 визвезить громада Фг6 з  зук имстеня-за 
кров, и верне, бгб громада у втекбвий город, куди 
він був втік; й (зоставатимецця він там, аж, до 
смерти ведйицого жерці, помазаногр, святбю сайвою. 
. 96. Яв же вбивач вийде, коді небудь за гра- 
нйцю втеководго города, куди він утік,.., 
. 87 номстець за кров надибає бгб за ранйцею | 
втековбго гброда, й вбьв дгб метець за і крові. то 


ет» 


не буде винен за кров; 

28 бо бму трєба було б сидіти у втековбму 
городі аж по смерть великого жерці: після смертн й 
велйкого жерця "убивач ідо у. збмлю мбржзія 
свобі., ... ню о ідо ці 
« 3889 Се буде, вам устанівою присуду у ваші 
народи по всіх житлах ваших. |  ,. зни 

30 Хто вбьв людину, -- розбипідці смерть на 
уст свідків; тількі ж одйн свідок. ве свідчитиме ні 
проти кого на смерть. | , . . У 
31 Надто "не братимете ва вйвупу за щшизнь 
розбишаки, що провинив на смерть: ні, неминуча 
бму смерть. | 
. 829 Й не братимете: вйкупу, за. "бій 
у втекфвий гфрод, щоб дозволити Єму знов жити в 
землі, ще до смерти велйижого жерця. 


і Ци 


що втік 


ЧЕТВЕРТА МУСІЄВА КНИГА 





33 Отб ж не -скверніте землі де живете; бо 
кров запоганюв збмлю, и землі нічим не мбжна 
очистити від пролитої на ій крбві, тількі крбвью 
того, хто пролив ії. 

34 Тим же то не поганте землі, що заселитеє, 
де я живу, бо я Господь живу між дітьми Йзраїль- 
свими. 5 абодіне Майна о о 


5 


вих сина Махирового, сина Мана 
синів Ібсвпових, и говорйли перед "Мусівм'я перед 
громадськими мужами, старшими батьками дітей 
Израїдьских: | 

2 й казали вони: Господь. звелів добрбдівві. 
подавати збмлю на займища по вйпадові Дітям Из- 
рдільсвим, и звблено тобі, добрбдію ; від Господа. 
віддати насліддя Салійдове, брата нашого, дбчкам! 
его. 


4 


УЛ 


«о м Ра «ре 


голова ХХХІ; 


приступили старші батьки сбмей дітей Галадо- 


а 
3 : 


родів дітбй зрдільских, тоді їх насліддн вати з! 
займанщини батьків наших й прилучити! д До зай- 
манщіни роду, у явий їх приймуть: так воні (буде 
відрізане з випаду нашої займанщини. й 
4 Й як настане прісвито в дітей Израїль-! 
свих; тоді іх насліддя! буде прилучене до займан- 
щини рбду, у який іх приймуть: так іх насліддв! 


41 70 


буде відрізане з займаній рбду батьків" наших. 


. . 
Жено 


"8 Й колі вони пійдуть за кбго 3 синів йнших! 


"Пенповоге , н наслідди їх зосталось у роду семі" 


Ре « 
» Чиї 
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5 ИЙ звелів Мусій дітям Йзраїльским по сло- 
вам Господнім, говорючи: Рід сннів Ібсипових го- 
ворнть гаразд. 

6 Ось щб звелів Господь про ддчок Салпадо- 
вих, глагблючи: Нехай нидуть за кбго ім аюбо; 
тількі в сбмью роду батьків своїх нехай ндуть. 

, 1 Так займанщина дітей Йзрдільсинх не пе- 


"рейде | від Роду "до роду: бо кбжне здітбей Йзрділь- 


ских держатимецця родовбі займанщини батьків 


"своїх. 


дова, стобмей | С 
із У ба сі 


ді "дітей- Изрділбских, буде жінкою кому небудь 


284 -убарца фочка, що осйгне насліддя у якбму 


з семь) роду батька свогб, щоб діти Йзраїльскі 
звтипдлись кбжне насліддям, по батьках своїх. 

9 Й нехай не перехддить займанщіна з одногій 
рбау | до: другого рбду, я вбжен рід Лу дітей Мора» 
ідНскнх деріжйцця сідві займанщини. ! але 


7706 491 звелін ростодь Мусівві, тан: ий вчивИли: 


чі - сля : Й 4 


дбчки Саладдові: 
І 369 Мала), ба Терса, та бгла та Мелха, та 
Нуя, Салпадові дбчва, "піл за 'єннів батьківських! 
братів? Же а РО п. 
сб С9'нійшлв вени: В Сбмьї синів Манасні, сина 
(батька їх. М 
р і3"Єв : -вйповіді: и присуди, що Господь пода- 
'вів через ЖМуєїя дібям Ивраїльским на полях Мо- 
авських нед; Орявиню бом; ри нах М юВоРя 


. . "4 М, 
«: а ДАО « З , ' 


' 
! 
! 
і 


ІЬНТЯ КАЙГА МУЄНЕВА. 


звбцця вона | пи і 


ЗАКОВИ ПОНОВЛЕНИ, 


ГОЛОВА І. 


; ті слові, що говорив Мусій, до. вобго Марділя. 
по сей бік Ордані у пустині, ва. степу рроти Чер- 
вбного мбря, між Хварйном, н Тохдодом, н Лово- 
ном, н Осирбдтом, и Дизавом. 

2 (Одинайцеть день ході від Хорива, по до- 
розі від, Сир-горй до Кадяс-Варцеі.) 

9 Й сталось чотирнайцятого рбку, одинайця- 
того місяць у перний дешь місяця, годорйв Мусій 
до. фітей Мардільских про все, що і дав дму 
на заповідь ім, 

4 пієда того, як вій побив; Сирна, царя Омо- 
рійеького ,, що, жне. у, бсевфні. й Ора, жара Васдм- 
ського, що жив у Остарсті, ц в. бдрайні: 

5 по сей бік Ордані, у землі Модвській, почав 
Мусій вийяснювати сей закбн, говбрючи: 

6 Госпбдь Бог наш глагблав до нас на Хо- 
риві так: Довблі ви жили на сій горі; 

Т Обернітесь и рушайте в мандрівку, н йдіть 
на гору Оморійську и скрізь поблизу нбі, на стол, 
на узгірья, й на долину н г полудню, и цо мере 
ськбму берегу, у землю Хананців, и на Ливам, до 
великої ріки, ріки бхрата. 

8 Оцб я поставив сю збмлю перед вами: ндіте 
и осьгайте збилю, що Госпбдь клйвся батькам він: 
шим: Овраймові, Йсакові, н Якову, що дасть ім н 
плодові іх після них. 

9 Й казав я вам того часу, говбрячи: Не знав 
в мене снаги носити вас самбму: 


10 Господь Бог ваш намифджив вас, и ось вас 
тепер як зір на небі багато. 


1 (Нехай вас Господь Бог батьків вацівх на- 
мніжнть ще в дбсятеро більш, и благословить вас, 
як обіцяв вам!) 

12 Як же міні самбму носити ваготу вашу, ни 
тажарі ваші, и сварі ваші? 

13 Візьміть ви людей розумних, и тямущих, 
и знаних між родами вашими, и в зроблю іх ота- 
манами над вами. 


14 Й одвітувіли ви міні, и сказдли: Гаразд 
буде, нк зробиш, щб сказав вси. 

45 То я взяв старших у родах ваших, людей 
розумних н знаних, и поробив їх головами над вами, 
отаманами над тисячами, и отаманами над сбтнами; 
к отаманами над півсбтнями, и отаманами над де- 
ситками, и вридинками між родами вадінми. 

16 М показав я суддям ваішим тогф часу: 
Вислукбвуйте браття своб, н судіть праведно між. 
кбжним чоловіком ни братом бгб, й чужим, що в 


5 его, 


17 Не роабірййте людей на суді; а вислухб- 
вуйте малого так, яв и великого; не бійтесь об- 
личчи людського, бо суд -- річ Ббжа: а якб діло 
дуже морокувати про вас, перенбсте до мбне, и аві- 
слухаю бгб. 

18 И звелів я вам тдго часу про все, що ви 
мусите чинити. 

19 Й як рушили ми від Хорива, найшли ми 


всіма великими н страшенннмя пустинами, що вба- 


чали ви прямуючи г горі Оморійській, як Господь 


Бог нат звелів нам; н прийшли ми в Кадис-Вар- 


Ф 


90 ИЙ сказів я вам: Прийшли вн до гори Омо- 


грійської, що Госпддь Бог наш даб нам. 


91 Ось Господь Бог твій ставляв сю збмлю 


«варед тобою: ндй и осягни ії, як Госпбдь Бог бать- 


ків твоїх сназав тобі; не бійся й не вдавайся в 
тугу. 

229 Й прийшли ви до мене кбжен звас, и ка- 
зали: Пішлембд ми людей перед сббе, ин розгледать 
вони збмлю, н принесуть нам звістку, котброю до- 
рбгою итй нам, и на які городи простувати. 

23 Й вподббав в слбво ваше дуже; и взйв я 
дванайцять чоловік низ вас, по одному з роду; 

29А н повернули вонй ни зійшлй на гбру, м 
прийшай в долину Єсхольску, и розгледіли ії. 

25 Й взяли вонй врожаю землі тбі в руки свої 
и прнинесли до нас, ни принесли нам звістку, нска- 
зали: Добра се земля, що Господь даб нам. 


ЯТЬЯТА МУЄТЄВА БНИГА 


26. А про-те ме окозвіли. ви йти туди, а бун- 
тувіли врети зачовіді Госдода Бога свого, 

21 м нарекали: ви по наметах своїх, и казали: 
Зненавидів нає Коспбдь, тим м вивів нас на землі 
Єрупецькеї, щяаб дістались ми в руки Оморіїв на 
наогибаль: себі.: 

28 Кудий нам зва бріття наше засмутили 
сбрце нам, говдрячи: Той народ більшні н вищий ніж 
мн; городи величенні н мурбдвані під самє нббе; а. 
надто бачили, ми там и синів Єнакових. : 

99. "Годі сказав я вам: Не бійтесь и не аавій- 
тесь іх. 

39 Господь Бег вав, що йде перед вамн, він 
воюватнме за вас, згідно с тим удім, що: вдіяв він: 
пре вас у бгфаті перед ечіима вешими; 

Зі н в пустині, де вбачан всй як Гесподь Бог 
твій. несйв тебе, ни носить чоловія сйна свого, у 


всю дорогу, що пренкю ви; аж поки прийшалй ни | 


са. місто, 

32 Та сбгб булб мало вам, щоб вірувати Гос- 
падбві Богові вашому, 

33 що йшов дорогою перед зі шоб вишу- 
наче вам місто, де. б ви напфьяли намети свої -- 
нйшобв ув огні вночі, щоб указувати вам, котброю 
дордгою нти вам, и в хмарі в день. 

34 И чував Господь гдлос річей ваших, и 
гнівйвсь и клявсь, глагблючи : 

35 Кднче ні одян из сих людей, нз сдго ле- 
дачого народу не бачитиме доброї землі, що клявсь 
я датн-батькам їх, | 

36. опріч Халева, снна Єхвуніввого; ,він ба- 
читиме і), и дам. я вму збмлю, що він ходив. поій, 
и дітям 6гб, бо вік щиро йщов за Господом... 

37 Й на мене гнівйвсь Господь через вас, 
глаголючи: Ти тікож не ввійдеш туди. 

38 Мсус же, син Навинів, що стоїть перед 
тобою, він туди ввійде. Зусміль бгб, бо він допе- 
вницця, що Йзрділь осягне ії. | 

39 Надто малеча ваша, що ви казали буде 
добутком , н діти ваші, що того часу не розуміли, 
що добре, а що анхе, вони ввійдуть у ту звбмлю, 
н дам я ім ії, и користуватимуцця вони нею. 


40 Що ж до вас, звертайте и йдіть у ман-. 


дрівку пустинею иг Червбному морю. 

4 Одвітували вистоді й назали міні: Прови- 
нили ми Госнодбві, пійдемо и воюватнмеме, послу- 
хаючи всбго, що Господь звелів нам. Й нк підпе»-, 
резали ви кожного, чоловіка. військового зброєю 6го 
готдві булі ви рушати на узгірря. 

42 Й рече Господь де. мене: Скажи ім: Не 


йдіте.и не воюйте, бо нема мене між вама; атб. 


поляжете перед ворогами своіми., 
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43. Тох. говори» н до вас; а ви. ше саухали, и 
бунтувази протя зфповіді Госдедибі, ин двишуій 
нвобачне на узгірря. 

НОЙ Омерії, ще живуть на горі, вййшлі 
проти вас, й пегаіли вас мав бали, н биан віс 
ча Сяр-горі до самеі Орми. 

А5 И вернулись вн и плакали перед Госпедім; 
та Господь не схотів саужати їблосу вішіоїд, н не 
прехняйв ухжа до ває. 

46 Отб ж ви дбвго зоставались у Кадисі, пови 
вн зоставідись тей: 


ГОЛОВА її. 


бтім звернули ви н пійшли в свою мандрівку 


- прустинею прямуючи г Червбному морю, як Гос- 


пддь глагблав до мбне: 
Сир-гори довго. 

2 и глагблав Господь до мбне, так: 

3 Гбді вже вам блукати навкруги Сир-горії: 
повертайте г півндчі. 

А Й звели нарбдові, говдряачи: Итимете ви 
через узгряниччя браття свого дітей  Мсавових, 
що живуть на Сир-горі, н здякаюцця вони вас; 
тим добре бстерегайтесь, 

5 не заїдайтесь наз ними; бо я не дам вам іх 
землі ані стількі, щоб ступйти ногою; бо дав н 
гору Сир Йсдвові в державу. 

6 Купувітнисте харчі в них за гроші, щоб 
булаб що істи, и купувітимете тавож воду в іх за 
грбші, щоб було що пити. 

7 Бо Господь Бог твій благословив тебе у 
всякій роббдті руки твобі; він знав про твоб блу- 
кання по сих велйких пустиних: сі сброк років: 
Госпддь Бог твій бував с тобою ; на знавти нужди 
ні в чому. 

8 Й як ийшли ми мимо братів наших дітей 
Исавових, що живуть на Сир-горі, прямуючи сте- 
пом від блона, и від Геслбн-Гавера звернули мн и 
прямували г пустині Модвській. 

9 ИЙ рече Господь до мбне: Несму ти Модвців 
и не бий на них бовм, бо я не дам тобі землі іх. 
у державу: дав я Ороір дітям. Лбтовим у дер- 
жаву. 

10 (Козйсь тут жнлй бмії, нарбд великий, и 
велелюдинй, й висдкий, як Єнакйми; 


и блукали. ми навкруги 


ії и вони також звались вблетнями, як бна- 
кими; тідькі Моавці звали їх Ємими. 

12 Хорими також жилн на Сир-горі перше; 
та діти Йсавові осіли після іх, як повибиваан іх 
с перед сббе н почаай жити замісь ник; так вчи- 
нив Йзраіль у землі свобі держави, що Господь. 
дав ім.) 
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СВНРЕ пИЄєьм'О 


ни ВИЙ п 


13 Устбать'я, й перейдіть через прбтік Заред. 
И перейшли мя черев:протік Заред. 7: 

14 Й було прбстягу часу, шо йшли ми від 
Каднс-Варнеї аж пбки перейшли через тірстік За- 
рбд, трийцять м вісім рбиів; пбки всі народн вій- 
ськбвого люду знивли з між віновна»: як УрЕВИОаЕ 
клЯвсь до них. 

. 5 Бо-рукжі век бул прети них, щоб 
ііубити їх з між війська, аж побин вони переве- 
лись. о ма 

16 Як же всі військові люде перевелись в 
вимерли з між нарбсду, 

17 глагблав Гослодь до мбне так: 

18 Перехбдитимеш оце ерез "Ороір, гранйцію 
Моавську: й ле 

19 и притягнеш близько до дітей Омднових; 
не засмучуй їх н не звідайся з ними, бо не дам й 
Тобі землі дітєй Омбнових ані же в державу; бо 
віддав я ії дітям Абтовим у державу. 

20 (Сю також звано землею велетенською : 
вблетні жнлй там у старовину ; и , Омбиці з звали! іх 
Замзуми, -- 

3Ї народ великий и веледюдний, и висбкий, 
як бнакими; та Госибдь побив іх перед ними; м 
вонй осіли після них и почалй жити замісь них; 

99 як вчинйв він дітям Исавдвим, що жили 
на Сир-горі, як повибивав Хорймів с перед них, н осіли 
вони після них ни живуть замісь них аж до сбгодняа: 

23 и як Овимів що жили в Осирбті аж'до Гази ; 
Кахторії, що вййшли с  Кахтору, побили и вив 
замість їх.) те 

94 Вставайте, йдіть: у свою мандрівку, н пе- 
рехбдте річку ФОрнбн: ось я дав тобі в руки Сн- 
годна Оморія, царя Єсевднського, й збмлю йго! по- 
чинай осягати ії и вдарь на Єтб ббем. 


25 Свгодні зачну я наснлати страх перед то- 
бдю ни жах перед тоббю на люди під усім небом, 
що чутимуть про тебе, и треитітимуть, и лякйти- 
муцця перед тобою. 

96 Й послів я послй с пустині Кедембцьке! 
до Сигбна, царя Єсевбиського, З словіми миру, 
глагблючи: | 

21 Дай міні пройти через свою збмлю: я 
йтиму битим шляхом, не звертатиму ні в право, 
ні в ліво, 

28 Продаватимеш ти міні харч за гроші, щоб 
було міні щб істи, й даватимеш міні вбду загрбші, 
щоб булб міні що пити; тількі пройду я носами 
моїми; . 

29 (ак діти Йсавові, що живуть на Сир-горі, 
н Модвці, що живуть у Фроірі, дозвблили міні), 
пбки перейду за Ордінь у збмлю, що Господь Бог 
наш дав нам. 


217 80-Сигбн же, 'царь Єсевбиськнй, не схотів пу- 
стити нас через свою збилю, ба Госпбдь Бог твій 
звкартувів'дму духа, й зробив: 6гб' сбрце улерени; 
що віддати 8гб Тобі в рука, як'бачніш.» | п: 

«81М рече Госпбдь де мбне: Ось я печав да- 
вати Сигдна ни б6гб збмлю під тббе; нечнийй ося- 
гати, щоб зайнйв си збмлю: 4гб.: З 

39 "Тоді Сигбн вийпов проти ій він я ввесь 
нарбд бгб, битись у Яссуп' а 

33 И піддав бгб Госибдь Вдг маф' ід насі и 
побила ми бо, ни сини! 8гб, с'ввесь народ. 6го. 

34 Й побрали ми всі городи йгб того часу, м. 
до остінку пабйля: чоловіків, ни шнінок, я малбчу, у 
нежному гброді;:не зоставили ма-ві души»: | 

35 тількі снот повабірали ми:єобі у добутев,. 
та жановняу з городів що подобували, . 

36 Від Орбіра, що на березі річки "рибна, и: 
від гдрода, що над 'тбю річкою, аж до Галіда, те 
встбяв проти нас ні одн рореде коненняг Бог ваш: 
усб піддав нам; 

37 тількі в збмлю дітбй Омднових'не Ходив 
всй, н "ні в нкб місто на ріцці Яввоці, ані в на- 
гірні Городи, аві в лкє-місто, куди зано! Бог. 
матч заквзйв нам. | 


13 7 8  РОЛОВА ШІ. 


вернули ми тоді й прямували г Васднові; и вий- 


чарь Васднський, в н'ввесь 
' 1 І , 


шов проти кас г, 
нарбд бгб; битись у бараїні. 

2 Й рече Господь до мене: Не бійсь его, бо 
я піддім его, "но весь нарбд го, и збмлю 8го під 
твою руку; и зрббуш бму що зробив всй Сигбнові 
царбві Оморійському, що жив у всевдні. 

3 Ото й одаав Господь Бос наш у наші руки 
також ни Ога, царя Васанського, и ввесь нарбддго; 
н били ми 8бго, пдки не зостілось ні души в 6гб. 

4 Й подобували ми всі городі бгб, не булб ні 
вдйного гброда, щоб не добули ми в нях, шість 
десят городів, усю країну ФОргівську, царство 
Огове в Васані. . М 

5 Усі ті городй були твєржені мурами, ворб- 
тами и гратами; пре тбго дуже багацько городів 
нетвержених. 

6 Й до останку побили ми їх, як зробили ми 
Сигбнові, царбві бсевбнсьному; до останку поби- 
ваючи чоловіків, жінок ни дітвбру у кбжному гб- 
роді. 
Т Скбт же и кановену з городів увялй ми 
собі в здобич. ; 

8 Й ввялйи ми того часу з рук у двох царів 
Оморійсьних збмлю що по сей бік Ордані від річки 
Орнбна аж до Єрмби-гбрн. 


ПТ'ЬЙТА МУСІЄВА КНИГА! 





у (риби Сидійнйс буть Сирифи; . пн 


звуть 8сб Семір), -- 
19 усі степові гередй м ввесь Ралі, М ввесь 


Васін, аж до' Садхба М вдраіна, Теродів цірства. 


Фгового в Масіні. 


1! Бо тількі О0є, царь Васійській, зостівсь яз: 


остінку вблетиїв; ось 8гб лійке -- ліжао залізне; 
чи не й десі ж венб в Раві у дітей Ошеневих? де- 


вьять локот завдбажки, и зазирі рнаи чанииритий 


пе ліатекі человічому: 
19 Й збилю сю, що осяглй ми чі чісу, від 


Ореіра, що пад різкою брнбном, и половйну Галід- 


гора, м городі Її, дав я Рувймцям м Гаділм. 
- 13 А естінов'Галіда и ввесь Васфн, цірстке 


Отьве, дав я половйні роду Манасйіного , -- усі: 


країну Оргівську, з Васінем, ще аразноно. зешлею 
Велетнів. 


14 Яйро, син Манасбія -йніх увбсь ярай Оре- : 


івський де узгрянйччя Гесурсьного я Махіцького; 
и звоцця вій имбвнхм 0гб6 Яйреві сбле д» вію 
45 Й дав п Галід Махару. 
16 А Рувймцам м Гадіам дав я від Галіда ві 


до річен Орибна, міш річною и гревйцею аж до річня 


Явабва гранйці дітей Омбиових; 

То тіном степ и Ордінь, я узберідння его, від 
Хинерфта аж до степовбго мбра, до саздноге пери, 
під Хвавги-Горбю яг схеду. , 

18 Й звелів в тогб часу вам, КИЕРЕЛН ТМ'ес- 
ябдь Бог нап даб зам сю збилю щеб корйстува- 
лись нбю; пербійдете ви еружне поперед бріттая 
свого дітей Йзріільских, назустріч войні. 

149 Жінфк же віших, м мазбчу вашу, п и саот 
заш (я знію, ще в вас багацьке сксту) зостівите 
у городіх вішнх, ще дав я вам, 

20 пбки Геспбдь дасть уповій бріттю УС 
чак в вам. м вонй тікож осйгнуть збилю, що Геос- 
ябдь Бог ваш дав ім за Ордінню; м тоді вбриєтесь 
ви абжен на свої дбржаву, що в дав вам. 

91 Й звелів я Исусові тогб чісу; говбрячи: 


Очі твосі бічили все, що Госабдь Бог ваш зробйа. 


сим двом царям; так реби йтиме Госпбдь усім цар- 
ствім, де ти обернесся, 

29 Не бейтиметесь іх, бе Гесніль і ваш 
веювітиме за вас. 


23 И благів я Гбспедь тего чісу, задній | 


24 0 Господи Ббже, почів «сй пекізувати ра- 
ббві твобму веміччя теоб, п баню руку твею; 
яийй ще бь є Бего'яб пебі -б ца землі, щоб зміг 
чинйти рівно словім тисїж й рівне петугі тивій? 


95 Прошу тебе, дай міні перейти, я пебічитн 


ді убиль що'зі Ордінию, м: ці збу: ру, 


біо 


«Й ивін. 





Р 96 "ТаГостібдь тйїзййсь на йдне Через зас, м 
пе схбтів слухати мене; Н' речб Гесподь до мене: 


Буде с тебе; не говері більш Дб вис пщіо"'сю річ. 


9 Зйдй на ве сйну сіві горі, п" здіймі бчі 
твої Г зіхеду, "г півнеуі, й го пелудню й С єходу,, 
м споглйніь очима твоїми: бо не пербйдещ ти зе- 
рер сю Ордінь. | | 

СЗВА накамя. Исусеві м зусміль ге, м піде 
препи 6го, бо він перейде пербд віччю нарбду с сбсб 
м декіже того, що зіймуть вені збмлю,:ще ти 
вбачіуниощі, | 


ХЖастіро... 


С. ГОЛОВА ТУ. 
лухай же Йаріїлю, яких устівів и присудів узі! 
п вас, щоб ви певийли іх, во жнай, и йпіли м оса: 
гіли збилю, що Госпбдь Бог батьків ваших дав 
вом. 

2 Не прибавлітимете нічфго до слбва, ще в 


заповідую вам, ані вбав Аййте з бго чого, щоб дер 


жіли ви заповіді Господа Бога вашого що я запо- 
відую вам. 

з дчі вірі вбачіли що Госпідь. узнийво за 
Валхвегбра: усіх людей, ще. прихнайлись, ла Вал- 
хвегбра Госибль вигубив з між вас, 

4 Ви ж, що притуайлись де Генона 
вішого, цбжен з вас зостабцця тепер щивйй. 


Бета. 


1щУ 


99 Отбтостайля ми та: деліні нти вх. 


1 


5 Оцб в. я навчйв вас устав пн прйсудів, 


тає сімо, ла Гесімідь звелів міні, щоб ви чнийли 


так у землі, ще в ибі вхбдите на корйстування пбю.. 


б Держітє щ я пенніто, бо се -- ваш рбзум 


|) м'вйша премудрість я ечу лідів, ще чувітняуть 


пре сі устанбви м казітимуть: Спрівді сей везй-: 


кий люд -- розуюйий м премудрий парбд. 

З До що бо о танйй келйкняй люд, аб 5 
Бер був тан бляській де бгб, па Госпбдь: Ви 
наш -- у вобиу, пре що ми ні чзобися до бої 


8 М де є такій велйкий люд, щоб у бго булі 
устанбви м прйсуди таці пріведні, да сей закфи, 
ще пестівив й тепбр перед віми ? б 

9 Остерегійсь тількі и пильнуй души свобі, | 
щоб не забувів теге, що вбачали бчі твої, й щоб 
не вихдднло вонб з сбрця твогб по всі дні жизиї 
тині: ковчій сбеб синів табіх я синів сниїв твоїх; 


МТ нідто ж той день, па стойв. есй перед. 
Гбсподом, Богом твоїм, на Хорйві, вв Госпбдь ораг, 
юбане де мене: Зберй міні нарбд до куан, м дам я 


ім почути слові мої, щоб навбйлись вонй бойтись | 


ибнб, пбки їх віку на землі, и щоб навчали ділі, 


своїх. 
19. 


чо о САНТА: ІЯ ЕСТЬЧ'Є ВМ ФО о 

снів зривтаупіан обо "Я І СТАЛЛИ, Р Датою з а 
горйчорі ла, зблерлури., Чрсеред, цебал, ду, зненраві 
хубаж: -" устомії мррація о й овал зно оробор О зт 


домо М сруфирумете, дн иінонівілникніх 
рук, дбреву й каменю, що ані бачит рі, ану сао вій є 


сб чув оо на м нАоде1 іопото їз Ні 
















а ЕРИ глагб лав Господь. 9, вас, нз з середдубло- рента Ор а» коді; Й дуртіцй фиуквуннупу, Гбсцедая 
мані, чудн, ви и рбдос річей пл тане б банан -видовинй, | Ббга твого, то знайдеш, аби шукдву єс врім, сврлу 


тількі  ролос, вого, дня, як Ї ості ьвАйгОлав, о. вас, | МЕД ддвім с проза цяо птРАбічО інакіт «ЧОН 

на Хорйві з Серед поломтя, -- і но і | гм бу леці 3 стувіа, А рев, Оце сдлодіНцЯ,, 

спіЗ м звясувів він вам зуфат. свою», що він | /тобі з вдєрачю году тлі «б сбернураь, до, Їсть 
зайобіДів' вам" певкйти, Десить Заповідей; я Напи- поді юки ВО ки годі феви горе з фЕв чочої 41:46 
сів 'вій'їм На Двом даблйцЯй чаміяййх б) "999 Миом 31 (бо Господь Бог твій - - мраребддний Бос),--., 
кто Ярова дів "БИЙ ФО чЕсу осно чанідФи"| вінчпросці ви а робі фомазчокібить, чабізачі забуде 
вас устандв и прйсудів, щоб ви певнйХій "ЇХ" У"зв- вана в Батьком ктадіми, дир до зАЙРЕЕ р сні ,суіааб 
мої уд вно тА мориему калині ев л0 кс. | 32 Цосамгай нйо 8 грезніцих "ПА Ва вок УА 
15 Тим остерегайтесь дббре; бо ви не-бачАЖИ" перців | РАб ен аб ІРОРО. РРО вкгутеорна. "Бог доздвіка 
жодної видовині, з 2рмаі», ій одниго, праю, пебр до АРЄОгІвАЧНО 
16 щоб ви не яррорваднері та не зробили собі)! буда фестабіь лока, річу 20)- яуефв хо ДА) ТАКО 7, 


ріаног Збразу,, Ви/ свинини ного Озиниру натану адг в 33 Який народ чув голос Божий на,,грред| 


зара бо жінки, цінж у ,х' ніннасцоки бер, рнян ПРЕ РА А Зрамотуціся «інве З . 
її Нана аваро, змов, що, й на землі, мнат ЯКУ | г лобі бо 'чи оробунаро бьг неійжи мо вавКно сфбА 





ян птаха пірнатого, що літав під "небесдми, у рн нібко дрруатої алі У, оприубвамн,н ОВО я м 
п А чого ,Пазющого ав За лідунатяну ивами, и війною, и мевущою рунбіо в усиреіртяну- 
якої МН ЗНО в. вддах. під, землею; яданазо| ТО оДФАНИЧАа; М АВрлійкНоії огракАмня учня самим 


ні Ні щоб ти знйвши, б чи. М неба з " ш ачаючи. «| рабеир о рльхГасуідік Бог чани учнів ам: упбожеті, 
сонце, н місяця, и збрі, усб військо небісне не» пе ред очима вдшимаФня н'мб вот в бийняцрі ваша 
спокусивсь политись їм, и служити, ім, бо оспбдь 35 бе т і5 казано бизнав-: т ькі. ле ос- 
Бог АВ подавав 5 ам Жодай йід усім йббом. | | Б абі я пи зі г 
єї РО Пр аба чім; "РЕРі Гоа од жа аг: фонн 
ФГобподь Яке ВУяв'Ває Й "вйвів аб из зад, 36 З нбба дав він .тебі. начути, РУТА У ЧО 
ної пезн, с тої б" "Єгийту," щоб "бути єму нарбдом 


що надіта Тена у УА ЗХ шідкаяйр рріві тобі 
зійжіщеє веб, Фй вет бувай оізожо мії В и у 
о-ви Фонду чірютчнькйхсі, є нівайен черні б ЗИПИОРАРЛЕННЬ АР.ЗУЗ НОЧІ РААВА Рв. Я ЛВЕА, 
-ваєцлютрклавсьосщо ж ке перайцун за Фрдімі), н не Й що з на один заоч об 


чо дорів. рій, батадів рові тим. обрав,, 


ін плі їх післа їх, й вивів тебе перед. очима в 


ввійдукувнту с дьбрук вето ц с щуу, Во дьл Букі вій 


х з . анафАНІ: 6 рен ; роЖжляз РЕА жа б ЧАРСьЬФ зі мії! 
доб лобі нів нако муз 5 3 ли їноновраї ,И .Хою ббе мог 0 сн лою уз бнйату, 
зт бе. ПЕРО 


месіяр яемушув вмертя, ть сайт зам зом МІ пе- 
рейть озал ПФАЙНЬ Зо Ви. Ж хнрбіїлатої їм «вейриене: ву 
зби, дрфру,.. ау 3 :47Т чаил доз ан низнетТах І2 о 
23 Осуерерайтедізцоб є нафувн; завідуГви 
срадав фага, вапосрек іа вай він фіз вими; та не 
рябили зсебі "вого | ріррнеро Юбрафа або, одфбини: 
того дар Годі сов твій заказ табік У ооо аб 
нку УВУ Корчодь, .Бяг ТВІЙ Сохфабць ау еру вий, 
жалювитай, Бог»; а зукфонотїяєтоньуйти монноноят: 


25 Як появлакужету «МЕНи: яти фіЖеЙ м ват: 


ставатимесся дбвго б тій землі», та.  попсуєуся, и 


збі різайній" о рази, поробину зогі, пробйтирещ 


пн Арі 


до В оч, Гбспода, га твого, ррогнівліючи ,бдб 5 
;а1Я4 Р ВАНИХ або, нем, з риідки; вет нас 


тепер, що незабаром до останку вигинете, з з аамлі, 
кудії пербхддитє оце" За Ордднь, "Щоб осирти їїз не, 
дбіно" орукуватийєть: бо, "В Уавійете да "фстінку. 


в м., 7 нияа 8 Тос и Жов песо Ж мі й 
РИН розсйплє, оспод, | вас домі людамн,,, й - 
мало стане зас поміж. неві нимі 


РК, бро море й уки Корубдь як 
веде в 


х:еа 


«Кк Є бізм 

щоб повиганяти люди перед! те. льні г 
76 « свіч 

дл ніж ти" вс, и ввести тебб и Р одАіти й 


в 94 Зячіб ва забоївіннні, й Важ ян 


-ГПо - "р'астс «1 Го :9 окт, мксє,м Зо яв 


аа най же ден, од зіву Х ерці св і Зм 


подь Баг на йеб в горі», й на землі 
б.а:» оз ЖК з БНнОНіМуА Чі 
нзу; більш ніхт 


Ру орду аедаіейй г зсйнвик" во і атовіді 
бо Я повідав "9бі"в дейь'сей що пі ав 
реву Ж Мівдмо ДРАМ НС Кевін іщіб пане | 
ув дбвгий на землі, що Госіїддь "Моє вії дЛь чо 
заповкао Ї «децоо"Р од ,хі аозтузмнанчь й з Й ГУ 

41 Потім обібрав Мусій трі -Збрджи "МО" «небо з 
їн: кФрдрнї на хОкРд сбецацоог І по авлог.» ПО СУ 

| од АБО «Убнаонбнів бу дб кУАЙАВнінАЕН» ра би 
бр. «зу ФавуСвата менароваму аклеаній, цемай нас» 
ариато. 0, бус Ч-ЄЩОб, ТОЙ, зол ВдіЧе фу ОДИН НА, п 

сих, рародіву дястАвсь ЖИВИЙ Хо мдаого они: ло нткаче 
нтнй во ВрадР. цк УСТА: муз бгезодфму дані у РУ- 

гаран Хламіз у Релінь замело ох 


асані, у Манасіїв нні, 







с! 


ЯВНУ 0 МУ Є НАТКИИРЮ 


- 3 М с тт --т Р Т'-ЬОЯьЬьь з 





о 





зе йду! б сіньоій нано Мусій перед| | т оману сважк межа Імеубінніо Гайо/їй Бога 


ріки "Морібльск ми «Ркопобї з'на бтеуннои тім 
45 об'є ввідченох звндетабинс а тиібечуи 
жролазав СМ усій діяхам Маіраїльтинмстоваійияй вони 
з бгипту, долі в мівичнуєйого 
ри сЯвіна, сві "Біюо Фрраанія за) долі жроте Вет- 
Хрекіраєн у зажлі«СнРФна кцарі5 Миррійшеноговтацо 
жив у бсевбні, тогб, що Мусій з дітнаат Йарбізьс 
вкймь прбіздуьдни вийньановомя атбойнгі й 5 | 
чельй й йчофацу валу ті, збнмур і модбьмох Ордоь тай | 
Деєбніьнягя, з двезо мерів МОВІ зобі нІТ осо | 
бік Ордані на схід сбнця: місто мам 
-зр о Збоїд фдрліра, ще ше обороаії фізкна Оридна, а ж 
до Сиби-гори, вона дв»: брМбааг ота ма ззйот ко 
шану за А Ву ВРОРЬ дет др, ФРЙ біВ-, Орадні сходові» 
зів, до, степового. моря ДИНІ» Лід ророрр ані 


«НЕ 








мін йедінньор дикн паї ,дубизоЇ ол 


/ ки йіяЧ сЗзлчо0 ГФЛЮВАТИ»нт. сс от 17 
р: Пре Мусіб'увк'васму Мурали и ремб чан ді: 
Слухай, Израїлю ; сяк Ус тічвямС я п руку ди про рем; 
звітобі воуаці сфибавь, щобов|озумівхам їж, В дер-і 
Явавун Нм вай Хо н меті З еп льноюодто» м 
2 Горнадьр і яйці; зробірооій підр, "лаз. рамі: па | 
Харві. . інгреропрозо! іо оюионій ніайя но 52 | 


зак чт а чання зн арт ртнн за о 





мізатаоГреніав, арабів, сей, дадіту н Азбатьками ма 

шими, а з намн, зо всіма нами, що оттух іі! 

| Р8Р9ДНІ поаєсносії юкм вбуїойдь ї Р 

кі к з 8 Госюддь , розмонлйв. о 9. ріж. фнцбм, ла; ній 

ДР Рі ореред, ОВО» вчонооп содою опо: пеи ! 
5 (я стояв між Господом м рами  торо АБ», 


кадр 0 ло ж 


щоб, ори вам, бно в Госпбдне., ви ж бо, ан 
лись за ібдомя - 
РОН Тем РН "ко пронцяв, зожаднаи | 34, ГОРУ) г зо 
голючи: 


акті Ннун 


6 Я -- Госпбдь Бог твій, "що вивів тебе з 


Єгипту, з тажкбі неволі. 

Т Не буде в Чебе!їнбіійх богів перед мир. 
нари 8 Це урабйтицої | даловї сафанакеснівани йо 
маірааумо ілі подббициі, ЯоГгфо рід Май небі шпорі, 
Фабіан, Там! замаї я Ради бот щоіоведі обід земля; 
-чо3 8 нвіавоніжівоєса Їми цашек сзуйліенияоць Міо: ТМ 
ба ни, ГасибдвугБоюо стоіїо на: фадпібідей; ом, карі || 
лердльду , батьків. дра дікОз "Во, трфияігя: но ватевртого | 
народу «ьо МИ цурающня смеце, щ НТ Піатбою от) 
-нис З у убву ює міовнть айс ана ми ін проку | 








жна рн а 


блять менб и держять заповіді мдйнин вн в" зу. 
-рія ві Мегбразимеві а низ Гбадддв фот твого . 
фаарно зи би» Котицьм ценфосііінть божа ріктедб з вто 

скаже бгб нмьй марно. чно озово ьо нагов 
-ізок йФоферай: бубітлій» децисбабтіицови Горподь, 
фає ті Здьновідод, тофілої  мншінн нтіфьугз боїн 
ати? (98иШИноі дань робитядати нетйтняетауєйкі 
діло своб, от 





твого: не робитимет жбдного діла, ні сам ніОбНа 
ой, ні 


Лв, Нр ВАТА ЗрбОЛЕ ОЙ "раб ОбьГВ, З фабяй 


аа чудо З ІМ об НАР УР іа єєбтіна "КВФАЧПай 
-зриодійнечийють - "Жвдриж ук ребезлица храм. в пи 


Пожок х нен 


рабині таб: знхючо Мі бі, кіфоз 
по 9 рота це "б бо "рібом З землі 
НеваніцьнНйоЗй Рейфо ВбБ яШЙАЄ ввів тд "ЬРЬ 
тілй погукняою рукбю н простяг) Або Наче цавав 


пітевіодь, Бо ЧвЙв "завігузів Хобі деріванія день 


М! біййи. «і зни 11366 сом сУБН йбДдіаєбн3ія «Мтен ос 


ноном В ба РОЇ па тобі "Й рі ЙО яв 
Господь Бог твій завітував тобі у ФА Чо б ув 
дбвгий, и щоб тобі було дббре у землі, що Коспбдь 
Бог твій, даб тобі рГ/ /16Р.0"Ї 

саой 14 Сів дбивай но,поенітоя ,бо; ного ожнав 47 9 
н». іні Анідрабі лербдюбок, н; ие 6 ,Шігя по 
19 Ані крадь. рю урвупБПо ПРА Хі 

суч РОБАНІ ,чдіддн, врдво, ЗРЕтИ; бу с)да свого. 
ев обі, вні порно дябії, фе яідку охоїла угергі. 
нуне зрадайноЖати. ,русіда з ящогфи, ці прар фріз-або 
раба бср,, 46. Дав АГА» пОфеаЙЕО» набб ода др 

аббозусовнавулих 3Адив «СДС ХО, б 
-іні м 9іфнбіоодевй дрофлаєфаьд. Меєпфдютдо вобта ла 
чіщаівн ма варів пефед чійлаліь лук у самарі шовокю 
сгій-сувиривіцо пплаєніше "гбдесіми- та Й?ве мідайв 


«мо РА 


-нічфлом Й впрефаовіяі і іх: на ідцеві тдбайця З фамья- 


нах, н подав міні. виб рароноо а 
мог 93'МУ паб ночули ви РОЛосЇ зіреєтіирява 
бо горб ації мі пфлюмочму сто правовиіо виндомифиг, 
най ово яд міпоміяСрвдів ле Фнірціанічебиа ! 0 

94 н казіли ви: Ось ГРусиддії " Вів йапй'уМкдв 
ай ліву" "свобі. м 'ваачіі анабн рн и гблос 
ней ни Феред" М лбмовіз зВбачали! баб еВсддни, ніо-ЗВис 


розмовляв "Є ялбвікоїу и носа жін ОА 
ною 25 - 4 що РУ заіубімо Я ми "помірні бо се ве- 
ка поЛомія йожеро нас/"яй йочувмо бої оф. 


ода гі Нвйогф ще фази то й шомрембд, 
а Унтой» «ПРОБИ 


інввь Бр, катфро жк ГУРА СО ЗА, ко, руло г 
та доред дарма грассз Бога зно ко, ями ЗУ 
ій, заерароєрьжрітеЗ «тові опо усно ДОН уіноні М 

21 Приступй я одукайні ці снзнфларимі; Гори 
ладі, Бога дАШента ції Борекаді стат муде м р Гос- 
ІЇ Рббєк В9а- тина, гларбавяинощо «табе зг ба м Чудо 
пинемоь нанРенітимема у з, бос зно ори 

28 Й почув Госпбдь гблос річбй місиакн яв 
таворнай ве дає вніс; пні :рече: анод о ді мбие: 
Чув як ефлао рідбй неріцу: 8000 |:-шрк веворіти мой 
жи тобат'дббреововй кали сцобо'єціо кромівініли. 

29 Ой колій 6 у іх булб Фіжб ЖЕРЦІ, щоб'ЯЗній 
бьямио лен; з тдеранііли9діьвіді Й Х по 'Всйк час, 
щоб добре булб ім но зівяз ів сйа офокабО СИ баг? 

з 


мянначі о 


- о ооо 9овиЕтвнощиОСьмо | 


зу - 38 бе Госабдь Бог, твій «УР далерітий Бег 
між вімн) ато гнів Господа, Бега таего, загорицчя 
проти тдбо-мопеосубить тебб з фації землі. 

: 46: їв опомітнуйте Кбспода, Бога ен яв 
сершуваю в Міссі. 

: 7. Йільно дершіть зіаовіді Господа, біса РА 
шоге, м свідчення ак м'встандви Фк, ще: він ан 
мовідов-тебі. || -: РИ | 

18 Й яаніть м праведне п адбре в очах У 
Бдспеда, щеб тобі дббре Фуло, п щеб ті ввійшов 
є оаенувів добру збиль, ще зір пани бать- 
паю твоїм, 

19 пьвимевребнуватя вчіх. боді іх с пе- 
ред тібе, дк глаглав Гаспбдь. | 

они як поспиті в тебе син твій кблісь, го- 
"вбрачи: ре що сі свідчення, я встанбан; н прі- 
суди, що Гоєспбдь, Бог наш, запевідая мам? 

9і то казйтимоіш до Ойне свого: Були ми Хад- 
рабновими невідьнивами в бгйпті, ЗАОНАдь ів» 
цьо на, бгйлту петужаєче рузбю; 

99 а шокавів Бесибдь овийки я днвй, велікі 
и страшенні, над бгйптом, над. Хваребнем м над 
моб чблядже бго, пород очима пботин; || 

23 и вивів він нас звідтіля, щоб привесті нас 
«сю, и діт карні збилю, що закрнсйї її кбатонам 
"ати. сіло ДвяоВЕ 

94 Й заповідав вам Геспбдь: певийти сі сі 
заіанфьв, й бойтасі Робстода, Бога нішого, за для 
нашого добра по всяк час, щоб дав а зі на 
зві як'ойнонй бачиля: | з здре ПАНА 

"бу и бле се ніша пріведність, | колі дбіти- 
мем ро всі сі зфповіді Гдсадда, Бога нашоге, як 
він заповідав. нам. 


я З - "7 
, . чо 1 і". сх ПОН о ОТ 4" 





: 40 ий і--і Зм: Урвікбдте знов, х мансбти: 
самі о важ" 
.: 9 Ще ж до тебе; зостанійсь. лут, пря міні, 
ж прерачу я табі всі айповід) меі, м, устанбац, п. 
прісуми, якіх. давчітинеш. ти іх, щоб лені іх ем 
нйли у землі, коудуу. я дом ім у дбржану. | |! 
то, ЗР ДАМ.Же то добре. дбайте цре тер щф ос | 
лідь, Бог ваці, заповідав вам: ме тертійте. аці. 
чапріводні, наліво. |, | 

33 Ходіть у. ясіму тим рібо, як араб. 
Бог ваш, заповідав вам, щоб зоставіансь -жнайци, 
в щоб вам будб лббре, н щоб вам віц.фув дбвгий 
х яні ро тран прі бальна Аза інь сі 






т Б 
бою, , хо Зо она з рОвОРр Мідна, Со З | 
0. ГОЛОВА ХІІ." (б 4": 


сь яких зйповідей, установ, м є тсуде гіспіль, 
Бог ваш, заповідав кавчіти вас, щоб в повніли: 
їх у тій землі, що опануєте: ді 
З'цідб я бойвей ІМ бспода, Ббга твого, п дер! 
жів усЇ встайфай "8іб' и зБліовіді бкб, ниї зйповідав: 
тобі, ти сам, й син твій, й твого сйна они, пвм- 
віку твогд) мн жіитяметжив на'смті дово. | 
3 Слухай ше, Марбілю, н' дбай дббре щоб'яе-: 
чиийтя се злцоб'тебі дббре буді, в'яцеб чн мам пб- 
зкрлису вблико, ля Боспддь,: рег базьнів твеіх, обі-! 
- стув тобі; у. землі, "щогтечі молоком м: мбдом. | . 
| 4 Слухай, Моріізю : воль б маш о-! 
гесоби едйнні; і АНА зер 
ото зобі, Говаєда,, Біга твого, нік серцем, 
ові ги: Вобию лушею: стиойю, м рабю риагбю твобю. 
6 Й славі сі, що одб. зацорідую табі,: щекай 
зфудуть у таофму єбрціь 43 оно 
5. зо 7-Й надчітимеці, їх. пильно діхей своіх, и рою 
мрадтином упро ниж; сидівщи в дему. залі 
йдучі дербгою свобю, м. дбжачн. м, встдвцім. 
8 Й шнавьйжеш іх про озніку, на руці, своїй, 
г кує вон замісь -налббиці між очима в отббе. 


: со нов Сі "ГоедовА Хі Ж и 
Я. нанведд'єебо Босабдь, Бее-тиій, у Фу збмлю, 
вудки тисйдеш, щоб : осліччі  й,'н позиійввіребоуч 

:бчяйть: народів перед- тобою, - Хенів, "и. Рергобіїв, м 
Фиосріїв, и Ханбиців, н Хварогіїв, я Кивіїя; й бву- 
ой, "сім Маредів сбільших: з потуїкніщия мік тні 
452187 рий піддветі'їх Господь, Боб ФвНі, під тебе; 
"Р ві щодоми войі- добрі, ще" не: дбавачйцні фа | То побьвш ти іх- я до'єсуйниу повйсублювій їх; 
манб: волблізі "що ше менів'чен), нкогрідінийк ти 4 ЗАОАяві: вбВЮ: що: занадуаюевнай шині у ам зми- 

оайвинан, що не насіджувем вей, не ієтійметій и ім || ЗУбоо8 "ЗА пинйу оз Р В 
зконябисов у (| наіоа земної науч йог огонудля яв "буде:в: тібесвітоноя а ний, йо від- 
зач ій осторекййсь-теді.щоб'на забути Бога, ме даєй "дечий, говефі за бе сіна, п'мо пізно во беф 
імівів ктебе:на землі бейпецьної, бонербліітямкфі,!" | ДОЗЕН за СВОГО СИНА. 1 СО з в із 
наб Бійся Ч'єснодау: Ббга твов; м. олумій іму, | |. 4 Бозвонй:забрюуть сіна тногог ог дороги мобі, 
я. брдуйсь чий 1 | РУ НИК ЕЕ щоб служити йншам богім'; те, 'васорияця: РОЇВ 
44 Не храїть слідом, за, йищими богами, яв | Госпедень зарети, тебе: мо пеомедінннії погубить 
бетіми зюду» о завдрутій вад г. с, оц оо тебе. зроб Злі 


- 
- 


ьРе і 


Й напишеш ти їж на одвірках у хітів: себе, 
и на вербтіх У себе. і 
б тоЗО3Й ній приведе твбе "Косиддк,, Бог Твій, у! 
фу ьбььаю, що найась: Фітьнам тьбім, "Обраїноїі,, 
Исікові, и Якову, що дасть тобі: Зедйкі й гірій| 
редогоінцавчай й Фудуйіь іх, - порр суда ЛО З | 


закчеитнарйцьсйо ча чорне ою 


ОПЩЬБЯТА МУСІЄВА КНИГА 


(В.А ось дк лидитидото в нддіс руднувіта-! |. 
ані зкортіцні ік, сацдйтимоте де долу, йделю чк, 

и рубатимете дібрбаи їх, м палітицете ораби, ав- 
різувані ебразй їх. . 
266 Бе ту -- нарба, рр У. Гіснеда у Віка. 
и Росцбдь, Бог трій, ебран тебб, щаб ки був 
«зкрбмцім нарбдям бго, над усйкий. брови 9 ява 
ані зеицбму. і | м 


г 


Т Не за дла тбго Господь, подбав вас и 
обрав вас, щоб вас було більш ніж нишога ау 
бо ви наймбнший 20 всіх нарбдів; | 

8 а за дла тбго, що Госпбдь улюбив. вас, нза. 
для тбго, що хоче він здержати обітницю, що хлйвсь: 
батькйи вашим, вййів вас могущою рукбю, 11 вйа-; 
золна вас на тяжифбі невблі, гиз руки Хварадна, вейч: 
пецького царя. -. 

9 Ото ж знай, що вень Бог твій -- Бег, 
вірпий Бот, що держіїть завіт п 'мйжєть тому, хто 
любить бго м певайть- Зілевіді йсб до "РИСИЧИ нових. 
піродів; зо і 

.10 з: "віднлічує тим, ща зроцбюцея, бу самб| 
зтце, погувблйючи ік: не гічаца: він, перед тим, хто! 
Зеб нураєцця, відплачус. бму в саме лиці... | 
, 4 Тим же те держи зіловіді. зга ин устанбив, || 
м оприсуди, що завітую оцб, вам. певнйри,; |; | 

13 Бо вк слухатимете сих врисудів, п держа-| 
тимете, пн пезийтниете іх, то. й Геслодь,, Бог твій,! 
додержуватиме тобі здвіту н мидасти, що плявсь 


Фатьнім твоїм, | 
оЧЯ8и любітниє тебе, и благослоріть тебб, и! 


тамиджить тебе; благословіть він ""Дкож яд, і 

оби твобі, м врожій землі трові ; зериб твоб, м 
виногрбд твій, м олйву твою, чбреду вою, м отіри! 
«вець твоїх, у збилі що. клявсь він діти батьки 


твоїм й 

і Буде" блисесльненний над фсйкий. марод : 

не буде в тебе бездітних між уюднн н 5 но: 

мі скбтом. (Пн? Ні 
А5М здійно. Гособдь: сі єббе наді білієтьи | 

ше, ніціаб. жддного, в. надугів . Вейдацьких, що ти 

задо, -на тббе; а наснлітядо іх. ма. іхутикь., цу 


ненавидять тебе. ронаоратой мо рани, іа 
| 36 Вигублюй усвий нарда, що Госпіль, Бог 


твій, піддаб під тебе; щоб не бул, В тебе на іх 
милосбрдя, я щоб ти біб слу богім і їх; Я бо, то 
будеть тенета на тєбе. 

"ОНР Коли екіювиксу вер свобму :' Сі ГУРА, 
Жодніщі фи'мбие; вк'юф'я повній із ?.со- 
«вето нь бок Пктлбпоадій ще. Гиснідьу Бик || 
твій, зробйв Хварабнові м всйму Єгйптвві: оон 


27. МУ веийці: проби, пні. вбечали дмізуивоїі и. й 
м дива, н потудау пручку у 34: простігнуту "травілуе, 


--- 





зба 











а 





зафудь з 


«Господь, . Бог УРАН тогнему нарізки и ти 
ияцавсся. | зві 


асо лиц Господіи Бод, ткій, ліщів тебі тей зробить " 


""Н й і. є 


11 би 


жечоттиє побори в евоовечене со 
«анразаюньоханалюньнонудуюато» 
- 
х- 





бро 


"що 


300 Надто: пішавю З'осабдк , Бог "ій, івершня 


, відн "«пбим лі, «що австаннть г пеховізнсь зід 


«вва лийеануть. 


той Не. мусти ік вбінись, бо гибь, Бог 
ЧЕ 


твій, міш: віми, мМогутщий "Бог'ю етирецій. 1 


22 ИЙ буде Госпбдь Бог твій проганйти "Ї на- 


"ріяно олередолеббе пічілу те помізу/ не треба 


обі 'висібмевоти: їх. РОСРНу. ет злонння кор а 
млбдицця проти тебе. 
-з1' .93-Тільці ж. Геспіль Бог сій РАРАРИНИ іх 
лід тебе, чі губітние іх велйшомі г погйбелаю;: бін 
вони вигинуть. Фі 
з З. Й. віддасть віт іх царів тебі і ін, и ви- 
бр тя інемьй с опід ноба: ніхтф не ацькевьй 
яти перед тоббю, аж пбкн висубиш іх. / - 

6 95. Вирізувані брамі берів іх налітилеть й 
не пелістйєся на те збаєто збо еріблб, ще на чнх, 
н не візьмеш 8гб собі, щоб ме. опітюмувсь на Феф: 
енда бе вено перед Гоєподоя Біеви табім. 

7 196 Й. нє 'виесбсті ти бгиді в госпдау твер, 
щоб яб'Єтійся йти проб Лятущим, | як вона: їв 
найгірш зневіжиш ти Й, н яї -майгірш погордувій 
нем; юр то і проклатущі. 


УА ЖЕ Р а сб 
у. і ри голова Уці., 1.7 

сі зйповіді, ще запевідую оцб тебі певайтамото | 
пизьно, щеб жалі вн.це світі, м машнбжубались , М 
йнилн  опанбдуцати..; зон здо. Респ. нанні 
батьнім віщим. -., 

2 Й спогадавт усі МНН винино'водйв тебе 
Зосиддь; Вбр-Іній, єї сфроморбків по: пуєтйні, щоб 
смирити "964, "вапробувети тебе, Дезнічисі; йід'в 
стібегюв'юбрці, чи: ти держдчамеш. занбвіді 906, ча м. 

З М смирив тебб він, м попустії "тебе: йфб- 
-увітн; нітодувій тебе" мінною, що 'й'їе знів ти 
й; б-твдї бітькй! не зЗнілн: іщіб тобі стбло роз)- 
мно, що золбвій "янод йе едним: хлібом, 4 всі, 
що виходить на уст Господніх, живе чоловівц. 

4 Одбка твой; ве; зморкущелась на тобі, |і 
вера, па, цухиа вд сі сбррк ріці. ро ,, 
са Моеміркуда жа в. обрці среєму, що, вк'чале- 
вік страждає, сина сворб, так. | Госибль, Бек. твій, 
стравіє тебе. Чо рано дя 
соларій Жим; дераці зблодіді, Господа 7. бик тато, 
ще ходити йді. рббом, ; й бедтивь: '8гф.:: поогї. 

«т 9 Що, К'єрабдь., Бог: тай, прямідитк: тебе у 
збору збизечо у вімню га водяна. нротіваміь «с 
зринйцям мо, байріцаму | це вазирйють долйни н 
увгіррів; ст. я нооУро ян; знорфоіі 610 Ро зир 

8 в збмлю родющу бах пденіців ча овбог ца 
знвоградів Мвйтн, м, ереляти) нанні ннркдннур в 
і РН коре 


А З ПР 7 ро МУКИ 


"4 ь3 


рр 2 а во | р ' ча! . 


ейро 





пнозсобо У, ЯВМу поь Ще пи ісядіи сан: сабі кій безпечно, 
не давнанув г мранаго, з нодосвітву укпасу ,жоавань ще; 
камінь даб залізо, а на узгірьах копйтименют и мідь.: 
зо, 448. Як тпоррісй  вчіюанобйсяя баагебифій тоді, 
Господа Біда, творбак па габбду яйцям вітці мо 


- 796. з; "ть" пе 4 кржУ і" 8 бо 11 би 


ово 


віч З Ортеронвйь цобщег збудити, Дбопадо рова, 
-троріь, Я та не: ререстар держати. абтовіді Обтикли вірії-, 
суди 8бгб, н встанбви бгб, що зайовідутрю ві "табезно | 
хі змі Р Щобене фу мо, Жанх; це іль йемоїкй! Уа вго-, : 
ктибноєлоотв тобудуєваи: варді -будноїнем, ни ойчяєцілу, 


них жити, зматпанняма їеноч 


"тон 34 же акоресцьфодцяя навої ожедд й і снід отарі,: м 
-те-ньводбани горіла: евабавта; пи мери Яде шифібе, 
педа рераь нте, 
сюзило З назневілония нараіном, пзбддеїі Гбс- 
ТУГА Бога тавгф, зр фРРВ. теббно дома еваець-, | 
німа, си Нн | 
превід лоб; зуцура абезлойдм чинний хбань Аа ФТоевабдіч з ровавераіа щи чим: фа весоп Трежа ще 
яр со Тоий, забурямн, ходізнамя, ту схорпно- |. 
жа (79, вауенійудуц,, безвіднімя я. ЗЦРе вибив на 


вебго, що ПР ГРАМ гін: "й х б 


5395, фі РИНЦ НЕНфлі ори ,гобо ол 
ійіще 


.нз, релі; шидрокамьянбіяї  роижіаонь пором, 
"416 що Тодував тебе. 45 у рУЄТІНі ожанцою, а 


батьки твої й не знали й, щоб 


17 и скіжефі" 


ліалдяйс таб: оніїгу: ядобувйюн: банчінуюре -ацеб нучниі-, 


вити завіт свій, що клявсь іаизвціннної М якітод-, 


НГУ вази. тнюєки Ми позорвагії» МОЄ 


чіф ПИ « 


бета ЛЯ Му ян, забудень- Гочноде, рен тереб: чолі | 
зпійдеші: за; нини бони о лрозурбтемемо: і-й 
-могаусаче сс Ма: ТА: ОВАЧУ С бронь нам: попе з Піо | 


Жрринетя з жонярч, 


рілутонієвио Б 


нт візЯ0 Аканарбачи, т випуфлевь Хоєпільнтяйа | 
-9байчарм, іти х так зі айгинетра. во КАЇН, 
зрищете галасу Бдепрагь. Богарафаїрави осо сонні 
(нт отурчвеєнаю я Мінф бдмсо у по номубіно"іху я. пвів- 
| ре Чх/нмьйіоїд вабоно тя РУребтю я внгебю чив 


гагасвовобиміт ШГІнрем: сіто т пн о«Зкр;о;ни РО 


«ійнтро вно 75: ФАФВАХ Хі того і 


" 

ру Израїлю:: Мерекбдний «це тій" за ЧУрдано. 

«щоби ний овндцуаанна нарбдні Сільнй ""Н тегужніщі 

дачтебо; торудії вілйкісак тббутеніодо тібех То він | 
9 нарбд великий в висбкий, пордикію ВАвВИо-: 

лику що ти схо зно, о'чувіаной, те вовбрено г 


оо встбітью зпередобяйдин вивхринйнй? бохо бо 
чо 7778 Зрозумій" же мнієре, що. З'евавдь ,"Вой твій, 
кіавн с тобі нов керітеспддомей г "нойублі 


нримо-зйн іхузномндетоме інте: Зедюнпеуєд лива | | 


твоїм; то виганятиметш іх н чо інно ані 
завддао, як Бесадбдьсствав'чобу | само м 7 

чом «фо Йо» сивай-ву серці "оцдвбму, ЄВ: Жовта РУДИ 
твій, відиндатиме іх перед тобою, говерячл?. За 







смирйти тебе, н, 
довеєтй тебе до рбзуму на твоб добрб в останку; 

ь'сері бвобму: Снага моди: 
«йно» рувбомоїо тедабу лі цію: 6 вамацювам ле бе | 
ко, 4: 48. На; ламанте й: З'фопеца з ою. тефшо. «фе'че| 





КВаЕТЮ:ТКИ ЄГВОВІО 


о 


-нейнтифіцедніоть Фостддко четвій меноо обявти сю 
пвіминти,ї аї члр, явбдауствю такрбдів: вихіРосйудь знане 
-йя отеред РЕОФнічі вм ко,4і миючі, "томновОГд м 

5 Не за праведність твою 6В-ННЕНКур Сербія 
слефіго сдефелобь Угобі: онство чемлюс ід Т а Чадлбдар- 
Пиєдві нарддів сі Ревйвдь: Бьгозфійгу; ноя те леви 
пуед 0865 ли доб "дедорійтеї Пелівнь с ом Вуствль 
клявся овтеннм твоїм, Опрачновь Мовчи я лову. 
М У в Чим я то зроз Й Мос "Бай 
зро умій ща оспо, ьі г твій, 
дав и осягті сю дб у абмлю не за пранедністу 


твою; бо ти -- 
го нота РАМ и ; Зугошій, народ. лаайь во в 8 


гар обо НАЙ аемій тра, йо пр. з4бурійь ЛА о рН, Порода 
"Рерправх ка твоубу- Ма сніру, 3.ЧУЗАЙНІ з Ві, РРРЯ 
дай як ИЙулов ,всй, з земна, бгврецькиї » 2 ., РЕМ 
ви прийшли на се врбчище, -- були; ви. бунтовни- 
мови- проти Господа: п: о бр РК АО жо езіР ОО 
оту Во Жачій жа ККеріві РУРРОРОНИ дохніку Й'язнада 


вигубив вас. рніоць 
іє 9-Й кійся ба я'ча юбру зногкавівний таблиці, 
сте лнблиці завіту; мцеГоєподь неребій га вбмід; во 
зостава вєш:чи. яикторі у ебреки де» а ниСбред нбвей, 


З. мавнатіва нне їв, дир верінту днет за мні ІІ 


10 М ЧНдів'мічі Гечпфлк  деб скам'ьоій ібн ці, 


овбда "пучабо'ЧВожою ; "й Ми но бу же непібано до 


най хо ВІЧНУ Й що глаібав" Хо! об Гьопбді ть 


зорі 8 беред' іпблов'ва" у". зічдвий ДЕНЕСУО НО 5-5 
ноодабі, ік Я пбанндось, «оброк, день. 7 обро зйбчей, 
грдвв,, ни оспбдь дві, камьяці | і Е таблиці 
раю 56 й "М Бонн ортоко: "й 
Я зе19 Й раї оса ь 49, міне: (стань та Йдв 
бо ЧУ народу, й вси З 


боржій, звідрілі, що вивів вен, З 
"Єгипту попсувівся; шБИДБо звернули вони с того 
лунку я 9 зацовідар, іа, зваврян, ррий роб! ай- 
ЖИй вве пмаром. жім льнтізєо а'єровозу єй ян 

13 Й глагблав ще до мбне Господь. так; Біг 
яця гь'сей свабд, ньо надій) жуГіби бодмаійкоу бго; 


род нозужніщий й вільшини фа вит - пч'енасном 
че, 35 ої «"Фонорн а чрбтона Я 

то ж я. повернув З йшов з го ри, "агорі 
па А моя, Но Дві таблиці завіт ЗУ Ли в - 
(горіла. поломьє дії і Пи аа "Й 2Д ря. 


з" 
хо У у мене. о 
еровмодаси 43 зр я) 


коли. АВМ. онорайнув, РР прончоїли проти 
Господа," Броя нямннегя кваєняй боб ТейЙ ВА 
дЯарно ми мівідіо 8 ода ПІлЕк ук, ТУ Фоалбдь запо- 
відав-ваМеслоо ) змо а но ічоносуга праг дао 

ля ик Мо савіда» мо дві івайції ди ШАМрдонув іх з 
риму марюзбечь- інтосабдувізи в вав тої мозок м 
ак? 8 Нльоййо б серед оббепедімі; мн прьфив 7 м 
чкрегбрзсброно крть еОброб «ібчей а пані кийба- не 


ів, ані водій не пив, за для ваших гріміву "вра чан 


ПьЬЯГЯ МУСІВВАІ ВНАГа 72 Пи 1581 









Р ЖІ сСІСІС Ь СІЩІ а р«еР ТР Р» 


прррнну аль зібллаю забааратиомванїо зроб ОВрода, реповгф ль к допіад нь лорі ЧСВріх: полу Вічо- 
ляяедежн ог 40 ,дніву, на, науноазчв зноєт зав нік атакав тя смдиї Гебннбхь! Ї дзпото во ,ШтА 
9 я б тога, БРАВ ни ванаой дат; 5 Й повернувсь я, и зійшібв з ту В" па Рода 

оди Що. закипір. Господь на, вес задати ви- реа зброю в скриню, що зробив; и нехай ей 

вно ває, От Ж ди й М, лаг9 рару ще порлУ ідуть вонй там, як Горпідь. -двелів міні. 

Я Мане, 1" Н ор Ж: ло В: вки) оно вемзс боти вИ пом В ли и і Ва лай 

20. Й, дна рнівадь, денбдь ча Орднадьфухат| ям 6, помандрува, Ї ді ти, Мердіявакіоф Вир 

зів ногуєи ти его 5 и в Х а бго й З рен яд оно пн УРМоРтФийн чена 
ноз? М ірАд8 р іраці, урріхо р Роса ель Мр ви ерцбм зоміса, г зх Я ВИВЕ 

ЗВРААрНх «б РРВЯНЕ АГО, РІЗ о рартояті в, вка р г 


ба 702 бли по оф ,азиог зтляача М 6 
гля, 0 В 1и 

парові, ред, арідно, роди, він арарйпраєь, так злрівцо, у ЗРАДА, Приарарували, урні я, Караіаанйх 

як пвл; и вкйнув я той пило у протік, що вубігдд, 


Ка і оТВаТУ» зом КИТ на ВАД 58. І 



















- о ріньк р іетено! а гоєч 
, Того, азу, діллульня, Госррідь гід, збарія -- 


РАВ нні Абтіачо ніть хі ерйінявн МОні 
чи 
пес скрино, завіт осподнбге, з ОТОЙтИ рермо 


ор Яб й АТ авері з и  Мровіитьах Книрбтуфуіві, | 
розбудили ви гля, Боруденьх й ік ДА ізн оон 
98, ТА, як умудайа, яне , Гоєпідьинй Балис- 
Варнеі, глагслючи: Йдіть и осягаїнгв, Рим», 28 
АчВ, Уа дод РУ зб ртувафєь нести узановіді ЗГбс- 
педа Б 4Г9, РАРШДС9» М на ріруваннь муз лені суха, 
голосу о мча дон еб3и зантоото ія4АК йо ба. вет 
-ім ЙЙе ВХРТОРНИИрно БУРЙ ДН ой, води Поклад с 
тіла, дня, яв; почав Я, знаТВ діЗЧ-а пес моєто ,ів чої 
саз 9. Жаль фичув, редед "форадема х велів еф 
рок день и сброк ндчей, як и перше 5 бо, Хосе 
сода, що, віру бить, Тако нлоп абеов фот 2 
вс 30.48М, Ві блаківч вста о Наакефійи Ой Кбет,. 
поди Боже, не вигублюй нарбду свого н займа: 
піни: бабі, зееткнкупов веди ведйчвям бло 3 ви- 
вівн Врби ка, Бейлеу ніотуаниоя рунфюлі то ідемо йло 
о зяб Опорадій ягабівт сваіїк нОвдадмму ШІ еава,с нь 
Якова: не вважай: мамивезулхяйніста "Варбдумсвяви 
ані ня: Єкб ледареднюо , замі пнатіріхабой, сту С2 
коч28 тцебатнє менаваля"рю домлі, неуж'федблк тя: 
нажи Не'ододів, Пеатудь чариваєти Пов є зіман у мо: 
обітував ім; ненавидів їх, тим він іх вивіву дащаб. 
пабінановавувтійнім са коцотпов е«ндензай 420 05 
29 Также ж вони -- твій нарбд н твбА зАЖИнИ- 
шва лацьс виейвнося звдгіійо "йно" во бфовтіїгну 
тою руб ло сьіаниів» 3 ор цтемчм вто жьоиоо 
-опясонтах т» затокою? зи нглй ,н'юячап в ?/ | 
си) а отзаз'яс М поф ,едопоз "Р йаді 
р яб бо ЧИ т П0.10 не? р би ори ,Нна6ч0 
о 


ече тоді Господь, до зн Вілен забічФАі нбаги 


блиці 
небу у аменю, МЕ пер щі, и , зійди на горумо. я мене, 
роби скриню З 


ЧА ЗЕ "фа 
осподом а слу і му, и ро уро ним, , 


роб, М Ж бен й іфдмлайча, алі спіл м оптид 


ча о чи а мав вин чі ба пає і зайуднщіяи,, 
рафами своїми: Гобподь нілодайманщина, егр Так, 
РК УЧ яв н й нанне б 1 

к Госпддь, Бог Твій, о ітував бму. 
Її «чЛечни яв 


-якб9 М етно, я ца рорія Мк в рерці, офрок 


день и сдрок ночей и послухав, мене Госдоди Тан 
кожи, сбго фРааЇзни; В цне, е думаз,, уже погубайти, тебе. 
МИЕГЕИНН  УР 49 Жінад, Учні АЙ ман 
марарізду. ляреа народом» щідб мідії, ващі таносяч. 
Рене РЕіЮ, що даприсйг, я, батон хо дети, фо за м 
од А3.Муу. «Мардіаю ; зносбіл; Гаовдмик а Бог Твій, 
нмага від тебе, опріч бойтись Гбспода, Бедь, пваєобхи 
АТНЬ У, свобдцу 1 6го дббему та обідом; бсбу влу- 
фичь Годлодені. фродоні. тфефду; ху дім образам мо й 5 
всбю дуцубтя ХААЯЮ, м поємони Зузаб німа уномї 
очи 19. дефанат узд, Господні Нвотанойниго, 
9 арирвідайта оце, обі Ми.дебаб Тая муанзоЇ 
14 ДС зн Небеса небес неба зу Геваійт ; 
ні» КААРА а ЯРОГО пи ЯФМИЙ сакрж за о всій, бо є 
аній» дозпойн ркійжопє увадугьни) йбюзє да рат за 
| зуба ГРН ЧО» Крдлдьоулабивс чабіа бальній - 
воїх, и обрав іх паїдсдісля: ЦК гу де дод убнцніЙ.У, 
РАМ б; об бач ніса о ,помнзь мово І| 
с у 4 Фбрізуйженін. переднє тзізо|єйрції вого 
е бувайте вже більш тугошиі. забач 


іа РФ у: Бо "сі Біг сом ин в ббНми, 








вивід нава, велякийоВог "пфеужінибо мі ебранис"ї 
йй, що не Аненаця ні на: кан ни онфо нку цує я 


і ян ай, вуз ФОР 


ГР, 
Мена о и дерева. бли наш бор у нт ЕН. і обевий. ін присуд ко от і й -Вдовиці,, Я. 
«от Й Надунуісво та здабдінних уні а що бл ко рекацеі даючи ма нава по 


на перших "таблицях, що розбив; см. м, ррлджчн 
ХУ, сРрирн, т пи оіннАЄО) яд йотоопойноі 66 
за Й горбів Я скрін Ж сияни-дєроїно М ВЙк 
тесав дві табунінкі уд дбревау уїщ, періні. є В фіацфв нь 
перук оАНОМа тарайцямнь в ут» з п"епоої 5 
злава Й наді зм накхабайцл у зцяї й й» да | бр: 
ших булд написане, десять заповідей у мщої Ковтйдь 


Жілуйте ж и ви чуженйцю : ,69. Ви хан, 
ірина хо Вгарернійм ни пост ВІ 
і дай, Війся; Гоонода Бра тику му суки Ав, з 
а нтрацеь сла боруісь боб нь, фо йоз авдіїк 
| 24 Він твой хвала, ни він Бог твій, що зротч; 
| бінитрержебеїлічнвліті й отреціні «реніц щі вбачав 
вси очима своімн. ро ом новрой мав утояо 
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свят письмо 





99 Батьни твої прайшьаи в. бгйпот у сій деойт 
душ, а тепер Госибдь, Бог Ба. зззаівн мебе, 
як зіропр яббі. | - 

Т ГОЛОВА ХІ. 

пи же бо люби Господа Ббга твого, и повні на- 
кіз беб, ов роануми агб, н збиовіді вгб, по всяк 
час. 

3 Й зиійте тепер, бо я промовайю не дітям 
вішнй, ще не зніли, я не бачнам кар Гбспода, 
Бога вішого, велйчча 8сб, петужибі руки йго, м 
простіснутої правиці бгб, 

З но дпи 8гб, н діїв 86го, що вдіяв вій серед 
ре Хварабневі, царбві Єсипецькому, м земді 
бг 


4 и що він вдіяв військорі бгйпецькому м іх 


возби, вк він звелів воді Червбного мбря вирити 


іх теді, як вонйй вганйли за віми, н ак тоді Гос- 
подь вигубив їх, 


5 а щб вій робив вам у пустині, пбки прий- 


шли ви ва се врбчище, 

-бицщб вчиййв він Датінові а Овирімові, си- 
нім Олийвовим, сйна Рувймового: як землі роздзйвила 
чблюсті свої, и пожерла іх, п чбладь їх, й намети іх, 
и всю худобу, які булі вних, посеред усбгб Мзрііла" 

З мі, віті 64 вбачіли всі велйкі Ай Гбспода, 
які вія дівв. 


8 Тими дерміть усі віпевід боб, що заповідую - 


об вам, щоб булі вн петіжні, м пійшлій я 'ослгай 
збилю, куди йдетб ви на орудування нею; 

9 й щоб ваш мік був дбвгий у-тій землі, ще 
Геспбдь запртиеєйг батькіт вйпіни дітя їж й плб- 
дові іх, у землі, що течі шолокби п шбдом. 

' 19 Бе вемаа, куди ввіхбдіш на осагінна її, 
по такі, як землі бсйпецька, звідкіля вийшов вси; 
тим, песіввти зерні своб, мусів єсй поливати тру- 
дячи пбги, піче горбд на віриве; 

41 ся ж землі, вудй ти йдетн ма ерудування 
бю, уся у взгірьнх та в долімах, м пе воду з 
неба; | 

49 про сю збилю дбів Господь, Бог тцій: очі 
Господа, Біга твогб, по весла час ца ій, б початку 
рбку та зж до кінці року. 


13 Й як слухатимете пйльно зіповідей моїх, 


ще оцб заповідую вам -- любити Господа Ббга 
віоюого, м служити бму ум серцем вішим м всею 
душбю вішою, 

44 те в пішлію вам на вашу збмлію дощ у 
слішиу тібру, переви дощ мн останвій дотц, щоб 
збірів єсй зерно своб, н іа сві, м ливу 
свой. 


15 Й післю я кадрі на і адій ре нні 


слет, щоб ів м вгонобланся. 





лоам-о-3 


16 дстерегійтесь, муб віце сірце пе спеку» 
сйлось, та не-звернули ви в бік, я не служіли 
миши богій, и не мелйлись ім, 

17 мо щоб тоді гнів Ббжнй не запілав проти 


| нас, и щоб Бін'не зачинйв нбба та не впинйв дещу, 


н щоб земля не булі без урожію, м щоб ви не 
погінули шейдто | та тій дббрій землі, що Окна 
дав вам. 

16 Тим заховійте слокй сі у серці в  сббе и 
в'душі в сббе, м навяжіте іх на озийку коле рук 
в 'сббе, я нехій вовй одні налобицею між очима 
вішний. | 

19 Й зааййна іх дітей віших, розмевліючи | 
про них, як сидйш у сббе в хіті, й як ядеш до- 
рбгою свобю, як авгйеш м як устабш. 

90 Й напиши їх на одвірках у хіті восббе, по 
па ворбтях у себе, 

9! щоб вйашого віку м ціку дітей ЧЛЕНИ у 
землі. ще Бог клівся діти батькам вішим, бул 
стількі, скількі стойтяме иббе над землбю. 
| 99 Бо, як будете пйльно держіти всі еці ай- 
повіді, ще я заповідую зам, певначи іх, люблячи 
Господа, Біта вішого, ходючи у у всбм? рббом бгф 
мотулячись до йгб, і 
93 те Госпбдь повиганй всі сі марфди с перед 
вас, й знавусте ви більші нарбди м нотужніщі за 
себе. 

94 Кбине місце, де ви ступяте підбішвою 
ноги свобі, буде вбше; почавши від пустині м Ли- 
віна, від річки, річан бкріта, та ам де найдаль- 
щого мдря, будуть узгринйччя ваші. . 

95 Ніхтф не ветеіть перед віни, бе Геепбль, 
Бег ваш, мащенб страк неред війни в трбиіт перед 
рвіми на всю абмлю, кудй ви отупате, яв вів ска- 
вів зам. 

26 Ось песялію я перед вімя благословбаня 

и проналятта: 

91 благословіння, коли слухатимете зіневідей 

Господа, Ббга вйшого, що оцб заповідую цам, 


28 а прокліий, коли не схбчете слухати зіпе- 
відей Гдспода, Ббга вішого, а забристе в бік з 
дорбги, щоб оцб заповідую ван, та пійдете за из 
шими бегами, що ви Їх м не зніли. 

99 Й як стінецця, ще введе тебе Госпбдь, 
Бог твій, у ту збмлю, що йдепі осягати іі, то щоб 
ти вйрів благослоябния ма Гарязйм-горі, а про- 
клій на Гевіл-горі. 

30 Вонй по той бік Ордіні кг томі крію, де 
сідіо чонце, у землі Хатітців, що живуть на рі- 
внеті проти Газгіза, пеуз дубрбву Мерійсьму. | 

31 Бо пербйдете зи за Ордінь, щоб осагтій 
збилю, лцо.Госпддь, Бег вані, кн зви, я осйгисте 
ви й м ййтимстує там. 


ПРЯТА МУСІЄВА КНИГА 


те 
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рн «т 





39 Й дбайте добре про те, цщоб пемніти всі отавні портая евві, я ТУ тільні чинітимет ус, 


устанбви н 
вами. 


присуди, що оце поставив я перед 


ГОЛОВА ХПІ. 


().. про які усТтанбви н присудн мусите дбати, 


щоб їх певнити в тій землі, що Господь, Бог бать- 
ків твоїх, даб тобі на орудування нею, пдки твого 
віку на світі. | 

2 До останку руйнуйте всі місця, де нарбди, 
що ви опануєте, служать богім своїм, на висбких 
гбрах, и на узгірьях, н під кбжним зеленим де- 
ревем, 


3 н розвйлюйте жертівні й, н "розбивайте 


стовпи їх, и паліте дубрбви їх огнем, й скидайте: 


на збмлю- вирізувані образи богів Їх, и викорбнюйте 
имая їх є того займища. 

4 Не так чиніте Господбві, Бдгові вашому. 

5) Того ж урбчища шиє вбере Госпбдь, Бог 
ваш, з (вдйминщцу) усіх рбдів венах, щоб положйти 
нмей саоб. на бму, тогб. житла ви: платно й 
тудй ви збіратиметесь ; 

б н чам принбсютнмете ви огняці жертви свої, 


и десятини овоі, и вознбшемі: пібртвн вемлі свові,. 


нообітниці ваші, й. самохітні ік аль , М перванів 
ца стад. своїх м а отар свеіх; 

У и істимете ви там. перед КМГовпаедов, Бігев 
вашим, и веселитиметесь усім, до чдго прастйгнете 
рукБу свою, ви самі и ваща чблядь, зим благоюло- 
вив тебе прац Бог твій. 


8 Не все ви там робитнавте тад, вк ми ре- 


бимо тут тепер, кбжен щоб бму здавцця гаразд. 

9 Бо ви ще не прийшли на опочивок и на 
займанщйину, що Господь, Бог ваш, дав вам. 

10 Як же пербйдете за Ордань, и житимете в 
тій землі, що Господь, Бог ваш, даб вам зайнйти 
собі, и вк дасть він вам упокій від усіх ворогів 
ваших навкруги, що житимете собі безпечно, 

ії тоді Господь, 


меш; 


Бог ваш, рбере собі місто, |: 


що я заповідую тобі.. 

15 А про-те мбжєа тобі вбивіти и істй мья- 
сиво у кбжлях дебрях твоїх, якбго важаді дупі 
твой, по благословбінию Господа, Ббга твого, що 
він дав тобі: нечистому н чистому мбтна поживати 
бгб,. ав сурака або дленя. | 

16 Тількі крові не їжте; валивайте ії на зб- 
малю нк воду. | 

017 Не можна істи тобі в діб ворбтях деся- 
тйни аврай твогюо, або авнограду твого, або оливи! 
твобі, абб первавів стад твоїх, абб отар твоїх, аві: 
обітинць, що тя обієуєві, ані самохітніх жертів, ою 
возндошених жбртів з руки твобі, 

- їв а місявь тя істин їх перед Господом, Бо- 
гем твоїм, на тому врочищі, якб Госпбдь, Бог твій, 
обере, ти сам и син твій, и дочка твой, и раб твій, 
ни рабйиня твоя, н АЛевій, що в ворбтях твоїх; и 
веселйитимесся перед Гобсподом, Бодгом твоїм, У 
всбму, до чого простягнеш руку свою. | 


19 Остерегайся, щоб не цуравсь «Левін повні 


твого віку на землі. 


. 90 Як росирострб Господь, Бог твій, вряниці 
твої, так як він обіцяв тобі, й скажеш ти: Зама-. 
нулось міні мвясйва,, бо твой душа до мтасива. 
квапицця: то мбжна тобі НБВ всяке мьясйво, якого 
забажа душа твоя. | 

91 Коди те врочище, що Госпобдь, Бог твій, 
обрав, щоб положйти на бму шмиьй своб, буде надто. 


«далеке від тебе, тоді ти вбьвш на стада свого або 


з отари свобі, що Господь дав тобі, як я запові-. 

дав тобі, и істимещ у своіх іно чого бажа». 

тиме душа твоя. 

99 Як ідать сугака або бленя, тав ти се істи»: 
и нечистому н Рене мбіца се їсти одна". 


28 Тільні дббре дивись, зубі: че істи крові, 
(бо кров. -- жизнь, м тобі не дна їсти аурою 
з мьнсом. | 
94 Не! іа. ії; ввлнвій іі на збилю, так як 


, 


щоб на бму жнлб нмьй бгб; тудй приндситимете 
все, що я заповідую вам: огняні жертви свої, и пб- 
свят свої, деситйянн свої, и вознбшену жертву зе- 
млі свові, и всі найкращі обІжниц сао які Бонус 
вітнмете Госнедбвіз -. | 


пабду. |. | 
95 Не іж ії; щоб тобі. діялесь аббре, и тавім: 
дітям пісай тббе, колій ти чинйтимещці те, що пра- 
іведне перед очима Гослода. |. | 
| 96 Тільші. святі речі, які мбві, та збібнай 
129 з веселітиметесь перед ен "Ббгом | свої; братимеш, я ходйтимети. мо сватіто ціста, якб 
вашни, вій самі, й синий вапі, й дбчки вий, и раби Госпбдь оберб; | | | 
ваті, п рабйні ваші, н "Левій що 8 ваших ворбтях ; К 9Т-н принбсювимен огияні жертви свої, мьясо 
ай надто, що він не мав підю ані займанщини з вйми: |. й. кров, на" жертівтії Гбспода, Ббгії твого; й кров 
:13 Остерерійсь пунноєюти овнямі: керів свої чркортию твоїх виливатимуть на жертівню Гбспода, 
ці вожнону: врозтнаці, тие зузарит, з . Вся твеко, а висо істимеія, б 


Ма ялькі баотомі, якб КГостїбдь: чн з |. 3 98 'Вважай н єлухай всі слова, що заповідую: 


чні из твоїх рбдін, там' тількі принбеінтимеш" тобі, щоб добре тобі діялось, и: З дітьни твоїми 
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після тббе на відн, як чиннтимеш 4ббре м праведно: | 


в очах у Господа, Ббга твогб. | | 
29 Як вигубить Господь, Бог твій , ті норбди 
перед тобою, що йдеш ти опановувати, н ти осй- 
дец після них, н жйтитешй у землі іх, -- 
30 остерегайся щоб не заплутавсь ндучі слі- 
дом їх, слідом тих; що вигублено перед тоббю, и: 
щоб не довідувавсь про богів іх, говбрячи: Як с; 
нарбди служили богам своїм? то й я так чинитиму. 
91 Не служій так Гесподбві, Богові твобму, 
бо все, чим гидув Госпбдь, що ненавйдить він, 
робнли вонй богам своїм; ба й синів своїх и де- 
чок своїх палйли вони на огні богам своїм, не 
то що. 
(82 Що н ві заповідую вам, пильнуй того до- 
бре; ані прибавлйй що до тбго, ані вбавайй чого 


с того. 

ГОЛОВА ХІІ. 
К.. зьявицця між вами який прордк абб який 
сновидющий, н покаже тобі яку віщовину або 
Диво, | 

2 й станецця та віщовний абб диво, а він 
тоді сказів би; Ходімо за богами йншими, що ти 
не знав їх, и нумо ім служити, -- | 

З не слухай річей того прорбка, абд того сно- 
внающого, бо Господь, Бог ваш, випитув вас, щоб 
довідатись чя любите! ви Господа, Ббга'вашого, 
всім серцем своїм и всбю душбею свобю. 

4 Ходіте сліддм Господа, Бога вашого, и бій- 
тесь го, н держіть здповіді бгб, н слухайте гб- 
лосу Єгб, и служіть бму, и горнітесь до го. 

5 А такбму прорбкові абб тавбму сновндю- 
щому щоб. була в вас смерть; бо говорів він, щоб 
одвернути. вас'ед Гбспода, Ббга вашого, що вивів 
вас нз землі бгипецької, н вваволив вас нс під 
кормнен, -- говорив, щоб звернути тебе с "бі до- 
роги, якбю Господь, Бег твій, заповідав тобі хо- 
дити. Так викорени зло с посе ред тєбе. 

6 Коли брат твій, син матери твобі, а66 дочка 
твой, абб жінка лбня твого, або побратім твій, що 
мов власна душі твой, підвбдяли тебб потай людей, 
говбрячи:, Ходімо та нумо служити йншйм-бегім, 
що ні тн не знав їх, ані батьки твої, -- 

Т богім мардду що навкругій вас; чи банзь- 
ких, чи далеких від тебе, від віний землі та й до 
кінця землі, -- 

8 не потурай йиу, ані слукай г, н нехай 
дко тов не зида тілощі в да дго, ме ещіджуй бго 
н не перехбвуй 6го, п. | і. 

9 а конче вбий дбгб; рука тией нехай, буде, 





СВЯТЕ пИСЄЬМмМОоО 


аоенауанитом» 
заожнсвичасвчяиь 


10 М побьбш дгб камінням на смерть; бо він 
хотів .одвернути тебб од Господа, Ббга твого, що 
вивів тебб з землі Єгипецької, нс під тяжкфі кор- 
миги. 

1! И нехай чув ввесь Изрфіль, н боїцця, нне 
робить більш такдго лбдарства як оцб між вами. 

12 Болйи почувш, що в котдрому с тих, горо- 
дів, що дав тобі на житлб Госпбль, Бог твій, ка- 
затиме хто: 

13 Вийшли з між вас перевертні, и підвели 
городян, говбрячи: Ходімо служити йншим богам, 
що тн їх ни не знав; | 

ІА то допитуйсь, довідуйсь, и дознавайсь 
пильно; н колій справді вонб так, що така бгидь 
утеребилась між вас, - 7 | 

15 то притьмом потрать городін тих гостри-. 
ною меча, до останку руйнуючи город и все що. 
в бму, и скот го, гостриною мечі. | 

16 Й збери всю жаковнну з 8гб серед юлиці, 
н спали огибм гброд, м всйку жашовиву з 6гфб, про. 
Господа, Ббга твого, н нехай буде купою навіни; 
не будуй бгб знов нікбли. 

7 И нехай ні що с тофго проклатущого не 
прилипне до рукй твобі, щоб Госабдь одійшов ед 
завайття гніву свого й пеназав тобі милость, и 
змнлосердивсь над тобідю, н чамнфжив тебе, як 
вій кайвся батькам твоїм; 


18 колй ти слухатимеш гблогу Гбспода, Ббга 
твогб, я держітитетш усі зйповіді йгб, що запові- 
дав я оце тобі, щоб невнйв ти все тгріведне в: 
очіх у Господа, Бога твого. " 


. ГОЛОВА ХІМ. 
В. -- діти Господа, Бога вашого; не врізуйта себб 
нн не робіть лйсини між очима в сйбе за для мер- 
твого, р. 

2 Бо ти -- нарбд свитий Господбві, Ббгові 
твобйу, н Госпбдь обрав тебб, щоб ти був окрб-. 
мепінім нарбдом у дгб, над усі нарбди на землі. 

З Не іж нійкої гиддвнин. | мя М " | 
4 Ось які звірі мбжна вам поживати: воді, 
говбчку, та козла, | й М | 
і 5 оленя, сбрну, да тура, та дікого, корай, та. 
однордга, та лдся, та скбльню козу, 

оо бтиа кожного звіря з рогдвбенни копнтдм на 
щілнною в обох копитах, н ще ремиган між зві- 
ратами, текдго іште. то нен | | 

о ТО Жількі ж ц с тих, дцо ремигфють н що, роз- 
двбюють копиті, не іжте верблюда, та війця, та. 


пбрша на бму, щоб заподіяти єму смерть, а потім-- | крблика, бо вонй ремигають, та не роздвбюють 


"4 


рукі всего нарбду. 7 


| копита; тим вонй нечисті вам, 
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8 Й свяця, тим що вона ревділя нопнта, те 
ме ремига, нечиста вам; не іжте майса іїн не тор- 
кайтесь об ії нежнаб тулове. 

9 Ось яві істимете зо всбдгб, щб в лддах: усе 
що мав ціра й луску ви істимете; 

10 а котбре ме мав пір та луски, того не іс- 
тимете: мечиєте вонб вам. 

ії Усяку чисту птицю істимете. 

19 А ось якбі не істижете: орла, та грихва, 
та морського орла. 

13 та копця, та сеноза» та крочета по пд- 
росту іх, 

14 те всйкоге вброна гіо пбростові бгб, 

15 та сови, та водявбі кйні, та зозулі, та шу- 
ляка по поростові 8гб, 

16 та рарота, та лелбкн, та лебедя, 

17 та пеликана, та порхвирадна, та рибалки, 

18 та чорногуза, та Ваши по пбростам їх, та 
уадда, та нажана. 

19 Й все лазюще що літа -- нечисте вам: не 
мбжна такого істи. 

20 Уксяку ж чисту птицю іжте. | 

. 91 Не їжте нічбго того, що здбхло; оддава- 
тимеш те чужениці, що в ворбтях твоїх, нехай ість! 
або продавай чужозб мцеві; бо ти -- святий народ 
Господеві, Ббгові твобму. Не вари козенй в молоці 
матери бго. | Р | | 

22 Відснийй нобней дно десятину зо всакого 
врожаю аєрна твого, вкий приносить пбає твов 
рік у рік. 

23 И істимеш перед Госпедом, Богом твоїм 
на тому місті, що він. оберб, щоб положити вм'ья 
своб там, десятину с хліба. твого, з ввнограду 
твого, н з олйви твобі, ни перваків из черід твоїх 
и з етар твоїх; щоб мавчйвсь Ти бейтись Гбспода, 
Бога твого, по всяк час. 


24 А колй дорбга "буде надто дбвга тобі, що 


ве матямеш снагй нести все те; абб коли те місто 
буде нідто далбке від тббе, що Госпддь, Бог твій, 
обрав, щоб постйвити там им'ьй своб, коли Господь, 
Бог твій, благссловй ть тебе, 


25 то обернеш усе в грдші н взявши в руки 
узлик грбшей, прийдеш на те місто, що ХГоспбдь, 
Бог твій, обере, 


96 н даси грбші за всб, чого забажі душа 
твой, за воли, за вівці, абб за винб, або за міцийй 
напиток, чи чого б ві вібчина душі твой, н істи- 
меш там перед Господом, Ббгом твоїм, н весели- 
тимесся, ти сам н чЄлядь твоя, 


97 н Левій, що в вербтях твоїх; ти пе ості- 
виш 6г6, бо вів не. мів. паю зані займаніщцини с 
тобою. ..: - о. : - й ЗИ РО 


ацнивсайнм 
ревом) 


98 А д кінцю кбжного трейтіго рдку відділиш 
усю десятйну врожаю твого тогб рбку, м зложнив 
усе те в ворбтих твоїх; 

29 н Левій (за для тбго, що не має ні паю, 
ні займанщини с тоббю,) н чзужениця, й сирота, и 
вдева,; вкі знійдуцця в ворбтях твоїх, прийдуть и 
тодувітимуцця н вгоноблацця, щоб Госпбдь, Бог 
твій благословйв тЄбе у всйкему ділі рукй твобі, 
яке ти робиш. 


ГОЛОВА ХУ. 


Й, кінцю вфжного сбмого рбку робитиме відпу- 
стини.. , 

29 А робити відпустиня так: Кому хто з сусід 
винен що, нехай відпустить Єму; нехай не вимага 
в сусіда свого, або в. брата. 6с6, бо вонб авецця 
Гдсподова відпустина. | 

3 У чужозбмця мджна вимагати свого, а що 
в твоб в брата твогб, нехай твоя рука відпустить,-- 

. А. хіба що ме буде вбогого між вами; бо Гос- 
пбдь, Бог твій, вблико благословить тебе у тій 
землі, що Господь, Бог твій, дав тобі на займан- 
щину до орудування нею; 
| Б тільбі коли пільно слухатимеш голосу Гос- 
пода, Ббга твого, и дбатимеш про всі сі заповіді, 
що а оце заповідую тобі. | 

6 Бо Госпддь, Бог твій, благословляв. тебе, 
як обіцйв тобі; н пожичітимеш ти багатбм нарб- 
дам, а сам не позичатимеш ні в кого; и царюва- 
тимеш ти над багатьмі нарбдами, авони не царю- 
ватимуть над тоббю. 

Т Коли ж буде між вами нотбрий з браття 
твого вбогий у ворбтах твоїх у землі, що дав тобі : 
Госпбдь; Бог твій, не запікай серця свогб, ни не 
стулюй рукй свобі перед уббгим братом твоїм, 

8 а розгорни руку свою широко бму,и прить- 
мом позйч бму довдлі про нужду бгб чого треба 
бму. 

9 Остерегайсь, щоб не подумав у свобму ле- 
одачому сбрці, говбрячи: Свбмий рік, рік відпустин 


надхддить; и щоб твоб, дко не було злим проти 


вбогого брата твого, та й не дав би ти бму нічого, 
а він би павбкавсь до Бога на тббе, и був би гріх 
тобі. | 

10 Притьмом дай бму, н нехай твоб серце не 


«сумув, як давітнмещ бму, бо не про що й благо- 


-словйть тебе Господь, Бог твій, у всіх працях 
твоїх, в у всбму, до чдго простйгнеш руку свою. 
|. 11 Бо вбогий вавсігди авнійдецця на світі; 
тим заповідую тобі, говбрячи: Розгбртуй руку свою. 
шйроко брату: твобму, убвгому твобму, и руни 


І -тесбму у землі таоій. - 


- 





19 Й колій твій брат, Єврбін, абф ваобінно 


буде проданий тобі, и служитнив тебі шість рбнів, 


то в сбмий рік пусті бгб на ролю від сббе. 


13 И ак відснлатумеці бке від рі нехай не. 


відхддить від тебе вперощні: 


14 зароможи 6г6 щедро с таб отірн, м с 


твого тобу, н о твого виноградного: давиль: чим 


Гаесподь, Бог твій, благословив тебе, убійгб дай 


бму. 


15 Й спогадай, що ти був невільником у землі 


бгипецькій, и Госпбдь, Бог твій, викупив тебе; 


тим я заповідую ею річ тебі. 

16 А коли він скдже до тббе: Не хбчу я йти 
від тебе, бо любить він тебе и госпбду твею, що 
Вму добре в тебе; 

17 тоді візьми шило и прижоли до дверей ухе 
8г6, м буде він раббм твпім ма віки. М рабині твоїй 
зрдбиш так само. 


«с 18 Нехай не здавцця се важким тобі, як ві- 


допілеш йгб на вблю від сббе; бе він вробив тобі 
удвов протя наймита твогб, служиваи тобі шість 
реків; и Госпбдь,, Бог твій, благословить тебе у 
всбму, що ти ребиш. 

. 19: Усіх перваків самців, що будуть у стаді 
в'тебе и в отарі в тєбе, освячуватимеш Госпо- 
деві, Богові твоєму; не запрягай ні в яку робсту 


первака бичка свого, и не стрижі первакі з овечбк 


своїх, 


2) Повивітимещ ти іх рік у рік перед Гос- 


педом, Богом тводім, на тому місті, що обере Гос- 
подь) ти сам и чблядь твой. | 

21 ИЙ коли буде якйй порбк у них, що буде 
криве, 866 сліпе, або як йнціє єкалічене, не по- 
овйичуватнмещ такбго Господеві, Богові твобму,. 

99 Істимещ такб в ворбтях твдіх; и нечд- 
стий, й чистий істиме однаково, як сугака абб 


оленя 
23 "Гільбі не їж крові с тбго; звидивай ії на 


збилю як вбду. 


ГОЛОВА ХУІ. 


11 ри місяця Овйва, н святкуй паску Госпо- 
дбві, Ббгові твобму: бо місяця Овийва Тоспбдь, 
Бог твій, вйвів тебб из вбгйпту в ночі. 

2. "нм посвачуй паску Господеві, Вбгові твобму, 


з отари н череди, на тому місті, що Госпбдь оббре 


щоб постівити имзй своб там. 
3 Не іж квашеного хліба з нбю; сім день іт 
прісний хліб з нбю, хліб горювачня ; бо 'вйЙтнов 


часй из землі Єгйпецької пябхапкнн; щоб тамбятів: 


ти день вйходу свого нз ОРНОЄЦЕНИ землі, поки 
зіну твего. 
4 Й нехій не буде в тббе на видноці авбдше- 


ного хліба у всій країні сім день; некай "тднож'не. 


ь 


і 


і 
| 


"осблях своїх, що Господь, Бог твій, 


востабцця всю міч де вінерого ані же з мьйса, що 
прсвятів вєй ибрвого дня ввечері. ; 

5 Не посвячуй ндєкн де б ні було в ворбтях 
тввіх, що Госпбдь, Бег твій, дав тобі, т 

б а на тому місті, що Госпбдь, Вог твій, еберб, 
щоб поставити свов нм»й на бму, там посвичува- 
тимеш паску ввечері, під захід обиця, тоі пери, як 
вийшов всй з бдийпту. | 

Т Й пектимепі ц повиватимащ й на: тому 
місті, що обере Господь, Бог твій; є ма другий 
день вертайсь и йди в намети свої, 

8 Шість день їж прісний хліб, а на сімий 
день -- урочисте віче Господеві, Богові твобму; 
не роби жбдного діда тоді. 

о 9 Сім тижнів налічи собі; почннай лічити сім 
тижнів с того часу, як почнб сери різата жниво. 

10 М держий сяйто тажнів Коспедеві, Богові 
твобму, з давийною самохітнеі жертви руки твобі, 
яку даси с тдго, чим Господь, Бог твій, блзагосдо- 
вив тебе; 

11 и веселись перед Господом, Богом твоім, 
ти сам, и син твій, и дочка твой, нраб твій, ни ра- 
биня твой, н Левій, що в осблі твоїй, и чужениця, 
н сирота, и вдова, що будуть між вами, на місті, 
яке Господь, Бог твій, обрав, щоб поставити нмья 
своб там. 

12 Й спогадівш, що ти був невільником у 
Єгипті, н пильнуватимеш н певнитимеш сі уста: 
нбви. й 

13 Пильнувітимеш свйато скйні сім день, ак 
збербті жнйво своб ни воноград свій; 

14 и веселитимесся у світо Євоб, ти сам, к 
сни твій, и дочка твоя, и раб твій, я рабиня твей, 
я Левій, чуженйця, й сирота, и олова: що будуть 
ув оселі в тЄбе. 

15 Сім день держи урочисте свито Господеві, 
Богові твобму, на місті, яєб. обере Господь; бе 
Госпбдь, Баг твій, благосдовйть тебе у войкому 


«врожді твобму, н. у всякому ділі рук твоїх, тим 


веселися Бонче. 

. 16 Трі рази на рік нехай приходдить увбсь чо- 
довічий побглав твій перед Господа, Бога твого, на 
місто, що він оберб: у євйто прісного хліба, и в 
свято тижнів, й в свято скйні; и вехай не при- 
ходять перед Господа в порожні: 

17 Кожне нехай дав скількі спромбженця чим 
благословив бгб Господь, Бог твій. 

18 Суддів и отамання понаставляй по всіх 
дав тобі, у 
твоїх родах; н судйтимуть вони нарбд зпраннанни 
присудом. 

19 Не вавертай присуду, ве вважай на особи, 
ніше бери гостйаця; бо гестітець засліпля чі ре- 
зумному, н перекручув слова правдивому. 


ББЯТА МУСІЄВА КНИГА 





20 Йди за самбю лількі нрівдею, ацоб тобі 
жилбвсь на світі, н щоб наслідував ти збмлю, што 
Господь, Бог твій, даб тобі. | 

21 Не насаджуй собі дубрбви 8 якбсо б м 
булб дерева коло їертівні Господа, Ббга твогф, ще 
споруднш ти собі, 

22 Й не стівляй себі тбдчего ббрада; нема" 
видить 6ге Гаспбдь, Бог твій. 


11 ГОЛОВА ХУТІ. : 

Й. посвячуй Господеві, Бдгові твобму, бичка, абб 
вівці, що мала б якйй порок, абб якб каліцтво; бо 
се -- огйида Господеві, Ббгові твобму. 

. 9 Колі знайдецця між вами, у акій осблі, що 
Господь, Бог твій, дав тобі, такий чоловік, або 
жінка, що вчинив ледарство в очіх у Гбспода, Бога 
твого, переступивши завіт бгб, 

З н ходив служити йншим богам, и моливсь 
ім, чи то сбнцеві, чи місяцеві, чи якбму вбінству 
небесному, чого я не заповідав, 

А н сківано буде тобі, и дочувсся ти, в рос? 
питадвш пильно, що вонб справді так, и пбвно так, 
що таку огиду вчинено в Йзраілі; 

5 то приведи тогб чоловіка або жінку. що 
вчинйв таку ледачу річ, до воріт своїх, того чоло- 
віка абб жінку, и побйй камінням, аж пбкн сконав. 

6 По словам двох абб трік свідків, нехай буде 
смерть тому, хто того зарббить; а пе словам од- 
ного свідка не карати смертю. 

7 Руки свідків нехай (будуть пбрві на тому, 
кому присуджено смерть, а потім руки вебгб на- 
рбду. Так вйведете зло в поміїк вас. 


8 Коли ж виникне діло надто морокувате про 


тббе на суді, між крдвью ни крбвью, між дбводом 
н дбводом и між бійкою н бійкою, що змагіти- 
муцця про бгб у твоїх судйищах; тоді встань и 
шійди на те міста, що Госпбдь, Бог твій, вибере; 

9 н прийдеш тій до жерців Левіїв, н до еудді, 
який тогб часу буде, я поспитаєт; и зьясують 
вонй тобі вирок присуду; 

10 н чинйтимеш по тому вирокові, який люде 
тогд міста, що обере Господь, звясують тобі, н 
дбатимеш ти, щоб так чинити; як вони наставлять 
тобе, | 


16 по тому закдну, що вонй нівчять тебб, н 


по тому присудові, що вонй скажуть тобі, чинй- | 


тиме: не звертай з вироку, який вонй тобі зва- 
сують, ни направо, ні наліво. 

12 Хтож би схотів своїм рббом ходити, и не 
скетів єлухати шернй ще стоїть там ма влужбі 
перед Гоєпедом, Богом твоїм, або судлі, танбму 
чоловікові смерть; и виведеш ти зло з Мзрдїля. 
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3 ИЙ нехай увбсь народ зу», н боінця, в своїм 
рббем більш не ходдить. 

14 Як прййдеш ти в ту збмлю, що Господь, 
Беє твій, даб тобі, н осйгнеш ії, я житимеш у ій, 
н скажеш: Поставлю я царй над соббю, як усі на- 
рбдя, що навкруги мене; 

15 то постав вад соббю притьмодм тогд царем, 
когб оберб Господь, Бог твій; в між твобі братті 
поставиш ти щарй над соббю; не станевй чуже» 
збємця над собою, хто не брат тобі. 

16 Та нехай не намнбжув кбней собі, н не 
сйилув нарбд вертатись у бгйпет, щоб намножати 
кбиєй там: а й надто що Господь скизав вам: Не 
вертайтесь більш дорбгою сівю. 

17 Нехай не намножа й жінбя собі, щоб серце 
8гб не перевернулось; нехай те не намножа собі 
вблако й срібла-зблота. 

18 ИЙ як він сйде на престблі царства свогб, 
нехай спйше собі кбиню з закдну єйгб в кийгу 
с тбі, що церед терцйми Левілми, 

19 я держатиме кнйгсу в себе, я читатиме ЇЇ, 
пдки буде віку 6гб, щоб навчавсь боятись Гоес- 
пода, Бога свогф, держати всі слова закфну сбго и 
встанов сях, и певнити іх; 

20 щоб серце 6сб не височилось над браттям 
євсім, и щоб він не звернув від заповіді пі направо, 
ні наліво; то він 8йгб буде дбвгий у царстві 6гф, 
бго самбро, й бго дітей серед Йзраїля. 


ГОЛОВА ХУПШІ. 


Й. Левії, н ввесь рід АЛевнів, не матиме ні 
паю, ні займанщйяни з Йзраїлем: харчатимуцця 
вони з огняних жертів Госпддніх и з б6го займан- 
щини. 

2 Тим не мають вонн займанщини між брат- 
тям своїм; Госпбдь -- іх займанщуйна, нв він сца- 
зав ім. 

З Й ось що нехай йдЄ жерцбві від народу, 
від тих, що приносаті, нбсвит, чи то буде віл, чи 
вівця; дадуть вонй жерцбві лопатку, дві щблені та 
ковбик. 

4 Первий врожай також нз хліба твого, з 
винограду твого, и з оливи твобі, и перву шерсть 
овбць твоїх давай бму. 

5 Бо Господь, Бог твій, (вибрав йгб нз усіх 
родів, щоб стойти на олужбі в имьй розп ог 
п 6го свчів на віки. 

6 М коли Левій вийде з янбі рсоди Мзрбіль- 
скеі, де вій пребував, и прийде добрею хіттю серця 
свого на те місто, ще Госнбдь вибере; 

Т то нехай служить в шймьй Господа, Бога 
свого, як усе браття есб «Леві), що стоять перед 
Господом. | 


158 





8 Матимуть вонй однанові паї на харчування, 
опріч того, що впада ім від продажи батьківщини. 

9 Як прийдеш ти в збмлю що Госпбдь, Бог 
твій, дб тобі, ме вчись робити такбго гидовйина, 
як тамбешні нарбдн. 

10 Нехай не буде між вамн ні одного, щоб 
проводив сйна свогб чи дочку свою через огбнь, 
абб щоб віщував, абб знахора, або чарівника, абб 
- ворожбита, 

ії абб химородннка, або такого, що знавцця 
з нечистою сйлою, абб відьмачі, або чорнокни- 
жника. 

12 Бо всі, що таке рбблять, огидливі Госпо- 
деві, Богові твебму, н через таке гидовйння Гос- 
пбдь, Бог твій, виганй їх с перед тебе. 

13 Бувай зверпений у Господа, Бога твогб. 

14 Бо сі нарбди, що ти опануви, слухали зна- 
хорів та віщувітих; тобі ж Господдь, Бог твій, не 
попустив чинити сбго. 

15 Господь, Бог твій, виявить Прорбка зсеред 
тббе, с твого браття, такбго як я; 8гб ви слу- 
хайте, -- 

16 пбкладом усбго того, чого бажав вси від 
Гдспода, Бога твого, на Хорийві, у вічдвий день, 
говдрячн: Ой коли 6 міні не чути вдруге гблосу 
Господа Бога мого н не бачити вже більш сбгб 
великого поломьа, щоб не вмерти! 

17 И речб Господь до мене: Гаразд вонй про- 
мдвили те, що промодвили. 

18 Вйявлю ім Прордка з між браття їх, та- 
кбго як ти, и вложу слова мої в усті бму; н гла- 
гблатиме ім усе, що я звелю бму. 

19 Й кеторий не схдче слухати річей моіх, 
що він глагдлатиме у моб нмвья, тогб я каратиму. 

20 Такфдму ж прорбкові, що зважицця промб- 
вити від мене слово, якбго я ве велів промовляти, 
абб говоритиме від богів йнших, такбму пророкові 
смерть. 

91 А як скажеш у серці свобму: Як же нам 
роспізнати те слово, що Коспбдь не глагдлав? 

22 Колй прорбк говоритиме від Господа, а 
слбво ве спевницця н не станецця, то сбго Гос- 
подь не глагдлав, а прорбк зваживсь промбвити: 
не бійсь дгф. 


ГОЛОВА ХІХ. 

Я. вигубить Господь, Бог твій, ті нарбди, що іх 
збилю Господь, Бог твій, дав тобі, м ти наслідувш 
ім, но житнмеш у городіх іх, и в домівках іх, -- 

2 відлучи тоді себі трі городі серед вемлі 
свобі, що Господь, Бог твій, даб тобі в державу. 

3 Пробий собі шлях и поділи землю, що Гос- 
подь, Бог твій, дав тобі в займанщину, на трі ча- 


СВЯТЕ пИСьЬМО 


сті, щоб кфжнему убивачбві можна було втекти 
туди. Ж 

А ИЙ ось якбму вбивачбві можна втікти кій 
від смерти: Хто вбьє сусіда свого не нарбжом, не 
мавши до 6г6 перше ненависти; 

5 якотколи пійшов би хто в гай нз сусідом своїм 
рубіти древа, и розмахнувсь би сокирою в руці, руб- 
нути дерево, а сокира зскбчила б с тепорйща, и 
вдарила сусіда бг6, що той умбр би, -- нехай та- 
ний він утікав у котбрий с тих городів и зосга-. 
6цця живий: 

6 щоб нмстєць за кров не вганяв за вбивачем, 
поки ще сЄрце в Є6го палав, и не наздогнав бгь, 
що дордга дбвга, н не вбив вгб ; а той тим часом 
не заробив би смерти, а й надто, що не навидів 
тогб перше. 

7 Тим я заповідав тобі, говдрячи: 
трі городи собі. 

8 А колй Госпбдь, Бог твій, розсуне твої 
гряниці ширше, як він заприсйг батькам твеім, 
и дасть тобі усю збмлю, що обіцяв дати батькам 
твоїм; 

9 коли дернатимеш усі сі заповіді и певни- 
тимеш іх, що оце я даю тобі, аюбити Господа 
Бога твого, й по всяк час ходити робом го; тоді 
прибавиш собі ще трі городи, опріч тих трех, 

10 щоб безвинна кров не проливалась у землі 
твоїй, що Госпбдь, Бог твій, дав тобі на займан- 
щину, н щоб кров не була на тобі. 


Відлучи 


1ї Коли ж котбрий чоловік ненавидить сусіда 
свогб, н засідав на чаті прети бго, и вдарить б6гд 
смбертівно, що той умрб, и втечб в котдрий з тих 
городів; 

19 тоді старшина городйнська піпілб и вхо- 
пить б6го там, н видасть бго в рукн мстецеві за 
кров, щоб прийняв смерть. 

13 Око твов нехай не жалув 6го; змий без- 
винну кров из Йзраїля, щоб тобі добре діялось. 

14 Не переставлай сусідової грянишибі прик- 
мети, що поставлено в давні часи на твобму зай- 
мищі, яке займеш у тій землі, що Господь, Бог 
твій, дасть осягти тобі. 

15 Один свідок нехай не підіймаєцця проти 
чоловіка про яку кривду, або про гріх який, у 
чому б ні провинйв чоловік; вислухавши двох, 
або трех свідків, можна резсудити справу ста- 
тешно. 

16 Коля неправий свідок устане проти кого, 
щоб свідчити проти бго у якій щкоді, 

17 тоді обидва ті, що змагадюцця, нехай сті- 
чуть перед Господом, перед жерцями н суддями, 
які. тогд дня будуть; | 


П'ЬЯТА МУСІЄВА КНИГА 
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18 и судді зроблять тількі розвідини; и коли 
свідок буде неправдивий свідок, що свідчив не- 
прадою проти брата свого, 

19 тоді зробіте бму так, яквін хотів зробити 
братові свобму; сим вйведете ви зло зміждо вас. 

20 Й ті, що зостануцця, зутимуть и бойти- 
муцця, ни с тогб засу не чинйтимуть більш такдго 
зла між вімн. || 

91 ИЙ нехай твов фко не зніє жйлощів: жизнь 
за жнань, бко за бко, ауб за зуб,: руна за руку» 
нога за нбгу. 


ГОЛОВА ХХ. 


Я. вийдеш битись нз ворогами твоіми н побачиш 
кбні, й возй, н нарсбду більш ніж у тебе, -- не 
лякайсь їх: бо с тоббю Госпбдь, Бог твій, що 
вивів тебб з семлі Єгипецької. 

9 И як нзійдетесь близько до ббю, нехай же- 
рець приступить н промовля до нарбду, 

З и скаже ім: Слухай, ЙИзраїлю, оце ви схб- 
дитесь до ббю з ворогами своїми: нехай ваше серце 
яв млів, не лявайтесь, и не тремтіть, ані жахай- 
стесь перед ними; 

Або з вбай йде Господь, Бог ваш, воювати 
за вас на ворогів ваших н спасати вас. 

5 И все отаміння нехай промовля до нарбеду, 
говбрячи: Котдряй між вами збудував нову хату, 
та не ввійшбдв у нбі? вертійсь до дбму, щоб не 
поліг у бою, а йншяй не ввійшбв у неї. 

6 Й котбрий між вами насадіїв аніь 
та ще не коштував винограду з бго? вертайсь та- 
кож додбму, щоб ме поліг у бою, а:не спопгеував 
йиший. 

Т Й котбдрий між вами заручивсь нж жінкою, 
та не взяв до сббе? вертййсь до дбму, щоб не по- 
ліг у бою, а ії не взяв йншнй. 

8 Й промовлятиме отамання далі до нарбду, 
и казатнме: Котдрий між вамн полохдйвий и лег- 
чодухні? вертайсь до дбму, щоб и бгб браття не 
вжахнулнсь серцем так як вія. | 

9 Й як скінчить отамання промдвини до на- 
рбду, нехай тоді понаставлаюють шолкфвників над 
полками до прйводу нарбду. 

10 Як прийдеш до гдрода, щоб. воювіти бгб, 
оголосй бму примиртя. | 

СМ ИЙ воли він одвітуватиме тобі мировбю и 
відчинить ворбта, то нехай усі городйне дають да- 
ніну тобі и рбблять на тббе. 
| 12 Коли ж не схбче марйтись нс тоббю, а во- 
ювіти на тббе, то обляж 8гб; Ю 


13 и як подасть бго Госпбдь, Бог твій, у руки 


тобі, пебйий увесь человічаий пбелав у бм У: кестрим 
нбю мечі, 


159 


клани 
оси 





14 жінби же, та малбзу, та скот н все, що в 
в городі, усю жаковиву з 8го, візьми собі; ни по- 
живатимеш шжаковнну ворогів твоіх, що Господь, 
Бог твій, дав тобі. 

15 Так чинитимеш усім городам, що дуже 
далекі від тббе, що не з городів нарбдів сих. 

16 У городах же тогб нарбду, що дав тобі 
Госпддь, Бог твій, у займанщину, не зоставлай 
живим нічбго дишущого, 

17 а до останку все вигублюй: Хетіїв н Омо- 
ріїв, Хананців и Хверезіїв, Хивіїв н Євусіїв, як 
Госпбддь, Бог твій, заповідав тобі, -- 

18 щоб не вчилй вони вас робити свої оги- 
дини, які самі робили перед богами свбіми; тим 
би ви провннйли Господбві, Ббгові вашому. 

19 Як держатимеш гброд ув бблігу дбвгий 
час, воюючи на 8гб, щоб узяти 6г6, не псуй там 


одбрева рубаючн сокирою, бо живйтимесся з дгф, и 


не внрубуй 86гф про облігову потребину (бо полівб 
дербво -- життй аюдськб); Й 

20 тількі воли знав би, що не годуюцця з бгб. 
люде, то таєйб дерево псуй и внирубуй; и роби з 
бгд зйсікн проти гдрода, що воює на тебе, пдин 
добудеш 8гоб. 


ГОЛОВА ХХІ. 
ГК. знайдецця вбитий на землі, що Господь, Бог 
твій, даб в державу тобі, н лежатиме на полі, а не 
буде знаття, хто вбив Єго; 

2 то старшанй твої н судді твої вийдуть и 
виміряють городи навкруги вбитого, 

З и нотбрий гброд буде найближчий до вби- 
того чоловіка, нехай старшннй гброда того візьмуть 
телицю, що не робблено ще нею и не була ще в 
ярмі, 

А н нехай одведуть старшини города тогб 
телицю ту у дйку долину, де ні разу не брано ни 
не сіяно н зітнуть гблову телиці в долині; 

б и приступлять жерці, сйни Левйіни; бо іх 
обрав Господь, Бог твій, служити бму, я благо- 
словлити в ниьй Коспбднв; ни по іх слбву кожне 
змагання й кожну бійку розсуджуватимете; 

6 и всі старшинй тогб гброда, що вайближчий 
до вбитого, вмивадтимуть рукн над телйцею, що 
стято ій голову на долині, 

Т и одвітувітимуть вони м скфжуть: Руки 
ніші не проливали сівбі крові, ані бчі ніші не ба- 
чили ії. 

8 Будь милесердний, Гбсподи, до твого на- 
рбду Марбіла, що вйкупна вой 8гб, н не вважай 
"безвійншеі нрові гріхби твобму нарбдові Марііль- 
скому. Й кров престінця ім. 
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9 Так вйбавншв невйниу йров зміждо себе, 
Болй певнитимеш праведне перед ечима Господа. 

10 Як ндеш на війну протн ворогів своїх, м 
Господь, Бог твій, подасть їх у руки тобі, и по» 
займавш їх у полонь, 

ії и зуздриш між бранцями гарну женщийну 
и почувнш до нбі хіть, що схбчет узйти ії за жінку 
собі; 

12 то приведи ії до господи свобі; и нехай 
виголить вона голову собі, н пустить нігті собі, 

13 й здийме бранбцьку одбжину з сббе, и зі- 
станецця в тббе в господі, и голбсить по батькові 
та по матері цілий місяць: и після тбго ввійдеш 
ти до небі. и будеш мужем ій, м буде вона жінка 
тобі. 

14 Болй ж би не вподдбав ії, то пусти ії, не- 
хай ндб вудй схбче; тількі ж не вродавай ії ва 
гроші, не роби з нбі прддава, бо ти иримусив ії. 

15 Хто матиме собі двох жінбя, й. одну лю» 
битиме, а другу невавидітиме, н вредять вони бму 
дітей обідві, й люба й нелюба; н коли перворбдний 
син буде від нелюбої ; 

16 то віддаючи синам своїм у наєліддії дебрб 
своб, нехай не робить сйна любої жінки перворб- 
дним перед сином целюбої, бо єєй -- перворбдний 
поправді, | 

17 нехай признав сйна нелюбої за перворід- 
нбго, давши бму двійну діленнцю зо всбгоб добра 
свого; 66 він-- початок сили 6го; право пердорід- 
него за ним. | 

18 Хто мав собі неслухнйного и бунтовливого 
сйна, що не хбче слухати гдлосу батька свогоб, 
абб гблосу матери свобі, н, як вонй карають дгб, 
не хбче коритнсь ім; 

19 то нехай батько й мати візьмуть бго та 
поведуть до старшин городських, и до судніх, воріт 
міста бгоб, | 

20 н скажуть вони старшинам гброда бго; 
Оцей син нам неслухийний н бунтовлівий собі, 
не хбче він слухати гблосу нашово; проддра н 
пьянйця, 

91 Й ввесь нарбд гброда бго побьб камінням 
б8ге на смерть: так вйведеші ти зло зміждо вас; и 
ввесь Йзраїль чутиме ни бейтимецця. 

99 Хто вчинить гріх ємертовий, и осудять 
бгфд не сиерть, м повісиці. 6го на дереві, -- ;, 


23 нехай тіло 6гб не зостаєцця усю-ніч на 
дбреві, а притьмом  поховавш го тегіж дня (бо 
шйбеннк --: промлйятий у Бога), щоб не погавильсь 
земля твой, що Господь, Бег.твій, дав у аайман- 
щіну тобі. шо в 


ГОЛОВА. ХХ. 


| | УЛНВИ братибго волі абб вівцю що відлучилось, 


не йди собі геть: 
твогф. | 

З А долі твій брат жинб не блйзько від тєбе, 
абб ме заавні 600, То займії до свобі геспбдн, м не- 
хай буде вонб є тфба ам пбин твій бріт шувітиме 
бго, н тоді віддаси Єму. 

З Тан же сімо роби и в оелби дгд, м Факож 
реби з одбщю. йгб, и 50 вейкою  загубленою 
річчю брата твого, що він загубив, а ти знайшов, 
чинй так само; не йди собі геть. 

4 Бачивши, що твого брата осба абб віл бгб 
упав на дорбзі, не йди собі геть; притьмбом поможи 
Єму звестй на нфги скотину. 

5 Нехай -не нбсить жінка що личить чолові- 
кові, а чоловік нехай не вбираєцця пожіндчі; бо 
хто так робить, гидув тим Господь, Бог твій. 

6 Коля трапицця тобі знайти абб на дереві, 
абб на землі пташе гнізд с пташітами, аб йй- 
цями, й самиця сидітиме на дітях, абб на ййцях, 
не бери самиці с діткамв, | 


а притьмом зажени до бріта 


Т а кбнче пусти на вдлю самицю, а пташіт 
забери собі, щоб добре тобі діялось, ин щоб твій 
вік був довгий. 

З Як будувітимеш нову хату, то зребі ба- 
лйсн на криші, щоб не привести крові на хату 
свою, як хто впадб звідтіля. 

9 Не засівай. виноградника свого ріаним на- 
сінням, щоб неспоганити врожаю з насіння, що 
посіяв есй, и врожаю винограду твого. 

49 Не запрягай у плуг волі и осла внуні. 

11 Не носй одбжи з різного прадива, з наз 
и явну внупі. | 

12 Поробй собі кйтички по чотирбх кутках 
одебжини твобі, що нбю окривівш себе. 

13 Хто візьме собі жінку, и ввійде до небі, и 
не злібить Й, | 

14 и"пустить поговір про нбі, м наведб не- 
дббру славу на нбі, и казітиме: Як узайв я її та 
ввійшідв до нбі, то не знайшов Дівдщини в небі; 

15 тоді нехай батько дівчинн и ії мати візь- 
муть и винесуть дівдщину ії до старшин гдрода у 
«судні ворбта; 


16 н дівчин. бан скаже старшнидм.: Оддав 


Я дочку мою за сбго чоловіка, а він не злюбів іі; 


16 н ось пустив поговір про нбі, говбрачи: Не 
була твой дочка дівка; а ось же мобі дочки дівб- 
щина. Й простблють вонй сорбчку перед старши- 
німи гбреда. | |; : зі 

19. Й старшій . гброда- тогд візьжуть 7 та. й 


, | покарають чоловіка тогоб, 


ДАТА МУ СІЄВА: КНИГА 


. ..29 пунажйнуть ценю, нд Єг6 у со айкдів срі- 
балі, и віддадуть грбиі. батькові, дівчиному, бо він 
навів недобру. сдаву, на дівчйну Мардірьску; ;. п буде 
вона жонбю бгф; не відощаб він ії, пбки, віку йгб. 
о г.90 Коли ж сбму,. буде правда,.ц в дівчини ме 
знійденці дівбудяни» ПРОРИВУ Р 

21 тоді вонй доведуть дівчину. мо. раї бать 
ківської госпбдн. її, м городяне, побьють.: 'Її; камін» 
нам на смерть; бо вона вчинила соррмивну в. М» 
раїлі, бувши нетрібкою у батьківській госпбді: 
так, виведет ти зле спроміж вас... . ..; б 

22 Колй кдго.застінуть на міжнію, жінкою, 
то ободи, нехай буде смерть, н чоловікові, що ле- 
ав вщ зужбю жінкою. жінці: там вйведеш ти 
зло спроміж Израїла. дан орди Зб 
2,83 Котра. чбсна, дівчіна. була. 6. заручена му: 
жеві,, а. наший чоловіх,, сцітьдвині ії в гброді, лежав 
би з нію) -- оз 
| Ю проведіть. їх обох о ворія геродсьціко 
побийте камінням на смерть: дівчйну; що. ве кри 
чала, в гброді, а чоловіка, що, примусив свого су- 
сіда жінку: так -.вйведері. зло , проміж ва, 

| 95 Колі, ж «Урловік. сліткіа, дівайну, в фам 
присйлув її, ї лежітама з нею, тоді тільці нолові- 
кові смерть, що лежав з, нею, 

26 дівчині ж не лиці мічого: не, ррорииіла 
вона на. смерть, ба, ток , як, доловік, удтавши на 
свогб сусіда, вбьв го, так, и є4 справа). п й 

91 спітків бо він ії в пблі, заручена дівчина 
кричала, та ніхтб не ратував ії. 

98 Коли спіткве. Жто: Аіічину чбсну, що ще й 
зарулана: и: анваню і ч лешміляме. з нею, н застііі 
нутьсіх ро ого4 с 0 ррао п бОЯ бсро ам 

29 то пек залодік-. зце лежав в ще, АВОТУ, 
дівчиному батькові нрать, десят ,сйкдів. срібла, а 
вона буде, жонбю аг 5. Мо, він примусив й, не мджца 
му, відсилати, ій поки віку его. б, ааатінсю Сонай У 

30 Ніхтб не бери батькової жінии, ц.не рост 
вривай батькової поли, 


, ч я ї У ; нон зно З, а 
Ф з М 


Уа СінцЯ ЕР ВИ до жиє СТ 


К 1" ГОЛОВА ХХІ м 
ому  попобвань йдра, або- відрізано! табине тіло, 
маже не'вхбднть у греміду Ф'обподаю! Роже 


19 Байструк  пекай не вкбдеть у гроййду Росз | 


баню аж одо десятогь народу евоїб! мехіб: че вхб- 
дить у громіду Гесибдто: ( іа 

3 Омбнець абб Моавець нехай не вхбдить у! 
громаду Господню ; аж. до десятого вароду свого 
цнехій не входать у громаду Фоспбдню ма:вікн; : . 

4 бо не зустріли вони вас нс хлібом: в ведбю 
на дорбзі як вййшли.вн з вгішту, н найнязй проти 
тебе Вадома,, снна Вебрового. нз Хветдра Месопо- 
тбиського,, щоб, прокляв тебби (32 


і. 





хна не бутіобде. б р 


461 


й Я Та Госндльо. Боги тдійч не схотів, прсрухати 

а. оберцув, клатьбу зу, нарко жабі, 

бо. Госабаве Дар, твійу; любив. веба,,,...,: 

6 Не навідуйсь про іх життйи В 
твого віку, по всі:реци. о; ба... і1- 

10. 1. Не гидуй  Мдумійцем, бе він'тобі брат. ноще 

гидуй ніріючнс бо ти ік чуденіцею. в замлі 


|" у І 


беф... 4 КОН злива а НУО НОМ зай 
пи 8: Діти: звід мех цевай. сувіжбдать У птрикіду 
Госпбдню у трбйтбму свобму нірадії 22:12 ном 


9 Як рушатиме військо проти ворогів твоїх, 
остерегайсь чинити. вер редар ротдо- ие 
10 Коли між вами буде хто нечистий чере 
нечисть, що приключиласі му вночі; нехай чакйй 
вййде с табору н'ке вхфійть у бір! "1"! 
79 С4Мсяк же ністіке Вечір; обмиєції вій водою; 
й, як сбнце сяде; вернеції він'у табір. """ 
129 Нехай тівожт у, тебе буде за тіборам,йісце, 
куди тобі! вихбдяти; ОКР НИ | і ниретує 
.. 18 між твобю абрбою. нехай буде в ребе л0- 
пітва; м як -спорожнищ. себе, за табором, до. вко- 
пбдшо нбю, землі, Та й. приєйплаш те, ща, вййдя, є 
тебе; чи Бо Мо йбьн 
. 4 бе Господь, Бог твій, хбдить. преєрод тіа- 
борз, щоб рятувати тебе и піддавати: під. тебе во: 
рогів твоїх; тим, табір, твій . чехай буде святій 2 
щоб не -вбачав. Госпідь нічого, жалйстуго В, тебе, 
та не відвернувсь від тебе. 2 дк Зерно 
: 1 анна ломові у щоатія.:від пана 
достббоз | чада ма 
:16. екв. живб;в обов мідщ-вами, зані. 
якб він оберб собі в котбрій з вфятих:аобль; мо 
тісні бро. їз іо ок 
47 Щоб'не буаф яабдної нбтрібяю мішддчикми 
Мербільояцяну ані. асан між г синами о зрділь- 
кни. нок. ЗРО 


ік 798. Не. ня бсаварібтннй :пайти абд :єрбшей 


ном обі. ГГ рел. 


пр 
гло о,цобі. ї 


і запсаудім Гбспоюдеу Бфеа твегаг бегодні. й друпен- 


ніна вкрнаанннй наці Богом огвоім. 1 13100) с 
чі 19 Не повичай "на лшек "нічого "'братьві | тфог 


: вму; ані трбшей; вні. збідіка;: ані «ог б ітивео; - "б 


а"Ронцобро ен Йрм, 


нодичйють на ЛАйнбв; 


20 чужозбмцеві мбжна "йозичати ка дйшої, в 
з бріта вого" Ке: берй айшйку, щоб Госібдь, Бог 


ствій, благбсловйв'тєбі" у вебму, до чегб'ти про- 


стігнешо руку в тій: землі, що дені обафати зі. 
91 Коли -обітувітимеш обітийцю "Госдодеві, 

Бдгові твобму, не гайся принести її, о, Господь, 

Бог твій, жбнче виможе її ї, тебе; а, на, тобі б 

станецця тріх. - фею ОД оо НА 0 

22, Коли, ж ме ,обітувітумеші пічітьтй ті 


р мА 


Р 


і6і 
нт о7 ререо- віце з тібег а"убт-Мфенші одержати 
й'скевничю) чюлми? дьброжіть обілунав вен мерчііу 
Господбві, Ббгові: раоннуо, таб промбіни уста. 
бвдїйні бОбРьЗ І бін бо 0 фойеаней 

24 У війшівши до сусіда: в "виєвградияни ; їж 
ербне до юхочу:'єкільку бижатайсш са в Фвої по- 
судану незнладії по 15 

25 Увійшбвши в стоячий хліб сусіда твогф; 
мбмає: тобі рвйтяснолосся куком, а волани зо 
май сусідового: хліба. парою ТО 0 а б - 
«РУСІ зоб до Й 


-;. но З о дон узи а» ню 


оди чоловік. овідьме, жінау м оженциця. з нбю,, н 
станецця так, Що, вона япротнаів. вму» бо, знайди 
він: яку нечисть, у, меї,. то. нехай вадйше, ій грозлу- 
шинй лист «0 дасть, у, рука, м рхиле, ії а господи 
свобі, 


З М ПИ 


орної р, фо во 


се "1 чо оснлу ч КРОВО іа 


УТА . ПО ОН с і 
9 Й як вийде оні з господи его, тоді можна 


ій ятй й бути жінкою кому другому. || 
ЗО ол Другий! муж недзлюбить Її, й йапише 
їй п февішній Зйсбу м дасті'їЇй у руки, й вишле її 
з госіїбди "Євеві; 65 коли вмре другий чоловік; що 
взяв ії за жінку: | 
ЗО ру першому" мудкві, що зйюлав й тєть, не 
ба" Взйти "ЇЇ знов за жінку, як уж бповаіоні 
йі'бд'сь Нрида"яерід З веподон; и я'и не Доведєт До 
паабео" тріка збм/ю, що'Гобпідь, Бог о дав тобі 
В кнавввнщуя чо: ьо 
: ККоубрий'чобоиік звіурме нові жбіву: собі, 


нокій такий не йде на війну н не втйгувцця: в: ве» | 


айву"роботгу, чзши сидить. 006бі акннйннає вік'н пе- 
окита: жіаюту ців взяв собі. 4 че я 
6 Ніхтб не бери в заставу заідніно абф верх» 
уагог нораіи баса ба в застаду житуй Людрькб. 
- єї, Ї. отброго  чодевіна  піймоіюкі; на. кражі щі ог 
з браття свого дітєй Йазрдільских, и торгував бю 
фа. темі аб. прадіайв. прбдене, . чому: заюдівві 
омерть; яні ріведеш: вдає сирдмі, вас.! 7. г ее 
8 Остерегдай  аардян щроказац, пильно: зеайлиє 
чирити. проьно. воб така Як жерці навчатнруть вас, 
ау, заповідав я вам, так, явій АБайте-про се. -,.. 
9 Згадай, щб вдіяв Госифдь, Бог, твій, Марні 
в дорозі, як вийшли ви 3 гупту.,, Р 
Ще 19 Коли позичищі. чого. братові. твобму, не 
ввіходь, у егф хіту,, щоб узати. подичене.,,: , Р 
М Стій. -знадвдру». а:.кому.ти позйчив,-- ви- 
песе тобі, позйчене надвір. 


19 Х колі чоловік буде вбдгні не лягай й спіти | и й й 
ослідув. ямьй «вкійного м, що пвомф не зайкле 


5 заставою "бгб. 

З З4"Хоч би й щі, мусиш вернути бму застіву! 
як зййде сбнце, щоб він заснув у Своїй дежині, 
Кйєуочи "тббїд й се будь. транедатавьо твой перед 
Господом, Богом твоїм. й 





оФвжтиопмСьме | 


пері МА Не "тісний дймиТта вбогово" їі "нівтйікного, 
Чис бо! з брате вбив / Чи! з чудовій)" ще про- 
бувають! ї твоїй йрмні й 'офбзях воїх| 9 37 
С Лу уру т банібгіб дня! одденай" плану! бго, 
щоб йб файшіав''єдице йед'нію:'6б він Убдгий, и 
кладе сбрце своб на заробіткобі |Яїб щоб не'плй- 
вас До: Госнода п"не бул тобі" гріха" ЗБ се. 

16 Баткмій не карайн мбртію а дітей, ліні 
хін лва бананів! кжного чо Зовівка карітй смортю 


за бсд Рріх:" : аа Ті г ра а, : 
ІТ Не суді криво / чужьніці б сирбти,'и'не 
сера у вдовиці одбжи в-застіву |" "о, 


7848 єігьдай, що буві бі іо у бейпбї, 
й Т9біодь, Вос твій, вйзволів тебб звідтіля; тий 
я зввловіду мо тобі чинити се. "1: 

19 Йк'яйтимешо у жйній на "нйві і бе и 
-- свотй в пі; йе вертайсь по СІ нехій 
буде про чуженицю, про сироту и про! вдовіцію, 
Щеб'Госиддь; Бог Твій, "блігословів: тебе а всйву 
роббту рук тіоїх. " фиулив М 
-- 7920 Як обтруфуватимош "одивне дерево своб, 
не огайдуй "віток внов: "ніх зостанецця що про 
зушенйціо, прог фнроту н про вдбвйцю. | 
77 91 Як збіратнжеш Ербни з винограду: свогб, 
не обірай бгб навпбслі 'звов: нехай: буде про чу- 
менацюї «йро'сиротї й йро вдовицю. 

89 Й згадуй, що Ти був небільником дозі 
тим я запевідую тоб яинити св. 


не о... І ор А Р3) «б»: 


СЮ, ЕН руно 


о додова, ХУ но 


! 
б | ЗУ зійде "змагонии міш. модимиг: рон вена: 


"| судитись, щоб розсуднли іх судді; то нехай /епрівч 
одуючь деброго; Ж. Фсудіуюек ледачого: П' " 


(19 Й коли" зедічнй чоловік 4аробить, Щоб 8гб 
вбито, нехай судай звейть вму лабтй, йонехай їо- 
бьють виноватого неред очима В ек, "окільжі від- 
дічить по вині 210, П" 

3 Сброк раз нехай ударить (бсб), не більш: 
щоб через тяжку хлбсту, над певну міру, не вба- 
чав вся налікою брата тварі. .1Ї іі 
с. А.Це завьбгуй. воліві рохах 8м- зві. мазбоиті; 

5 Колй «ітимуть, брати вкупі. младім умрб, 


оне.мавши, дітей, теді тінка Падійного нанАй не йде 
озадудіго; брач. їй муда,накій увійде до мбі м 
візьме ії собі за не н .дериить цій, що. треба ді 
вав же п фе но о б. ТЯМ 


«В Й аехай: перворідень, що Триведе івона, наз 


в Могрділіг о 2 з 

ФА колійне. бод: бін ій» брітову жінку, 
то нехій брітова жінка йде до судніх'воріт перед 
старшин, й скаже: Могд'мужа брат цуравцця під- 





чати, сова, "браторі май в. Йарділіл яф'хбче він 
певняти що треба діверові, зкаобао фею ср ЗВ ЛАЄ 

8 Тоді старшнни города 6гб поклиууть. ге; м 
вмовддтимуть. го; а, бод. він. утеатимо м клне 
Не подбба міні взяти й; й 


СОЮ Ж пор! і | РО 


9 тоді. братова інца. прийде ж а. «перед 
старшуніми, 4 «Року, орну, могу, вму х є. диюце. в 
вічі ему, и одвітуючи скдже бму: Так бува тому 
молрріжові, що. ве хоче збудувати братніро :дбму. 
| 19 Й прозиватимецця він у, Йзрділі: Дій рот 
зутого; отим Й ії. З р пенні РО 

11 Колі люде цічедляцца рФАйн.з юднйм, м жінка 
однего , приступить , щоб. визволити. сват мужа: 

рук того, що. рьв бро, м пррстагне рукуги вхорнти 
фкбоза табмнед сто, охо га 718? 
- недо відетий ій руку; техай чі. ні че анають 
жалощів до небі. РРО З 

13 Не держи в сакввах у себе двойної ваги, 
більшої й меншої. г 

14 Не держ: робо в себе двойнбі мір 
нанатеувайнафної «крат а МОГ ДдеНо оо 

поп. фі одерикй вамчу чупбаку: в правдйву:, міру: зм5 
зва правднву - щоб кіл Фвій був нів у тій зем ді, 
що Господь, Богідаб птобіуссбоок за гогкоо 0 я 

- ф6,Бо асіу Во тийнять таще; ів ще живуть 
анівю огида Ї'оеподбаї; Богові тйобмугтоїі: по 

19 Згадай, що ФОмалик зробив тобі: з" довбзй 
ако'виіннанови з:беййту 32040 мопобоєьО Й 

18 як він стрів тебє в дорбзі; та побйв'8а2 
ніх явбіх, усіх" заклялйхо"бозад тебі, чкіфув ти 
підбйтий: тфмлейнії. й'не: бьйнсь він! Бема. а 

.19 Тим же то, як дастів. тобі Госпідь, Бог 
твій, упокій від усіх ворогів твоїх навкруги, у землі, 
що Госпбдк, Бог Твій даб тобі у займанщіну на 


45 ОБЕРОЯОа 


берпон 


орудуванне нею, вигуби пімьаті, Омаликбву 6 під 


неба не вузвоуд» сего ВР ОР НДО М 
51 зхавояї ВВ нм ИН п со ОР ДЗ. і 
жа ЗЮРЮСВЮОЮЮ ЗДО : г ово и Роробоц 
го. ЛОВА ХХУІ. дова заію 
"Й яко прийдень у аємлю що осіли, Бог твій, 
дав. тобі : У завнанинау па о енеюю ння луйтимеці 
у їй, т о пе 5 дод пеніс В ССР Вон М 
9 візьмеш ти первого аозжінновнійй зіниці 
у тій вемді, ще Господь, Бег; тній; дав. тобі, в по- 
лбанім у: отуюту» Нонійдем у те.місто у ща Коси 
пддь, Бог тмі, мисаінайй лостівити ймой своб 
там. 


КР В 4 ' , о зі РАН 


С8 Й прийдеці. ря аазій ожий: біде. чамнатой 
час, и скажепі бму: Оце призндаю Господеві, Бодові 
мобму., що. прийнидв У збмлю,. що Г оспбль пливсь 
дати, батькам ніднм.. 0. моріїро оно 

М 'вівьме гвербць тужку В руя у тебе 
поставить ії перед шбртівнею Кослода, Бога теогб» 


РИТА МКСІЄВА НИКА 


1958 


5 Й говорйтимеру н; діжу перед Господ 
Богом тводім: Батько. мій був близржнй ,д9, мрій 
Орамій, н «пійщев він.у бейпеу; н "пробував. там. 
невеличкій купі, и зробивсь нарбло, поро, до. 


піжнни, н велелюдням ; 5 й 
а" бгиптйне не гаразд! почнийли з німи, 
бїснйли | онавладали тяжку, робіту, | на нас; б 

Т н як почали ми пайнатись перед "Місдобої, 
Ббгом батьків. наших, почув Господь ї голос наш 
й "зглйнувсь на тіснбту нішу; 1 й на нання 
ніше, и на пригніт наш; 

8 и вивів нас. обполь на ббйнту! артужиоїю 
рукдю 1 " простагнутою "правйцею,, й веднкою «стра- 
ховниою, и ознаками, н- дивани; ін 

9 н привів, нас на се НВ Н "дав лам сю 
збмлю, збмлю щі тече молокім та мбдом, , 

23 49 Й оце приніс я пбрвого" 'врожію з землі, 
що ти, Госцоди, дав міні. И поставнш дринбсене 
перед бсподой, гом твоїм; 

"Іри веселітимесся вом аббрим, "що фоййнь: 
Бог Твій, дав тобі», п" домові Твобму,, ти сам, й 
Левій, Н чуженйця що, іт'вомио о 8310115 
з РЕ С і смінайш «Аебтткувіннй пьоїх дес йй 8 
урожаю твого йа трейтій рій», що буде рік. десят- 
кування», М. пороздавт Левівві, чуженійі, "Диройі й 
вдовиці, щоб булб ім Р що іст В в єс твоїй та вго- 
йобйтись чим) -- офіс 


13 злі тоді перей обіадов! "кбеді бвьбі' 
Мовнибсні нісіітє з Адбму мого, й: -порбздавйй Ле- 
вівві, аг чуженнці ілі сйрбтії, та'вдовикі ,  по'вені 
заповідям твоїм, щі -заповідар всй міні; ре перед 
ступив! ї зановдйо твоїх, и не позабував іх; 

14 це ів. я сватбро., В тузі моїй, не чіпав "бро 
на щі увеайств, не давав, фуд,ча мортаогоз рлджав 
ї. голосу, Господа, Бека моде», чинив. кв так, як 
заповідав вси міні. 
сота Содайнь ца ,сваторо вна тного, з неба, 
неблагюсарні, нафба-твій Мардімиьін, збмат, що 
всй нам, як клявсь батькам нашим, збмлю, бань 
молоком та медом. гоанойо збо Змрорр 

16 Онб, на ВБР Бог твій жримідув зебі 
оерийти сі устаюдви м-ррйсуди; то деряий наевнй 
їх всім. серцем. тарім, п. вебю, душею. твовюьо о г.т 

, АТ Оці юберніась, ясй що. Гдрпада, доб. бдв 
твоїм Богом, н що ходйтумещ рббам ,его.,, В Аврг 
ватнирщ. устандан. сф, з відовіді сб». м пайсуди 
его н слухатимец голосу. бро, почни фо 

18.2. Госцддь одвавсь яце. до. тебе, що - будеш 
окремціж нарідом.,брй, як. обідбв він. тобі, в.ще 
мусиш держати. всі, заповіді, 8го,, кзіводун По 

19 н що вчинить він тебд висйцим. над, усі 
парбли з, ппкі вій угворіву . у» кифві, у вюйнию в в 
шані, и абз жи, був юватим народом Господеві, 


Богові твобму, нк він гзагблав табі. рога 
з 


ат 


МЕ 


161 
роб рчата Розв ям оно: 17 
й заповідав мулі З старшині: Іза ільскою на 
родові! говбрячи: 8 Держіть " усі заповіді," що оце 
іапіовілів й "вай. | екз кА 
2 И як перейдете вн за Ордань у "звмлю, або 
Госпбді, Бог твій, каві тобі, поставляй тоді собі 
велике каміння н повапни їж вішною, 0 
"8 н понаписуй на них усі слова закбну сбгоб, 
як лербйдеш, щоб увійти в збмлю що Господь, Бог 
твій, даб тобі, у збмаю тенущу молоком та мбдом, 
пли Госпбдь, Бог батьків твоїх, обіцяв тобі. | 
4 то ж, як пербйдете за Фрдань, поставлайте 
вавіння ті, що оце заповідую. вам, на Гевіл-горі, н 
повапнйш їх вапною., | 
ВИ споруді там жбртівню Господеві, Ббгові 
твобму, вертівню. КУ "камінна; не підіймай на них 
заліза. 
6 Збудувш | жбртівн. Госі подіві, Богові з твобму, 
з самбга каміння; п г принбситимей | огняні жертви 
на му Господеві, Богові твобму ; 
Ти пранбситимеш подачні жертви, 7 істимеш 
там, й веселітимесся! церед Господом, Ббгом твоїм. 
. 8 М тонапйсувш на наміннах усі, слові, за- 
дну сего дуже. виразно. , 
С 9й говорйли Мусій та щерці Левії до орі 
отак: Слухай | пильно, ЙМарділю: оці Ж ти став на» 
рідом ГКоспеда, Бога, твого. |. 
--1. 88. Жим. слухай гблару. Гесадда,. Біга твого, Я 
пері, зіповіді го, встанбви ,бгб, що я, заповдую 
оце. М РУ ЛО паті, «ко 
и маказів. Месій того на, народові | гово- 
рячн: 
12 Оці стой?имуть'на Гернзйв-горі, влавосло- 
влйючи нарбд, як перехідитийете за Фрдань: С. 
змебн, та Левійй, та Юда, та! Исахар, та Лвеніі, ті 


Веніямін ; век 
118 а-ені етейФимуєь" зма "Гевйлаборі; прокли- 


вбючн: Рувйи, Гад, та есеїв, та" МІРюву лен Дині; та 
Нехтални: 7 то 

14 Й говоритимуть Левії н промівлять дф 
всіх людей Мзраідьскнх: гучийм гфлесом: 
цій Нроклят, хі 'арббить вирізанйй або вйлич 
тий ббраз, Фгйду, перед Господом: робочу рук ми- 
сФвцьких ун побтавить У єхбиитці. і ввесь народ 
зАктиючи кізалнмеі Амінь" "000 б 

16 Проклятїз кто 'єфдиті бінька сан б мах 
тірь свою. А ввесь народ. казітиме ""Амінь.! 
40047 Нровляє, (Ято йереставить сусідові грани- 
шію прикмету. Ж весь йбарбд кабатиже! Амінь. 

18 Проклят, хтд зведі елішдтв з дорени Х ввесі 
нарбд кадітиме! Амінь": 
чо 49-Тррбкляту- фета фірТТРАННЯ присуд 'чуліва 
наці, сиротй'й лови А весь переді вона 
уч ів Те обо р І о й «1 


рен Я 


Рв, «о о 


» 


сля взарліно Бо 


ні одну Прокляє, то лйже "3" бітьковою жінкою, 
бо він відкйне бітькокі пдау. Ж но народ ка- 
затаме" Амінь 9 310 зоб нон тн 
б еф Трбилят, хто знже 5 якою: ікрі А веб 
нарбд казатиме: Амінь. ПНО вого 

199 Нроклят! хто'лйже 8 сбобіо Зесбрбю, доч- 
кбю "батька еВдгб, абб хочкбю шітерії свобї. А 'ввесь 
аардд казатнме: Амінь: ПРОДУ ЗУ. ЧО ФЕБМСВОННИ 

23 Прбклят, Хто: лайе з ери м весь 
нарбд назатиме: амінь! зіЗни й 

24 Проклят, хто вбьв сусіда свогі потібино: 
Ж ввесь нарбд казйфнше: Ані "41 

25 Трбнляї, хто берб'яліту цоб убити без 
винного А"ввесь нарбд каздтине: АміНН. : Й 

26 Прбклят, хто не прихилацця " до! ай 
ебгд, щоб певийти 2гу. "А йведь нарбдь ваїйтиме : : 


ЧАР І ВК ГРАРНИК У 
аміно " 


па НЕ А од ОК. ПЕ ролі СН ПУ А 


о о: о р 
ЧК і . ГОЛОВА ХХУПИ, р, 

оли будеш пильно слухати голосу Гоєпеда» :Ббга 
твого, щоб дбажн про всі зблевіді , яфі оце запові- 
ду» лобі, то .Кеспідь, Бог: твій, "веставить тебе 
високо над усіма нарбдаміг.ма землі п со! 

З новсі ві башедсловінив озійдуть та Фебе я 
окрйють: тебб, воли. слудатичтьхільсу: енер 
Біга чного г. жо юлті аї 0 у 

3 Благословен бум у; кдроді, вбавійх 
у. поді. ., й АН ЗАВ нн ВС 
«В Бчагославін ле, пад гіла  тергб, : н врояцій 
землі твобі,,: но приплідек. скоту твого, від корів 
а и овець твоїх. заниій 

5 Благословенна буде стуга твой н діжа твой. 
ія ; 6 "Благословен будеш укідіцтций, и благрсло- 
вен вихбдивши, | , У Р нори 

7 Дасть Госпбдь, що вороги твої встающі на 
тебе будуть побиті перед очима в тебе: прийдуть 
вонй одною дорбгою, а побіжять перед тобою у 
сім доріг. "оно: З 

78 Ніша Госйодь: блатословіний 'євей на. РР 
з комбрах твоїх, и у вобму,; до'чото простягнешн 
руку свою, и благословить він в землі. що Беспбдь: 
Бег твій, дав тобі. . 
"479 Вчйанть., тебб Бевліль святим народом собі 
ли він клявсь'т?обі, цолі- демжйтицюмі заповіді Гоє- 
педа. Ббра твегб, н кодитимеш робеш "бгб, - | 

10 Й всі нарбди на землі вбачатимуть, чі 
тебе нівбвано Госпбднім: нитім; чи знвекннуцоя 
чебе.: 4 1. р 

"МОЙ спдьйить Господь обі всниїи добром, 
іме тіла твого, и приплідком єкбту твогіб,. п 


«о пРьбе ЗЗОрО, ЗЛ аб ЗМ Я 


КИ ЗА мо 


оврежіви "землі твофі,/ на "тій, землі, що КГесподь 


нлявсь батфкам теоій дать тобі, 1:11. 


пкяга МУПІЄВАТКНИГА 


то 


16Б 


є | 


І 1019. Відчійнть! Гоенфдьсомибї зебру: скарбієнн 
свою, нб6бо, щоб посиліти дощ на твою" фбмліо 


| 


сруинеї лодіня; п блероомовіягн "вейкуробогу руки | 


твайіз но даватнвого! у. позйку- сератою чіродаму й 
не позичітниеш ні в кдро.: норі Фо нг й 
г 1115 38: Й зрббить: тебб Роспфуь (гелеві, а не 
хбостфиз в. бувіттатоми чи лрілокі зтері; а не бувіз 
таменг у пивусг колії саухдтамопі зіабобдей Гос- 
лода, Біда: тавогф що оці зановідую тобі, дбіче 
про них, М ни Зм гро ро Ж 
фо не сзаернем чі ніс вхітново «Ілбва, що 
-ке зтовідую тобі, яї напріво, мі шаліва, щоб яй'єй 
за другими богами н служіти: іш;: нако З 

16" Колія не ісхбчені слухети еблесу Гбепода, 
Бога тчорб, я дбіти "про заповіді об: м: устандви 
зі, ще запевідую мці тебік то'ьсі оці єлетьбі 
впадуть ва тббе, м-оврйиють тебф.ї ої о3огобоС б 
ло Мб Прбки- будеш ти У короді 1) Зоні 7 
подо" "Р зи б Б нс ром 
ЗМ Проклте. УРА стук : вої: Т | які ке 

18 Пранматий буде плід тіла туьгф я й 
зані '"Рвебі, -триплідом "од торів вна, ч: НЯ інн 
овечдк'чвеїх і (позпо. ато 0 є РН 
7 1:19-ТРровалет «будені! Уібінніа й и західній: 

20 Нашле на тбв4 Косабдв':прокайттв, трівбгу 
я'єзність у :вебму, до'чвіго ярестиснеш руку, щоб 
робінт, бат пбюм ппропадбіш змрвной ме скамег 
пувшись; через ледачі вчинки твої; через те; ще 
пеню менф. ба по'оноа Т 

4 24. Праліяінь де тібо в'Бежоро сніпуску заз 


голо! 


,; 7 «г поз 


-О 


різ м вйкорелечь тебе. зр ема що прийшбо 
всйи осягати Її. ни зом 3 со 
«98 Побьб тебе: гтобабль"" сухбтетю, | грисцею, 
КА препієннцею, п мечби, я  палющім вітром; 
й рибю;: би все'ове гонорнт наро лробо, тні ре 
біадеші:: РО йо ЗОРЖСФИЛЬЯХ Зо «М зай 
23 и ів набої що ееіовінех полорою; міддю, 
а земля під тобдю -- залізом. 
24 Оберне Госдбдь, У. терій землі дощ у 
и попед: сипатим ецця таке ?. неба. на о Е 
поки вигинеш. 

й 25 Нопустить Госрддь, що о подбжеці пе перед. во- 
рогами твоіми: вийдеш на Яр. годнівю: дербгою, а 
бігтимеш від. его ї. дім. міт н грона 8 по 
асіх царствах земних, | | 

26 Й годуватимеш трупом сасім пістою. це- 
бесне те авірьй земце, н,нікому буде віджакнути 
его. ів З росій 
260787 Тробьвтебе Господі прамцтми Фентецькими 
та задевйми нрицакамн, Ра парами; та норбстою; 
що й не вйкоїсся а: фі, 

26 Побьв тебе Господь "єкаженйною,' слііоз 
тбю н німотбю серця!" п" а ЗРЕТО іонеюр га 


"Ре г «і 


по дно збдифійейї йбмацькі (6. полудиі,! Як - 
пій' у "Вімряві, "я не щафтитиме" тобі! В'Дірбії : й 
будуть тебе нсіоди тількі: тиснути --б ел но і 
ніхтб не регуватиме тебе." " 

30 Заручиші собі Жінку,: а ній зані з 
нію; збудувій собі хату, та "не 'яйтимеші у ій; 
насадиш! зпнаеградниво Та че" "збірйтано грон на 
бе, 7 дено 
75 СВЕТевбюб вола вбиватимуть перед (очима! Б 
тббе, та й не скоштувш йгб; твого ослі візьмуть 
сйлею "перед обйий Б Фебе, та й не вірнуть его 
Фобіз'твонбі Бівцю: віддідуть вороган твсїм, та й 
нову Оле візвойити 6. | 

782 "Єніїїв твоїх й ддчок твоїх зідіавітінучь 
янціому нарбдові, вбачітнимеїй їх бчймаствоїми, 
цілий День! онліватимені на жізю; п не буде сйли 
в рукбх твоїх." і 
7099 Вромій збилі: твові, н іаї т трудй твої по- 
шнвітяма Зганйй нарбд; що їн бгб й не бачив; й 
зайеямені пинекі зно А а марігу ще вблк зас 
а себбю, ("''"! 

"84 що за лівїш знала на - що бу 
рр бчийа б отебе: (| 

35 Побьб тебб Госпбдь, у іт й з сте- 
тНай страшенними! болічками що й не вйгоїти, 
від подфшви: ногй | сувові зна ай 40 тіюфй Болови 
тифі; пого М б псеф МРОончецо ово 

17036 Одведб ГРУ Жжебб й царя, що ти по- 
ставиш над собою; до народу що "ні ти сам, ні 
батьки твої не нії: й сіужйтимеш там йншим 
богам, дбреву н кіменю. ка 


ЗИ зробисся. ти дивовижею, прасдіввям » н и 


приказкою а. між "тими, нарбдамв, що. до них. Гос- 
подь одведб пебе. 


Ор М є 


М ок ред з зо Я 

7. 98 Вивізитицеш ти. п багідриі чорні, РУ кори 
пане мі4о; бо сарана цоїсть 86... , ,,, 
288 Насадищ. ти. -виногрід, чо вобравні йгд, та 
це. дитимещ. "вцад. н, не. збіратимещь грон, бо реа 
цотдчать. Зх, , ай Кові ЗО яко 
40 Будуть. у еба банні: дереві во: всіх: ха» 
гренйчзах таоїх, та не наміжесся одивою; бо твої 
зані пообсводюцця, ро обо ОЇ аа Я 
чані Пеавдайтнмод сли М, дата, не, педет 
Денкрлаю ними, 69. дені пійдуть: у цевблю. | . 
42 Усі дерева твої н врожай землі твобі по- 
жарб. сарані: | 
амол 48 Чужозвмець; ще прожавав в, зббе, пійде в 
вбру над тоббю- дужо яйсокоз а"ти спуєтиєся вино 
Ябже назьке. о: НОР ЕНН З, Но ЛЕ 
ДА Даватиме він у позику "бобі, 4 ти не по» 
зічатимені му; він: Фуко" теловою, али будеш 
Хвостдмії: ню об, ТО Ли В "Чом Я -Ч 


зорі 


єн 


а. с! ЗРО 3 З о 


іч 


о р 


С. її. прі ОЇ 


45Б 


срвЯятТтв5аоОьмО 





сно МОЖЕ ЯРВЙАУТЬ на тефе сі влятьбі, оці, 


згацітимуть; зна, тоббд вон, м, дериватемуть, тя і 


аж,дбкц погублять тебе; ба це нолужа, яср рблрору 
Господа, Бога твого, н не держав. зацовіляй тен 
встенов ,єгб, що заповідар я тобі, 2 

, Зб м, будуть. ронй однарою.н Днвавіньсю, жа 
тобі! ч.на пабдеві, твабму, по вді, вічні, роки, нач 

41 Бо не служив всй Господеві, Богові твобму 
3 ної з заічако серцем, мара вебто до- 
він і (едо оку 
и 48, зако служатниєми аррерін повріноощ Март 
вод Піщає рроти тЄбе у, городі, (М В'оказі, м.в 
злиднах, н у всакнх недостатках.;, н педфжить лін 
а ариб тобі на дуйю, док діви замучити тебе. 

,49 Говнідь вриведі. нарід прати тебе здаляюь 
с, кінці демалі; налетить, пайдко , віц як, Рокнйй 
тавий нарбд, що й мбва бгб не розумна тобі. --- 

.50, нардд. ебуйучяа; адюцюго» ще ме увеникь 
мецця. на тарт, н, не, змилосбрануцня над, мадіна 

-Ві,н істиме дін присдідок скбту (твегд я врпе 
жій землі твобі , аж нен ти вигинеші ; же восрає 
вайтиме він тобі ані , жліба», ; аці який з. яні, ЯлИви, 
абб приплідку стада твого, і отари тарбі- аж 
поки вйрубить тебе. 1:41 оч зай РОС. 
аа З И тірнйтиме, він, тебі умію. орбдах. твоїх, 


рови, тврі васбкі да, трержеці , мури, поруйчуюцив 
що ними ти вбезпечисся, по всій землі: и тісніт 


тиме він, тебе по твеіх ревлях, сирів» по всій землі, 
що | Роспо ь ог, твій, дав тобі, р 
3 істимеш ті плід, злісного Та, све га, 
істимеш тіло синів твоїх н дочок утаоїх, що, Гос 
подь, Бог твій, дав тобі, в "облазі й в тісноті, де 
Морй "2вої аритйсй фь теббі ПО "Сг 
за МФ ців кот рий: лові між вами був! ні- 
жний та жив у великих роскбшах, позиратиме тоді 
екріва на рорінаг свого; иа жінку ябик свого, и 
ча останок: дітей; тб зібтійнуцці чут 7 ри 
Лоб це дасяв він: вікбму: зі ни Тіла дней своїх, 
ні жерд дим бобиже: нічбго! більш не Мітиме (6 
бблязі, в тісноті, де вороги твої притиснубть Тебе 
чим всіх воротях тевіх, ПП" П У 81. 
ОВ ні й роскіпіна женщиюіа мік вемн, що 
перше не віжилась ступитя на збилю Голоб'яогбЮ 
з'вейнкві срдайечіні. тій йікносіи, позбрітиме крива 
на муже'лбин зла тона "ойнасвоід; не не'дечий 
свою, і: : 
57 и на малу дитйну, що зно воші 
у нефо. нодна дітей аце родитиме знвлосзі; ба вона 
торгиме іхі з веливої нушдн йутей  усік, « с9ред 
бблягу да тісибти, де вброг твій звізденімам ТО 
всіх воротях твоїх. | | , 
58 Коди це схбчеш. ПРРННИ про осі. фол баб 
сбсб, що написані в книзі сій, щоб боятись, тобі 


з й. г» 


бра 


Баба» Ду о 212 "об (С уг 





саватого:, м, окрацицісо. пані! господ БОГА 
ТВОГО, фронтом наб ні Но З 
поси бота. Годпфдь зрббать: мука твоя аву китплбду 
твого; дрож; -т Велійкі. муке' и довгблезні, п 


веанкі бблісті н довгбледмі їх но; позміенокой з 


"йшно к 60.ДЩе нів" наміле- він зпо тебе Всі неДі гів Єги- 


ориькі, що ти жакався кін вліиштуль вени в єббо; 
САТ, А ріцог, вбауцу - болісяь, нм жбамну -мунудляі 
прринсаві-у «шучйві здябву.сбтуї, наводб таж овяйив 


на тебе, аж пбки тебб вйгубить. т 


спо,я89Й ,дісжанецця : ває мало, що булі г ба 
піте, зяд: зір на. нббі з бо не сколів вой се вукати пбо- 
чин Господа, Бога: трокі,,:- но б 
| 63 М. як феседйвсь дами: Геспблььрібавви вам 
лаб ч. намабжунни. вас, тав врселитнмеция віма 
Госпедь вигублюючнізає н ебертіфлм вас у нівень: 
и повипблює він зас,на :з6 млі, що йдеш єсадіти ії, 
у з: "ОА М розейпде тебб Госпіль мін усйкам ва- 
рбдом, від однбго кінці землі та аж до другогф;; Н 
слудаюримеціь, там. йнцнм -бегбм, що» щі ТМ гам, ні 
бізьний твоі щорздбан, дереву В вілени»:!! 
не т. 69 Мміж хуми морбдьми не вабійдені ля вод 
кбю, и підбшва ногй твобі не знатиме уфідноз нку; 
а дасть тобі: міль римій . Гоедбдь тремтрне: рерце, 
м:доцмурі очі. м, свярботу рфзумуз, г г: ї с. 
бен Вбі п» завйсйеотавй (день у, дизьовности : дере 
тебдю; м бойтнмесдя дФріх, ніч; но нег морижема 
нічого гствтдннасатпря житті. теювінни зно. 

67 у ранці назатимеш: Ой коди:б, дав. Би 
збнір'вгвабасрі зазйтумайн: Ой молі б. каво Бог 
ріномі ставай, страх; нападі: на ішіснною м такб 
ти вбачатимеш очима твоїми. ям 

2388 приваро тебб  Горпддь - заз бгйает 
амоленіво латаргеку івю дорбгяч, ще я дазду 
тебі: Це. мобазну уже ії; :н продаватимуть вас. там 
ворогам вйшим невільниками и невільницями; .Н 
ніатбм не: БрРАНВеННЯ во З ро 


-- 


ЧИ Іо Ом 


з - 
- 15 гі 


1604 М РР б М 


й о толовА" ххх; 


Мк; 
мети | 
е слова завіту, що заповідав зни | бій 
поставити дітьми Израїльскими у землі Модвській 
опріч завіту; що Він! остівнв " из ним'на Жориві. 
"79 М поклйкке! Мусій 4 всбсб Маркіля, м рече 
А0 д2дгб: Вбачали" ви все, що Госпбдь вдіяв пербд 
очима в вас у землі бгипецькій "Хварабнові, й всім 
з зааЛанй зоб, м всій землі бгбу «а 11 907 
З велікі спойУся, зцо твої: бчі збачвла; овійни 
н ті великі дива; 
-:Астатмо цдаюсвом Господь ебрця. аостерегіти, 
ни бі бачити, «я унійй чути, аж до ЄвЦо дя - 
5 Й водив я вас сброк рогів да. пустині ; 
одбжа, вадца. це. знбціувалась: на ває, й, ПОРУРАЖРАЄ 
не робйлось старб на нозі вашій. 


уаїтьїй, ПоМо» зно: 


фе ї 


пьЯятА МяєюВвА ннИгА 0 


:49 





ноств Незілисам: хліба, поте гнилі. ваті або мі- 
цибло: напйтку;:: що увидан щі ще я: Г'єсабав у Бої. 
вам зоб одюа З жо або у ЗО рнивдой 
Т Й як прийшли ви на се місте; Одрвн- цар. 
уорінаннуь та, г, царь Васансьзінй вийшли проти 
цас бйитась, м. мн побіамоїко; б сії чо 
л. 8. Морадла, ябмлю: іхуї п. далі ій пвазайнаяочу! 
Рузницнм та ві та «флевшаі  родує нанасям 
Зевс зо и зв о З 
рога ж. заввірь оба ния вбпб; нівенні то 
у щоб вам щастило у всбму, що ви робите. 71." 
. Я0. Оцб стоїті вноасі йеред Госпоцочі| Богом 
вйчітиа летьмени родів вбшио, неозамання ваше; 
зо всімн людьми Йзрдільскнин,. 8 г чсііної С ві 
Ді мазбча віта, жінбцтво віше, плужізамець 
о що. 8 чн звевні. чі: пдроіверу ба таорб "дб 
водочфбса квогбу . 4 й 
42 щоб увійті пузавіт м з, Ддевалові, Богом 
твоїм, і влятьбою «біг, що 'РГосаддь, Бертвій,; стат 
на оце с жабою, з; 


"НІ о 


"оф «ії Дутач. ЗР ЗВО. АРО Я 


б лм М ибгИ рр ум 


и щоб був тобі Ббгом, не він сказйв тобі лот 
він, хлавсь ГИ батькам. твоїм; «Риребмомі, Модкові, та 
Якову,., , зон о, собгоной бачо срзбо оно муру : 
14 Не з одними. мк, старораюся ваві, сей. - 
клатьбу сю Зно виннайсо а іона ьо СВ 
зав 15 становлю. й "як с зимі дцо стейть,,яне В. 
купі з нами "перед Гснодом, Ббгом ,нащим, так ц 
с тим, когб немій з німи тепер, ЗИ 
б (бо вн знівте,, вк ми жі з землі. ги. 
пецькій, н но "ма орейной посеред нарбдів у, що 
булі. на дорозі нам;  . нів З 
ЇЇ вбачіли ви їх бгндю, н ГІ іх й оли у дбрева 


та «кімінь, сріблі та; зблото, що стойли серед них) . 

18 щоб. не. буаб. між. -вами, чоловіка 256. жінки, 
або, сем, абб роду. такбго, що, серце, его одрерну-, 
лось би тепбі од Господа, Бога нашого та, схотідо, 


служити. богам марбдів. сих; щоб не булб мілр вами | 


кдреня такдго, що рддить жовч та полинь; неси 
об .19. ціо чуючи, слові, хлатьби сівбі, Вер такі бла- 
гос ловив би фебе в -єбуці. свовму,, грворвчи :, -Дідбре, 
міні буде, хоч я ходжу й. овоїм, робом, нфодаючі, 
пьйнство да жадбби. Звюрінць задня і 

20 Не помилує, такдго Теспфь, а зрраз гнів 
Госпбдень. и жаль єго завуріть проти Такого чоло- 
віка, М. всі. з продляттй,. що наййсані в'єїй. бана 
о їпадуть На дб и Яічержне" Госпддь ний его! 
під неба. |" зада з. 


21 И відлучить бго Господь на бідувавна"від | т 


усіх фодін"' Язрімьскйх): покладом! усік: прокдйттів 
пово, які протійсвні" в сїй "Жнйзї закднує? п" 

3 99 Зцо ждвий чидрід'вймих дітві, ацф пестане 
вісля вас; м'чутовімець | що! прийде: з" делекері 


| Й вк; стіневня. 5 табію ак вар, бзапардовення п 
| прожайутя ло ,цосжівня я деред, тобрія, м, яхамет. 


загнав тебе Господь, Бог твій, ,;; ,:.,, 





| йод, вог Чя рда: 








Ї браму С праббивутьо," вбачаночні / мУВН" ср зи та 
| боті ще'пбайснийв аг неї Робпібді, 1837 


23 та вбачаючи, як уся земля ванавсі єїркою 


та'єіллю?'фа нечиніаю, щь й йЕ сіюбє: ій й, и не 


рданта'воні: й йегровтб: чрава "на "їй, йк на руйну- 
вищі Содбма та Гомбри, та Юдамії; Та! Ськоїмай йо 
пьруййував» Ростібль чу! риїву | еносжу, 8 8! Досбді 
бвобігоао 1 ьогошбзниРр БІТ 16.1 7 а 
об : Обрукі: маріди- сважуть: ЮА іще рин 
тай я землі -бійо- сирен що "вфпажію гевіїсеній заоч: 
ан» перо ЗАЧ СЕЛО бом УРЕ З Р 
-Торарр: нийтамуть! моде: "Через Те, лцд вони 
зийедбази- завії Теспеда, Боба ватьвій "обі "що 
й оставай дз чий зяб ВАВвІн: їжи зем Я "вгй»: 
вецьної!; о З аоно,, -ї ЗБ аб І і 
96 бо почали вонй служити йнаїнж! бог ані, й 
молізнісь:їм, ботай, зо Я'нф зніії йнібди Що він 
ім яе данай;! г но О4.11ї, з Р риово СК 2 
ого Ср зйпйлів Боспбдень тнбв проби" землі сівбі, 
щоб: навестй па не Всі реваноки, як'яптрогійсамі в 
сій кнйзі ; з в па ПОРТ Ди 
оо? 98 зійнорений ін Ж обабкь пі іж- зомаї у до- 
ок: ові, -н 2ввніву пов; Мел оїву ВЛ н: нйнув 
їх я йншу збмлю, ни от н'бічніш.! п Об 18 
х..1 709. Тане -Ртодвійо Бокові намідму; а 
йрио зо вемозн дРРЯМ яйівин но: вінн; щоб ми-чево 
нілигьсоі дае, зай бну- і о 


бр Р 


є ; олова ки оре СНІ 


Ма оЯ зо зара ЗОЇ 


насса, ти в.свені свобму -мідь усіма варфданіиє бій 
у АР яр 
зно фун ябривеи: до Госкюода у: вігастамні, ч ен 
хетамо: учиосу" Феф либладим. ус бт б). зщі "А "законі 4 
дав тобі тепер, ТИ: сім'я: тобі. зано "всім сорцем 
тиеі ми не асбці дуга чаю: г 
раді Ростібдь, Вог в варив тьбб'с'по- 
лону, и змилосердиція над тобою, нг позбірів! тебе 
бізід змії: у сЇх народів, дені фоскійдав: гебб пе 


ау т 4, АД о 


го є! 


ві 5 Хоч би кого С "твоїх зігчано на край" світу, 


То й звідтілій Ч'оспддь,; "Бег твій,  позбіра тебі, М 
зрідрілі, злобуде: вів. тебба Р. -- не 
мит в приведе, тебе ічних Баг твійь У зма, | 


кає. 


| Буде Нео, ррудуваля батькії , твсі, п, будещ, оруду- 


ямб донеюі, діціав, тобі, все добре, М ПРОРРОРА 
зл р 


6 ще над, батьків, ТІВЇХу 01 - да 
6 Й обріже Господь, серце твов и серце плоду 


(твого, щоб любив "тя ЖУспода, Ббга твогб, всім 
сбуцем'твеім'и всбючдушюю твебю; й жив.'на: свіжі 


собі. Й 








, 8 


сл -1-М. націяб, Господь, Бог твій, всі пракляттяа, | 
сі на ворогів твоїх щф на. тих, ЩО. зналнашь тебе, 
цоженуть тебе, | .. 

«8 М вермесся ти, м слукатинеці кблесу. гесч | 
ооа, Бога твого, н певнйтимеш. усі зблоніді, 8 бро 
є заповідую, оцб тобі. | і и 


рукй твобі, у плоді тіла твого, н в приплідцорі 
сьболу твого, н в урожаї Фомлі таобі, ма, добро; бо 
зцов верелитимеццяа. Госаддь. щістеєм твоїм, вк вет 
селивсь він батьками твоїми: 

н 10 коли сзухатимеш. гблосу. віиньо Біга 
твагі, т одержатниєц абповіді бгб и встанбви, бо, 
що прописані, в. сій книзі закбну, ножі обернесей, 
до Гбепода, Бога твого, всім серцем тавім м воібю 
ЛУ цю твобю. | ,: 

. 14 Бе 'айцовідь,. що я РРО обі заповідую». це, 
субвань вона від тЄбе, ані далбко вона від тебе, ,, 

. 42.Не, фе небі се, щоб каздв.вси; Хто б то 
зійтдв, про. має на, нібо, та приціс її нам, щоб. а 
почули, та й певнилн ії? 

- . Я3Ащі за, мером се, щоб казба, всій: Хте бто 
ційшів. пра; нас чад, да море. та. ОРенЕ ні. мам, зі 
ми почули, та й "пездйли й? 2. 4, 1. 

поз ЛА, саваю ср блнабденьфо колотібе, увустіх 
тавіку: и 8. серці твайму; можна тобі певняти. бро, | 

15 Дивись, поставив я оцб веред тобдю жизнь 
н добрб, смерть и зло; | 

16 заповідую тобі сим тепер любити Гдспода 
Бдга твогб, ходити рббом. єгб и держати зіповіді 
егд'н'вбтаніяй "605 н'члірйсуді бгб; щоб тобі жін 
лев (на світі та щоб пначіножувавсь ; н' Госінбдь) 


Бево-тіїй, рабу ічьйоьх й звилі: к ти | 
М аб | Богом: тім, на тому | місті, яке він обере, читі- 


йдеш щоб осягти й. і се», 

.17 Коай: т тноб,. БР зідвіриєщция, «що не 
хім: слукатн; я, будеці. прдрначий, ни моайтимесся 
йнию богім,. М. смужитнищи,, імі ЖВЧНО с іо 

18 то ясую оце вам тешбр, що притьмом: дй- 
гинете,,не дбвго роживетб в землі, чудй, перехо- 
диш, через Ордань, щоб осягтй УРНИ РИ пр 

(19 Кайзу нббо н збмлю свідчити про сей день 
проти зас, ще я поставив перед вами ,жнань. М 
смерть, благословбння п проклятта ; то -вибірій 
жизнь, щоб м тобі самдму. и твобму плодові, жнлбсь 


на світі; 
20) щоб любив ти Господа, Ббга твого, щоб 


слухав гблосу 2го, нм прилніййв до йгб; бе він -- 
твовб'жиіттЯя, и бньй "довголіття; щеб жилбсь тобі 
в землі, що Тостібдь клівсь батькам твоій, Сира? 
амові, Мейлові, та чкену, що ляста: ім. РН 


ОЛюолова хх, М 


Й. орийшба Мусій я вромдвна оці слова до всдго 
Иазрділя. | 


іжодити; то й сказав Господь міні: 


чйцця" що сім ріків, 





свр'ЯтТтВверирьтмо 


ся Мореябада вихотепбр німі сибвналосі! сто м 
.двійцять  рбцій ;не;снагбрвже мей. вихфдитн: н'вві- 


Як не зпорене 
дети за. Ордань: по п 


баи.оо8 Гаснодь;: Бог: твій , той йони нні точ 
| бою, вигубить він сі, нарфде'є: перед ле66, нори 
.9 М сповиітиме тебб бабака у ший роботі | 


подудаєм опавувати іх: Йсусу От кто. мерійль пе- 
ред тебію, як, свавав: Гесапбдь. (4... 

А Й зреббить ім Господв, як зробив Свгіаові 
та прнніанциь сіашеаннановх З «ноземлі. вна ще він 
жде 

ВО Й: чаї й: чоніть п перед нейділний. із 
шщавм, щобовизчинили ін: пеиладом: вів запдвідей; 
що заповідав я вам." зрорВН р 3 до Зою 

г мб: Брінітесь. м в те лекійтесь нійе жа- 
ій о бреб'євлодь, Боготвій, вій війде с тєз 
ббю; не відбіжить він тебе, и не зостізить тебе) 


ч «І і з " 1 г 


або З Шевокжбнав Мусій Исуса,; с речі до Єгб 


перед очима у вевно Йзрвіли: Крійись | и водрись, 
бо муснш миті з сим нарбдом у'збилю, що Госпбль 
кливсь батьком іх: ий із и ою орні що вонй 
каш лЬй 7 ЗРНБ Сова в ей 

18 4 Госіїбдь нн пійхе бі чідббю 5 він буде 


остоббю, не відбівийть він тебе», моно зостівить 


фебех не ляквйсь ж Же смутись. "о? з "із 3 


. 9 Й написів Мусій закбн сей, н подія бгд 
жерційм' снийм Левніний, що! носйли сериню завіту 


АТ'оспіддиєго, н всім таршинім Морбільским. 


бо 2 а: ї, . 
19 й -заповідай їм Мусій, говдрачи: Як "скін- 
У. р відпустин, У свято 
би б і "рі, 8354 


бейні;" 
и як уабоі Израїль. зійдецця тбрей Гбсдодой, 


тиме "ти закін сеї перед усім Марділем гдлосно. 
го Збері нарбд до: вупі, "'чвлоВівів й звінбк, 


г ин й чужозбмції твого, що в осбля Х твоїх, 
щоб боні слухали, та найчйлись. та бойлісь КГбс- 


пода, Бігаї твогб, "та дбіли" прю всі. слові завбну 
сбгб, .«неб 11 М 114: : ; БО ОМ 


"7 38Рй об'їх діти, по не аніють ничбго, слу- 


зон ОЗ 


оХали ста йввч йлнсв бойтнсь Тболода, "Ббга вашого, 


йбкй'вашоїо житти У земаї, куди вн ндетб, через 


| Ордань, щоб осягти ії. 


РРО т 


| "чи рече ості до ЗМусія: Оці вже на- 
ближувцця,, сторін, що ти гмусни. умерти: поклйч 
Исуса, та, станьте. в скині громддсьвій, щоб, дав 
всій наказ іму. И пійшалй Мусій з Мсусом и стали 
воскйні громадській. | М в ар дозор Зв 

ас ЯВ.Л зьнайвсь. Госцбдь, у. скйві у ргової хмари 
н стойв хмаранйй ртодл, над, дверіма. скйні. || 

г. 16 М, резе, Господь до Мусій. Одб ти спати- 
меці на батьками, своїми, а, сей марбд устане,; та 


П'ЬЯТА МУСІЄВА КНИГА 








зачне перелюбствувати слідом за богами чужоземців 
тібі землі, куди він увіхбдить між них, н покине 
мене, н. поламле завіт мій, що й вчинив из ними. 

17 Тоді гнів мій запалав проти них зараз, н 
я покйну іх, п закрию лнце моб від них, и будуть 
вони пожЄрті, и великі лиха да турботи складуцця 
ім, що казатнмуть вонй тоді: Чи нє тогб склались нам 
такі лиха, що нема Господа, Ббга вашого між нами? 

18 А я конче одверну лиці моб тоді за всі 
ті зла, що вонй кбіли, обернувшись до йних 
богів. 

19 Оце ж спишіть собі сю пісню, и навчайте 
ії дітей Йзраїльских: вложіть ім ув уста ії, щоб ся 
пісня була свідком про мене проти дітей Изра- 
ільских. 

20 Бо як приведу я іх у землю, що клявсь 
батькам їх, у абмлю текущу молокбдм та медом; 
н як попсідять вонй та вгонобляцця, та зажнріють, 
то обернуцця до богів йнших, и служитимуть ім, 
и досадять міні, и поламлють завіт мій. 

91 А як складуцця ім великі злигодні, да тур- 
боти, то щоб ся пісня говорила проти них яко 
свідок; бо не забудецци вона ув устах плоду їх, 
знаю бо н химери їх, якйми венй водяцця, уже й 
тепер, пбки ще не ввів іх у збмлю, що клавсь 
про неї. 

22 От и написав Мусій сю пісню тоді, и нав- 
чив її дітей Йзраільских. 

23 Й дав він Йсусові, єйну Навиновому на 
каз, и рече: Кріпись и бодрись, бо вестимеш дітей 
Мзрзійнсвих у зємлю, що я про небі клявсь ім, и 
я буду с тобою. 

794 И як скінчив Мусій писання закдну сбго в 
книзі, аж пбки довів до кінця, 

25 то звелів евіям, що носили скриню за- 
віту Господнего, говбрячи: 

26 Візьміть сю кийгу закбну ни сховайте ії у 
присвринок у скрині завіту Господа, Ббга вашого, 
щоб вона була там свідком проти тебе. 

27 Бо я знаю бунтовництво твоб ни тугу шию 
твою: ось я ще й живий серед вас, а ви вже бу- 
вали бунтовниками проти Господа; то що ж ви 
кбітимеФте післа мобі смерти? 

28 Зберіть до мбне усіх старшин родів своїх, 
н отамання своб, щоб я промбвив сі слова ув уші 
ім, и кликнув небо и збмлю у свідки проти них: 

29 Бо знаю, що після смерти мобі попсувтесь 
вн до посліду, и звбрнете з дорбги, яку я завіту- 
вав вам; и складецця вам лихо ув останні години; 
бс чинйтимете ви зле перед очима в Господа, до- 
водячи 86гб до гніву роботою рук своїх. 

80 Й говорив Мусій уа уші вебі громади Из- 
раїльскої слова сбі пісні, до самого кінці. 


ГОЛОВА ХХХи. : 


Й небо, в до мого 
земле, є я возглаголю. в 

2 Дощфеєм поллецця моя ба надуть росбю 
мої глаголи. є Покрбпить дощик ранню травицю, г 
нзрбсять роси зело и дрбво. 5 

З Бо призову я нмьй Господнє, є вславліо ве- 
личча нашого Бога. з | | , 

4 Він -- скбля напіа, вершене діло; є бгб до- 
роги -- наші закони. з» Щира він правда, нема 
в нім кривди; вірна зарука, 2 нема в нім хиби. 

5 Ви ж померзіли, ви розопсіли; а мов чужі 
діти, себе звертіли.й 

6 Чи того ж хдче Господь від тебе, а люде 
безумний народе темний? Він же твій батько, 
рідний отець твій; є він тебе змалку собі зголубив. ж 

7 Спогайнь очима у давні давна, ? послухай 
слухом з рбду до роду. ? Поспитай в батька -- вій 
тобі скаже, ? в старбго діда -- ясно звясув. 

8 Пороздавів Бог людям займища, з поосаджу- 
вав чад Одамових, 2 поклав гряниці між народами є, 
лічбдю синів Йзраїлевих; з 

9 собі ж виділив народ вдіїний, ж зайняв Якова 
собі в займище. в | 

10 Знайшов 6гб Бог. в дикому полі,? у ширб- 
кому степу-пустині;? водив він агб, навчав він бгб, 
беріг він б6го мов ока свого. 

11 Як орбл собі гніздо звивів, 9 пднад дітками 
кругом літав; ? як орбл крила держить ширбко,? діток 
на крилах ибсяить висфдко: ? | 

19 так Господь один скрізь водив бгб, ? не було 
в бго бога йяншого. ? | | 

13 На високбстах осадив йго; ? родющим збр- 
ном годував бго;? мед из каменя давав смоктати, з 
аббру олію -- з скблі цідити. а | 

14 Дарував бму масло з товдру, » з овець мо- 
локо, жир из ягнйяток; 2 давав барани ,хлібні" Ва- 
санські, ? а с козлйт -- самі почкй , пшенйшні". На- 
пував 6гб червбним винбм,? чистою кровью вино- 
градною.? | | 

15 Та вгодувався надто бшурум'), 9 з жиру бри- 
кався, туком -- залився; ? забув Гбспода, що соз- 
дав бгб, занедбав З скблю спасбння свбго. 9 

16 Завдав Богові жалю богамни,? гнівйв Гос- 
пода; огидливими. ? | | 

-17 Не Богу служів, а ндолові:? ві ,уп6- 
свати" богам недавнім," що не звано їх у давні часи, 
батьки ваіші не боялись іх." 

18 Занедбав всй камвяну снелну еравларав 


Бога сотворнтелн. 
19 Вбачивши Господь, - одвернув лице-від ємців 


своїх и дочбк своїх." | зів «й ой 


слбва;я ой слухай, 


ч, . . 


9) Ивраїль. ій іі 


що 


аеокичатааня 
жкаечаннннняяьо 


20 ИЙ рече Гоєлпбдь.: збакриюсь від них? підожду 
кінця сих перевертнів, 9 сбго народу безувірнога,? 
94 Великий мій жаль через тих богів, є у саме 
серце мене вражено, о що віру мою изневажено; з 
а ще більшого я жалю завдам з тому людові наві- 
жбному : а. підверну его під безбожників, а уражу 
бму серце глибоко! в | 
99 Гнів мій поломьям палав, о до дна пекла 
тлів.а вигублю я все твбриво, 2 огнем  гбри 
зрушу. й 
28 Обгорну людей бідами, ? засйплю стрілами. 
94 Й палитиме їх гблод,а и жертймезгага; а 
нагодую ними звіря; ? нашлю яд гадючий. є 
25 їх юнацтво й парубоцтво 2 гинутиме в 
полі, з а дівчатка, немовлятка є и діди--в господі. їх 
26 Різно вас порозсипаю, а с хирявим при- 
плбдом,? -- нимьй ваше велике а знівне між нарб- 
дом.в | 
1 917 Так я думав -- и вчинив би, є одного бо- 
йявся: є щоб моїм гнівдм невірний а нарбд не вті- 
шівся; » щоб не славив: ,То неБбхка о всемогуща 
сила, а то мой рука потужна є дйва наробила!" з 
28 Бо народ сей не шукав є доброї поради, з 
и нема'людей розумних а у 8гд в громаді.а ||| 
29 Ой колнб вонй великі в речі зміркували ! з 
ниші б ради радували, є. про кінець свій дбали. є 
30 Як би тйсячу погнадла з людйна вдйна, їх 
або двбв десять тисяч а на войні побийло, а коли б 
Бог, недввжна скеля, є п біді їх не кидав, н Гос- 
подь заступник пбвний ? вброгам не видав? є 
3іІ Бо їх скеля не такдя, з як наша святдя,-- 
самі вони те вбачають, а самі добре знають. є 
32 Виноград їх процвітав є на полях Сододм- 
ських; з 6го корінь кореницця з по садах Гомбр- 
ських; о и важкій бгб грони є вйсять жовчи повні; є 
гіркі ягоди в тих грбнах, є у роскішних, повних. є 
33 Вони вині наливають а -- йдом заправлй- 
ють, х щирим йдом, отрутою, з: дракбнського кро- 
вью. їй ор 
"34 Чи не в 'мбне ж над сим родом є лежить 
вирок тайний, а запечатаний печаттю я з 
скарбами ?а 


моіми 


35 Міні. мститися, карати, є й щастям дару- 
вати, а-не загаєцця хвилина  - віх лиха година." в 
36 Господь буде судом правим а. свій народ 
судити, є жалвуватиме згадавши. з що се Єгодіти. в 


Їх оруаня сила зникла, о згинула потуга,а а від 


споминок про славу а ма серденькву туга. а 

34 ИЙ промовитьс:,Деж ті скелі, ті богиді- 
вались, з що від них ви собі долі, в щастя сподіз 
валясь? і оо 

38 що ідали з ваших жертов а ,пдсвятне" мя- 
сиво, зе що пнвалн у , приносі" з виноградне ,шнвої ? в 
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Нехай встануть на руіши о вам на запомогу, 2 не- 
хай здіймуть з серца тугу,а'нз души трівогу. о 

39 Ото ж знайте й розумійте:о я в світі вди- 
ний;з нема бога опріч мене, ні:сєвятої сили. Я 
вбиваю й ожнвляю, раню ни сцілявю, ж майму гніву 
нема впину, с милосердю -- краю. з 

40 На землі"міднавши руку, є. до неба сараю, а 
н глаголю: ,Во вік вібає живу, не вміраюі!«а 

41 Як я вигострю блискучий а на мої при- 
суди, -- є горе, горе вам, ледачі, безззконні люди! є 

42 Моі стріли впьюцця кровью, а тіла меч на- 
жрецця, є квовью вбитих, тілом бранців втішу 
яре серце "а | 

43 Веселітеся. язиці:е Божі ви народи.о За 
раби свої він мстився, з за їх кров, за шкоди. а Ві- 
домщенням він шалав, з зраднибів карає; о свою 
землю и народ свій а на вік очищав. є 

44 Й прийшов Мусій н промдвив усі слова 
пісні сібі ув уші нарбдові, він сам, н Исус, син 
Навинів. 

45 ИЙ скінчив Мусій промовайння сих 
до всбго Израїля, 

46 и рече до них: Приложіть серце ваше до 
всіх словбс, що свідчив я оце між вами, и запові- 
дуйте дітнм своїм дбати про них, про словеса за- 
кдну сбго. 

47 Бо се не аби-що для вас; се життя ваше, 
и через се вчините вік свій довгим у землі, куди 
ви йдете через Ордань, щоб осягти ії. 

43 Й рече Господь до Мусін тогб їж самого 
дня, глагблючи: 

49 Изійдй на сю Оварймську гору, на гору 
Навав, що в землі Мойвській, що проти Єрихбна, 
и споглань на земаю Хананську, що я даю дітям 
Изрдільским у державу: і 

50 и вмри на горі, куди ти зійдещ и прилу- 
чись до народу свого; як Орбн, брат твій умер на 
Ор-горі, и прилучивсь до нарбду свогоб; 

5УЇ бо ви переступйли проти мене між дітьми 
Йзраїльскими на Мерйвських водах у Бадисі, у пу- 
стині Сйнській тим, що не явійли сватости мобі 
між дітьми Йзраїльскими. || 

529 Оце ж побачипі сю землю перед собою, та 
не ввійдеш у землю, що я дав дітям Йзраїльским. 


| «ГОЛОВА ХХХІН. 

Ї ось якйм благословбєнням Мусій, чоловік Божий, 
благословив дітей Йзраїльских перед смертю свобю. 

2 Й рече: Изійшов Господь з Синдя, з м зья- 
вивсн від бЄеіра, а возенйяв З Рорй Хварани, їх нав- 
нруги -- святая сбла, з. у рупі -- завби огнйннй. 

З Господь любить свої люди: є. всі святі в 
рувах у тббе; з коло ніг твоїх ебсілн, ж м словебс 
твоїх навчались. а 


словес 


І 
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4 Дав Мусій завбн нам Ббжий, а дороге добрб 
громадське. , 

5 Царював Мусій над нами, 2 як зібралися до 
купи з усі гбловн нарбдніа и Йзраїлські родини. з 

6 Да живе Рувйим на-віки, є н не буде бго 
мало! є м 

Т А се про Юду рече: Почуй, Ббже, гдлос 
Юдн, 2 постав Єгб між нарбдом, о дай у руки бму 
силу,? підкріплай на супостата. ? 

8 А про Левія рече: Й Туммін твій и Уриім 
твій ? буде на твойму святбму, а» що спокушував 
ти в Массі,а що змагався на Мерйві.з 

9 Він казав про оцця- матір," що нзроду іх не 
бачнв," що братів своїх цурався," а від дітей од- 
вертався; бо держали твов слбво," не ламали твою 
вмову. 

10 Навчять Якова присудів " 
закону," нкуритимуть кадило " 
Боже," н всю жертву огнаную" 
положять. " 

1! Благослови бго силу" и приймиєго роботу," 
зламли ноги супостатам,? що на бго нападають," 
и всім Єго ненавидцям," щоб не встали більш на 
его." 

12 Про Венамина рече: «Іюба Господу людина" 
житиме безпечне в 6го:? на ввесь день й окриє," 
н між плечі заховає." 

13 А про Ібсипа рече: Благослови бгб збмлю" 
зверху рбсами буйнйми," знизу водами живими ? 

14 и всім, що на сбиці спіє,? місяцями до- 
співав," 

15 и скарбами гір старезних" 
ковішних," 

16 н добром землі найкращим," ії повнею жи- 
вбю,? й щедрботами благими --" хто вкущі огнем 
зьявйився:" на главу спустії всі блдга," главу Їб- 
сипа безвинну." ни на тімьяа того брата," що з 
братами розрізнився. 

17 бЄго сила -- бик первашник,? 6бгб рогя -- 
однорбжі;? пожене ними нарбди," на край світу 
позганяв. " Тьми потомків Єхраїма, " тьми потомків 
Манасні." 

15 А про Завулона рече: Веселися, Завулдне," 
по шляхах своїх розлдгих," и ти радуйсь, Йсахаре," 
у шатрах широкополих. ? 

19 Ззовете народ на гбру " жертву праведну 
пожерти," с подвняви морськбі ситі" в с песків 
морських багаті. " | 

20 А про Гада рече: Нехай буде тому слава," 
хто рід Гадові намножить." Він як лев той спочи- 
ває," руку й голову одирве. 

21 Кращу взяв собі частину, бо людей судом 
правує;" головбю став нарбднім," бо певинйть при- 
суди Божі. ? 


и Йзрділя -- 
пред обличчям твоїм 
на твій жертівник 


н узгірзів ві- 


з 


22 А про Дана рече: Дан -- левчум серед 
дороги, " він скакатиме з Васану." 


23 А про Нехталйма рече: Нехталиме, вго- 
ноблайся " Єгови благословенням," Єго ласкою хва- 
лися," осягай полуднв й захід." 

24 А про Фсура рече: Осур дітками щасли- 
вий," свойму браттю буде любий," и в олії ногу 
втбиять. 7" 


з 


25 На ногах обувья в тебе --" 


ване залізо; " 
ти слу." 


з міддю ко- 
поки буде твого віку," пбти матимети 


він летить тобі на 
в бго сила Й перемога. 


26 Нема Бога як бгдву:" 
поміч;" небеса бму дорога,? 
під тобою вічні 
руви;" є-перед тебе жене військо," н рече: Губи 
невірних!" 


24 Вічний Бог твоя защита,"? 


зь 


28 Сам собі живе Йзраїль," житиме одини без- 
печно." Перед ним земля родюща," з неба робси 
6го кроплять." 


29 О щаслива твоя доля," ти Йзраїльский на- 
роде!? над усяку вона краща." Тебе визволив з 
невблі" твій Госпбдь, твій щит потужний," меч 
твобі переваги." Одолів ти супостати,? и осйг їх 
високості." 


| ГОЛОВА ХХХІУ. 
прийшов Мусій нз степів Моавських на гору 


Навав, на верх Хвазга, що проти Єрихбна. Й по- 
казав єму Господь усю збмлю від Галаду до Дану 


2 и всбго Нехталіма, и збмаю бвхраїмову, 
Манаснйіну, й всю землю Юдину, аж до самбго 
моря, 

З и полудня, истепову долину Єриходбна, гброда 
пальмового, до Снгодру. 


4 Й рече Господь до бго: Оце та земля, що 
я клявсь Оврадмові, Исакові та Якову, глагблючи: 
Дам її твоєму плодові. Побачинш ії твоїми очима, 
та не ввійдеш в нбі. 


5 Ото ж и вмер там Мусій, Божий раб, у зе- 
млі Моавській, по слбву ХГосподніму. 

6 Й поховав він бгб ва долині у землі Мо- 
авській проти Вет-Хвегору, та ніхтб не знав, де 
вгд могила до сего дня. 


ТО Й спбвнилось Мусівві сто и двайцять років, 


впала. | 

8 Й плакали діти ШЙзрдїльскі по Мусієвві на 
полях Моавських трийцять днів; и скінчйились дні 
плачу и сумуванна по Мусівві. 


як умер: чі 6сб не були темні, а ні бгб снага не: 


- 
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чан 
«2 


9 Й був Исус, син Навинів, ЗОВЕК АК 1Ї у всіх озядках, и дивах, що Господь пі- 
розуму» юю Мусій положив сво: рувия на его; | слав бгб чинити у землі бсйпецькій Хварабнові, и 
слухали бгб діти Израїльскі, и чинили, як Господь | всім послугачам бгб, н всій землі бгф, 
заповідав Мусівві. 


10 Й не встав н дбсі в Йзраїлі такий про- 12 и у всій тій потужній руці; и у всіх ве- 
рок, як Мусій, що Господь знав бгб лицбм до | лйких пострахах, які показав Мусій перед очима, 
лиця, всего Йзраїля. 
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